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               บทคัดย่อ 

 

 ดุษฎีนิพนธ์เรื่องนี้มีวัตถุประสงค์ ๓ ประการ คือ ๑) เพ่ือศึกษาพัฒนาการเรื่องสังวรรณนา
ในคัมภีร์พระพุทธศาสนา ๒) เพ่ือศึกษาประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของพม่า  
๓) เพ่ือศึกษาวิเคราะห์การอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอร รถกถาและธรรมบทมหาฎีกา  
โดยศึกษาข้อมูลจากพระไตรปิฎกภาษาบาลีและภาษาไทย ขุททกนิกายธรรมบท ๘ วรรค คือ ต้ังแต่ 
ยมกวรรคจนถึงสหัสสวรรค พร้อมทั้งอรรถกถาขุททกนิกายธรรมบท ๘ วรรค และธรรมบทมหาฎีกา 
น าข้อมูลที่ได้มาอธิบายความตามหลักสังวรรณนา อธิบายความบทโดยยกบทขึ้นต้ังไว้  แล้วอธิบายไป 
ทีละบทบ้าง สองบทบ้าง หลายบทบ้าง  

 ผลการวิ จัยพบว่า  สมัยพุทธกา ล พระพุทธเจ้าและพระสาวก มีพระมหากัป เถร ะ 
พระอานนท์เป็นต้นได้อธิบายความสังวรรณนาบทพระบาลีไว้ ต่อมาประมาณพุทธศตวรรษที่ ๙-๑๐  
พระอรรถกถาจารย์มีพระพุทธโฆสาจารย์เป็นต้นได้อธิบายขยายความพระบาลีไว้   ในพุทธศตวรรษที่ 
๑๔-๑๘  พระฎีกาจารย์ก็ได้อธิบายความแห่งอรรถกถานั้นๆ  ไว้ เรื่องสังวรรณนามีมาต้ังแต่สมัย
พุทธกาลจนถึงปัจจุบันอย่างนี้ สังวรรณนานี้ มี ๒ ประเภท  คือ (๑) อธิบายความของบททั่วไป ๓ 
ประการ คือ อุลลิงคสังวรรณนา คือ การอธิบายความของบทโดยประกอบด้วย อิติ ศัพท์ที่บทต้ัง ,  
วุตติสังวรรณนา คือ การอธิบายความของบทแบบต่อเนื่องกันไป,  สัมพันธสังวรรณนา คือ การอธิบาย
ความของบทอันแสดงถึงความเชื่อมโยงกันของบทโดยประกอบ สมฺพนฺโธ ท้ายประโยค   (๒) การ
อธิบายความของบท ๔ บท คือ อธิบายความของบทนาม, อธิบายความของบทอุปสัค , อธิบายความ
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ของบทนิบาต และอธิบายความของบทอาขยาต  ประโยชน์ที่ได้รับจากการศึกษาสังวรรณนา คือ  
ท าให้เข้าใจเรื่องสังวรรณนาเป็นอย่างดี  สามารถศึกษาพระบาลี อรรถกถาและฎีกาได้เป็นอย่า งดี  
ส่วนภาคผนวก ผู้วิจัยได้เพ่ิมเติมวิธีการอธิบายความของบทต้ังโดยทั่วไป เรียกว่า ปกิณณกสังวรรณนา, 
วิธีการอธิบายความที่มุ่งแสดงถึงความประสงค์ของพระบาลี พระอรรถกถาจารย์และพระฏีกาจารย์ 
เรียกว่า อาโภคสังวรรณนาและวิธีอธิบายความของบทโดยใช้ศัพท์หรือวลีต่าง ๆ ไว้ เพ่ือความบริบูรณ์
ของความหมาย 
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Abstract 

This dissertation is comprised of 3 objectives; 1) to study the history and 
structure of Saṁvaṇṇanā in Theravada Buddhism, 2) to study the types of 
Saṁvaṇṇanā of Pali literature in Inwa period, and 3) to analyze the explanation 
method in commentary and sub-commentary on the Dhammapada. The study was 
documentary research by taking primary sources from Tipitaka, 8 divisions of 
Khuddakanikaya starting from Yamakavagga up to Sahassavagga with its commentary 
and sub-commentary in Thailand and Myanmar. Data was analyzed, composed in 
descriptive style setting Pali terms at first then describing it by one term and many 
terms. 

Results of research found that that Buddha and his disciple Mahakassapa- 
thera and Anandathera had given explanation of Pali terms. In 9-10 B.E. the famous 
commentator, Buddhaghosa officially had composed commentaries in Palilanguage, 
then in 14-18 B.E. there were found explanations of some sub-commentators. So the 
explanation method was found in Buddha’s time until present. There are 3 types of 
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explanation method: 1) Explanation of general terms which consists of 3 kinds; 
Ullingasaṁvaṇṇanā or the explanation of meaning of Pali terms with ‘Iti’ word as 
preamble, Vuttisaṁvaṇṇanā or the explanation of meaning of continuing terms 
without ‘Iti’ word and Sambandhasaṁvaṇṇanā or the explanation of term meanings 
related to each term by ending with Sambandho word; 2) The explanation of Pali 
terms classified into 4 types: Noun explanation, prefix explanation, Nipata 
explanation and declension explanation. The study of Saṁvaṇṇanā or explanation of 
Pali terms will help those who learn Palilanguage, commentaries and sub-
commentaries of Tipitaka scripture to gain the deep knowledge of Buddha’s teaching. 
Moreover, the researcher added the appendix of topic called as Pakiṇṇaka- 
saṁvaṇṇanā or miscellaneous explanation, the explanation which focuses on 
purpose of Buddha’s teaching or Pali, commentator and sub-commentator is called 
as Ābhogasaṁvaṇṇanā and the explanation of the term meanings by using 
vocabularies or phrases to fulfill the true meanings. 
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              ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณในเมตตาธรรมของเจาประคุณสมเด็จพระพุทธชินวงศ (สมศักดิ์ 

อุปสมมหาเถร) ป.ธ.๙, M.A., Ph.D. ศาสตราจารยพิเศษ อัครมหาบัณฑิต กรรมการมหาเถรสมาคม  

เจาคณะใหญหนกลาง ประธานกรรมการเผยแผพระพุทธศาสนาแหงชาติ รองอธิการบดีมหาวิทยาลัย

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตบาฬีศึกษาพุทธโฆส นครปฐม  ผูดําริและกอตั้งสถาบัน 

บาฬีศึกษาพุทธโฆส จัดทําพัฒนาหลักสูตรพุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาบาลีพุทธศาสตรและ

ถวายทุนการศึกษาแกนิสิตรุนท่ี ๑  

 ขอขอบพระคุณ พระราชปริยัติมุนี (เทียบ สิริาโณ) ประธานท่ีปรึกษาดุษฎีนิพนธ  

พระมหาสุรชัย วราสโภ, ผศ.ดร. อนุโมทนาบุญ ผศ.ร.ท.ดร.บรรจบ บรรณรุจิ กรรมการท่ีปรึกษาดุษฎี

นิพนธ พระมหาสมลักษณ คนฺธสาโร ใหคําปรึกษาชี้แนวทางเรื่องสังวรรณนา พระมหาชิต านชิโต,ดร. 

ผูเมตตาใหคําแนะนําท่ีเปนประโยชน  ขอบพระคุณ พระอาจารยมหาประวัติ ถาวรจิตฺโต พระมหา

ชาญชัย จารุวณฺโณ พระมหาอมร อมโร ผูชวยตรวจ ขอขอบใจพระประเทือง ขนฺติโก ผูชวยตรวจ

รูปแบบดุษฎีนิพนธ พระสุคนธ ปฺาธโร ผูชวยจัดหนาดุษฎีนิพนธและอ่ืนๆ  ขออนุโมทนาบุญ ดร.ชัย

ชาญ ศรีหานู ผูชวยแปลบทคัดยอภาษาไทยเปนภาษาอังกฤษ ขอบอบใจพระ Clark Son ชาวอเมริกา

ผูชวยตรวจแกบทคัดยอภาษาอังกฤษ คุณภานุมาตร เนโส เจาหนาท่ีประจําโครงการผูท่ีชวยดําเนินการ

ทําเอกสารตามระเบียบบัณฑิตวิทยาลัย อนุโมทนาบุญ คุณฌัญลดาภรณ  มัจฉานารีย ท่ีไดอํานวย

ความสะดวกเรื่องยานพาหนะและภัตตาหารเปนอยางดี 

 ขอขอบคุณคณาจารยในมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตบาฬีศึกษา

พุทธโฆส นครปฐม ทุกทาน ผูใหคําปรึกษาทําใหผูวิจัยมีความรูความสามารถศึกษาคนควางานท่ี

เก่ียวของกับดุษฎีนิพนธนี้ ขอขอบใจ เจาหนาท่ีหองสมุด และบุคลากรทุกทานของมหาวิทยาลัยมหา

จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตบาฬีศึกษาพุทธโฆส นครปฐม 

 สุดทายนี้ ผูวิจัย ขอบูชาคุณพระอุปชฌาย อาจารยและผูมีอุปการคุณทุกทาน ดวยคุณงาม

ความดีจากการประพฤติปฏิบัติและจากการทําดุษฎีนิพนธนี้ ขอใหมารดาบิดาครูบาอาจารยทุกทาน 

และสรรพสัตว จงมีแตความสุขความเจริญยิ่งๆ เถิด  ขอแบงบุญและอุทิศสวนบุญใหมารดาบิดา ครูบา

อาจารย ปูยา ตายาย ญาติพ่ีนอง เพ่ือนพอง บริวาร เทวดา พรหมและสรรพสัตว, ขอบุญกุศลนี้  

จงเปนปจจัยแกพระนิพพานของทุกทานเถิด. 

พระศรีคัมภีรญาณ (มานิต วีริยธโร, วงษมา) 

วันท่ี ๑๘ เดือน กรกฎาคม พ.ศ. ๒๕๖๐ 
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 เร่ือง                  หนา 

บทคัดยอภาษาไทย  ก  

บทคัดยอภาษาอังกฤษ   ค 

กิตติกรรมประกาศ  จ 

สารบัญ   ฉ 

คําอธิบายสัญลักษณและคํายอ   ซ 

บทที ่๑ บทนํา ๑ 

๑.๑ ความเปนมาและความสําคัญของปญหา ๑ 

๑.๒ วัตถุประสงคของการวิจัย ๒ 

๑.๓ ปญหาท่ีตองการทราบ  ๓ 

๑.๔ ขอบเขตการวิจัย ๓ 

๑.๕ นิยามศัพทเฉพาะท่ีใชในการวิจัย ๓ 

๑.๖ ทบทวนเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของ ๔ 

๑.๗ วิธีดําเนินการวิจัย ๙ 

๑.๘ ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ ๑๐ 

บทที ่๒ ศึกษาวิเคราะหพัฒนาการเร่ืองสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนา ๑๑ 

๒.๑ ความหมายของสังวรรณนา  ๑๑ 

  ๒.๒ พัฒนาการเรื่องสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนา   ๑๒ 

  ๒.๓ สังวรรณนาของอรรถกถายุคพุทธกาล     ๓๑ 

  ๒.๔ สังวรรณนาของอรรถกถายุคหลังพุทธกาล     ๓๔ 

  ๒.๕ สังวรรณนาของฎีกายุค       ๔๘ 

  ๒.๖ สรุปทายบท        ๕๔ 

บทที ่๓ ศึกษาประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของพมา  ๕๕ 

 ๓.๑ ชื่อของสังวรรณนา       ๕๕ 
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  ๓.๒ ประเภทสังวรรณนาโดยท่ัวไป      ๕๙ 

  ๓.๓ ประเภทสังวรรณนาโดยบท     ๘๒ 

  ๓.๔ สรุปทายบท       ๑๑๒ 

บทที่ ๔ ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและ 

ธรรมบทมหาฎกีา ๑๑๓ 

 ๔.๑ ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถา ๑๑๓ 

 ๔.๒ ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทมหาฎีกา  ๑๖๔ 

 ๔.๓ สรุปทายบท ๑๗๙ 

บทที ่๕ สรุปผลการวิจัยและขอเสนอแนะ ๑๘๐ 

๕.๑ สรุปผลการวิจัย ๑๘๐ 

๕.๒ ขอเสนอแนะ ๑๘๑ 

๕.๒.๑ ขอเสนอแนะเชิงนโยบาย   ๑๘๑ 

 ๕.๒.๒ ขอเสนอแนะตอการนําผลการวิจัยไปใชประโยชน ๑๘๑ 

 ๕.๒.๓ ขอเสนอแนะตอการศึกษาวิจัย ๑๘๑ 

บรรณานุกรม ๑๘๒ 

ภาคผนวก ๑๘๕ 

 ภาคผนวก ก ๑๘๕ 

 ภาคผนวก ข ๒๑๐ 

 ภาคผนวก ค  ๒๒๗ 

ประวัติผูวิจัย ๒๔๖ 

 

 



คําอธิบายสัญลักษณและคํายอ 

ก. สัญลกัษณและคํายอคัมภีรพระไตรปฎก 

ดุษฎีนิพนธฉบับนี้ ใชขอมูลอางอิงจากพระไตรปฎกภาษาบาลีฉบับมหาจุฬาเตปฏกํ ๒๕๐๐ 

และพระไตรปฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย ๒๕๓๙ โดยระบุ เลม/ขอ/หนา หลัง

อักษรยอชื่อคัมภีร เชน ที.สี. (บาลี) ๙/๒๗๖/๙๗. หมายถึง ทีฆนิกาย สีลกฺขนฺธวคฺคปาลิ ภาษาบาลี 

เลม ๙ ขอ ๒๗๖ หนา ๙๗.  

   พระวินัยปฎก 

คํายอ    ช่ือคัมภีร 

วิ.มหา. (บาลี)  =   วินยปฏก มหาวิภงฺคปาลิ     (ภาษาบาลี)

วิ.มหา. (ไทย) =   วินยปฎก มหาวิภังค    (ภาษาไทย) 

วิ.ม. (บาลี)   =   วินยปฏก มหาวคฺคปาลิ     (ภาษาบาลี) 

วิ.ป. (บาลี)  =   วินยปฏก ปริวารวคฺคปาลิ     (ภาษาบาลี) 

    พระสุตตันตปฎก 

คํายอ    ช่ือคัมภีร 

ที.สี. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก ทีฆนิกาย  สีลกฺขนฺธวคฺคปาลิ   (ภาษาบาลี) 

ที.สี. (ไทย)  =   สุตตันตปฎก ทีฆนิกาย  สีลขันธวรรค    (ภาษาไทย) 

ที.ม. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก ทีฆนิกาย  มหาวคฺคปาลิ    (ภาษาบาลี) 

ที.ม. (ไทย)   =   สุตตันตปฎก ทีฆนิกาย มหาวรรค    (ภาษาไทย) 

ที.ปา. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก ทีฆนิกาย ปาฏิกวคฺคปาลิ    (ภาษาบาลี) 

ม.มู. (บาลี)   =   สุตฺตนฺตปฏก มชฺฌิมนิกาย มูลปณฺณาสกปาลิ   (ภาษาบาลี) 

ม.มู. (ไทย)   =   สุตตันตปฎก มัชฌิมนิกาย มูลปณณาสก    (ภาษาไทย) 

ม.ม. (บาลี)   =   สุตฺตนฺตปฏก มชฺฌิมนิกาย มชฺฌิมปณฺณาสกปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ม.ม. (ไทย)   =   สุตตันตปฎก มัชฌิมนิกาย มัชฌิมปณณาสก   (ภาษาไทย) 

ม.อุ. (บาลี)   =   สุตฺตนฺตปฏก มชฺฌิมนิกาย อุปริปณฺณาสกปาลิ   (ภาษาบาลี) 

ม.อุ. (ไทย)   =   สุตตันตปฎก มัชฌิมนิกาย อุปริปณณาสก   (ภาษาไทย) 

สํ.ม. (บาลี)   =   สุตฺตนฺตปฏก สํยุตฺตนิกาย มหาวคฺคปาลิ    (ภาษาบาลี) 

องฺ.เอกก. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก องฺคุตฺตรนิกาย เอกกนิปาตปาลิ   (ภาษาบาลี) 

องฺ.ติก. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก องฺคุตฺตรนิกาย ติกนิปาตปาลิ   (ภาษาบาลี) 
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องฺ.จตุกฺก. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก องฺคุตฺตรนิกาย จตุกฺกนิปาตปาลิ   (ภาษาบาลี) 

องฺ.ฉกฺก. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก องฺคุตฺตรนิกาย ฉกฺกนิปาตปาลิ   (ภาษาบาลี) 

องฺ.ฉกฺก. (ไทย)  =   สุตตันตปฎก อังคุตตรนิกาย ฉักกนิบาต    (ภาษาไทย) 

องฺ.นวก. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก องฺคุตฺตรนิกาย นวกนิปาตปาลิ   (ภาษาบาลี) 

องฺ.ทสก. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก องฺคุตฺตรนิกาย ทสกนิปาตปาลิ   (ภาษาบาลี) 

องฺ.ทสก. (ไทย)  =   สุตตันตปฎก อังคุตตรนิกาย ทสกนิบาต    (ภาษาไทย) 

ขุ.ธ. (บาลี)   =   สุตฺตนฺตปฏก  ขุทฺทกนิกาย ธมฺมปทปาลิ    (ภาษาบาลี) 

ขุ.ธ. (ไทย)   =   สุตตันตปฎก  ขุททกนิกาย ธรรมบท    (ภาษาบาลี) 

ขุ.อิติ. (ไทย)  =   สุตตันตปฎก ขุททกนิกาย อิติวุตตกะ    (ภาษาไทย) 

ขุ.วิ. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย วิมานวตฺถุปาลิ   (ภาษาบาลี) 

ขุ.วิ. (ไทย)   =   สุตตันตปฎก ขุททกนิกาย  วิมานวัตถุ    (ภาษาไทย) 

ขุ.ชา.เอกก. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย เอกกนิปาต ชาตกปาลิ (ภาษาบาลี) 

ขุ.ชา.ทสก. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย ทสกนิปาต ชาตกปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ขุ.ชา.ม. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย มหานิปาต ชาตกปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ขุ.ชา.ม. (ไทย)  =   สุตตันตปฎก ขุททกนิกาย มหานิบาตชาดก   (ภาษาไทย) 

ขุ.ม. (บาลี)   =   สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย มหานิทฺเทสปาลิ   (ภาษาบาลี) 

ขุ.ม. (ไทย)  =   สุตตันตปฎก  ขุททกนิกาย  มหานิทเทศ    (ภาษาไทย) 

ขุ.ป. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย ปฏิสมฺภิทามคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี)

ขุ.อป. (บาลี)  =   สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย อปทานปาลิ    (ภาษาบาลี) 

    พระอภิธรรมปฎก 

คํายอ    ช่ือคัมภีร 

อภิ.สงฺ. (บาลี)  =   อภิธมฺมปฏก ธมฺมสงฺคณีปาลิ     (ภาษาบาลี) 

อภิ.วิ. (บาลี) =   อภิธมฺมปฏก วิภงฺคปาลิ     (ภาษาบาลี)

อภิ.ป. (บาลี)  =   อภิธมฺมปฏก ปฏานปาลิ     (ภาษาบาลี) 

อภิ.ป. (ไทย)  =   อภิธรรมปฎก ปฏฐาน     (ภาษาไทย) 

ข. สัญลักษณและคํายอคัมภีรอรรถกถา  

 ดุษฎีนิพนธฉบับนี้ ใชอรรถกถาบาลีฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยในการอางอิงโดย

ระบุ เลม/ขอ/หนา หลังคํายอชื่อคัมภีร เชน ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๒๗๖/๒๔๐ หมายถึง ทีฆนิกาย สุมงฺคล-

วิลาสินี สีลกฺขนฺธวคฺคอฏกถาภาษาบาลี  เลม ๑ ขอ ๒๗๖ หนา ๒๔๐. 
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    อรรถกถาพระวินัยปฎก 

คํายอ ช่ือคัมภีร 

วิ.มหา.อ. (บาลี) =   วินยปฏก สมนฺตปาสาทิกา มหาวิภงฺคอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

วิ.มหา.อ. (ไทย) =   วินยปฎก สมันตปาสาทิกา มหาวิภังคอรรถกถา  (ภาษาไทย) 

วิ.ม.อ. (บาลี) =   วินยปฏก สมนฺตปาสาทิกา มหาวคฺคอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

อรรถกถาพระสุตตันตปฎก 

คํายอ     ช่ือคัมภีร 

ที.สี.อ. (บาลี)  =   ทีฆนิกาย  สุมงฺคลวิลาสินี สีลกฺขนฺธวคฺคอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ที.สี.อ. (ไทย)  =   ทีฆนิกาย  สุมังคลวิลาสินี สีลขันธวรรคอรรถกถา (ภาษาไทย) 

ที.ม.อ. (บาลี) =   ทีฆนิกาย  สุมงฺคลวิลาสินี มหาวคฺคอฏกถาปาลิ (ภาษาบาลี) 

ที.ปา.อ. (บาลี) =   ทีฆนิกาย  สุมงฺคลวิลาสินี ปาฏิกวคฺคอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ม.ม.อ. (บาลี)  =   มชฺฌิมนิกาย ปปฺจสูทนี มชฺฌิมปณฺณาสกอฏกถาปาลิ(ภาษาบาลี) 

ม.มู.อ. (บาลี) =   มชฺฌิมนิกาย ปปฺจสูทนี  มูลปณฺณาสกอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ม.อุ.อ. (บาลี)  =   มชฺฌิมนิกาย ปปฺจสูทนี อุปริปณฺณาสกอฏกถาปาลิ (ภาษาบาลี) 

สํ.ม.อ. (บาลี) =   สํยุตฺตนิกาย สารตฺถปฺปกาสินี  มหาวคฺคอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

สํ.ข.อ. (บาลี) =   สํยุตฺตนิกาย สารตฺถปฺปกาสินี  ขนฺธวคฺคอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

สํ.ส.อ. (บาลี) =   สํยุตฺตนิกาย สารตฺถปฺปกาสินี  สคาถวคฺคอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

องฺ.เอกก.อ. (บาลี) =   องฺคุตฺตรนิกาย มโนรถปูรณี เอกกนิปาตอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

องฺ.ติก.อ. (บาลี) =   องฺคุตฺตรนิกาย มโนรถปูรณี ติกนิปาตอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

องฺ.จตุกฺก.อ. (บาลี) =   องฺคุตฺตรนิกาย มโนรถปูรณี จตุกฺกนิปาตอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

องฺ.สตฺตก.อ. (บาลี) =   องฺคุตฺตรนิกาย มโนรถปูรณี สตฺตกนิปาตอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

องฺ.นวก.อ. (บาลี) =   องฺคุตฺตรนิกาย มโนรถปูรณี นวกนิปาตอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

องฺ.ทสก.อ. (บาลี)  =   องฺคุตฺตรนิกาย มโนรถปูรณี  ทสกนิปาตอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ขุ.ขุ.อ. (บาลี) =   ขุทฺทกนิกาย ปรมตฺถโชติกา ขุทฺทกปาอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ขุ.ธ.อ. (บาลี) =   ขุทฺทกนิกาย    ธมฺมปทอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ขุ.ขุ.อ. (ไทย)  =   ขุททกนิกาย ปรมัตถโชติกา ขุททกปาฐอรรถกถา  (ภาษาไทย) 

ขุ.อิติ.อ. (บาลี) =   ขุทฺทกนิกาย ปรมตฺถทีปนี อิติวุตฺตกอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ขุ.วิ.อ. (บาลี) =   ขุทฺทกนิกาย ปรมตฺถทีปนี วิมานวตฺถุอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ขุ.เปต.อ. (บาลี)  =   ขุทฺทกนิกาย ปรมตฺถทีปนี เปตวตฺถุอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 
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ขุ.เถร.อ.  (บาลี) =   ขุทฺทกนิกาย ปรมตฺถทีปนี เถรคาถาอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ขุ.ชา.ทุก.อ. (บาลี)  =   ขุทฺทกนิกาย ทุกนิปาตชาตกอฏกถาปาลิ    (ภาษาบาลี) 

ขุ.จู.อ. (บาลี) =   ขุทฺทกนิกาย จูฬนิทฺเทสฺสอฏกถาปาลิ    (ภาษาบาลี) 

ขุ.ป.อ. (บาลี)  =   ขุทฺทกนิกาย ปรมตฺถทีปนี ปฏิสมฺภิทามคฺคถอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ขุ.พุทฺธ.อ. (บาลี) =   ขุทฺทกนิกาย มธุรตฺถวิลาสินี  พุทฺธวํสอฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

อรรถกถาพระอภิธรรมปฎก 

คํายอ     ช่ือคัมภีร 

อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) =   อภิธมฺมปฏกธมฺมสงฺคณี  อฏสาลินี  อฏกถาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ค. สัญลักษณและคํายอคัมภีรฎีกา 

ดุษฎีนิพนธฉบับนี้ใชคัมภีรฎีกาภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาฎีกาของมหาจุฬาลงกรณราช

วิทยาลัย โดยระบุชื่อคัมภีรตามดวยเลม (ถามี) ขอ/หนา เชน วิมติ.ฎีกา (บาลี) ๑/๑/๗๐ หมายถึง  

วิมติวิโนทนี วินยปฏกฎีกา เลม ๑ ขอ ๑ หนา ๗๐ ฉบับมหาจุฬาฎีกา  

ฎีกาพระวินัยปฎก 

คํายอ ช่ือคัมภีร 
สารตฺถ.ฏีกา (บาลี)  =   สารตฺถทีปนีฏีกา   (ภาษาบาลี) 

วิมติ.ฏีกา  (บาลี)  =   วิมติวิโนทนีฏีกา   (ภาษาบาลี) 

กงฺขา.ฏีกา (บาลี) =   กงฺขาวิตรณีปุราณฏีกา   (ภาษาบาลี) 

กงฺขา.อภินวฏีกา (บาลี)  =   วินยตฺถมฺชูสากงฺขาวิตรณีอภินวฏีกา  (ภาษาบาลี) 

วินย.ฏีกา (บาลี)  =   วินยาลงฺการฏีกา   (ภาษาบาลี) 

ฎีกาพระสุตตันปฎก 

คํายอ   ช่ือคัมภีร 

ที.สี.ฏีกา (บาลี) =   ทีฆนิกาย ลีนตฺถปฺปกาสนี สีลกฺขนฺธวคฺคฏีกา  (ภาษาบาลี) 

ที.สี.อภินวฏีกา (บาลี) =   ทีฆนิกาย สาธุวิลาสินีสีลกฺขนฺธวคฺคอภินวฏีกา  (ภาษาบาลี) 

ที.ม.ฏีกา (บาลี)  =   ทีฆนิกาย ลีนตฺถปฺปกาสนี มหาวคฺคฏีกา  (ภาษาบาลี) 

ม.อุ.ฏีกา (บาลี)  =   มชฺฌิมนิกาย ลีนตฺถปฺปกาสนี อุปริปณฺณาสกฏีกา  (ภาษาบาลี) 

สํ.ม.ฏีกา (บาลี)  =   สํยุตฺตนิกาย ลีนตฺถปฺปกาสนี มหาวคฺคฏีกา  (ภาษาบาลี) 



ฏ 

 

 

องฺ.ทุก.ฏีกา (บาลี)  =   องฺคุตฺตรนิกาย ทุกนิปาตฏีกา   (ภาษาบาลี) 

ขุ.ธ.ฏีกา (บาลี)  =   ธมฺมปทมหาฏีกา   (ภาษาบาลี) 

ฎีกาพระอภิธรรมปฎก 

คํายอ    ช่ือคัมภีร 

อภิ.สงฺ.อนุฏีกา (บาลี) =   อภิธมฺมปฏก ธมฺมสงฺคณีอนุฏีกา   (ภาษาบาลี) 

อภิ.ปฺจ.อนุฏีกา (บาลี) =   อภิธมฺมปฏก ปฺจปกรณอนุฏีกา  (ภาษาบาลี) 

มณิมฺชู.(บาลี) =   มณิมฺชูสาฏีกา   (ภาษาบาลี) 

ฎีกาปกรณวิเสส 

คํายอ   ช่ือคัมภีร 

เนตฺติวิ. (บาลี)  =   เนตฺติวิภาวิน ี  (ภาษาบาลี) 

วิภาวินี. (บาลี)  =   อภิธมฺมตฺถวิภาวินีฏีกา   (ภาษาบาลี) 

นมกฺ.ฏีกา (บาลี)  =   นมกฺการฏีกา   (ภาษาบาลี) 

สุโพ.ฏีกา (บาลี) =   สุโพธาลงฺการฏีกา  (ภาษาบาลี) 

อภิธาน.ฏีกา (บาล)ี =   อภิธานปฺปทีปกาฏีกา  (ภาษาบาลี)  

มงฺ.ที. (บาลี) =   มงฺคลตฺถทีปนี  (ภาษาบาลี) 

ปาจิตฺ. (บาลี) =   ปาจิตฺยาทิโยชนาปาลิ  (ภาษาบาลี) 

ติป. (พมา)  =   อภิธานพระไตรปฎกบาลี-พมา (ภาษาพมา) 

ปาฬิปท. (พมา) =   คัมภีรแสดงบทบาลีพระไตรปฎก (ภาษาพมา) 

อภิธาน.ว. (ไทย) =   อภิธานวรรณนา      (ภาษาไทย) 

ง. สัญลักษณและคํายอคัมภีรสัททาวิเสส 

ดุษฎีนิพนธฉบับนี้ใชสัททาวิเสสภาษาบาลี ฉบับวัดทามะโอ  อําเภอเมืองลําปาง จังหวัด 

ลําปางและฉบับพมา ในการอางอิงไดระบุสูตรหลังอักษรยอชื่อคัมภีร เชน ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๑/

๑๕๖. หมายถึง ปทรูปสิทธิไวยากรณ ภาษาบาลี เลมท่ี ๑ สูตรท่ี ๒๘๑ หนา ๑๕๖. 

คัมภีรสัททาวิเสส 

คํายอ    ช่ือคัมภีร 

ปทรูป. (บาลี)  =   ปทรูปสิทฺธิปกรณ (ภาษาบาลี) 

โมคฺ. (บาลี) =   โมคฺคลฺลานปกรณ  (ภาษาบาลี) 



ฐ 

 

 

กจฺ. (บาลี)  =   กจฺจายนปกรณ  (ภาษาบาลี) 

ปทรูป.ฏีกา (บาลี) =   ปทรูปสิทฺธิฏีกา  (ภาษาบาลี) 

นฺยาสะ. (บาลี) =   นฺยาสปกรณ  (ภาษาบาลี) 

นีติ.ธา. (บาลี) =   สทฺทนีติ ธาตุมาลา  (ภาษาบาลี) 

โมคฺ.ปฺ.ฏีกา (บาลี) =   โมคฺคลฺลานปฺจิกา (ภาษาบาลี) 

สทฺทตฺถ. (บาลี) =   สทฺทตฺถเภทจินฺตา  (ภาษาบาลี) 

 



 

 

บทท่ี ๑ 
 

บทนํา 

 

๑.๑ ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

สังวรรณนาคือวิธีอธิบายความของบทในพระบาลี อรรถกถา และฎีกา หรือวิธีสื่อ

ความหมายในใจของตนท่ีตองการจะใหคนอ่ืนเขาใจความประสงคของตน เพ่ือติดตอสื่อสารใหเกิด

ประโยชนท้ังแกตนและผูฟงหรือผูอาน หากเขาใจสังวรรณนาดี ก็สามารถเขาใจความประสงคของผู

แสดง ผูพูด ผูเขียนไดอยางชัดเจน ยิ่งในการศึกษาพระธรรมวินัยอันเปนคําสอนของพระพุทธเจาแลว 

ก็ยิ่งจําเปนตองมีความรูเรื่องสังวรรณนาเปนอยางดีจึงจะชวยใหเขาใจพระธรรมคําสอนอยางถองแท  

ไมผิดเพ้ียน อันท่ีจริงแลว สังวรรณนานี้มีมาตั้งแตสมัยพุทธกาล พระพุทธองคทรงอธิบายความ 

สังวรรณนาพระบาลีไวดวยพระองคเอง เชน ปทภาชนียวินัยวา “สิกฺขาติ ติสฺโส สิกฺขา อธิสีลสิกฺขา  

อธิจิตฺตสิกฺขา อธิปฺาสิกฺขา. ตตฺร ยายํ อธิสีลสิกฺขา, อยํ อิมสฺมึ อตฺเถ อธิปฺเปตา สิกฺขาติ๑ แปล:  

คําวา สิกขา ไดแก สิกขา ๓ อยาง คือ อธิสีลสิกขา อธิจิตตสิกขา และอธิปญญาสิกขา ในสิกขา ๓ นั้น 

อธิสีลสิกขานี้ท่ีทรงประสงคเอาในความหมายนี้๒” ในราวพุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๐ พระอรรถกถาจารย  

คือพระพุทธโฆสาจารยไดอธิบายความสังวรรณนาบทพระบาลีไว เชน “สมฺมา สามฺจ สพฺพธมฺมานํ 

พุทฺธตฺตา ปน สมฺมาสมฺพุทฺโธ.”๓ แปล: สวนพระนามวา ผูตรัสรูชอบดวยพระองคเอง เพราะทรงรู

ธรรมท้ังปวงโดยชอบดวยพระองคเองเทานั้น” ในราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๔-๑๘ พระฎีกาจารยมี 

พระวชิรพุทธิเถระเปนตนไดอธิบายความสังวรรณนาบทแหงอรรถกถานั้นๆ ไว เชน อตฺถีติ ปุถุตฺถวิสยํ 

นิปาตปทํ.๔ แปล: คําวา อตฺถิ เปนนิบาตบทมีอรรถพหูพจน” สังวรรณนามีมาตั้งแตสมัยพุทธกาล

อยางนี้ สวนชื่อตางๆ ของสังวรรณนา ไมมีปรากฏในพระบาลี อรรถกถา และฎีกาโดยตรง แตเปนชื่อ

ท่ีพระเถระชาวพมา ตั้งข้ึนในสมัยกรุงอังวะ ราวพุทธศตวรรษท่ี ๒๒ เพ่ือเปนเครื่องมือในการศึกษา

                                                           
๑ วิ.มหา. (บาล)ี ๑/๕๕/๓๖. 
๒ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๔๕/๓๓. 

 ๓ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๖. 

 ๔ ที.ม.ฏีกา (บาล)ี ๒/๒๙๐/๒๖๙. 



๒ 
 

พระบาลี อรรถกถาและฎีกา แตก็เปนท่ียอมรับของบัณฑิตท้ังหลาย๕ สังวรรณนาเปนสิ่งสําคัญมากใน

การศึกษาพระธรรมคําสอน ในตอนท่ีพระอรรถกถาจารยอธิบายพระพุทธพจนและพระฎีกาจารย

อธิบายอรรถกถา ถาเขาใจสังวรรณนาเปนอยางดี ก็จะสามารถเขาใจพระพุทธพจนไดถูกตองตามพระ

ประสงคของพระพุทธเจา ดังนั้นผูสนใจศึกษาพระธรรมใหเขาใจถองแทจึงจําเปนตองเรียนรูสังวรรณ

นาใหเขาใจเปนอยางดี  

วิธีการศึกษาพระธรรมคําสอนของพระพุทธเจาในปจจุบันนี้ก็เจริญกาวหนาพัฒนาดีข้ึน 

พอสมควร แตยังขาดวิธีการบางอยางอันเปนเครื่องมือสําคัญมากในการศึกษาพระธรรมคําสอนตาม

แบบการอธิบายความของโบราณาจารย วิธีการศึกษานั้นก็คือสังวรรณนาอันเปนวิธีการอธิบายความ

บทหรือขอความของพระบาลี พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารย สังวรรณนานั้นสําคัญมากตอ

ผูสนใจท่ีจะศึกษาพระธรรมคําสอนใหเขาใจอยางถูกตองชัดเจนตามพุทธประสงค ยิ่งในการแปลแก

อรรถประโยค ๑-๒ ประโยค ๓ ซ่ึงเปนหลักสูตรเรียนภาษาบาลีของพระภิกษุสามเณร ในเมืองไทย  

ก็ยิ่งยากมาก ผูวิจัยเองเม่ือครั้งท่ีศึกษาภาษาบาลีประโยค ๑-๒ ประโยค ๓ และประโยคอ่ืนๆ ก็เจอ

ปญหา (๑) การแปลแกอรรถคือการแปลคําอธิบายขยายความคาถาธรรมบทบาลี เรียกวาสังวรรณนา

ท่ีพระอรรถกถาจารย ยกบทในคาถาบาลีแตละคาถามาตั้งอธิบายความไปทีละบทบาง สองบทบาง 

หลายบทบาง หากไมเขาใจสังวรรณนาคือวิธีการอธิบายความแกอรรถของพระอรรถกถาจารยก็จะพบ

ปญหาการแปลแกอรรถยากมาก คือ ไมเขาใจวาทานอธิบายอยางไร อธิบายความบทไหน บทไหน

ขยายบทไหน สับสนมึนงงได (๒) แปลไมออก (๓) ไมเขาใจความหมาย (๔) ดูวิธีการอธิบายความของ

พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยไมเปน สงผลทําใหไมเขาใจพระธรรมคําสอนของพระพุทธเจา

อยางถองแทได ถาไดเรียนรูศึกษาสังวรรณนาเปนอยางดีแลว ปญหานี้ก็จะหมดไป ดังนั้นผูวิจัยจึง

สนใจศึกษาพัฒนาการเรื่องสังวรรณนาในคัมภีรพุทธศาสนา ประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุค 

อังวะของพมา ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา  

๑.๒ วัตถุประสงคของการวิจัย 

๑.๒.๑ เพ่ือศึกษาพัฒนาการเรื่องสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนา 

๑.๒.๒ เพ่ือศึกษาประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของพมา 

๑.๒.๓ เพ่ือศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบท- 

มหาฎีกา  

 

                                                           
๕ พระคันธสาราภิวงศ, สังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยาม, พิมพครั้งแรก, (กรุงเทพมหานคร: 

โรงพิมพพิทักษอักษร, ๒๕๔๕), คํานํา หนา (ญ). 



๓ 
 

๑.๓ ปญหาที่ตองการทราบ 

๑.๓.๑ พัฒนาการเรื่องสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนา เปนมาอยางไร 

๑.๓.๒ ประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของพมามีก่ีประเภท  

๑.๓.๓ สังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา เปนอยางไร 

๑.๔ ขอบเขตการวิจัย 

ผูวิจัยไดกําหนดขอบเขตของการวิจัยเรื่องสังวรรณนานี้เปนการศึกษาวิจัยเชิงเอกสาร 

(documentary research) โดยจะศึกษาจากเอกสาร ๒ ชั้น คือ 

๑.๔.๑ เอกสารข้ันตน คือ พระไตรปฎกภาษาบาลีและภาษาไทย ขุททกนิกายธรรมบท ๘ 

วรรค คือ ตั้งแตยมกวรรคถึงสหัสสวรรค ฉบับมหาจุฬาเตปฏกํ  

๑.๔.๒ เอกสารช้ันรอง คือ อรรถกถาขุททกนิกายธรรมบท ๘ วรรค คือ ตั้งแต ยมกวรรค

ถึงสหัสสวรรค ฉบับ สุตฺตนฺตปฏเก มหาจุฬาอฏฐกถาและธรรมบทมหาฎีกา  

๑.๔.๓ เอกสารอ่ืนๆ หมายถึง หนังสืออธิบายแกอรรถตางๆ ท้ังในไทยและพมา 

๑.๕ นิยามศัพทเฉพาะที่ใชในการวิจัย 

ในการวิจัยครั้งนี้ มีศัพทท่ีเก่ียวกับการศึกษาวิจัยและเพ่ือประโยชนตอการศึกษาวิจัย 

ผูวิจัยจึงใหคําจํากัดความไวดังนี้ 

๑.๕.๑ สังวรรณนา หมายถึง วิธีการอธิบายความของบทตั้ง คือ บทท่ีมาจากพระบาลี 

และอรรถกถาซ่ึงยากตอการเขาใจใหกระจางแจง 

๑.๕.๒ บทตั้ง หมายถึง คําท่ีไดรับการอธิบายขยายความท่ีมาจากพระบาลี อรรถกถา  

และฎีกาเปนสวนมาก 

๑.๕.๓ บทขยาย หมายถึง คําท่ีทําหนาท่ีอธิบายขยายบทตั้งใหกระจางชัดเจน 

๑.๕.๔ อุปสัค หมายถึง คําท่ีเติมไวหนาคําอ่ืน เพ่ือใหคํานั้นเกิดความสละสลวย หรือมี 

ความหมายเปลี่ยนไปจากเดิม 

๑.๕.๕ นิบาต หมายถึง คําท่ีลงไวหนา / กลาง / ทายคําอ่ืน เพ่ือใหคําสละสลวย หรือมี

ความชัดเจนข้ึน 

๑.๕.๖ ธรรมบทอรรถกถา หมายถึง วิธีการอธิบายความหมายของพระบาลีท่ียากให

กระจาง เขาใจงายของพระอรรถกถาจารยคือพระพุทธโฆสาจารย 



๔ 
 

๑.๕.๗ ธรรมบทมหาฎีกา หมายถึง วิธีการอธิบายความหมายของธรรมบทอรรถกถาท่ี

ยากใหกระจางเขาใจงายของพระฎีกาจารยคือพระวรสัมโพธิมหาเถระ 

๑.๕.๘ อาขยาต หมายถึง บทกิริยาท่ีทําหนาท่ีแสดงกิริยาอาการตางๆ 

๑.๕.๙ อุลลิงคสังวรรณนา หมายถึง วิธีอธิบายบทตั้งโดยมี อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง เพ่ือใหรูวา

เปนบทตั้งและความหมายชัดเจนข้ึน 

๑.๕.๑๐ วุตติสังวรรณนา หมายถึง วิธีอธิบายบทตั้งแบบตอเนื่องโดยไมมีอิติศัพทท่ีบทตั้ง 

๑.๕.๑๑ สัมพันธสังวรรณนา หมายถึง วิธีอธิบายความบทตั้ง โดยใช สมฺพนฺโธ ทาย

ประโยค เพ่ือแสดงความเก่ียวของกันของบทในประโยคท่ีไมบริบูรณ 

๑.๖ ทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 ในการทําวิจัยครั้งนี้ผูวิจัยไดทบทวนเอกสารวิชาการ รายงานการวิจัยท่ีเก่ียวของกับการศึกษา

วิเคราะหสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา พบเอกสารวิชาการ รายงานการวิจัยท่ี

เก่ียวของกับการวิจัยครั้งนี้ ดังตอไปนี้  

๑.๖.๑ พระญาณวรเถระ “สังวรรณนาวิจาร” พบวา ผูศึกษาไดศึกษาแนวทางการ

วิเคราะหรูปศัพทและความหมายในอรรถกถาฎีกา แมกฎเกณฑท่ีคัมภีรนี้ไดบัญญัติข้ึน จะไมมีชื่อ

ปรากฏโดยตรงในอรรถกถาและฎีกา แตเปนกฎสําคัญท่ีชวยใหเขาใจจุดมุงหมายในการอธิบายความ

ของพระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารย ฉะนั้น โบราณาจารยชาวพมา จึงยกยองคัมภีรนี้ตั้งแตสมัย

โบราณจนถึงปจจุบัน แมการเรียนการสอบสนามหลวงของรัฐบาลสหภาพพมาและสมาคมเอกชน ก็ได

บรรจุคัมภีรนี้เปนหลักสูตรในชั้นธัมมาจริยะ (ครูสอบธรรม = เปรียญธรรม ๙ ประโยคในประเทศไทย) 

ซ่ึงเปนชั้นสูงสุดของการศึกษาในประเทศสหภาพพมา คัมภีรสังวรรณนาวิจาร มี ๗ หมวด อุทาหรณ

สวนใหญท่ีทานแสดงในคัมภีรนี้เปนสาธกท่ีนํามาจากคัมภีรฎีกาของไวยากรณบาลี๖ 

๑.๖.๒ พระภัททันตเมธิยาภิวงศ ศึกษาเรื่อง “สังวัณณนานิยามใหม” พบวา ผูศึกษาได

ศึกษากฎเกณฑ การอธิบายบทตั้งวา เปนอัพพยยีภาวสมาส อปจจตัทธิตเปนตนและกิตกวาเปนกัตตุ

สาธนะเปนตน โดยการใช สมนฺนาคต ศัพทเปนตน เชน  

บทตั้งท่ีเปนสมาส สวนบทขยายประกอบดวยศัพทเหลานี้ คือ สมนฺนาคต, สมฺปนฺน, 

ปรปุิณฺณ, สมฺปุณฺณ, สมงฺคี, อุปปนฺน แสดงวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาส 

มหทฺธโนติ มหตา ธเนน สมนฺนาคโต.๗ 
                                                           

๖ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๓๒ - ๒๔๘. 
๗ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๓๐๓/๒๕๓. 



๕ 
 

คําวา มหทฺธโน (ผูมีทรัพทมาก) ไดแก ผูประกอบดวยทรัพทมาก 

คําวา มหทฺธโน (ผูมีทรัพทมาก) ทานขยายวา มหตา ธเนน สมนฺนาคโต โดยใช  

สมนฺนาคต ศัพทขยาย เพ่ือแสดงวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาส โดยวิเคราะหวา “มหนฺตํ ธนํ เอตสฺสาติ 

มหทฺธโน.” (มหนฺต + ธน)   

ในพระบาลี และอรรถกถา พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารย ในบางแหง บางท่ี

ไดขยายความบทตั้งท่ีเปนสมาสดวย สมนฺนาคต ศัพท ฯลฯ เพ่ือแสดงอธิบายความบทตั้งวา เปน 

พหุพพีหิสมาส เพราะเหตุวา สมนฺนาคต ศัพท ฯลฯ หมายถึงบุคคลผูประกอบ (ดวยทรัพทมาก) ฯลฯ 

เหมือน พหุพพีหิสมาส คือ มหทฺธโน ท่ีหมายถึงบุคคลผูมีทรัพยมาก เนื่องจากวา คําวา ผูประกอบ  

(สมนฺนาคต) กับ ผูมี (พหุพพีห)ิ มีความหมายเหมือนกัน ใชแทนกันได ไขความกันและกันได 

มหามตฺโตติ มหติยา อิสฺสริยมตฺตาย สมนฺนาคโต.๘  

คําวา มหามตฺโต ไดแก บุคคลผูประกอบดวยประมาณคือความใหญยิ่ง 

คําวา มหามตฺโต (ผูมีประมาณยิ่งใหญ) ทานขยายความวา มหติยา อิสฺสริยมตฺตาย  

สมนฺนาคโต โดยใช สมนฺนาคต ศัพทขยาย เพ่ือแสดงอธิบายความวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาสโดย

วิเคราะหวา “มหตี มตฺตา อสฺสาติ มหามตฺโต.” (มหา + มตฺต) 

อนลสาติ อุฏานวีริยสมฺปนฺนา.๙  

หญิงสาวผูถึงพรอมดวยความเพียงทางกาย ชื่อวา อนลสา (ผูไมเกียจคราน) 

คําวา อนลสา (ผูไมเกียจคราน) อธิบายขยายความวา อุฏานวีริยสมฺปนฺนา โดยใช 

สมฺปนฺน ศัพท เพ่ือแสดงอธิบายวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาส โดยวิเคราะหวา “นตฺถิ อลโส เอติสฺสาติ 

อนลสา, กุมาริกา.” (น + อลส) 

สุปฺปติตฺโถติ สุนฺทเรหิ ติตฺเถหิ อุปปนฺโน.๑๐ 

คําวา สุปฺปติตฺโถ ไดแก (แมน้ํา) ท่ีประกอบดวยทาน้ําอันสวยงาม 

คําวา สุปฺปติตฺโถ (มีทาน้ําอันสวยงาม) อธิบายขยายความวา สุนฺทเรหิ ติตฺเถหิ 

 อุปปนฺโน โดยใช อุปปนฺน ศัพทขยาย เพ่ืออธิบายความวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาส โดยวิเคราะหวา 

สุนฺทรํ ปติตฺถํ อสฺสาติ สุปฺปติตฺโถ. (สุ + ปติตฺถ).๑๑  

                                                           
๘ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๓๑๗. 
๙ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๒๙๖/๔๓. 
๑๐ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๒๓๑/๕๕๕. 

 ๑๑ พระภัททันตเมธิยาภิวงศ, สังวัณณนานิยามใหม, พิมพครั้งแรก, (กะบาเอ ยางกุง: โรงพิมพ

กรมการศาสนา, ๒๕๓๘), หนา ๑๗ - ๑๘. 



๖ 
 

๑.๖.๓ พระชนกาภิวงศ ศึกษาเรื่อง “พ้ืนฐานการศึกษาอรรถกถา” พบวา ผูศึกษาได

ศึกษาวิธีการแปล อธิบายแยกประโยคเปน ๑๒ ประโยคจัดประโยคคูคือประโยคหนาและประโยคหลัง

มีความสัมพันธกันดังนี้คือ 

ประโยคหนา    ประโยคหลัง 

  (๑) สังเขปะประโยคยอ   (๒) วิตถาระประโยคพิสดาร 

  (๓) อารัทธะประโยคเริ่มไวยอๆ  (๔) วากยารัมภะประโยคกลาวตอ 

  (๕) ผละประโยคผล   (๖) การณะประโยคเหตุ  

  (๗) การณะประโยคเหตุ    (๘) ผละประโยคผล 

(๙) สามัญญะประโยคสามัญ  (๑๐) วิเสสะประโยคพิเศษ   

(๑๑) อปากฏะประโยคท่ียังไมชัดเจน  (๑๒) ตัปปากฏีกรณะประโยคชัดเจน 

  (๑๓) ทัฬหิยะประโยคควรท่ีอางอิง  (๑๔) ทัฬหีกรณะประโยคอางอิง 

  (๑๕) ปกขะประโยคสวนนี้   (๑๖) ปกขันตระประโยคสวนอ่ืน 

  (๑๗) พยติเรกะประโยคตรงขาม  (๑๘) อันวยะประโยคคลอยตาม 

(๑๙) อันวยะประโยคคลอยตาม  (๒๐) พยติเรกะประโยคตรงขาม 

  (๒๑) ครหะประโยคติเตียน   (๒๒) สัมภาวนะประโยคยกยอง 

  (๒๓) สัมภาวนะประโยคยกยอง  (๒๔) ครหะประโยคติเตียน 

แยกบท เชน บทนาม บทอุปสัค บทนิบาต บทอาขยาต ในประโยคนั้นๆ ในอรรถกถา

ธรรมบท อธิบายอรรถของนิบาตแตละบทท่ีมีอยูในประโยคนั้น แสดงสัมพันธ แยกธาตุ แยกปจจัยและ

แสดงรูปวิเคราะหบท๑๒ 

๑.๖.๔ สมเด็จพระพุทธชินวงศ (อุปสมมหาเถร) งานวิจัยเรื่อง “การศึกษาเชิงวิเคราะห

พระคาถาธรรมบท” กลาวถึงการศึกษาวิเคราะหพระพุทธพจนในพระคาถาธรรมบทตามหลัก

คัมภีรสัททาวิเสสท้ัง ๔ คือ 

 หลักฉันทลักษณ วิเคราะหพระคาถาธรรมบทท้ัง ๔๒๓ พระคาถา ตามหลักคัมภีร 

วุตโตทัยท้ังท่ีเปนวรรณพฤติ ๘๓ ชนิดและมาตราพฤติ ๒๕ ชนิด 

 หลักอุปจารนยะ วิเคราะหพระคาถาธรรมบทใหเห็นลักษณะการใชสํานวนท่ีลึกซ้ึง 

กํากวม (นยะ) ตามหลักอุปจาระ ๑๒ และนยะ ๕๔ อยาง 

                                                           
๑๒ พระชนกาภิวงศ, พ้ืนฐานการศึกษาอรรถกถา, พิมพครั้งแรก, (อมรประ: โรงพิมพนะยภูามาปฏกัต, 

๒๕๓๑), คํานํา หนา (ฆ) – (ณ). 



๗ 
 

 หลักไวยากรณ นําบทท่ีเขาใจยากมีความซับซอนมาวิเคราะหใหเห็นรากศัพท พรอม

ท้ังแสดงรูปวิเคราะหของบทเหลานั้น โดยยึดคัมภีรกัจจายนไวยากรณ, ปทรูปสิทธิไวยากรณ  

โมคคัลลานไวยากรณ สัททนีติปกรณเปนตน 

 หลักอลังการ ศึกษาวิเคราะหพระคาถาธรรมบทในดานการตกแตงเสียงและ

ความหมาย เพ่ือความสละสลวยของถอยคํา เพ่ือใหเกิดความไพเราะทางรูปศัพทและขอความ การ

ตกแตงเสียงเรียกวา สัททาลังการ หรือรสคํา มี ๑๐ ประเภท สวนการตกแตงความหมาย เรียกวา  

อัตถาลังการ หรือรสความมี ๓๕ ประเภท สรุปทําใหเขาใจธรรมบทลึกซ้ึงกวางขวาง วิเคราะหความ

งดงามทางไวยากรณ ฉันทลักษณและอลังการ ทําใหสามารถศึกษาพระธรรมคําสอนของพระพุทธเจา

ในพระไตรปฎกอยางถองแทได๑๓ 

๑.๖.๕ พระคันธสาราภิวงศ ศึกษาเรื่อง “สังวรรณนามัญชรี” พบวา ผูศึกษาไดศึกษา  

การวิเคราะหรูปศัพทและความหมายในอรรถกถาและฎีกา โดยอิงอาศัยคัมภีรสังวรรณนาวิจารท่ีพระ

ญาณวรเถระรจนาข้ึน ในสมัยอังวะในพุทธศตวรรษท่ี ๒๒ ตัวอยางสวนใหญท่ีปรากฏในคัมภีรนี้เปน

สาธกท่ียกมาจากอรรถกถาและฎีกา นอกจากนั้นผูเขียนยังไดอธิบายกฎไวยากรณท่ีเก่ียวของกับ 

สังวรรณนานั้นๆ ตามมติท่ีกลาวไวในคัมภีรกัจจายนะ, ปทรูปสิทธิ และโมคคัลลานะ เปนตน  

พระคันธสาราภิวงศผูเขียนสังวรรณนามัญชรีเห็นวา คัมภีรสังวรรณนาวิจารท่ีพระญาณวรเถระนี้มี

คุณคาทางวรรณกรรมบาลีเปนอยางมากเปนดุจประทีปท่ีใหแสงสวางคือปญญาในการวิเคราะหรูป

ศัพทและความหมายในคัมภีรอรรถกถาและฎีกาจึงไดประมวลเนื้อหาสาระท้ังหมด ตัดขอความท่ี

ซํ้าซาก เปลี่ยนชื่อสังวรรณนาบางชนิดท่ีเขาใจยาก เพ่ิมเติมอุทาหรณจากคัมภีรอรรถกถาและฎีกา 

พรอมกับอธิบายกฎไวยากรณตางๆ ท่ีเก่ียวของกับสังวรรณนานั้นๆ.๑๔ 

๑.๖.๖ พระมหาสมลักษณ คนฺธสาโร (คันธสาราภิวงศ) ไดเสนอดุษฎีวิทยานิพนธเรื่อง 

“คัมภีรสมันตภัททิกา อรรถกถาอนาคตวงศ : การแปลและศึกษาวิเคราะห” ไดกลาวถึงเนื้อหาของ

คัมภีรพอสรุปความไดวา ผูแตงคัมภีรสมันตภัททิกาไดนําเนื้อหาจากพระไตรปฎก และอรรถกถาของ

ทานพระพุทธทัตตะและพระพุทธโฆสาจารย มาเรียบเรียงใหม ใหเปนลําดับท่ีเก่ียวกับ พระเมตไตรย

พุทธเจา อีกท้ังแตงเสริมขอความบางอยางท่ีไมเคยพบในพระไตรปฎกและอรรถกถา เชน มงคล ๑๐๘ 

ในฝาพระบาท พระอนุพยัญชนะ ๘๐ เปนตน คัมภีรสมันตภัททิกาแสดงประเพณี วัฒนธรรมความงาม

ของบานเมือง การปกครองตลอดถึงความเปนอยูชาวเมืองในอดีตและในอนาคต จึงนับวาใหคุณคาท้ัง

                                                           
๑๓ สมเด็จพระพุทธชินวงศ (อุปสมมหาเถร), งานวิจัยการศึกษาเชิงวิเคราะหพระคาถาธรรมบท, 

เลมท่ี ๑, พิมพครั้งท่ี ๒, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพประยูรสาสนไทยการพิมพ, ๒๕๕๙), คํานํา หนา (ง) – (จ). 

 ๑๔ พระคันธสาราภิวงศ (พระมหาสมลักษณ คนฺธสาโร ดร.), สังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยาม,  

พิมพครั้งแรก, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพพิทักษอักษร, ๒๕๔๕), คํานํา หนา (ฌ) – (ณ). 



๘ 
 

ดานวรรณคดี คุณคาดานวรรณศิลป คุณคาดานประวัติศาสตรและคุณคาดานประเทืองสติปญญา 

คัมภีรสมันตภัททิกามีอิทธิพลตอคัมภีรวรรณคดีบาลีท่ีแตงในภายหลัง เชน ชินาลังการฎีกา  

ปฐมสมโพธิกถา โดยเนื้อหาท่ีมีอิทธิพลมากท่ีสุด คือ การกลาวถึงมงคล ๑๐๘ ในฝาพระบาท สงผลให

มีการสรางรอยพระพุทธบาทจํานวนมากท่ีประกอบดวยมงคล ๑๐๘ ในประเทศพมาลังกาและไทย 

ตั้งแตพุทธศตวรรษท่ี ๑๐ เปนตนมาจนถึงปจจุบัน๑๕ 

๑.๖.๗ พระดิเรก วชิราโณ (อินจันทร) ไดเสนอวิทยานิพนธเรื่อง “การศึกษาลักษณะ

คัมภีรปกรณ วิเสสพระวินัยลานนา” พอสรุปความไดวา พระวินัยลานนา ท่ีไดคัดเลือกมาศึกษา

จํานวน ๑๐ เรื่องคือ คัมภีรวินัย, คัมภีรวินัยของภิกขุสามเณร, คัมภีรวินัยดอกเดื่อ, คัมภีรวินัยท้ัง ๕, 

คัมภีรวินัยปอน, คัมภีรวินัยปฎก (ในปฎกท้ังสาม) คัมภีรวินัยรวม, คัมภีรวินัยวิภังคสูตร, คัมภีรวินัย

สงฆ, และคัมภีรวินัยสังคหะเปนการศึกษาวิจัยในเชิงวิชาการทางดานสาขาภาษาและวรรณกรรม

ลานนา เนื้อหาโดยสรุป การวิเคราะหเนื้อหา วิธีการแตง และการวิเคราะหพระไตรปฎกเพ่ือใหเกิด

ความเชื่อถือและเปนหลักยึดเหนี่ยวของเหลาพุทธศาสนิกชนเถรวาทชาวลานนา โดยเฉพาะ

วิทยานิพนธเรื่องการศึกษาลักษณะคัมภีรปกรณวิเสสพระวินัยท่ีไดศึกษารูปแบบเนื้อหาและวิธีการแตง

ของคัมภีรใบลานเรื่องพระวินัยปฏกะ๑๖ 

๑.๖.๘ พระมหาบูรณะ ชาตเมโธ (โพธิ์นอก) ไดเสนอดุษฎีวิทยานิพนธเรื่อง “คัมภีรวิสุทธิ

มัคคคัณฐี : การชําระและการศึกษาวิเคราะห” ไดกลาวถึงเนื้อหาของคัมภีรพอสรุปความไดวา ประวัติ

ผูแตงนั้นมักเปนธรรมเนียมของนักปราชญสมัยกอนท่ีไมใครแสดงชื่อของตนไวในงานนั้นดวย จะแสดง

เพียงเหตุผลหรือความจําเปนในการแตง ดานโครงสรางเนื้อหา ผูประพันธไดยึดเอาโครงสรางเนื้อหา

จากคัมภีรวิสุทธิมรรค ลักษณะการประพันธเปนการประพันธแบบวิมิสสะ คือ การประพันธแบบ

ผสมปชชะ (รอยกรอง) กับ คัชชะ (รอยแกว) เขาดวยกัน ใชสํานวนภาษาแบบงาย แตเปนไปตามแบบ

แผนของการประพันธคือ มีคําปณามคาถา อันเปนการแสดงความนอบนอมตอพระรัตนตรัยพรอมกับ

บอกเหตุผลในการประพันธแลวจึงดําเนินเขาเนื้อหาท่ีตนประสงคจะอธิบาย ในตอนสุดทายเปนการ

แสดงนิคมคาถา พระสารทัสสีไมไดแสดงชื่อของทานเอาไว เปนแตกลาวถึงสังคมสภาพแวดลอมในยุค

นั้นมีความเปนไปอยางไร และจบลงดวยขอใหพระราชาดํารงม่ันในทศพิธราชธรรม ขอใหสรรพสัตว

                                                           
  ๑๕ พระมหาสมลักษณ คนฺธสาโร (คันธสาราภิวงศ), “คัมภีรสมันตภัททิกา อรรถกถาอนาคตวงศ : การ

แปลและศึกษาวิเคราะห”, วิทยานิพนธพุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ

ราชวิทยาลัย, ๒๕๕๖). 

  ๑๖ พระดิเรก วชิราโณ (อินจันทร), “การศึกษาลักษณะคัมภีรปกรณวิเสสพระวินัยลานนา”, 

วิทยานิพนธศิลปศาสตรมหาบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยเชียงใหม, ๒๕๔๖). 



๙ 
 

ท้ังหลายจงพนจากความทุกข และขอใหตัวทานผูประพันธไดบรรลุมรรคนิพพานในศาสนาของพระ

เมตไตรยพุทธ๑๗ 

๑.๖.๙ พระมหาอุดร สุทฺธิาโณ (เกตุทอง) ไดเสนอดุษฎีวิทยานิพนธเรื่อง “ศึกษาวิเคราะห

คัมภีรกังขาวิตรณีอรรถกถา” ไดกลาวถึงเนื้อหาของคัมภีรพอสรุปความไดวา คัมภีรกังขา- 

วิตรณีอรรถกถา หรือท่ีเรียกวา มาติกาอรรถกถาเปนอรรถกถาหนึ่งใน ๑๕ อรรถกถาท่ีพระพุทธ- 

โฆสาจารยรจนาไว จึงทําใหพอจะสันนิษฐานไดวาทานคงแตงคัมภีรนี้ ท่ีประเทศศรีลังกาในตอนท่ีทานได

เดินทางไปศึกษาอรรถกถาตามท่ีพระเรวตะแนะนํา และคงแตงข้ึนในราวพุทธศตวรรษท่ี ๙ ตามคําของ

พระโสณเถระ คัมภีรกังขาวิตรณีอรรถกถานี้ พระพุทธโฆสาจารย แตงข้ึนโดยมีจุดประสงคเพ่ือ

ตองการใหภิกษุท้ังหลาย ไดขามพนความสงสัยในพระวินัยอันเปนกฎระเบียบและเปนกรอบแหงการ

ประพฤติปฏิบัติ คัมภีรกังขาวิตรณีอรรถกถา เปนอรรถกถาท่ีเปนตัวมาติกาอธิบายพระปาติโมกข๑๘ 

จากการศึกษาทบทวนเอกสารงานวิจัยเก่ียวของมาท้ังหมดนี้ พบวา เอกสารงานวิจัยและ

วิทยานิพนธท่ีศึกษามาเปนการศึกษาเฉพาะบางสวนเทานั้น สวนในงานวิจัยนี้แตกตางจากงานวิจัย

และเอกสารตางๆ ท่ีทบทวนมา โดยศึกษาสังวรรณนา : วิธีอธิบายความธรรมบทอรรถกถาและธรรม

บทมหาฎีกายังไมปรากฏวามีทานผูใดศึกษาวิเคราะห ดังนั้นผูวิจัยจึงไดสนใจศึกษาวิเคราะห

พัฒนาการเรื่องสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนา ประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของ

พมา ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา 

๑.๗ วิธีดําเนินการวิจัย 

การวิจัยเรื่องสังวรรณนานี้ เปนการศึกษาวิจัยเชิงเอกสาร (documentary research)  

ในดานวิธีการอธิบายความ ประเภทสังวรรณนา วิเคราะหธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา 

โดยมีวิธีการการศึกษาดังนี้ 

๑.๗.๑ ศึกษาขอมูลจากอรรถกถาขุททกนิกายธรรมบท ๘ วรรค คือ ตั้งแตยมกวรรค 

ถึงสหัสสวรรค  

๑.๗.๒ นําขอมูลท่ีไดมาอธิบายตามหลักสังวรรณนา 

๑.๗.๓ ศึกษาประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของพมา 

๑.๗.๔ ศึกษาวิเคราะหสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา 

                                                           
 ๑๗ พระมหาบูรณะ ชาตเมโธ (โพธ์ินอก), “คัมภีรวิสุทธิมัคคคัณฐี : การชําระและการศึกษาวิเคราะห”, 

วิทยานิพนธพุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๖). 

  ๑๘ พระมหาอุดร สุทฺธิญาโณ (เกตุทอง), “ศึกษาวิเคราะหคัมภีรกังขาวิตรณีอรรถกถา”, วิทยานิพนธ

พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๕). 



๑๐ 
 

๑.๗.๕ สรุปผลการวิจัยและนําเสนอขอมูลการวิจัยท่ีไดศึกษาในครั้งนี้ 

๑.๘ ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 

๑.๘.๑ ทําใหเขาใจพัฒนาการเรื่องสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนาอยางชัดเจน 

๑.๘.๒ ทําใหเขาใจประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของพมา 

๑.๘.๓ ทําใหเขาใจสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกาเปนอยางดี 

๑.๘.๔ ทําใหสามารถแตงแปลอรรถกถาและฎีกาไดดี 



 

 

บทท่ี ๒ 
 

ศึกษาวิเคราะหพัฒนาการเรื่องสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนา 
   

  ผูวิจัยพบวาในพัฒนาการเรื่องสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนา สมัยพุทธกาล 

พระพุทธเจาทรงอธิบายขยายความพระบาลีท่ีทรงแสดงยอไวดวยพระองคเอง, พระอรรถกถาจารยก็

ไดอธิบายความสังวรรณนาบทพระธรรมวินัยท่ีทรงแสดงยอหรือท่ียังยาก, ตอมาพระฎีกาจารยก็ได

อธิบายความบทของอรรถกถาท่ีเห็นวายังยากอีก เพราะในยุคนั้น คํานั้นอาจเขาใจงายสําหรับคนยุค

นั้น แตพอตอมากาลเวลาผานนานไปก็อาจเขาใจยากสําหรับคนยุคหลัง มีผลการวิจัยโดยละเอียด

ดังตอไปนี้ 

๒.๑ ความหมายของสังวรรณนา  

  ๒.๒ พัฒนาการเรื่องสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนา 

  ๒.๓ สังวรรณนาของอรรถกถายุคพุทธกาล 

  ๒.๔ สังวรรณนาของอรรถกถายุคหลังพุทธกาล 

  ๒.๕ สังวรรณนาของฎีกายุค  

  ๒.๖ สรุปทายบท 

๒.๑ ความหมายของสังวรรณนา 

สังวรรณนา หมายถึงคําอธิบายความของบท หรือขอความท่ียอหรือยากใหกระจางแจง

ชัดเจน เปนท้ังคําอธิบายของพระบาลี คําอธิบายของพระอรรถกถาจารย หรือคําอธิบายของ 

พระฎีกาจารย เพราะบางครั้ง พระฎีกาจารยก็อธิบายบทพระบาลีท่ีพระอรรถกถาจารยไมไดอธิบายไว 

เพราะบางบทยอและยังยากจึงตองอธิบายไว ดังพระฎีกาจารยแสดงรูปวิเคราะหของคําวาสังวรรณนา

ไววา “สํวณฺณียติ อตฺโถ เอตายาติ สํวณฺณนา.๑ ชื่อวาสังวรรณนา เพราะเปนคําอธิบายความของบท

หรือขอความใหกระจางแจงชัดเจน สํวณฺณียติ อตฺโถ เอตายาติ สํวณฺณนา.๒ ชื่อวาสังวรรณนา เพราะ

เปนคําอธิบายความของบทหรือขอความใหกระจางแจงชัดเจน”  

                                                           
๑ อภิ.สงฺ.อนุฏีกา (บาลี) ๑/๑/๑. 
๒ โมคฺ.ปฺ.ฏีกา (บาลี) ๑/๘. 



๑๒ 

 

ปฏิเสวติ นาม โย นิมิตฺเตน นิมิตฺตํ องฺคชาเตน องฺคชาตํ อนฺตมโส ติลผลมตฺตมฺป ปเวเสติ, 

เอโส ปฏิเสวติ นาม.๓ 

ท่ีชื่อวา เสพ ไดแก ภิกษุใดสอดเครื่องหมายเพศ เขาไปทางเครื่องหมายเพศ สอด 

องคชาต เขาไปทางองคกําเนิด โดยท่ีสุดเขาไป แมเพียงเมล็ดงา ภิกษุนี้ ชื่อวา เสพ๔  

คําวา ปฏิเสวติ เปน บทตั้งท่ียากควรอธิบาย สวน คําวา โย ... ปฏิเสวติ นาม เปน  

สังวรรณนา คือ คําอธิบาย คําวา เสพ ทานอธิบายวา หมายถึงการสอดอวัยเพศเขาไปโดยท่ีสุดเพียง

แคเมล็ดงา 

อสทฺธมฺโมติ อสตํ นีจชนานํ ธมฺโม.๕ 

คําวา อสัทธรรม (อสทฺธมฺโม) ไดแก ความประพฤติของอสัตบุรุษ คือ คนชั้นต่ําท้ังหลาย 

คําวา อสัทธรรม (อสทฺธมฺโม) เปนคําท่ียาก เรียกวา สังวัณเณตัพพบท หรือบทตั้ง เพ่ือให 

ความหมายของคําวา อสัทธรรม กระจางชัดเจน พระอรรถกถาจารยจึงอธิบายวา อสตํ นีจชนานํ  

ธมฺโม อสัทธรรม หมายถึง ธรรมอันเปนความประพฤติของคนชั้นต่ํา ความหมายก็ชัดเจนข้ึน คําวา 

อสทฺธมฺโม เปนบทตั้ง คําวา อสตํ นีจชนานํ ธมฺโม เปนสังวรรณนา คือ คําอธิบายขยายความ 

ตสฺส กมฺมสฺสาติ เมถุนธมฺมปฏิเสวนสงฺขาตสฺส กมฺมสฺส.๖ 

คําวา กรรมนั้น (ตสฺส กมฺมสฺส) ไดแก กรรมคือการเสพเมถุนธรรม 

คําวา กรรมนั้น (ตสฺส กมฺมสฺส) เปนคําท่ียาก ความหมายยังไมชัดเจนวาหมายถึงกรรม

อะไร เรียกวา สังวัณเณตัพพบท เพ่ือใหความหมายนั้นชัดเจนกระจางแจงข้ึนพระฎีกาจารยจึงอธิบาย

วา เมถุนธมฺมปฏิเสวนสงฺขาตสฺส กมฺมสฺส กรรม หมายถึง กรรมคือการเสพเมถุนธรรมนั้นเอง ไมได

หมายถึง กรรมอยางอ่ืน ความหมายก็ชัดเจนกระจางแจง เรียกวา สังวรรณนา 

 

๒.๒ พัฒนาการเร่ืองสังวรรณนาในคัมภีรพระพุทธศาสนา 

  ผูวิจัยไดพบวา สมัยพุทธกาล เม่ือครั้งท่ีพระพุทธเจาทรงพระชนยอยู พระพุทธองคทรง

อธิบายขยายความพระดํารัสท่ียอหรือตรงท่ียากอันเปนบท,ขอความหรือประโยคใหกระจางดวย

พระองคเอง สังวรรณนาของพระพุทธเจา หมายถึง พระดํารัสท่ีพระพุทธองคทรงแสดงไขความพระ

ธรรมวินัยท่ีเปนอุเทศคือหัวขอยอ นิเทศคืออธิบายขยายความปานกลาง ปฏินิเทศคืออธิบายความ

                                                           
๓ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๕๕/๓๖. 
๔ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๕๕/๔๒. 
๕ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๕๕/๒๗๔. 
๖ สารตฺถ.ฏีกา (บาล)ี ๒/๕๕/๙๙. 
 



๑๓ 

 

พิสดารไวดวยพระองคเอง เรียกการอธิบายความเชนนี้วา ปกิณณกเทศนา ตอมาภายหลังพระสงฆ

สาวกจึงไดถือเอาเปนกถามรรค คือ แบบอยางในการอธิบายสืบทอดตอๆ กันมา ดังพระฎีกาจารย

กลาวไววา “เอวรูปา หิ ปกิณฺณกเทสนา อฏกถาย มูลํ.๗ จริงอยู ปกิณณกเทศนาเชนนี้ เปนมูลเหตุ

แหงอรรถกถา” พระดํารัสท่ีพระพุทธเจาทรงอธิบายขยายความไวดวยพระองคเอง เพ่ือใหความหมาย

ชัดเจน เชนในวินัยสิกขาบท 

 โย ปน ภิกฺขุ ภิกฺขูนํ สิกฺขาสาชีวสมาปนฺโน สิกฺขํ อปจฺจกฺขาย ทุพฺพลฺยํ อนาวิกตฺวา เมถุนํ 

ธมฺมํ ปฏิเสเวยฺย อนฺตมโส ติรจฺฉานคตายป, ปาราชิโก โหติ อสํวาโสติ.๘ 

อนึ่ง ภิกษุใดถึงพรอมดวยสิกขาและสาชีพของภิกษุท้ังหลาย ไมบอกคืนสิกขา ไมเปดเผย

ความทอแท เสพเมถุนธรรมโดยท่ีสุดแมกับสัตวดิรัจฉานตัวเมีย ภิกษุนั้นเปนปาราชิก หาสังวาสมิได๙ 

โย ปนาติ: โย ยาทิโส ยถายุตฺโต ยถาชจฺโจ ยถานาโม ยถาโคตฺโต ยถาสีโล ยถาวิหารี  

ยถาโคจโร เถโร วา นโว วา มชฺฌิโม วา เอโส วุจฺจติ “โย ปนา”ติ. 

ภิกฺขูติ: ภิกฺขโกต ิภิกฺขุ, ภิกฺขาจริยํ อชฺฌุปคโตติ ภิกฺขุ, ภินฺนปฏธโรติ ภิกฺขุ, สม ฺาย ภิกฺขุ

, ปฏิ ฺาย ภิกฺขุ, เอหิภิกฺขูติ ภิกฺขุ, ตีหิ สรณคมเนหิ อุปสมฺปนฺโนติ ภิกฺขุ, ภทฺโร ภิกฺขุ สาโร ภิกฺขุ เสโข 

ภิกฺขุ, อเสโขติ ภิกฺขุ, สมคฺเคน สํเฆน ตฺติจตุตฺเถน กมฺเมน อกุปฺเปน านารเหน อุปสมฺปนฺโนติ ภิกฺขุ.  

ตตฺร ยฺวายํ ภิกฺขุ สมคฺเคน สํเฆน ตฺติจตุตฺเถน กมฺเมน อกุปฺเปน านารเหน อุปสมฺปนฺโน, อยํ อิมสฺมึ  

อตฺเถ อธิปฺเปโต “ภิกฺขู”ติ. 

สิกฺขาติ: ติสฺโส สิกฺขา อธิสีลสิกฺขา อธิจิตฺตสิกฺขา อธิป ฺาสิกฺขา. ตตฺร ยายํ อธิสีลสิกฺขา, 

อยํ อิมสฺมึ อตฺเถ อธิปฺเปตา “สิกฺขา”ติ. 

สาชีวํ นาม ยํ ภควตา ป ฺตฺตํ สิกฺขาปทํ, เอตํ สาชีวํ นาม. ตสฺมึ สิกฺขติ, เตน วุจฺจติ  

“สาชีวสมาปนฺโน”ติ. 

สิกฺขํ อปฺปจฺจกฺขาย ทุพฺพลฺยํ อนาวิกตฺวาติ: อตฺถิ ภิกฺขเว ทุพฺพลฺยาวิกมฺม ฺเจว โหติ  

สิกฺขา จ อปฺปจฺจกฺขาตา, อตฺถิ ภิกฺขเว ทุพฺพลฺยาวิกมฺม ฺเจว โหติ สิกฺขา จ ปจฺจกฺขาตา.๑๐ 

คําวา อนึ่ง...ใด คือ ผูใด ผูเชนใด มีการงาน มีชาติวรรณะ มีชื่อ มีตระกูล มีลักษณนิสัย  

มีคุณธรรมมีอารมณอยางไร เปนเถระ นวกะหรือมัชฌิมะนี้ท่ีพระผูมีพระภาคตรัสวา อนึ่ง...ใด 

คําวา ภิกษุ มีอธิบายวา ชื่อวา ภิกษุ เพราะเปนผูขอ ชื่อวา ภิกษุ เพราะอาศัยการเท่ียวขอ 

ชื่อวา ภิกษุ เพราะใชผืนผาท่ีถูกทําใหเสียราคาชื่อวา ภิกษุเพราะเรียกกันโดยโวหาร ชื่อวา ภิกษุ 

                                                           
๗ วิมติ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๓๙/๑๐๔. 
๘ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๔๔/๓๐. 
๙ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๔๔/๓๒. 
๑๐ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๔๕/๓๐. 



๑๔ 

 

เพราะการปฏิญญาตน ชื่อวา ภิกษุ เพราะพระพุทธเจาทรงบวชให ชื่อวา ภิกษุ เพราะเปนผูอุปสมบท

ดวยไตรสรณคมน ชื่อวาภิกษุ เพราะเปนผูเจริญ ชื่อวา ภิกษุ เพราะเปนผูมีสาระ ชื่อวา ภิกษุ เพราะ

เปนผูยังตองศึกษา ชื่อวา ภิกษุ เพราะเปนผูไมตองศึกษา ชื่อวา ภิกษุ เพราะเปนผูท่ีสงฆพรอมเพรียง

กันอุปสมบทใหดวยญัตติจตุตถกรรมท่ีถูกตอง สมควรแกเหตุ ในภิกษุท่ีกลาวมานั้น ภิกษุผูท่ีสงฆพรอม

เพรียงกันอุปสมบทใหดวยญัตติจตุตถกรรมท่ีถูกตองสมควรแกเหตุนี้ท่ีพระผูมีพระภาคทรงประสงคเอา

วา ภิกษุ ในความหมายนี ้

คําวา สิกขา ไดแก สิกขา ๓ อยาง คือ อธิศีลสิกขา อธิจิตตสิกขา และอธิปญญาสิกขา  

ในสิกขา ๓ นั้น อธิสีลสิกขานี้ท่ีทรงประสงคเอาในความหมายนี้ 

ท่ีชื่อวา สาชีพ หมายถึง สิกขาบทท่ีพระผูมีพระภาคทรงบัญญัติไว ภิกษุศึกษาสาชีพนั้น 

เหตุนั้น พระผูมีพระภาคจึงตรัสวา ผูถึงพรอมดวยสาชีพ 

คําวา ไมบอกคืนสิกขา ไมเปดเผยความทอแท มีพุทธาธิบายวา ภิกษุท้ังหลาย การ

เปดเผยความทอแท แตไมเปนการบอกคืนสิกขาก็มี การเปดเผยความทอแท และเปนการบอกคืน

สิกขาก็มี๑๑ 

เมถุนธมฺโม นาม โย โส อสทฺธมฺโม คามธมฺโม วสลธมฺโม ทุฏ ุลฺลํ โอทกนฺติกํ รหสฺสํ 

ทฺวยํทฺวยสมาปตฺติ, เอโส เมถุนธมฺโม นาม. 

ปฏิเสวติ นาม โย นิมิตฺเตน นิมิตฺตํ องฺคชาเตน องฺคชาตํ อนฺตมโส ติลผลมตฺตํป ปเวเสติ, 

เอโส ปฏิเสวติ นาม. 

อนฺตมโส ติรจฺฉานคตายปติ: ติรจฺฉานคติตฺถิยาป เมถุนํ ธมฺมํ ปฏิเสวิตฺวา อสฺสมโณ โหติ 

อสกฺยปุตฺติโย, ปเคว มนุสฺสิตฺถิยา; เตน วุจฺจติ “อนฺตมโส ติรจฺฉานคตายป”ติ. 

ปาราชิโก โหตีติ: เสยฺยถาป นาม ปุริโส สีสจฺฉินฺโน อภพฺโพ เตน สรีรพนฺธเนน ชีวิตุ,  

เอวเมว ภิกฺขุ เมถุนํ ธมฺมํ ปฏิเสวิตฺวา อสฺสมโณ โหติ อสกฺยปุตฺติโย; เตน วุจฺจติ “ปาราชิโก โหตี”ติ.๑๒ 

ท่ีชื่อวา เมถุนธรรม ไดแก อสัทธรรม ซ่ึงเปนประเวณีของชาวบานมารยาทของคนชั้นต่ํา 

กิริยาชั่วหยาบ มีน้ําเปนท่ีสุด เปนกิจท่ีจะตองทําในท่ีลับตองทํากันสองตอสอง นี้ชื่อวาเมถุนธรรม 

ท่ีชื่อวา เสพ ไดแก ภิกษุใด สอดเครื่องหมายเพศเขาไปทางเครื่องหมายเพศสอด 

องคชาตเขาไปทางองคกําเนิด โดยท่ีสุดเขาไปแมเพียงเมล็ดงา ภิกษุนี้ชื่อวา เสพ 

คําวา โดยท่ีสุดแมกับสัตวดิรัจฉานตัวเมีย ความวา ภิกษุเสพเมถุนธรรมแมกับสัตว

ดิรัจฉานตัวเมีย ก็ไมเปนสมณะ ไมเปนเชื้อสายพระศากยบุตรจะกลาวไปใยถึงการเสพกับหญิงมนุษย

เลา ดังนั้น พระผูมีพระภาคจึงตรัสวา โดยท่ีสุดแมกับสัตวดิรัจฉานตัวเมีย 

                                                           
๑๑ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๔๕/๓๓. 
๑๒ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๕๕/๓๖ - ๓๗. 



๑๕ 

 

คําวา เปนปาราชิก ความวา ภิกษุเสพเมถุนธรรม ยอมไมเปนสมณะไมเปนเชื้อสาย 

พระศากยบุตร เปรียบเหมือนคนถูกตัดศีรษะ ไมอาจมีชีวิตอยูได โดยการตอศรีษะเขากับรางกายนั้น 

ดวยเหตุนั้น พระผูมีพระภาคจึงตรัสวา เปนปาราชิก 

คําวา หาสังวาสมิได อธิบายวา ท่ีชื่อวา สังวาส ไดแก กรรมท่ีทํารวมกันอุทเทสท่ีสวด

รวมกัน ความมีสิกขาเสมอกัน นี้ชื่อวา สังวาส สังวาสนั้นไมมีกับภิกษุรูปนั้น ดวยเหตุนั้น พระผูมีพระ

ภาคจึงตรัสวา หาสังวาสมิได๑๓ 

พระพุทธองคทรงอธิบายขยายความสังวรรรนาพระอภิธรรมปฏฐานดวยพระองคเองทรง

แสดงหัวขอท่ีเปนเพียงเหตุยอ ๆ เทานั้น เรียกวาปจจยุทเทส แลวทรงอธิบายขยายความสังวรรณนา

ผลของเหตุนั้น ๆ ใหพิสดาร เรียกวา ปจจยนิทเทส ไปตามลําดับมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 

(๑) ปจฺจยุทฺเทโส 

เหตุปจฺจโย อารมฺมณปจฺจโย อธิปติปจฺจโย อนนฺตรปจฺจโย สมนนฺตรปจฺจโย สหชาตปจฺจโย 

อฺมฺปจฺจโย นิสฺสยปจฺจโย อุปนิสฺสยปจฺจโย ปุเรชาตปจฺจโย ปจฺฉาชาตปจฺจโย อาเสวนปจฺจโย 

กมฺมปจฺจโย วิปากปจฺจโย อาหารปจฺจโย อินฺทฺริยปจฺจโย ฌานปจฺจโย มคฺคปจฺจโย สมฺปยุตฺตปจฺจโย

วิปฺปยุตฺตปจฺจโย อตฺถิปจฺจโย นตฺถิปจฺจโย วิคตปจฺจโย อวิคตปจฺจโยติ.๑๔ 

(๑) ปจจยุทเทส 

๑. เหตุปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนเหตุ  

๒. อารมฺมณปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนอารมณ  

๓. อธิปติปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนอธิบดี  

๔. อนนฺตรปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความติดตอกันไมมีระหวางค่ัน  

๕. สมนนฺตรปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความติดตอกันไมมีระหวางค่ันดวยดี  

๖. สหชาตปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเกิดพรอมกัน  

๗. อฺ มฺ ปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนปจจัยแกกันและกัน  

๘. นิสฺสยปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนท่ีอาศัย  

๙. อุปนิสฺสยปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนท่ีอาศัยท่ีมีกําลัง  

๑๐. ปุเรชาตปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเกิดกอน  

๑๑. ปจฺฉาชาตปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเกิดทีหลัง  

๑๒. อาเสวนปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเสพบอย ๆ  

๑๓. กมฺมปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนกรรม  

                                                           
๑๓ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๕๕/๔๒ - ๔๓. 
๑๔ อภิ.ป. (บาลี) ๔๐/๑/๑. 



๑๖ 

 

๑๔. วิปากปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนวิบาก  

๑๕. อาหารปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนอาหาร  

๑๖. อินฺทฺริยปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนอินทรีย  

๑๗. ฌานปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนฌาน  

๑๘. มคฺคปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนมรรค  

๑๙. สมฺปยุตฺตปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนการประกอบ  

๒๐. วิปฺปยุตฺตปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนการไมประกอบ  

๒๑. อตฺถิปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนภาวะท่ียังมีอยู  

๒๒. นตฺถิปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความเปนภาวะท่ีไมมีอยู  

๒๓. วิคตปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความปราศจากไป  

๒๔. อวิคตปจฺจโย สภาวธรรมท่ีชวยอุปการะโดยความไมปราศจากไป ๑๕ 

(๒) ปจฺจยนิทฺเทโส 

2๑2. เหตุปจฺจโย0ติ – เหตู เหตุสมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ เหตุปจฺจเยน 

ปจฺจโย [ปจฺจโยติ (สฺยา.)]1. 

2๒ 2. อารมฺมณปจฺจโย 0ติ – รูปายตนํ จกฺขุวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ 

อารมฺมณปจฺจเยน ปจฺจโย. สทฺทายตนํ โสตวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อารมฺมณ- 

ปจฺจเยน ปจฺจโย. คนฺธายตนํ ฆานวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อารมฺมณปจฺจเยน  

ปจฺจโย. รสายตนํ ชิวฺหาวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อารมฺมณปจฺจเยน ปจฺจโย.  

โผฏพฺพายตนํ กายวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อารมฺมณปจฺจเยน ปจฺจโย. รูปายตนํ 

สทฺทายตนํ คนฺธายตนํ รสายตนํ โผฏพฺพายตนํ มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อารมฺมณ- 

ปจฺจเยน ปจฺจโย. สพฺเพ ธมฺมา มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อารมฺมณปจฺจเยน 

ปจฺจโย. 

ยํ ยํ ธมฺมํ อารพฺภ เย เย ธมฺมา อุปฺปชฺชนฺติ จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา, เต เต ธมฺมา เตสํ เตสํ  

ธมฺมานํ อารมฺมณปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๓ 2. อธิปติปจฺจโย 0ติ - ฉนฺทาธิปติ ฉนฺทสมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ  

อธิปติปจฺจเยน ปจฺจโย. วีริยาธิปติ วีริยสมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ อธิปติปจฺจเยน 

ปจฺจโย. จิตฺตาธิปติ จิตฺตสมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ อธิปติปจฺจเยน ปจฺจโย.  

วีมํสาธิปติ วีมํสสมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ อธิปติปจฺจเยน ปจฺจโย. 

                                                           
๑๕ อภิ.ป. (ไทย) ๔๐/๑ - ๒๔/๑ - ๒. 



๑๗ 

 

ยํ ยํ ธมฺมํ ครุ กตฺวา เย เย ธมฺมา อุปฺปชฺชนฺติ จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา, เต เต ธมฺมา เตสํ เตสํ 

ธมฺมานํ อธิปติปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๔ 2. อนนฺตรปจฺจโย 0ติ – จกฺขุวิฺญาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา  

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณ-

ธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

โสตวิฺาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ 

อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ  

ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ฆานวิฺาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ 

อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ  

ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ชิวฺหาวิฺาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ 

อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ  

ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

กายวิฺาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ 

อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ  

ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา กุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ กุสลานํ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

 ปุริมา ปุริมา กุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อพฺยากตานํ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา อกุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อกุสลานํ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน  

ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อกุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อพฺยากตานํ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา อพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อพฺยากตานํ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน 

ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ กุสลานํ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา อพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อกุสลานํ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

เยสํ เยสํ ธมฺมานํ อนนฺตรา เย เย ธมฺมา อุปฺปชฺชนฺติ จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา, เต เต ธมฺมา เตสํ 

เตสํ ธมฺมานํ อนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๕ 2. สมนนฺตรปจฺจโย 0ติ จกฺขุวิฺาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา  

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณ- 

ธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 



๑๘ 

 

โสตวิฺาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ 

สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ 

ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ฆาณวิฺาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ 

สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ 

ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ชิวฺหาวิฺาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ 

สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ 

ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

กายวิฺาณธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ 

สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนธาตุ ตํสมฺปยุตฺตกา จ ธมฺมา มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ 

ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา กุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ กุสลานํ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา กุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อพฺยากตานํ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา อกุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อกุสลานํ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน  

ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อกุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อพฺยากตานํ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน  

ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา อพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อพฺยากตานํ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน 

ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ กุสลานํ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน  

ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อกุสลานํ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน  

ปจฺจโย. 

เยสํ เยสํ ธมฺมานํ สมนนฺตรา เย เย ธมฺมา อุปฺปชฺชนฺติ จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา, เต เต ธมฺมา 

เตสํ เตสํ ธมฺมานํ สมนนฺตรปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๖ 2. สหชาตปจฺจโย0ติ – จตฺตาโร ขนฺธา อรูปโน อฺมฺ ํ สหชาตปจฺจเยน ปจฺจโย.  

จตฺตาโร มหาภูตา อฺมฺ ํ สหชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. โอกฺกนฺติกฺขเณ นามรูป อฺมฺ ํ 

สหชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา จิตฺตสมุฏานานํ รูปานํ สหชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. มหา- 

ภูตา อุปาทารูปานํ สหชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. รูปโน ธมฺมา อรูปนํ ธมฺมานํ กิฺจิ กาเล [กฺจิ กาลํ  

(สฺยา.)]1 สหชาตปจฺจเยน ปจฺจโย, กิฺจิ กาเล น สหชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๗ 2. อฺมฺปจฺจโย 0ติ – จตฺตาโร ขนฺธา อรูปโน อฺมฺปจฺจเยน ปจฺจโย. จตฺตาโร 

มหาภูตา อฺมฺปจฺจเยน ปจฺจโย. โอกฺกนฺติกฺขเณ นามรูป อฺมฺปจฺจเยน ปจฺจโย. 



๑๙ 

 

2๘2. นิสฺสยปจฺจโย0ติ – จตฺตาโร ขนฺธา อรูปโน อฺมฺ ํ นิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. จตฺตาโร 

มหาภูตา อฺมฺ ํ นิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโยฯ โอกฺกนฺติกฺขเณ นามรูป อฺมฺ ํ นิสฺสยปจฺจเยน 

ปจฺจโย. จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา จิตฺตสมุฏานานํ รูปานํ นิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. มหาภูตา อุปาทารูปานํ 

นิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. 

จกฺขายตนํ จกฺขุวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ นิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย.  

โสตายตนํ โสตวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ นิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. ฆานายตนํ ฆาน- 

วิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ นิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. ชิวฺหายตนํ ชิวฺหาวิฺาณธาตุยา 

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ นิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. กายายตนํ กายวิฺาณธาตุยา  

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ นิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. ยํ รูป นิสฺสาย มโนธาตุ จ มโนวิฺาณธาตุ จ 

วตฺตนฺติ, ตํ รูป มโนธาตุยา จ มโนวิฺาณธาตุยา จ ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ นิสฺสยปจฺจเยน  

ปจฺจโย. 

2๙ 2. อุปนิสฺสยปจฺจโย 0ติ – ปุริมา ปุริมา กุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ กุสลานํ ธมฺมานํ 

อุปนิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา กุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อกุสลานํ ธมฺมานํ เกสฺจิ 

อุปนิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา กุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อพฺยากตานํ ธมฺมานํ  

อุปนิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา อกุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อกุสลานํ ธมฺมานํ อุปนิสฺสยปจฺจเยน  

ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อกุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ กุสลานํ ธมฺมานํ เกสฺจิ อุปนิสฺสยปจฺจเยน 

ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อกุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อพฺยากตานํ ธมฺมานํ อุปนิสฺสยปจฺจเยน  

ปจฺจโย. 

ปุริมา ปุริมา อพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อพฺยากตานํ ธมฺมานํ อุปนิสฺสยปจฺจเยน 

ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ กุสลานํ ธมฺมานํ อุปนิสฺสยปจฺจเยน  

ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อกุสลานํ ธมฺมานํ อุปนิสฺสยปจฺจเยน  

ปจฺจโย. 

อุตุโภชนมฺป อุปนิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. ปุคฺคโลป อุปนิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย.  

เสนาสนมฺป อุปนิสฺสยปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๑๐ 2. ปุเรชาตปจฺจโย 0ติ – จกฺขายตนํ จกฺขุวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ  

ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. โสตายตนํ โสตวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาต- 

ปจฺจเยน ปจฺจโย. ฆานายตนํ ฆานวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน  

ปจฺจโย. ชิวฺหายตนํ ชิวฺหาวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย.  

กายายตนํ กายวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. 



๒๐ 

 

รูปายตนํ จกฺขุวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย.  

สทฺทายตนํ โสตวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. คนฺธายตนํ  

ฆานวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. รสายตนํ ชิวฺหาวิฺาณ-

ธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. โผฏพฺพายตนํ กายวิฺาณธาตุยา 

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. รูปายตนํ สทฺทายตนํ คนฺธายตนํ รสายตนํ  

โผฏพฺพายตนํ มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ยํ รูป นิสฺสาย มโนธาตุ จ มโนวิฺาณธาตุ จ วตฺตนฺติ, ตํ รูป มโนธาตุยา ตํสมฺ- 

ปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. มโนวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ  

กิฺจิ กาเล ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย, กิฺจิ กาเล น ปุเรชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๑๑ 2. ปจฺฉาชาตปจฺจโย0ติ – ปจฺฉาชาตา จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา ปุเรชาตสฺส อิมสฺส กายสฺส 

ปจฺฉาชาตปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๑๒ 2. อาเสวนปจฺจโย 0ติ – ปุริมา ปุริมา กุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ กุสลานํ ธมฺมานํ 

อาเสวนปจฺจเยน ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา อกุสลา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ อกุสลานํ ธมฺมานํ  

อาเสวนปจฺจเยน ปจฺจโย. ปุริมา ปุริมา กิริยาพฺยากตา ธมฺมา ปจฺฉิมานํ ปจฺฉิมานํ กิริยาพฺยากตานํ  

ธมฺมานํ อาเสวนปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๑๓ 2. กมฺมปจฺจโย 0ติ – กุสลากุสลํ กมฺมํ วิปากานํ ขนฺธานํ กฏตฺตา จ รูปานํ กมฺมปจฺจเยน 

ปจฺจโย. เจตนา สมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ กมฺมปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๑๔2. วิปากปจฺจโย0ติ – วิปากา จตฺตาโร ขนฺธา อรูปโน อฺมฺ ํ วิปากปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๑๕ 2. อาหารปจฺจโย0ติ – กพฬีกาโร [กพฬิงฺกาโร (ก. สี. สฺยา.)] 1 อาหาโร อิมสฺส กายสฺส  

อาหารปจฺจเยน ปจฺจโย. อรูปโน อาหารา สมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ อาหาร- 

ปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๑๖ 2. อินฺทฺริยปจฺจโย0ติ – จกฺขุนฺทฺริยํ จกฺขุวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ  

อินฺทฺริยปจฺจเยน ปจฺจโย. โสตินฺทฺริยํ โสตวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อินฺทฺริยปจฺจเยน 

ปจฺจโยฯ ฆานินฺทฺริยํ ฆานวิฺญาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อินฺทฺริยปจฺจเยน ปจฺจโย.  

ชิวฺหินฺทฺริยํ ชิวฺหาวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อินฺทฺริยปจฺจเยน ปจฺจโย. กายินฺทฺริยํ 

กายวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อินฺทฺริยปจฺจเยน ปจฺจโย. รูปชีวิตินฺทฺริยํ กฏตฺตารูปานํ 

อินฺทฺริยปจฺจเยน ปจฺจโย. 

อรูปโน อินฺทฺริยา สมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ อินฺทฺริยปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๑๗ 2. ฌานปจฺจโย0ติ – ฌานงฺคานิ ฌานสมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ 

ฌานปจฺจเยน ปจฺจโย. 



๒๑ 

 

2๑๘ 2. มคฺคปจฺจโย 0ติ – มคฺคงฺคานิ มคฺคสมฺปยุตฺตกานํ ธมฺมานํ ตํสมุฏานานฺจ รูปานํ 

มคฺคปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๑๙2. สมฺปยุตฺตปจฺจโย0ติ – จตฺตาโร ขนฺธา อรูปโน อฺมฺ ํ สมฺปยุตฺตปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๒๐2. วิปฺปยุตฺตปจฺจโย0ติ – รูปโน ธมฺมา อรูปนํ ธมฺมานํ วิปฺปยุตฺตปจฺจเยน ปจฺจโย. อรูปโน 

ธมฺมา รูปนํ ธมฺมานํ วิปฺปยุตฺตปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๒๑ 2. อตฺถิปจฺจโย 0ติ – จตฺตาโร ขนฺธา อรูปโน อฺมฺ ํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. จตฺตาโร 

มหาภูตา อฺมฺ ํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. โอกฺกนฺติกฺขเณ นามรูป อฺมฺ ํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย.  

จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา จิตฺตสมุฏานานํ รูปานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. มหาภูตา อุปาทารูปานํ อตฺถิ- 

ปจฺจเยน ปจฺจโย. 

จกฺขายตนํ จกฺขุวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย.  

โสตายตนํ โสตวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. ฆานายตนํ ฆาน- 

วิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. ชิวฺหายตนํ ชิวฺหาวิฺาณธาตุยา 

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. กายายตนํ กายวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ 

ธมฺมาน ํอตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. 

รูปายตนํ จกฺขุวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย.  

สทฺทายตนํ โสตวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. คนฺธายตนํ ฆาน- 

วิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. รสายตนํ ชิวฺหาวิฺาณธาตุยา 

ตํส มฺปยุตฺตกานฺจ ธ มฺมานํ  อตฺ ถิปจฺจ เยน ปจฺจโย.  โผฏ พฺพายตนํ  กายวิ ฺาณธาตุยา  

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. รูปายตนํ สทฺทายตนํ คนฺธายตนํ รสายตนํ  

โผฏพฺพายตนํ มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ยํ รูป นิสฺสาย มโนธาตุ จ มโนวิฺาณธาตุ จ วตฺตนฺติ, ตํ รูป มโนธาตุยา จ มโนวิฺาณ-

ธาตุยา จ ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๒๒ 2. นตฺถิปจฺจโย0ติ – สมนนฺตรนิรุทฺธา จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา ปฏปฺปนฺนานํ จิตฺตเจตสิกานํ 

ธมฺมานํ นตฺถิปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๒๓ 2. วิคตปจฺจโย 0ติ – สมนนฺตรวิคตา จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา ปฏปฺปนฺนานํ จิตฺตเจตสิกานํ  

ธมฺมานํ วิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. 

2๒๔2. อวิคตปจฺจโย0ติ – จตฺตาโร ขนฺธา อรูปโน อฺมฺ ํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย.จตฺตาโร 

มหาภูตา อฺมฺ ํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. โอกฺกนฺติกฺขเณ นามรูป อฺมฺ ํ อวิคตปจฺจเยน  

ปจฺจโย. จิตฺตเจตสิกา ธมฺมา จิตฺตสมุฏานานํ รูปานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโยฯ มหาภูตา อุปาทารูปานํ 

อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. 



๒๒ 

 

จกฺขายตนํ จกฺขุวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย.  

โสตายตนํ โสตวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. ฆานายตนํ ฆาน- 

วิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. ชิวฺหายตนํ ชิวฺหาวิฺาณธาตุยา 

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. กายายตนํ กายวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ 

ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. 

รูปายตนํ จกฺขุวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย.  

สทฺทายตนํ โสตวิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. คนฺธายตนํ ฆาน-

วิฺาณธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. รสายตนํ ชิวฺหาวิฺาณธาตุยา 

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ  อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย.  โผฏพฺพายตนํ  กายวิ ฺาณธาตุยา  

ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. รูปายตนํ สทฺทายตนํ คนฺธายตนํ รสายตนํ  

โผฏพฺพายตนํ มโนธาตุยา ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย. 

ยํ รูป นิสฺสาย มโนธาตุ จ มโนวิฺาณธาตุ จ วตฺตนฺติ, ตํ รูป มโนธาตุยา จ มโนวิฺาณ-

ธาตุยา จ ตํสมฺปยุตฺตกานฺจ ธมฺมานํ อวิคตปจฺจเยน ปจฺจโย.๑๖ 

(๒) ปจจยนิทเทส 

[๑] เหตุปจจัย ไดแก เหตุ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยเหตุและรูปท่ีมีธรรมอัน

สัมปยุตดวยเหตุนั้นเปนสมุฏฐานโดยเหตุปจจัย 

[๒] อารัมมณปจจัย ไดแก รูปายตนะ เปนปจจัยแกจักขุวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ี

สัมปยุตดวยจักขุวิญญาณธาตุนั้นโดยอารัมมณปจจัย 

สัททายตนะ เปนปจจัยแกโสตวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอารัมมณปจจัย 

คันธายตนะ เปนปจจัยแกฆานวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอารัมมณปจจัย 

รสายตนะเปนปจจัยแกชิวหาวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอารัมมณปจจัย 

โผฏฐัพพายตนะเปนปจจัยแกกายวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอารัมมณปจจัย 

รูปายตนะ สัททายตนะ คันธายตนะ รสายตนะ และโผฏฐัพพายตนะเปนปจจัยแกมโนธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยอารัมมณปจจัย 

สภาวธรรมท้ังปวงเปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโน

วิญญาณธาตุนั้นโดยอารัมมณปจจัย 

                                                           
๑๖ อภิ.ป. (บาลี) ๔๐/๑ - ๒๔/๑ - ๙. 



๒๓ 

 

สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกใด ๆ ปรารภสภาวธรรมใด ๆ เกิดข้ึน สภาวธรรมนั้น ๆ 

เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกนั้น ๆ โดยอารัมมณปจจัย 

[๓] อธิปติปจจัย ไดแก ฉันทาธิบดีเปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฉันทะและรูปท่ีมี

ธรรมอันสัมปยุตดวยฉันทะนั้นเปนสมุฏฐานโดยอธิปติปจจัย 

วิริยาธิบดีเปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยวิริยะและรูปท่ีมีธรรมอันสัมปยุตดวย

วิริยะนั้นเปนสมุฏฐานโดยอธิปติปจจัย 

จิตตาธิบดี เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยจิตและรูปท่ีมีธรรมอันสัมปยุตดวยจิตนั้น

เปนสมุฏฐานโดยอธิปติปจจัย 

วิมังสาธิบดี เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยวิมังสา และรูปท่ีมีธรรมอันสัมปยุตดวย

วิมังสานั้นเปนสมุฏฐานโดยอธิปติปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกใด ๆ ทําสภาวธรรมใด ๆ ใหเปนอารมณอยางหนักแนน

เกิดข้ึนสภาวธรรมนั้น ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกนั้น ๆ โดยอธิปติปจจัย 

[๔] อนันตรปจจัย ไดแก จักขุวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยจักขุวิญญาณธาตุ

นั้นเปนปจจัยแกมโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้น เปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 

โสตวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุนั้นเปนปจจัยแกมโนธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้น เปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 

ฆานวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณธาตุนั้นเปนปจจัยแกมโนธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้น เปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 

ชิวหาวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณธาตุนั้น เปนปจจัยแกมโน

ธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้น เปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 

กายวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณธาตุนั้นเปนปจจัยแกมโนธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 



๒๔ 

 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้น เปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยอนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดหลัง ๆ  

โดยอนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดหลัง 

ๆ โดยอนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดหลัง ๆ 

โดยอนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึง 

เกิดหลัง ๆ โดยอนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึง 

เกิดหลัง ๆ โดยอนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึง 

เกิดหลัง ๆ โดยอนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึง 

เกิดหลัง ๆ โดยอนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกใด ๆ เกิดข้ึนในลําดับแหงสภาวธรรมใด ๆ สภาวธรรม 

นั้น ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกนั้น ๆ โดยอนันตรปจจัย 

[๕] สมนันตรปจจัย ไดแก จักขุวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยจักขุวิญญาณ-

ธาตุนั้น เปนปจจัยแกมโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้น เปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 

โสตวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุนั้นเปนปจจัยแกมโนธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้น เปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 

ฆานวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณธาตุนั้นเปนปจจัยแกมโนธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นเปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 



๒๕ 

 

ชิวหาวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณธาตุนั้นเปนปจจัยแก 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นเปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 

กายวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณธาตุนั้นเปนปจจัยแกมโนธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 

มโนธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นเปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและ

สภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยสมนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดหลัง ๆ โดย

สมนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิด 

หลัง ๆ โดยสมนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิด 

หลัง ๆ โดยสมนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิด 

หลัง ๆ โดยสมนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิด

หลัง ๆ โดยสมนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิด 

หลัง ๆ โดยสมนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิด 

หลัง ๆ โดยสมนันตรปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกใด ๆ เกิดข้ึนในลําดับแหงสภาวธรรมใด ๆ สภาวธรรม 

นั้น ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกนั้น ๆ โดยสมนันตรปจจัย 

[๖] สหชาตปจจัย ไดแก ขันธ ๔ ท่ีไมเปนรูปเปนปจจัยแกกันและกันโดยสหชาตปจจัย 

มหาภูตรูป ๔ เปนปจจัยแกกันและกันโดยสหชาตปจจัยในปฏิสนธิขณะ นามรูป เปนปจจัยแกกันและ

กันโดยสหชาตปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกเปนปจจัยแกจิตตสมุฏฐานรูปโดยสหชาตปจจัย มหาภูตรูป

เปนปจจัยแกอุปาทายรูปโดยสหชาตปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนรูป บางคราวเปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีไมเปนรูปโดยสหชาตปจจัย บาง

คราวไมเปนปจจัยโดยสหชาตปจจัย 



๒๖ 

 

[๗] อัญญมัญญปจจัย ไดแก ขันธ ๔ ท่ีไมเปนรูปเปนปจจัยโดยอัญญมัญญปจจัย มหาภูต

รูป ๔ เปนปจจัยโดยอัญญมัญญปจจัย ในปฏิสนธิขณะ นามรูปเปนปจจัยโดยอัญญมัญญปจจัย 

[๘] นิสสยปจจัย ไดแก ขันธ ๔ ท่ีไมเปนรูปเปนปจจัยแกกันและกันโดยนิสสยปจจัย 

มหาภูตรูป ๔ เปนปจจัยแกกันและกันโดยนิสสยปจจัย ในปฏิสนธิขณะนามรูป เปนปจจัยแกกันและ

กันโดยนิสสยปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกเปนปจจัยแกจิตตสมุฏฐานรูปโดยนิสสยปจจัย มหาภูตรูป 

เปนปจจัยแกอุปาทายรูปโดยนิสสยปจจัย 

จักขายตนะเปนปจจัยแกจักขุวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวย จักขุวิญญาณธาตุ

นั้นโดยนิสสยปจจัย 

โสตายตนะเปนปจจัยแกโสตวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุ

นั้นโดยนิสสยปจจัย 

ฆานายตนะเปนปจจัยแกฆานวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยนิสสยปจจัย 

ชิวหายตนะเปนปจจัยแกชิวหาวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยนิสสยปจจัย 

กายายตนะเปนปจจัยแกกายวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณธาตุ

นั้นโดยนิสสยปจจัย 

รูปท่ีมโนธาตุและมโนวิญญาณธาตุอาศัยเปนไปเปนปจจัยแกมโนธาตุ มโนวิญญาณธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยธาตุท้ัง ๒ นั้นโดยนิสสยปจจัย 

[๙] อุปนิสสยปจจัย ไดแก สภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ี

เปนกุศลซ่ึงเกิดหลัง ๆ โดยอุปนิสสยปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอกุศลบางเหลาซ่ึงเกิด

หลัง ๆ โดยอุปนิสสยปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดหลัง 

ๆ โดยอุปนิสสยปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดหลัง ๆ 

โดยอุปนิสสยปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนกุศลบางเหลาซ่ึงเกิด

หลัง ๆ โดยอุปนิสสยปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดหลัง 

ๆ โดยอุปนิสสยปจจัย 



๒๗ 

 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิด

หลัง ๆ โดยอุปนิสสยปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึง 

เกิดหลัง ๆ โดยอุปนิสสยปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากฤตซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึง 

เกิดหลัง ๆ โดยอุปนิสสยปจจัย 

แมอุตุและโภชนะก็เปนปจจัยโดยอุปนิสสยปจจัย แมบุคคลก็เปนปจจัยโดยอุปนิสสยปจจัย 

แมเสนาสนะก็เปนปจจัยโดยอุปนิสสยปจจัย 

[๑๐] ปุเรชาตปจจัย ไดแก จักขายตนะเปนปจจัยแกจักขุวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ี

สัมปยุตดวยจักขุวิญญาณธาตุนั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

โสตายตนะเปนปจจัยแกโสตวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุ

นั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

ฆานายตนะเปนปจจัยแกฆานวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

ชิวหายตนะเปนปจจัยแกชิวหาวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

กายายตนะเปนปจจัยแกกายวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณธาตุ

นั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

รูปายตนะเปนปจจัยแกจักขุวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยจักขุวิญญาณธาตุ

นั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

สัททายตนะ เปนปจจัยแกโสตวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุ

นั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

คันธายตนะเปนปจจัยแกฆานวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณธาตุ

นั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

รสายตนะเปนปจจัยแกชิวหาวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

โผฏฐัพพายตนะเปนปจจัยแกกายวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยปุเรชาตปจจัย 

รูปายตนะ สัททายตนะ คันธายตนะ รสายตนะ และโผฏฐัพพายตนะเปนปจจัยแกมโนธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยปุเรชาตปจจัย 



๒๘ 

 

รูปท่ีมโนธาตุและมโนวิญญาณธาตุอาศัยเปนไปเปนปจจัยแกมโนธาตุ และสภาวธรรมท่ี

สัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยปุเรชาตปจจัย บางคราวเปนปจจัยแกมโนวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ี

สัมปยุตดวยมโนวิญญาณธาตุนั้นโดยปุเรชาตปจจัย บางคราวไมเปนปจจัยโดยปุเรชาตปจจัย 

[๑๑] ปจฉาชาตปจจัย ไดแก สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกซ่ึงเกิดภายหลังเปนปจจัย

แกกายนี้ซ่ึงเกิดกอนโดยปจฉาชาตปจจัย 

[๑๒] อาเสวนปจจัย ไดแก สภาวธรรมท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรม

ท่ีเปนกุศลซ่ึงเกิดหลัง ๆ โดยอาเสวนปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอกุศลซ่ึงเกิดหลัง ๆ 

โดยอาเสวนปจจัย 

สภาวธรรมท่ีเปนอัพยากตกิริยาซ่ึงเกิดกอน ๆ เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนอัพยากต

กิริยาซ่ึงเกิดหลัง ๆ โดยอาเสวนปจจัย 

[๑๓] กัมมปจจัย ไดแก กรรมท่ีเปนกุศลและอกุศลเปนปจจัยแกขันธท่ีเปนวิบากและ 

กฏัตตารูปโดยกัมมปจจัย  

เจตนา เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีสัมปยุตและรูปมีสภาวธรรมนั้นเปนสมุฏฐาน โดยกัมม-

ปจจัย 

 [๑๔] วิปากปจจัย ไดแก ขันธ ๔ ท่ีเปนวิบาก ซ่ึงไมเปนรูป เปนปจจัยแก 

กันและกันโดยวิปากปจจัย 

[๑๕] อาหารปจจัย ไดแก กวฬิงการาหารเปนปจจัยแกกายนี้โดยอาหารปจจัย อาหารท่ี

ไมเปนรูปเปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีสัมปยุตและรูปซ่ึงมีสภาวธรรมนั้นเปนสมุฏฐานโดยอาหารปจจัย 

[๑๖] อินทรียปจจัย ไดแก จักขุนทรียเปนปจจัยแกจักขุวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ี

สัมปยุตดวยจักขุวิญญาณธาตุนั้นโดยอินทรียปจจัย 

โสตินทรียเปนปจจัยแกโสตวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุนั้น

โดยอินทรียปจจัย 

ฆานินทรีย เปนปจจัยแกฆานวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอินทรียปจจัย 

ชิวหินทรียเปนปจจัยแกชิวหาวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณ

ธาตุนั้นโดยอินทรียปจจัย 

กายินทรียเปนปจจัยแกกายวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอินทรียปจจัย 

รูปชีวิตินทรียเปนปจจัยแกกฏัตตารูปโดยอินทรียปจจัยอินทรียท่ีไมเปนรูปเปนปจจัยแก

สภาวธรรมท่ีสัมปยุต และรูปซ่ึงมีสภาวธรรมนั้นเปนสมุฏฐานโดยอินทรียปจจัย 



๒๙ 

 

[๑๗] ฌานปจจัย ไดแก องคฌานเปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฌานและรูปซ่ึงมี

สภาวธรรมนั้นเปนสมุฏฐานโดยฌานปจจัย 

[๑๘] มัคคปจจัย ไดแก องคมรรคเปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมรรคและรูปซ่ึง

มีสภาวธรรมนั้นเปนสมุฏฐานโดยมัคคปจจัย 

[๑๙] สัมปยุตตปจจัย ไดแก ขันธ ๔ ท่ีไมเปนรูปเปนปจจัยแกกันและกันโดยสัมปยุตต-

ปจจัย 

[๒๐] วิปปยุตตปจจัย ไดแก สภาวธรรมท่ีเปนรูปเปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีไมเปนรูปโดย

วิปปยุตตปจจัย 

สภาวธรรมท่ีไมเปนรูป เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนรูปโดยวิปปยุตตปจจัย 

[๒๑] อัตถิปจจัย ไดแก ขันธ ๔ ท่ีไมเปนรูปเปนปจจัยแกกันและกันโดยอัตถิปจจัย 

มหาภูตรูป ๔ เปนปจจัยแกกันและกันโดยอัตถิปจจัย ในปฏิสนธิขณะ นามรูปเปนปจจัยแกกันและกัน

โดยอัตถิปจจัย สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกเปนปจจัยแกจิตตสมุฏฐานรูปโดยอัตถิปจจัย มหาภูต-

รูปเปนปจจัยแกอุปาทายรูปโดยอัตถิปจจัย 

จักขายตนะ เปนปจจัยแกจักขุวิญญาณธาตุ และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยจักขุวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอัตถิปจจัย 

โสตายตนะ เปนปจจัยแกโสตวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอัตถิปจจัย 

ฆานายตนะ เปนปจจัยแกฆานวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอัตถิปจจัย 

ชิวหายตนะ เปนปจจัยแกชิวหาวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอัตถิปจจัย 

กายายตนะ เปนปจจัยแกกายวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอัตถิปจจัย 

รูปายตนะ เปนปจจัยแกจักขุวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยจักขุวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอัตถิปจจัย 

สัททายตนะ เปนปจจัยแกโสตวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอัตถิปจจัย 

คันธายตนะ เปนปจจัยแกฆานวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอัตถิปจจัย 

รสายตนะ เปนปจจัยแกชิวหาวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอัตถิปจจัย 
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โผฏฐัพพายตนะ เปนปจจัยแกกายวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวย 

กายวิญญาณธาตุนั้นโดยอัตถิปจจัย 

รูปายตนะ สัททายตนะ คันธายตนะ รสายตนะ และโผฏฐัพพายตนะเปนปจจัยแกมโนธาตุ

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยอัตถิปจจัย 

รูปท่ีมโนธาตุ และมโนวิญญาณธาตุอาศัยเปนไป เปนปจจัยแกมโนธาตุมโนวิญญาณธาตุ 

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยธาตุท้ัง ๒ นั้นโดยอัตถิปจจัย 

[๒๒] นัตถิปจจัย ไดแก สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกท่ีดับไปไมมีระหวางค่ันดวยดีเปน

ปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกท่ีเปนปจจุบันโดยนัตถิปจจัย 

[๒๓] วิคตปจจัย ไดแก สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกท่ีปราศจากไปไมมีระหวางค่ัน

ดวยดี เปนปจจัยแกสภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกท่ีเปนปจจุบันโดยวิคตปจจัย 

[๒๔] อวิคตปจจัย ไดแก ขันธ ๔ ท่ีไมเปนรูปเปนปจจัยแกกันและกันโดยอวิคตปจจัย 

มหาภูตรูป ๔ เปนปจจัยแกกันและกันโดยอวิคตปจจัย ในปฏิสนธิขณะ นามรูปเปนปจจัย

แกกันและกันโดยอวิคตปจจัย สภาวธรรมท่ีเปนจิตและเจตสิกเปนปจจัยแกจิตตสมุฏฐานรูปโดยอวิคต-

ปจจัย มหาภูตรูปเปนปจจัยแกอุปาทายรูปโดยอวิคตปจจัย 

จักขายตนะเปนปจจัยแกจักขุวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยจักขุวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอวิคตปจจัย 

โสตายตนะเปนปจจัยแกโสตวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอวิคตปจจัย 

ฆานายตนะเปนปจจัยแกฆานวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอวิคตปจจัย 

ชิวหายตนะ เปนปจจัยแกชิวหาวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอวิคตปจจัย 

กายายตนะ เปนปจจัยแกกายวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอวิคตปจจัย 

รูปายตนะ เปนปจจัยแกจักขุวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยจักขุวิญญาณธาตุ

นั้นโดยอวิคตปจจัย 

สัททายตนะ เปนปจจัยแกโสตวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยโสตวิญญาณธาตุ

นั้น โดยอวิคตปจจัย 

คันธายตนะ เปนปจจัยแกฆานวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยฆานวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอวิคตปจจัย 
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รสายตนะ เปนปจจัยแกชิวหาวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยชิวหาวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอวิคตปจจัย 

โผฏฐัพพายตนะเปนปจจัยแกกายวิญญาณธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยกายวิญญาณ-

ธาตุนั้นโดยอวิคตปจจัย 

รูปายตนะ สัททายตนะ คันธายตนะ รสายตนะ และโผฏฐัพพายตนะ เปนปจจัยแกมโน-

ธาตุและสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยมโนธาตุนั้นโดยอวิคตปจจัย 

รูปท่ีมโนธาตุและมโนวิญญาณธาตุอาศัยเปนไป เปนปจจัยแกมโนธาตุ มโนวิญญาณธาตุ 

และสภาวธรรมท่ีสัมปยุตดวยธาตุท้ัง ๒ นั้นโดยอวิคตปจจัย๑๗ 

๒.๓ สังวรรณนาของอรรถกถายุคพุทธกาล 

ครั้งสมัยพุทธกาล เม่ือครั้งท่ีพระพุทธเจาทรงพระชนยอยู พระอรหันตสาวกท้ังหลาย 

มีพระมหากัสสปะ พระสารีบุตร พระโมคคัลลานะ พระอุบาลี และพระอานนทเปนตนผูเขาใจพุทธ-

ประสงคเปนอยางดี แสดงอธิบายขยายความพระบาลีใหกระจางแจงชัดเจน สังวรรณนาของอรรถกถา 

หมายถึง ถอยคําท่ีพระสาวกท้ังหลายมีพระอัครสาวกเปนตนอธิบายขยายความพระบาลี เพ่ือความ

กระจางแจงแกผูฟงธรรม มีผลการวิจัยโดยละเอียดดังตอไปนี้ 

ยํ วุตฺตํ “โย ปนาติ โย ยาทิโส”ติอาทิ. เอตฺถ โย ปนาติ วิภชิตพฺพปทํ,“โย ยาทิโส”ติอาทีนิ 

ตสฺส วิภชนปทานิ. เอตฺถ จ ยสฺมา ปนาติ นิปาตมตฺตํ, โยติ อตฺถปทํ, ตฺจ อนิยเมน ปุคฺคลํ ทีเปติ,  

ตสฺมา ตสฺส อตฺถํ ทสฺเสนฺโต อนิยเมน ปุคฺคลทีปกํ โย-สทฺทเมว อาห. ตสฺมา เอตฺถ เอวมตฺโถ เวทิตพฺโพ 

:- โย ปนาติ โย, โยโกจีติ วุตฺตํ โหติ. ยสฺมา ปน โย โกจิ นาม, โส อวสฺสํ ลิงฺคยุตฺตชาตินามโคตฺตสีล- 

วิหารโคจรวเยสุ เอเกนากาเรน ปฺายติ, ตสฺมา ตํ ตถา าเปตุ ตํ ปเภทํ ปกาเสนฺโต “ยาทิโส”ติ-

อาทิมาห. ตตฺถ ยาทิโสติ ลิงฺควเสน ยาทิโส วา ตาทิโส วา โหตุ, ทีโฆ วา รสฺโส วา กาโฬ วา โอทาโต 

วา มงฺคุรจฺฉวิ วา กิโส วา ถูโล วาติ อตฺโถ. ยถายุตฺโตติ โยควเสน เยน วา เตน วา ยุตฺโต โหตุ, 

นวกมฺมยุตฺโต วา อุทฺเทสยุตฺโต วา วาสธุรยุตฺโต วาติ อตฺโถ. ยถาชจฺโจติ ชาติวเสน ยํชจฺโจ วา ตํชจฺโจ 

วา โหตุ, ขตฺติโย วา พฺราหฺมโณ วา เวสฺโส วา สุทฺโท วาติ อตฺโถ. ยถานาโมติ นามวเสน ยถานาโม วา 

ตถานาโม วา โหตุ, พุทฺธรกฺขิโต วา ธมฺมรกฺขิโต วา สํฆรกฺขิโต วาติ อตฺโถ. ยถาโคตฺโตติ โคตฺตวเสน 

ยถาโคตฺโต วา ตถาโคตฺโต วา เยน วา เตน วา โคตฺเตน โหตุ, กจฺจาโน วา วาสิฏโ วา โกสิโย วาติ  

อตฺโถ. ยถาสีโลติ สีเลสุ ยถาสีโล วา ตถาสีโล วา โหตุ, นวกมฺมสีโล วา อุทฺเทสสีโล วา วาสธุรสีโล วาติ 

อตฺโถ. ยถาวิหารีติ วิหาเรสุป ยถาวิหารี วา ตถาวิหารี วา โหตุ, นวกมฺมวิหารี วา อุทฺเทสวิหารี วา 

วาสธุรวิหารี วาติ อตฺโถ. ยถาโคจโรติ โคจเรสุป ยถาโคจโร วา ตถาโคจโร วา โหตุ, นวกมฺมโคจโร วา 

                                                           
๑๗ อภิ.ป. (ไทย) ๔๐/๑ - ๒๔/๒ - ๑๔. 
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อุทฺเทสโคจโร วา วาสธุรโคจโร วาติ อตฺโถ. เถโร วาติอาทีสุ วโยวุฑฺฒาทีสุ โย วา โส วา โหตุ,  

ปริปุณฺณทสวสฺสตาย เถโร วา อูนปฺจวสฺสตาย นโว วา อติเรกปฺจวสฺสตาย มชฺฌิโม วาติ อตฺโถ.  

อถ โข สพฺโพว อิมสฺมึ อตฺเถ เอโส วุจฺจติ “โย ปนา”ติ. 

ภิกฺขุนิทฺเทเส ภิกฺขตีติ ภิกฺขโก, ลภนฺโต วา อลภนฺโต วา อริยาย ยาจนาย ยาจตีติ อตฺโถ. 

พุทฺธาทีหิ อชฺฌุปคตํ ภิกฺขาจริยํ อชฺฌุปคตตฺตา ภิกฺขาจริยํ อชฺฌุปคโต นาม. โย หิ โกจิ อปฺป วา 

มหนฺตํ วา โภคกฺขนฺธํ ปหาย อคารสฺมา อนคาริยํ ปพฺพชิโต, โส กสิโครกฺขาทีหิ ชีวิกกปฺปนํ หิตฺวา 

ลิงฺคสมฺปฏิจฺฉเนเนว ภิกฺขาจริยํ อชฺฌุปคโตติ ภิกฺขุ. ปรปฏิพทฺธชีวิกตฺตา วา วิหารมชฺเฌ กาชภตฺตํ  

ภฺุชมาโนป ภิกฺขาจริยํ อชฺฌุปคโตติ ภิกฺขุ. ปณฺฑิยาโลปโภชนํ นิสฺสาย ปพฺพชฺชาย อุสฺสาหชาตตฺตา 

วา ภิกฺขาจริยํ อชฺฌุปคโตติ ภิกฺขุ. อคฺฆผสฺสวณฺณเภเทน ภินฺนํ ปฏํ ธาเรตีติ ภินฺนปฏธโร. ตตฺถ  

สตฺถกจฺเฉทเนน อคฺฆเภโท เวทิตพฺโพ, สหสฺสคฺฆนโกป หิ ปโฏ สตฺถเกน ขณฺฑาขณฺฑิกํ ฉินฺโน ภินฺนคฺโฆ 

โหติ, ปุริมคฺฆโต อุปฑฺฒมฺป นอคฺฆติ. สุตฺตสํสิพฺพเนน ผสฺสเภโท เวทิตพฺโพ. สุขสมฺผสฺโสป หิ ปโฏ  

สุตฺเตหิ สํสิพฺพิโต ภินฺนผสฺโส โหติ, ขรสมฺผสฺสตํ ปาปุณาติ. สูจิมลาทีหิ วณฺณเภโท เวทิตพฺโพ, สุปริ- 

สุทฺโธป หิ ปโฏ สูจิกมฺมโต ปฏาย สูจิมเลน หตฺถเสทมลชลฺลิกาหิ อวสาเน รชนกปฺปกรเณหิ จ ภินฺน- 

วณฺโณ โหติ, ปกติวณฺณํ วิชหติ. เอวํ ตีหากาเรหิ ภินฺนปฏธารณโต ภินฺนปฏธโร ภิกฺขุ. คิหิวตฺถ- 

วิสภาคานํ วา กาสาวานํ ธารณมตฺเตเนว ภินฺนปฏธโร ภิกฺขุ.เอวํ ตีหากาเรหิ ภินฺนปฏธารณโต 

ภินฺนปฏธโร ภิกฺขุ. คิหิวตฺถวิสภาคานํ วา กาสาวานํ ธารณมตฺเตเนว ภินฺนปฏธโร ภิกฺขุ.๑๘ 

ในคําท่ีทานกลาวไววา “คําวา อนึ่ง ... ใด คือ ผูใด ผูเชนใด (โย ปนาติ โย ยาทิโส)” 

เปนตนนี้ พึงทราบวินิจฉัยดังนี้ 

บทวา ก็ ... ใด (โย ปน) เปนบทท่ีพึงจําแนก 

บทวา ผูใด ผูเชนใด (โย ยาทิโส) เปนตน เปนบทแจกแจงบทอันพึง จําแนกนั้น 

บรรดาบทท้ัง ๒ นี้ เพราะศัพทวา ปน เปนเพียงนิบาต 

บทวา ใด (โย) เปนบทบอกใจความ 

คํานั้นแสดงบุคคลโดยไมกําหนด ดังนั้น เม่ือจะแสดงเนื้อความแหงคําวา ใด นั้น ทานจึง

กลาวศัพทวา โย นั่นเองท่ีแสดงบุคคล โดยไมกําหนด เพราะฉะนั้น พึงทราบเนื้อความในศัพทวา โย นี้ 

อยางนี้ 

คําวา ก็ ... ใด (โย ปน) คือ ผูใด ทานอธิบายไววา “ผูใดผูหนึ่ง” เพราะบุคคลผูใดผูหนึ่ง

นั้นปรากฏดวยอาการอยางหนึ่งแนนอน ในเพศ การงาน ชาติ ชื่อ โคตร ความประพฤติ ความเปนอยู 

อารมณ และวัย ดังนั้น เม่ือจะประกาศประเภท เพ่ือใหเขาใจบุคคล โดยเหตุเชนนั้น ทานจึงกลาววา 

“ผูเชนใด (ยาทิโส)” เปนตน 

                                                           
๑๘ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๔๕/๒๕๒ - ๕๔. 



๓๓ 

 

ในคําเหลานั้น พึงทราบวินิจฉัยดังนี้ 

คําวา ผูเชนใด (ยาทิโส) ความวา วาโดยเพศ จะเปนเชนใดก็ตาม คือ สูงหรือต่ํา ดําหรือ

ขาว มีผิวเหลือง ผอม หรืออวน 

คําวา มีการงาน (ยถายุตฺโต) ความวา วาโดยการงาน จะมีอาชีพการงาน อยางใดก็ตาม 

คือ งานนวกรรม อุทเทส หรือธุระคือการอบรม๑๙ 

คําวา มีชาติ วรรณะ (ยถาชจฺโจ) ความวา วาโดยชาติ จะมีชาติอยางใด ก็ตาม คือ 

กษัตริย พราหมณ แพศย หรือศูทร 

คําวา มีช่ือ (ยถานาโม) ความวา วาโดยชื่อ จะมีชื่ออยางใดก็ตาม คือ ชื่อพุทธรักขิต  

ธัมมรักขิต หรือสังฆรักขิต 

คําวา มีโคตร (ยถาโคตฺโต) ความวา วาโดยโคตร จะมีโคตรอะไรก็ตาม คือ จะเปนกัจจาน

โคตร วาสิฏฐโคตร หรือโกสิยโคตร 

คําวา มีลักษณะนิสัย (ยถาสีโล) ความวา บรรดาความประพฤติ จะมีความประพฤติอยาง

ใดก็ตาม คือ ความประพฤติดานนวกรรม อุทเทส หรือมีธุระ คือการอบรมเปนปกติ 

คําวา มีคุณธรรม (ยถาวิหารี) ความวา บรรดาความเปนอยู จะมีความเปนอยูอยางใดก็

ตาม คือ ความเปนอยูดวยนวกรรม อุทเทส หรือวิปสสนาธุระ 

คําวา มีอารมณ (ยถาโคจโร) ความวา บรรดาอารมณ จะมีอารมณอยางใดก็ตาม คือ  

มีนวกรรม อุทเทส หรือวิปสสนาธุระเปนอารมณ 

ในคําวา เปนเถระ (เถโร วา) เปนตน ทานอธิบายไววา “บรรดาภิกษุผูเจริญโดยวัยเปน

ตน จะเปนภิกษุรูปใดก็ตาม คือ เปนเถระเพราะมีพรรษาครบ ๑๐ เปนนวกะเพราะมีพรรษาหยอนกวา 

๕ หรือเปนมัชฌิมะเพราะมีพรรษาเกิน ๕” แทจริง ภิกษุท้ังหมดนี้ พระผูมีพระภาคตรัสวา “ก็ ... ใด 

(โย ปน)” ในความหมายนี ้

ในภกิขุนิทเทส พึงทราบวินิจฉัยดังนี้  

ท่ีชื่อวาภิกษุ (ภิกฺขโก) เพราะเปนผูขอ อธิบายวา จะไดหรือไมได ก็ขอดวยอาการของ 

พระอริยะ๒๐ 

ท่ีชื่อวาผูอาศัยการเท่ียวขอ เพราะอาศัยการเท่ียวขอ ท่ีพระอริยเจามีพระพุทธเจาเปนตน

ทรงอาศัย (ประพฤติ) แลว กุลบุตรบางคนละกองโภคสมบัตินอยใหญ ออกบวชเปนบรรพชิต เขาชื่อวา

ภิกษุผูอาศัยการเท่ียวขอ เพราะละท้ิงการเลี้ยงชีพดวยการงาน มีกสิกรรมและโครักขกรรมเปนตน

แลวยอมรับเพศ อีกอยางหนึ่ง บริโภคภัตตาหารท่ีคนหาบมาถวาย ในทามกลางวิหาร จึงชื่อวาภิกษุ 

                                                           
๑๙ ธุระคือการอบรมหมายถึงวิปสสนาธุระ (สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๒/๔๕/๖๑, วิมติ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑๖๒). 
๒๐ ขอดวยอาการของพระอริยะ คือ ไมออกปากขอเหมือนคนกําพราคนเดินทางไกลวณิพกหรือพวก

ยาจก (สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๒/๔๕/๖๒). 



๓๔ 

 

เพราะอาศัยการเท่ียวขอ โดยมีการเล้ียงชีพเนื่องดวยผูอ่ืน 

อีกอยางหนึ่ง ผูอาศัยการเท่ียวขอ ก็ชื่อวาภิกษุ เพราะเกิดอุตสาหะในบรรพชาอาศัย

โภชนะคือคําขาวท่ีไดมาดวยปลีแขง 

ท่ีชื่อวาผูใชผืนผาท่ีถูกทําใหเสียราคา เพราะใชผาท่ีถูกทําลายดวยราคา สัมผัส และสีใน

การทําลายมีทําใหเสียราคาเปนตนนั้น พึงทราบการเสียราคาเพราะการใชกรรไกรตัด จริงอยู แผนผา

แมมีราคา ๑,๐๐๐ พอถูกตัดเปนชิ้นนอยชิ้นใหญ จึงชื่อวาถูกทําใหเสียราคา ไมไดราคาครึ่งหนึ่งจาก

ราคาเดิม พึงทราบการทําใหเสียสัมผัส เพราะการใชดายเย็บ แผนผาท่ีมีสัมผัสเปนสุข ใชดายเย็บ ยอม

มีสัมผัสถูกทําลาย คือถึงความเปนผามีสัมผัสกระดาง พึงทราบการทําลายสีเพราะสนิมเข็มเปนตน แม

แผนผาสะอาดตั้งแตใชเข็มเย็บ ยอมมีสีถูกทําลายเพราะสนิมเข็ม เหง่ือมลทินและไคลมือ และในท่ีสุด

ก็ดวยการยอมและการทํากัปปะ คือยอมละสีตามปกติ ผูใชผืนผาท่ีถูกทําใหเสียราคา เพราะใชผาท่ี

ถูกทําลาย ดวยอาการ ๓ อยางนี้ ชื่อวาภิกษุ อีกอยางหนึ่ง ท่ีชื่อวาภิกษุผูใชผืนผาท่ีถูกทําใหเสียราคา 

เพราะเพียงใชผากาสาวพัสตรซ่ึงไมเหมือนกับผาของคฤหัสถนั่นเอง๒๑ 

๒.๔ สังวรรณนาของอรรถกถายุคหลังพุทธกาล  

ในราวพุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๐ พระอรรถกถาจารยมีพระพุทธโฆสาจารยเปนตนไดอธิบาย

ความสังวรรณนาบทพระบาลีท่ีพระพุทธเจาตรัสไวโดยยอ เพ่ือความกระจางแจงแกผูศึกษาพระธรรม

คําสอนของพระผูมีพระภาค มีผลการวิจัยโดยละเอียดดังตอไปนี้ 

เตน สมเยน พุทฺโธ ภควา เวรฺชายํ วิหรติ นเฬรุปุจิมนฺทมูเล มหตา ภิกฺขุสงฺเฆน สทฺธึ  

ปฺจมตฺเตหิ ภิกฺขุสเตหิ. อสฺโสสิ โข เวรฺโช พฺราหฺมโณ “สมโณ ขลุ, โภ, โคตโม สกฺยปุตฺโต สกฺยกุลา 

ปพฺพชิโต เวรฺชายํ วิหรติ นเฬรุปุจิมนฺทมูเล มหตา ภิกฺขุสงฺเฆน สทฺธึ ปฺจมตฺเตหิ ภิกฺขุสเตหิ. ตํ โข 

ปน ภวนฺตํ โคตมํ เอวํ กลฺยาโณ กิตฺติสทฺโท อพฺภุคฺคโต ‘อิติป โส ภควา อรหํ สมฺมาสมฺพุทฺโธ วิชฺชา-

จรณสมฺปนฺโน สุคโต โลกวิทู อนุตฺตโร ปุริสทมฺมสารถิ สตฺถา เทวมนุสฺสานํ พุทฺโธ ภควา. โส อิมํ โลกํ 

สเทวกํ สมารกํ สพฺรหฺมกํ สสฺสมณพฺราหฺมณึ ปชํ สเทวมนุสฺสํ สยํ อภิฺา สจฺฉิกตฺวา ปเวเทติ. โส ธมฺมํ 

เทเสติ อาทิกลฺยาณํ มชฺเฌกลฺยาณํ ปริโยสานกลฺยาณํ สาตฺถํ สพฺยฺชนํ; เกวลปริปุณฺณํ ปริสุทฺธํ  

พฺรหฺมจริยํ ปกาเสติ; สาธุ โข ปน ตถารูปานํ อรหตํ ทสฺสนํ โหตี”’ติ.๒๒ 

สมัยนั้น พระผูมีพระภาคพุทธเจาประทับอยู ณ ควงตนสะเดาอันเปนท่ีอยูของนเฬรุยักษ 

เขตเมืองเวรัญชา พรอมกับภิกษุสงฆหมูใหญประมาณ ๕๐๐ รูปเวรัญชพราหมณไดฟงขาววา ทานพระ 

สมณโคดม เปนศากยบุตร เสด็จออกผนวชจากศากยตระกูล ประทับอยู ณ ควงตนสะเดาอันเปนท่ีอยู

                                                           
๒๑

 วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๔๕/๒๙๙ - ๖๑. 
๒๒ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๑/๑. 



๓๕ 

 

ของนเฬรุยักษ เขตเมืองเวรัญชา พรอมกับภิกษุสงฆหมูใหญประมาณ ๕๐๐ รูป ทานพระโคดมผูเจริญ

นั้นมีกิตติศัพทอันงามขจรไปอยางนี้วา แมเพราะเหตุนี้ พระผูมีพระภาค พระองคนั้นเปนผูทรงไกลจาก

กิเลส ตรัสรูดวยพระองคเองโดยชอบ เพียบพรอมดวยวิชชาและจรณะเสด็จไปดี รูแจงโลก เปนสารถี

ฝกผูท่ีควรฝกไดอยางยอดเยี่ยม เปนศาสดาของเทวดาและมนุษยท้ังหลาย เปนผูทรงรูแจง เปนพระผูมี

ภคธรรม พระองคทรงรูแจงโลกนี้พรอมท้ังเทวโลก มารโลก พรหมโลก และหมูสัตวพรอมท้ังสมณ

พราหมณเทวดาและมนุษยดวยพระองคเองแลว จึงทรงประกาศใหผูอ่ืนรูตาม ทรงแสดงธรรมมีความ

งามในเบื้องตน มีความงามในทามกลางและมีความงามในท่ีสุด ทรงประกาศพรหมจรรย พรอมท้ัง

อรรถและพยัญชนะ บริสุทธิ์บริบูรณครบถวน การไดพบพระอรหันตท้ังหลายเชนนี้ เปนความดีอยาง

แทจริง๒๓ 

๒.๔.๑ การอธิบายความสังวรรณนาพระพุทธคุณ ๙ ประการของพระอรรถกถาจารย

คือพระพุทธโฆสาจารย 

อิติป โส ภควา แมเพราะเหตุนี้ พระผูมีพระภาคพระองคนั้น 

อิติป โส ภควาติอาทีสุ ปน อยํ ตาว โยชนา, โส ภควา อิติป อรหํ, อิติป สมฺมาสมฺพุทฺโธ 

ฯเปฯ อิติป ภควาติ, อิมินา จ อิมินา จ การเณนาติ วุตฺตํ โหติ.๒๔ 

ในบทวา อิติป โส ภควา เปนตน พึงทราบการประกอบความดังนี้กอนวา พระผูมีพระ

ภาคพระองคนั้น ทรงเปนพระอรหันตแมเพราะเหตุนี้ ทรงเปนพระสัมมาสัมพุทธเจา ฯลฯ ทรงเปนผู

จําแนกธรรมแมเพราะเหตุนี้ ทานอธิบายไววา “เพราะเหตุนี้และเหตุนี้”๒๕ 

๒.๔.๑.๑. อรหํ ทรงเปนผูไกลจากกิเลส 

ตตฺถ อารกตฺตา อรีนํ อรานฺจ หตตฺตา ปจฺจยาทีนํ อรหตฺตา ปาปกรเณ รหา- 

ภาวาติ อิเมหิ ตาว การเณหิ โส ภควา อรหนฺติ เวทิตพฺโพ. อารกา หิ โส สพฺพกิเลเสหิ สุวิทูรวิทูเร โต,  

มคฺเคน สวาสนานํ กิเลสานํ วิทฺธํสิตตฺตาติ อารกตฺตา อรหํ. เต จาเนน กิเลสารโย มคฺเคน หตาติ อรีนํ 

หตตฺตาป อรหํ. ยํ เจตํ อวิชฺชาภวตณฺหามยนาภิปฺุาทิอภิสงฺขารารํ ชรามรณเนมิ อาสวสมุทยมเยน 

อกฺเขน วิชฺฌิตฺวา ติภวรเถ สมาโยชิตํ อนาทิกาลปฺปวตฺตํ สํสารจกฺกํ, ตสฺสาเนน โพธิมณฺเฑ วีริยปาเทหิ  

สีลปวิยํ ปติฏาย สทฺธาหตฺเถน กมฺมกฺขยกรํ าณผรสุ คเหตฺวา สพฺเพ อรา หตาติ อรานํ หตตฺตาป 

อรหํ.๒๖ 

                                                           
๒๓ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑. 
๒๔ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๐๒. 
๒๕ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๑/๑๐๘. 
๒๖ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๐๓. 



๓๖ 

 

พระผูมีพระภาคพระองคนั้น บัณฑิตพึงทราบวาทรงเปนพระอรหันต เพราะเหตุ

เหลานี้กอน คือ เพราะทรงเปนผูไกล เพราะทรงทําลายขาศึกได เพราะทรงหักกํา (แหงสังสารจักร) ได 

เพราะทรงเปนผูควรแกปจจัยเปนตน และเพราะไมมีความลับในการทําบาป จริงอยู พระผูมีพระภาค

ทรงเปนผูไกล คือ ทรงดํารงอยูในพระคุณไกลแสนไกลจากกิเลสท้ังปวง เพราะทรงกําจัดกิเลสพรอม

วาสนาเสียไดดวยมรรค เพราะฉะนั้น จึงทรงพระนามวา อรหํ (ผูไกลจากกิเลส) เพราะทรงเปนผู

หางไกลก็ขาศึกคือกิเลสเหลานั้น พระผูมีพระภาคพระองคนี้ทรงทําลายไดดวยมรรค เพราะฉะนั้น จึง

ทรงพระนามวา อรหํ (ผูกําจัดกิเลส) เพราะทรงทําลายขาศึกไดก็ซ่ีกําท้ังหมดแหงสังสารจักร ซ่ึงมีดุม

ทําดวยอวิชชาและภวตัณหา มีอภิสังขารคือปุญญาภิสังขารเปนตนเปนกํา มีชราและมรณะเปนกง อัน

ธรรมชาติ สอดเขาไวดวยเพลาทําดวยอาสวสมุทัย ประกอบเขาในรถคือภพ ๓ แลนไปตลอด กาลอัน

หาเบื้องตนมิได พระผูมีพระภาคพระองคนั้นทรงยืนอยูบนปฐพีคือศีล ดวยพระบาทคือวิริยะ ทรงถือ

ขวานคือญาณอันกระทําความสิ้นไปแหงกรรม ดวยพระหัตถคือศรัทธา ทรงหักไดแลวท่ีโพธิมัณฑ 

เพราะฉะนั้น จึงทรงพระนามวา อรหํ (ผูหักซ่ีกํา) เพราะทรงหักกํา (แหงสังสารจักร) ได๒๗ 

อิมินา ธมฺมฏ ติาเณน ภควา เต ธมฺเม ยถาภูตํ ตฺวา เตสุ นิพฺพินฺทนฺโต  

วิรชฺชนฺโต วิมุจฺจนฺโต วุตฺตปฺปการสฺส อิมสฺส สํสารจกฺกสฺส อเร หนิ วิหนิ วิทฺธํเสสิ, เอวมฺป อรานํ  

หตตฺตาป อรหํ.๒๘ 

พระผูมีพระภาคทรงรูสภาวธรรมเหลานั้น ตามความเปนจริง ดวยธรรมฐิติญาณนี้  

ทรงเบื่อหนาย คายกําหนัด หลุดพนในสภาวธรรมมีอวิชชาเปนตนเหลานั้น จึงไดทรงหัก ทําลาย กําจัด

กําแหงสังสารจักรนี้ ซ่ึงมีประการดังท่ีกลาวแลว พระองคจึงทรงพระนามวา อรหํ เพราะทรงหักกํา 

(แหงสังสารจักร) เสียได (อรานํ หตตฺตาป อรหํ) ดวยประการอยางนี้๒๙ 

อคฺคทกฺขิเณยฺยตฺตา จ จีวราทิปจฺจเย อรหติ ปูชาวิเสสฺจ, เตเนว จ อุปฺปนฺเน 

ตถาคเต เย เกจิ มเหสกฺขา เทวมนุสฺสา, น เต อฺตฺถ ปูชํ กโรนฺติ. ตถา หิ พฺรหฺมา สหมฺปติ สิเนรุ- 

มตฺเตน รตนทาเมน ตถาคตํ ปูเยถาพลฺจ อฺเป เทวา มนุสฺสา จ พิมฺพิสารโกสลราชาทโย. ปริ- 

นิพฺพุตมฺป จ ภควนฺตํ อุทฺทิสฺส ฉนฺนวุติโกฏิธนํ วิสชฺเชตฺวา อโสกมหาราชา สกลชมฺพุทีเป จตุราสีติ

วิหารสหสฺสานิ ปติฏาเปสิ, โก ปน วาโท อฺเสํ ปูชาวิเสสานนฺติ. เอวํ ปจฺจยาทีนํ อรหตฺตาป 

อรหํ.๓๐ 

                                                           
๒๗ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๐๘ - ๙. 
๒๘ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๐๕. 
๒๙ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๑๑. 
๒๙ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๐๕ - ๖. 

 



๓๗ 

 

ก็พระผูมีพระภาคยอมควรรับปจจัยมีจีวรเปนตนและการบูชาพิเศษเพราะทรงเปน 

พระทักขิไณยบุคคลผูเลิศ เพราะเหตุนั้น เม่ือพระตถาคตทรงอุบัติ เทวดาและมนุษยผูมีศักดิ์ใหญ 

เหลาใดเหลาหนึ่ง จึงไมทําการบูชาในท่ีอ่ืน จริงอยางนั้น ทาวสหัมบดีพรหมไดทรงบูชาพระตถาคต

ดวยพวงรัตนะมีขนาด เทาภูเขาสิเนรุ เทวดาและมนุษยเหลาอ่ืนมีพระเจาพิมพิสารและพระเจาโกศล

เปนตน ก็ไดทรงบูชาตามกําลัง ก็พระเจาอโศกมหาราชทรงสละพระราชทรัพยถึง ๙๖ โกฏิ (๙๖๐ 

ลาน) สรางพระวิหาร ๘๔,๐๐๐ หลัง ประดิษฐานไวท่ัวชมพูทวีป อุทิศถวายพระผูมีพระภาคแมเสด็จ

ปรินิพพานไปแลว ก็จะกลาวอะไรถึงการบูชาพิเศษอ่ืนๆ เพราะฉะนั้น พระองคจึงทรงพระนามวา 

อรหํ (ผูควรรับทักษิณา) เพราะควรแกสมณบริขารมีปจจัยเปนตน (ปจฺจยาทีนํ อรหตฺตาป อรหํ)๓๑ 

๒.๔.๑.๒ สมฺมาสมฺพุทฺโธ ตรัสรูชอบดวยพระองคเอง 

สมฺมา สามฺจ สพฺพธมฺมานํ พุทฺธตฺตา ปน สมฺมาสมฺพุทฺโธ. ตถา เหส สพฺพธมฺเม 

สมฺมา สามฺจ พุทฺโธ, อภิฺเยฺเย ธมฺเม อภิฺเยฺยโต พุทฺโธ, ปริฺเยฺเย ธมฺเม ปริฺเยฺยโต 

ปหาตพฺเพ ธมฺเม ปหาตพฺพโต สจฺฉิกาตพฺเพ ธมฺเม สจฺฉิกาตพฺพโต ภาเวตพฺเพ ธมฺเม ภาเวตพฺพโต.๓๒ 

ก็พระผูมีพระภาคทรงพระนามวา สัมมาสัมพุทฺธะ (ผูตรัสรูชอบดวยพระองคเอง) 

เพราะตรัสรูธรรมท้ังปวง โดยชอบและดวยพระองคเอง จริงอยางนั้น พระผูมีพระภาคตรัสรูธรรมท้ัง

ปวง โดยชอบและดวยพระองคเอง คือ ตรัสรูธรรมท่ีควรรูยิ่งโดยความเปนธรรมท่ีควรรูยิ่ง ตรัสรูธรรม

ท่ีควรกําหนดรูโดยความเปนธรรมท่ีควรกําหนดรู ตรัสรูธรรมท่ีควรละโดยความเปนธรรมท่ีควรละ 

ตรัสรูธรรมท่ีควรทําใหแจงโดยความเปนธรรมท่ีควรทําใหแจง ตรัสรูธรรมท่ีควรเจริญโดยความเปน

ธรรมท่ีควรเจริญ๓๓ 

๒.๔.๑.๓ วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน ผูเพียบพรอมดวยวิชชาและจรณะ (ความรูและ

ความประพฤติ) 

วิชฺชาหิ ปน จรเณน จ สมฺปนฺนตฺตา วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน. ตตฺถ วิชฺชาติ ติสฺโสป  

วิชฺชา อฏป วิชฺชา. ติสฺโส วิชฺชา ภยเภรวสุตฺเต วุตฺตนเยเนว เวทิตพฺพา, อฏ วิชฺชา อมฺพฏสุตฺเต. 

ตตฺร หิ วิปสฺสนาาเณน มโนมยิทฺธิยา จ สห ฉ อภิฺา ปริคฺคเหตฺวา อฏ วิชฺชา วุตฺตา. จรณนฺติ 

สีลสํวโร อินฺทฺริเยสุ คุตฺตทฺวารตา โภชเน มตฺตฺุตา ชาคริยานุโยโค สตฺต สทฺธมฺมา จตฺตาริ  

รูปาวจรชฺฌานานีติ อิเม ปนฺนรส ธมฺมา เวทิตพฺพา. อิเมเยว หิ ปนฺนรส ธมฺมา, ยสฺมา เอเตหิ จรติ  

                                                           
๓๑ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๑๑. 
๓๒ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๐๖. 
๓๓ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๑๒. 



๓๘ 

 

อริยสาวโก คจฺฉติ อมตํ ทิสํ, ตสฺมา จรณนฺติ วุตฺตา, ยถาห “อิธ มหานาม อริยสาวโก สีลวา โหตี”ติ  

วิตฺถาโร. ภควา อิมาหิ วิชฺชาหิ อิมินา จ จรเณน สมนฺนาคโต, เตน วุจฺจติ วิชฺชจรณสมฺปนฺโนติ ตตฺถ  

วิชฺชาสมฺปทา ภควโต สพฺพฺุตํ ปูเรตฺวา ตา, จรณสมฺปทา มหาการุณิกตํ. โส สพฺพฺุตาย สพฺพ-

สตฺตานํ อตฺถานตฺถํ ตฺวา มหาการุณิกตาย อนตฺถํ ปริวชฺเชตฺวา อตฺเถ นิโยเชติ, ยถา ตํ วิชฺชาจรณ- 

สมฺปนฺโน. เตนสฺส สาวกา สุปฺปฏิปนฺนา โหนฺติ, โน ทุปฺปฏิปนฺนา, วิชฺชาจรณวิปนฺนานฺหิ สาวกา 

อตฺตนฺตปาทโย วิย.๓๔ 

ก็พระผู มีพระภาคพระองคนั้ น  ทรงพระนามว า  วิ ชฺชาจรณสมฺปนฺ โน  

(ผูเพียบพรอมดวยวิชชาและจรณะ) เพราะทรงถึงพรอมดวยวิชชาและจรณะ ในวิชชาและจรณะ

เหลานั้น ท่ีชื่อวาวิชชา (วิชฺชา) ไดแก วิชชา ๓ หรือวิชชา ๘ วิชชา ๓ พึงทราบตามนัยท่ีพระองคตรัสไว

ในภยเภรวสูตร๓๕ วิชชา ๘ ตรัสไวในอัมพัฏฐสูตร๓๖ ท่ีจริงในอัมพัฏฐสูตรนั้น พระผูมีพระภาคตรัส

วิชชา ๘ เพราะทรงรวมอภิญญา ๖ กับวิปสสนาญาณและมโนมยิทธิเขาไวดวยกัน ธรรม ๑๕ ประการ

นี้ คือ สีลสังวร ความเปนผูคุมครองทวารในอินทรียท้ังหลาย ความเปนผูรูจักประมาณในโภชนะ ความ

หม่ันประกอบความเพียรเปนเครื่องตื่น สัทธรรม ๗ รูปาวจรฌาน ๔ พึงทราบวา จรณะ  

พึงทราบความพิสดารวา ท่ีจริง ธรรม ๑๕ ประการนี้เทานั้น พระผูมีพระภาคตรัส

เรียกวาจรณะ เพราะเปนเครื่องเท่ียวไป คือ ดําเนินไปสูอมตทิศของพระอริยสาวก เหมือนท่ีพระผูมี

พระภาคตรัสไววา “มหานามะ อริยสาวกในศาสนานี้ เปนผูมีศีลเปนตน”๓๗ พระผูมีพระภาคทรง

ประกอบดวยวิชชาเหลานี้และจรณะนี้ เพราะฉะนั้น บัณฑิตจึงถวายพระนามวา วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน 

ในความถึงพรอมดวยวิชชาและจรณะเหลานั้น ความถึงพรอมดวยวิชชา ยืนยันความท่ีพระผูมีพระ

ภาคทรงบําเพ็ญความเปนพระสัพพัญู ความถึงพรอมดวยจรณะ ยืนยันความท่ีทรงประกอบดวยพระ

มหากรุณา พระองคทรงทราบสิ่งท่ีเปนประโยชนและมิใชประโยชนแกสรรพสัตว เพราะทรงเปนพระ

สัพพัญู ทรงเวนสิ่งท่ีไมเปนประโยชนแลวทรงชักนําไปในสิ่งท่ีเปนประโยชน เพราะทรงประกอบดวย

พระมหากรุณา เหมือนทานผูถึงพรอมดวยวิชชาและจรณะ ดังนั้น พระสาวกของพระองคจึงปฏิบัติดี 

ไมปฏิบัติชั่วเหมือนเหลาสาวกของคนผูมีวิชชาและจรณะวิบัติท่ีทําตนใหเดือดรอนเปนตน๓๘ 

 

                                                           
๓๔ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๐๗ - ๘. 
๓๕ ม.มู. (ไทย) ๑๒/๓๔ - ๕๖/๓๓ - ๔๔. 
๓๖ ที.สี. (ไทย) ๙/๒๗๙/๑๐๐. 
๓๗ ม.ม. (ไทย) ๑๓/๒๔/๒๖. 
๓๘ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๑๓ - ๑๔. 



๓๙ 

 

๒.๔.๑.๔. สุคโต เสด็จไปดี  

โสภนคมนตฺตา สุนฺทรํ านํ คตตฺตา สมฺมา คตตฺตา สมฺมา จ คทตฺตา สุคโต. 

คมนมฺป หิ คตนฺติ วุจฺจติ. ตฺจ ภควโต โสภนํ ปริสุทฺธมนวชฺชํ. กึ ปน ตนฺติ? อริยมคฺโค. เตน เหส 

คมเนน เขมํ ทิสํ อสชฺชมาโน คโตติ โสภนคมนตฺตา สุคโต. สุนฺทรฺเจส านํ คโต อมตํ นิพฺพานนฺติ 

สุนฺทรํ านํ คตตฺตาป สุคโต. สมฺมา จ คโต เตน เตน มคฺเคน ปหีเน กิเลเส ปุน อปจฺจาคจฺฉนฺโต. 

วุตฺตฺเจตํ “โสตาปตฺติมคฺเคน เย กิเลสา ปหีนา, เต กิเลเส น ปุเนติ น ปจฺเจติ น ปจฺจาคจฺฉตีติ สุคโต 

... อรหตฺตมคฺเคน เย กิเลสา ปหีนา, เต กิเลเส น ปุเนติ น ปจฺเจติ น ปจฺจาคจฺฉตีติ สุคโต”ติ.๓๙  

สมฺมา วา คโต, ทีปงฺกรปาทมูลโต ปภุติ ยาว โพธิมณฺโฑ,๔๐ ตาว สมตฺตึสปารมิปูริตาย สมฺมาปฏิปตฺติ

ยา สพฺพโลกสฺส หิตสุขเมว กโรนฺโต สสฺสตํ อุจฺเฉทํ กามสุขํ อตฺตกิลมถนฺติ อิเม จ อนฺเต อนุปคจฺฉนฺโต  

อาคโตติ สมฺมา คตตฺตาป สุคโต. สมฺมา เจส คทติ ยุตฺตฏาเน ยุตฺตเมว วาจํ ภาสตีติ สมฺมา คทตฺตาป  

สุคโต.๔๑ 

พระผูมีพระภาคทรงพระนามวา สุคต [เสด็จไปดี เสด็จสูนิพพาน เสด็จไปชอบ

หรือเสด็จมาดี ตรัสวาจาชอบ] เพราะมีการเสด็จดําเนินไปงดงาม เสด็จไปยังสถานท่ีดี เสด็จไปโดย

ชอบและเพราะตรัสโดยชอบแมการดําเนินไป ทานก็เรียกวาการไป การเสด็จไปของพระผูมีพระภาค

งดงาม บริสุทธิ์ ไมมีโทษ การเสด็จไปนั้นไดแกอะไร ไดแกหนทางอันประเสริฐ ความจริง พระผูมีพระ

ภาคเสด็จไปสูทิศอันเกษม ไมของแวะดวยการเสด็จไปนั้น ดังนั้น จึงทรงพระนามวา สุคโต เพราะมี

การเสด็จไปงดงาม (โสภนคมนตฺตา สุคโต) ก็พระผูมีพระภาคเสด็จไปสูสถานท่ีดี คืออมตนิพพาน 

ดังนั้น จึงทรงพระนามวา สุคโต เพราะเสด็จไปสูสถานท่ีดี (สุนฺทรํ านํ คตตฺตาป สุคโต) พระผูมีพระ

ภาคเสด็จไปโดยชอบแลว คือเสด็จไปไมหวนกลับมาหากิเลสท้ังหลายท่ีพระองคทรงละไดแลวดวย

มรรคนั้นๆ อีก ดังนั้น จึงทรงพระนามวา สุคโต สมจริงดังท่ีพระองคไดตรัสไววา “กิเลสเหลาใด

อริยบุคคลละไดแลวดวยโสดาปตติมรรค อริยบุคคลนั้นก็ยอมไมมา ไมกลับมา ไมหวนกลับมาหากิเลส

เหลานั้นอีก เพราะฉะนั้น จึงทรงพระนามวา ผูเสด็จไปดี ... กิเลสเหลาใดอริยบุคคลละไดดวย

อรหัตมรรค อริยบุคคลนั้นยอมไมมา ไมกลับมา ไมหวนกลับมาหากิเลสเหลานั้นอีก”๔๒ เพราะเหตุนั้น 

พระองคจึงทรงพระนามวา สุคโต อีกอยางหนึ่ง พระผูมีพระภาคเสด็จไปโดยชอบ คือเสด็จไปทรง

บําเพ็ญประโยชนสุขแกชาวโลกท้ังมวล ดวยสัมมาปฏิบัติท่ีพระองคทรงบําเพ็ญบารมี ๓๐ ประการให

บริบูรณมา ตั้งแตบาทมูลของพระพุทธเจาทรงพระนามวาทีปงกร จนถึงโคนตนโพธิ์ และไมทรงของ

แวะท่ีสุดเหลานี้ คือ สัสสตทิฏฐิ อุจเฉททิฏฐิ กามสุขัลลิกานุโยค อัตตกิลมถานุโยค ดังนั้น จึงทรงพระ

                                                           
๓๙ ขุ.มหา. ๒๙/๑๘๐/๑๓๗ (สยฺา). 
๔๐ โพธิมณฺฑา สพฺพตฺถ. 
๔๑ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๐๘. 
๔๒ ขุ.ม. (ไทย) ๒๙/๘๐/๒๓๘. 



๔๐ 

 

นามวา สุคโต เพราะเสด็จไปโดยชอบ (สมฺมา คตตฺตาป สุคโต) พระผูมีพระภาคยอมตรัสโดยชอบ คือ

ตรัสพระวาจาท่ีควรในฐานะท่ีควร ดังนั้น จึงทรงพระนามวา สุคโต เพราะตรัสชอบ (สมฺมา คทตฺตาป 

สุคโต)๔๓ 

๒.๔.๑.๕ โลกวิทู ทรงรูแจงโลก 

สพฺพถา วิทิตโลกตฺตา ปน โลกวิทู, โส หิ ภควา สภาวโต สมุทยโต นิโรธโต  

นิโรธูปายโตติ สพฺพถา โลกํ อเวทิ อฺาสิ ปฏิวิชฺฌิ. ยถาห :- ยตฺถ โข อาวุโส น ชายติ น ชียติ น มียติ 

น จวติ น อุปปชฺชติ, นาหนฺตํ คมเนน โลกสฺส อนฺตํ าเตยฺยํ ทฏเยฺยํ ปตฺเตยฺยนฺติ วทามิ. น จาหํ 

อาวุโส อปฺปตฺวาว โลกสฺส อนฺตํ ทุกฺขสฺส อนฺตกิริยํ วทามิ. อป จาหํ อาวุโส อิมสฺมึเยว พฺยามมตฺเต 

กเลวเร สสฺมฺหิ สมนเก โลกฺจ ปฺเปมิ โลกสมุทยฺจ โลกนิโรธฺจ โลกนิโรธคามินิฺจ 

ปฏิปทํ.๔๔ 

ก็พระผูมีพระภาคทรงพระนามวา โลกวิทู (ทรงรูแจงโลก) เพราะทรงรูแจงโลก

โดยประการท้ังปวง จริงอยู พระผูมีพระภาคพระองคนั้นทรงรูคือทรงทราบ ไดแก ทรงแทงตลอด โลก

โดยประการท้ังปวง คือ โดยสภาวะ โดยเหตุเกิด โดยความดับ โดยอุบายแหงความดับ สมดังท่ี

พระองคตรัสไววา “เทพบุตร เราไมกลาวท่ีสุดแหงโลก ท่ีสัตวไมเกิด ไมแก ไมตาย ไมจุติ ไมอุบัติวา 

“พึงรู พึงเห็น พึงถึงได” ดวยการไป เราไมกลาววาการท่ีบุคคลยังไมถึงท่ีสุดแหงโลกจะทําท่ีสุดแหง

ทุกขได อนึ่ง เราบัญญัติโลก ความเกิดแหงโลก ความดับแหงโลก และขอปฏิบัติท่ีใหถึงความดับแหง

โลก๔๕ ในรางกายท่ีมีประมาณวาหนึ่ง มีสัญญามีใจนี้เอง๔๖ 

๒.๔.๑.๖ อนุตฺตโร ปุริสทมฺมสารถิ ทรงฝกบุรุษท่ีควรฝกอยางยอดเย่ียม 

อตฺตโน ปน คุเณหิ วิสิฏตรสฺส กสฺสจิ อภาวา นตฺถิ เอตสฺส อุตฺตโรติ อนุตฺตโร. 

ตถา เหส สีลคุเณนาป สพฺพํ โลกํ อภิภวต,ิ สมาธิ ... ปฺา. วิมุตฺติ. วิมุตฺติาณทสฺสนคุเณนาป. สีล-

คุเณนาป อสโม อสมสโม อปฏิโม อปฏิภาโค อปฏิปุคฺคโล ... วิมุตฺติาณทสฺสนคุเณนาป. ยถาห :- น 

โข ปนาหํ ภิกฺขเว สมนุปสฺสามิ สเทวเก โลเก ... สเทวมนุสฺสาย อตฺตนา สีลสมฺปนฺนตรนฺติ  

วิตฺถาโร เอวํ อคฺคปฺปสาทสุตฺตาทีนิ “น เม อาจริโย อตฺถี”ติอาทิกา คาถาโย จ วิตฺถาเรตพฺพา.๔๗ 

                                                           
๔๓ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๑๔ - ๑๕. 
๔๔ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๐๙. 
๔๕ คําวา โลก ความเกิดแหงโลก ความดับแหงโลก และขอปฏิบัติท่ีใหถึงความดับแหงโลก ในท่ีน้ี 

หมายถึงทุกขสัจ สมุทัยสัจ นิโรธสัจ และมัคคสัจ (องฺ.จตุกฺก.อ. (บาลี) ๒/๔๕/๓๔๕, ขุ.จู.อ. (บาลี) -/๖๕/๔๒). 
๔๖ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๑๕. 
๔๗ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๓. 



๔๑ 

 

ก็พระผูมีพระภาคทรงพระนามวา อนุตฺตโร (ผูประเสริฐสุด) เพราะไมมีบุคคลผูยิ่ง

กวา เหตุ ไมมีใครๆ วิเศษกวาพระองค โดยคุณของตน จริงอยางนั้น พระผูมีพระภาค ยอมครอบงํา

โลกท้ังหมด ดวยคุณคือศีลบาง ดวยคุณคือสมาธิ ปญญา วิมุตติ และวิมุตติญาณทัสสนะ พระผูมีพระ

ภาคไมมีผูเสมอ ไมมีผูเสมอเหมือน ไมมีผูเปรียบ ไมมีผูมีสวนเปรียบ ไมมีผูทัดเทียมได ดวยคุณคือศีล 

ฯลฯ วิมุตติญาณทัสสนะ สมจริงดังท่ีพระองคตรัสไววา “ภิกษุท้ังหลาย เราไมเห็นสมณะหรือพราหมณ

อ่ืน ในโลกพรอมท้ังเทวโลก ... และหมูสัตวพรอมท้ังสมณพราหมณเทวดาและมนุษยท่ีมีศีลสมบูรณ

กวาเรา” ควรทราบความพิสดาร (แหงพระสูตรนั้น) พึงอธิบายอัคคัปปสาทสูตร เปนตน และคาถา

เปนตนวา “เราไมมีอาจารย” ใหพิสดารตามนัยท่ีกลาวแลว๔๘ 

ปุริสทมฺเม สาเรตีติ ปุริสทมฺมสารถิ, ทเมติ วิเนตีติ วุตฺตํ โหติ. ตตฺถ ปุริสทมฺมาติ 

อทนฺตา ทเมตุ ยุตฺตา ติรจฺฉานปุริสาป มนุสฺสปุริสาป อมนุสฺสปุริสาป. ตถา หิ ภควตา ติรจฺฉานปุริสาป 

อปลาโล นาคราชา จูโฬทโร มโหทโร อคฺคิสิโข ธูมสิโข อาลวาโฬ นาคราชา ธนปาลโก หตฺถีติ  

เอวมาทโย ทมิตา นิพฺพิสา กตา สรเณสุ จ สีเลสุ จ ปติฏาปตา, มนุสฺสปุริสาป สจฺจกนิคฺคณฺ- 

ปุตฺตอมฺพฏมาณวกโปกฺขรสาติโสณทณฺฑกูฏทนฺตาทโย. อมนุสฺสปุริสาป อาฬวกสูจิโลมขรโลมยกฺข-

สกฺกเทวราชาทโย ทมิตา วินีตา วิจิเตฺรหิ วินยนูปาเยหิ. “อหํ โข เกสิ ปุริสทมฺมํ สเณฺหนป วิเนมิ,  

ผรุเสนป วิเนมิ, สณฺหผรุเสนป วิเนมี”ติ อิทฺเจตฺถ สุตฺตํ วิตฺถาเรตพฺพํ. อถ วา วิสุทฺธสีลาทีนํ ปมชฺ-

ฌานาทีนิ โสตาปนฺนาทีนฺจ อุตฺตริมคฺคปฏิปทํ อาจิกฺขนฺโต ทนฺเตป ทเมติเยว.๔๙ 

พระผูมีพระภาคทรงพระนามวา ปุริสทมฺมสารถิ (ผูทรงฝกบุรุษท่ีควรฝก) เพราะ

ทรงแนะบุรุษผูควรฝกใหสํานึก ทานอธิบายไววา ทรงฝก คือทรงแนะนําสัตวดิรัจฉานตัวผู มนุษยผูชาย

หรืออมนุษยผูชาย ผูยังไมไดรับการฝกก็ควรจะฝก ชื่อวาฝกผูท่ีควรฝกได ในคําวา ทรงเปนสารถีฝกผูท่ี

ควรฝกไดนั้น จริงอยางนั้น แมสัตวดิรัจฉานตัวผูเปนตนอยางนี้ คือ อปลาลนาคราช จูโฬทรนาคราช 

มโหทรนาคราช อัคคิสิขนาคราช ธูมสิขนาคราช อาลวาฬนาคราช และชางธนปาลกะ พระผูมีพระ

ภาคทรงฝก คือทรงทําใหหายพยศ ไดแกทรงใหตั้งอยูในสรณะและศีล มนุษยผูชาย มีสัจจกนิคัณฐบุตร 

อัมพัฏฐมาณพ โปกขรสาติพราหมณ โสณทัณฑพราหมณ และกูฏทันตพราหมณเปนตน ก็ดี อมนุษย

ผูชายมีอาฬวกยักษ สูจิโลมยักษ ขรโลมยักษ และทาวสักกเทวราชเปนตนก็ดี พระผูมีพระภาคก็ทรง

ฝก คือทรงแนะนําดวยอุบายเปนเครื่องแนะนําอันวิจิตร ก็ในความหมายนี้ พึงอธิบาย พระสูตรนี้ให

พิสดารวา “เกสี เราฝกผูท่ีควรฝกไดดวยวิธีแบบสุภาพบาง วิธีแบบรุนแรงบาง วิธีท้ังแบบสุภาพและ

แบบรุนแรงบาง” อีกอยางหนึ่ง พระผูมีพระภาคเม่ือตรัสบอกปฐมฌานเปนตนแกบุคคลผูมีศีลบริสุทธิ์

เปนตน และปฏิปทาเพ่ือมรรค อันยิ่งแกเสขบุคคลมีพระโสดาบันเปนตน ชื่อวาทรงฝกผูท่ีไดรับการฝก

                                                           
๔๘ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๑๘ - ๑๙. 
๔๙ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๓. 



๔๒ 

 

แลวโดยแท๕๐ 

๒.๔.๑.๗ สตฺถา เทวมนุสฺสานํ เปนศาสดาของเทวดาและมนุษยท้ังหลาย 

ทิฏธมฺมิกสมฺปรายิกปรมตฺเถหิ ยถารหํ อนุสาสตีติ สตฺถา. อป จ สตฺถา วิยาติ  

สตฺถา, ภควา สตฺถวาโห. “ยถา สตฺถวาโห สตฺเถ กนฺตารํ ตาเรติ, โจรกนฺตารํ ตาเรติ, วาฬกนฺตารํ  

ตาเรติ, ทุพฺภิกฺขกนฺตารํ ตาเรติ, นิรุทกกนฺตารํ ตาเรติ อุตฺตาเรติ นิตฺตาเรติ ปตาเรติ เขมนฺตภูมึ  

สมฺปาเปติ, เอวเมว ภควา สตฺถา สตฺถวาโห สตฺเต กนฺตารํ ตาเรติ ชาติกนฺตารํ ตาเรตี”ติอาทินา  

นิทฺเทสนเยนเปตฺถ อตฺโถ เวทิตพฺโพ.๕๑ 

พระผูมีพระภาคทรงพระนามวา สตฺถา (ศาสดา หรือ ครู) เพราะทรงสั่งสอน

(เวไนยสัตว) ดวยประโยชนในปจจุบัน ประโยชนในภพหนา และประโยชนอยางยิ่งตามสมควร  

อีกอยางหนึ่ง พระผูมีพระภาคทรงพระนามวา สตฺถา เพราะทรงเปนเหมือนผูนําหมูคือผูนําหมูเกวียน 

ในความหมายหลังนี้ พึงทราบเนื้อความแมโดยนิทเทสนัยเปนตนวา “เหมือนบุคคลผูนําหมูเกวียน 

ยอมนําหมูเกวียนขามท่ีกันดาร ขาม คือ ขามข้ึน ขามออก ขามพนท่ีกันดารเพราะโจร ท่ีกันดารเพราะ

สัตวราย ท่ีกันดารเพราะอดอยาก ท่ีกันดารเพราะขาดน้ํา ไดแก ใหถึงถ่ินท่ีปลอดภัยฉันใด พระผูมีพระ

ภาคผูทรงนําหมู ยอมทรงนําหมูสัตวขามท่ีกันดาร ขาม (คือ ขามข้ึน ขามออก ขามพน) ท่ีกันดาร

เพราะความเกิด ฉันนั้นเหมือนกัน”เปนตน๕๒ 

เทวมนุสฺสานนฺติ เทวานฺจ มนุสฺสานฺจ, อุกฺกฏปริจฺเฉทวเสเนตํ วุตฺตํ ภพฺพ- 

ปุคฺคลปริจฺเฉทวเสน จ. ภควา ปน ติรจฺฉานคตานมฺป อนุสาสนิปฺปทาเนน สตฺถาเยว. เตป หิ ภควโต  

ธมฺมสฺสวเนน อุปนิสฺสยสมฺปตฺตึ ปตฺวา ตาย เอว อุปนิสฺสยสมฺปตฺติยา ทุติเย วา ตติเย วา อตฺตภาเว  

มคฺคผลภาคิโน โหนฺติ. มณฺฑูกเทวปุตฺตาทโย เจตฺถ นิทสฺสนํ. ภควติ กิร คคฺคราย โปกฺขรณิยา ตีเร  

จมฺปานครวาสีนํ ธมฺมํ เทสยมาเน เอโก มณฺฑูโก ภควโต สเร นิมิตฺตํ อคฺคเหสิ, ตํ เอโก วจฺฉปาลโก 

ทณฺฑโมลุพฺภ ติฏนฺโต ตสฺส สีเส สนฺนิรุมฺภิตฺวา อฏาสิ. โส ตาวเทว กาลํ กตฺวา ตาวตึสภวเน ทฺวาทส-

โยชนิเก กนกวิมาเน นิพฺพตฺติ, สุตฺตปฺปพุทฺโธ วิย จ ตตฺถ อจฺฉราสงฺฆปริวุตํ อตฺตานํ ทิสฺวา “อเร อหมฺป 

นาม อิธ นิพฺพตฺโต. กึ นุ โข กมฺมํ อกาสินฺ”ติ อาวชฺเชนฺโต น อฺ กิฺจิ อทฺทส อฺตฺร ภควโต สเร 

นิมิตฺตคฺคาหา, โส ตาวเทว สห วิมาเนน อาคนฺตฺวา ภควโต ปาเท สิรสา วนฺทิ. ภควา ชานนฺโตว ปุจฺฉิ :-  

  โก เม วนฺทติ ปาทานิ   อิทฺธิยา ยสสา ชลํ 

  อภิกฺกนฺเตน วณฺเณน   สพฺพา โอภาสยํ ทิสาติ. 

  มณฺฑูโกหํ ปุเร อาสึ   อุทเก วาริโคจโร 

                                                           
๕๐ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๑๙. 
๕๑ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๓ - ๑๔. 
๕๒ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๒๐. 



๔๓ 

 

  ตว ธมฺมํ สุณนฺตสฺส   อวธิ วจฺฉปาลโกติ.  

ภควา ตสฺส ธมฺมํ เทเสสิ. เทสนาวสาเน จตุราสีติยา ปาณสหสฺสานํ ธมฺมาภิสมโย 

อโหสิ, เทวปุตฺโตป โสตาปตฺติผเล ปติฏาย สิตํ กตฺวา ปกฺกามีติ.๕๓ 

คําวา ของเทวดาและมนุษยท้ังหลาย (เทวมนุสฺสานํ) ไดแก ของเทวดาและ

มนุษย คํานี้ ขาพเจากลาวไวดวยการกําหนดบุคคลชั้นสูง และกําหนดบุคคลผูควร ก็พระผูมีพระภาค 

ชื่อวาทรงเปนศาสดา (ครู) แมของพวกสัตวดิรัจฉานดวย เพราะประทานอนุสาสนี จริงอยู สัตว

ดิรัจฉานแมเหลานั้น ครั้นไดบรรลุอุปนิสัยสมบัติ๕๔ เพราะไดฟงธรรมของพระผูมีพระภาคแลว ยอม

เปนผูมีสวนแหงมรรคและผล ในอัตภาพ ท่ี ๒ หรือท่ี ๓ เพราะอุปนิสัยสมบัตินั้นเหมือนกัน ก็ในความ

เปนศาสดาของพวกสัตวดิรัจฉานนี้ มีมัณฑูกเทพบุตรเปนอุทาหรณ ทราบวา เม่ือพระผูมีพระภาค ทรง

แสดงธรรมแกชาวจัมปานคร ณ ริมฝ งสระโบกขรณีชื่อวา คัคครา กบตัวหนึ่ ง ถือเอานิ มิต 

ในพระสุรเสียงของพระผูมีพระภาค คนเลี้ยงโคคนหนึ่งเม่ือยืนหยอนทอนไมลง ไดกดกบตัวนั้นลงตรง

ศีรษะ กบนั้นตายไปเกิด ณ วิมานทองประมาณ ๑๒ โยชน ในภพชั้นดาวดึงสในทันทีทันใด เหมือน

หลับแลวตื่นข้ึน ณ ภพดาวดึงส มัณฑูกเทพบุตรเห็นตนเองท่ีมีหมูนางอัปสรแวดลอม จึงใครครวญดูวา 

“ประหลาดแท แมเราเองยังมาเกิดท่ีนี้ได ไดทํากรรมอะไรไว” ไมเห็นกรรมอะไรๆ อยางอ่ืน นอกจาก 

การถือเอานิมิตในพระสุรเสียงของพระผูมีพระภาค จึงมาพรอมกับวิมานในทันทีทันใด ถวายอภิวาท

พระยุคลบาทของพระผูมีพระภาคดวยเศียรเกลา พระผูมีพระภาคทรงทราบอยู จึงตรัสถามวา 

“ใครกันมีผิวพรรณงดงามยิ่งนัก 

รุงเรืองดวยฤทธิ์และบริวารยศ 

เปลงรัศมีสวางไสวไปท่ัวทุกทิศ 

กราบเทาท้ังสองของเราอยู”๕๕ 

มัณฑูกเทพบุตรกราบทูลวา 

“ชาติกอน ขาพระองคไดเกิดเปนกบ 

เท่ียวหากินอยูในน้ํา ขณะท่ีขาพระองค 

กําลังฟงธรรมของพระองคอยู คนเลี้ยงโคไดฆาขาพระองค”๕๖ 

พระผูมีพระภาคทรงแสดงธรรมแกมัณฑูกเทพบุตร ในเวลาจบพระเทศนา สัตว 

                                                           
๕๓ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๔ - ๑๕. 
๕๔ อุปนิสัยสมบัติ หมายถึงความพรอมในการบรรลุมรรคผล มีติเหตุกปฏิสนธิ เปนตน (สารตฺถ.ฏีกา 

(บาลี) ๑/๑/๓๖๖). 
๕๕ ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๕๗/๑๐๐. 
๕๖ ขุ.วิ. (ไทย) ๒๖/๘๕๘/๑๐๐. 



๔๔ 

 

๘๔,๐๐๐ ไดบรรลุธรรม ฝายเทพบุตรดํารงอยูในโสดาปตติผล ยิ้มแยมแลวจึงหลีกไป๕๗ 

๒.๔.๑.๘ พุทฺโธ ทรงรูแจง 

ยํ ปน กิฺจิ อตฺถิ เยฺยํ นาม, ตสฺส สพฺพสฺส พุทฺธตฺตา วิโมกฺขนฺติกาณวเสน  

พุทฺโธ. ยสฺมา วา จตฺตาริ สจฺจานิ อตฺตนาป พุชฺฌิ, อฺเป สตฺเต โพเธสิ, ตสฺมา เอวมาทีหิป การเณหิ 

พุทฺโธ. อิมสฺส ปตฺถสฺส วิฺาปนตฺถํ “พุชฺฌิตา สจฺจานีติ พุทฺโธ, โพเธตา ปชายาติ พุทฺโธ”ติ เอวํ  

ปวตฺโต สพฺโพป นิทฺเทสนโย ปฏิสมฺภิทานโย วา วิตฺถาเรตพฺโพ.๕๘ 

ก็พระผูมีพระภาคทรงพระนามวาพุทฺโธ (ทรงรูแจง) เพราะตรัสรูธรรมท่ีควรรูซ่ึงมี

อยูท้ังหมด ดวยอํานาจพระญาณอันมีในท่ีสุดแหงวิโมกข อีกอยางหนึ่ง เพราะพระองคตรัสรูสัจจะ ๔ 

ดวยพระองคเองบาง ทรงสอนใหสัตวอ่ืนๆ ตรัสรูบาง เพราะเหตุนั้น จึงทรงพระนามวา พุทฺโธ เพราะ

เหตุมีอยางนี้เปนตนบาง เพ่ือจะใหเขาใจขอความนี้ อยางแจมแจง พึงทราบนิทเทสนัยหรือปฏิสัมภิทา

นัยแมท้ังหมดท่ีเปนไปใหพิสดารอยางนี้วา “พระผูมีพระภาคทรงพระนามวา พุทฺโธ เพราะตรัสรูสัจจะ

ท้ังหลาย ทรงพระนามวา พุทฺโธ เพราะทรงทําหมูสัตวใหตรัสรูเปนตน”๕๙ 

๒.๔.๑.๙ ภควา ทรงมีภคธรรม 

ภควาติ อิทํ ปนสฺส คุณวิสิฏสตฺตุตฺตมครุคารวาธิวจนํ. เตนาหุ โปราณา :-  

“ภควาติ วจนํ เสฏ   ภควาติ วจนมุตฺตมํ 

ครุ คารวยุตฺโต โส   ภควา เตน วุจฺจตี”ติ.๖๐ 

ก็คําวา ภควา นี้ เปนคําเรียกดวยความเคารพตอพระผูมีพระภาคพระองคนั้น 

ผูพิเศษดวยคุณ ผูสูประเสริฐกวาสัตวและผูเปนครู ดวยเหตุนั้น พระโบราณาจารยจึงกลาววา 

“คําวา “พระผูมีพระภาค” เปนคําประเสริฐท่ีสุด คําวา

“พระผูมีพระภาค” เปนคําสูงสุด เหตุนั้น บัณฑิตจึง

ถวาย พระนามพระองคผูทรงเปนครูผูควรเคารพวา 

“พระผูมีพระภาค”๖๑ 

 

                                                           
๕๗ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๒๐ - ๒๑. 
๕๘ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๕. 
๕๙ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๒๑. 
๖๐ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๕. 
๖๑ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๒๑. 



๔๕ 

 

ยสฺมา ปน โลภโทสโมหวิปรีตมนสิการอหิริกาโนตฺตปฺปโกธูปนาหมกฺขปฬาส- 

อิสฺสามจฺฉริยมายาสาเยฺยถมฺภสารมฺภมานาติมานมทปมาทตณฺหาวิชฺชา ติวิธากุสลมูลทุจฺจริตสงฺกิเลส

มลวิสมสฺาวิตกฺกปปฺจจตุพฺพิธวิปริเยสอาสวคนฺโอฆโยคาคติตณฺหุปฺปาทุปาทานปฺจเจโตขีล- 

วินิพนฺธนีวรณาภินนฺทนฉวิวาทมูลตณฺหากายสตฺตานุสยอฏมิจฺฉตฺตนวตณฺหามูลกทสากุสลกมฺมปถ- 

ทฺวาสฏทิฏคตอฏสตตณฺหาวิจริตปฺปเภทสพฺพทรถปริฬาหกิเลสสตสหสฺสานิ, สงฺเขปโต วา ปฺจ

กิเลสขนฺธอภิสงฺขารมจฺจุเทวปุตฺตมาเร อภฺชิ, ตสฺมา ภคฺคตฺตา เอเตสํ ปริสฺสยานํ ภคฺควาติ วตฺตพฺเพ 

ภควาติ วุจฺจติ. อาห เจตฺถ :-  

   “ภคฺคราโค ภคฺคโทโส  ภคฺคโมโห อนาสโว 

   ภคฺคสฺส ปาปกา ธมฺมา  ภควา เตน วุจฺจตี”ติ.๖๒ 

ก็เพราะเหตุท่ีพระผูมีพระภาคทรงหักกิเลสเปนเครื่องกระวนกระวาย และเรารอน 

ไดตั้ง ๑๐๐,๐๐๐ แยกเปนประเภทตางๆ คือ โลภะ โทสะ โมหะ มนสิการท่ีวิปริต ความไมลายบาป 

ความไมเกรงกลวบาป โกรธ ผูกโกรธ ลบหลูคุณทาน ตีตนเสมอ ริษยา ตระหนี่ มารยา โออวด 

กระดาง แขงดี ถือตัว ถือตัวจัด มัวเมา ประมาท ตัณหา อวิชชา อกุศลมูล ๓ ทุจริต ๓ สังกิเลส ๓ 

มลทิน ๓ วิสมะ ๓ สัญญา ๓ วิตก ๓ ปปญจะ ๓ วิปริเยสะ ๔ อาสวะ ๔ คัณฐะ ๔ โอฆะ ๔ โยคะ ๔ 

อคติ ๔ ตัณหุปาทาน ๔ เจโตขีละ ๕ วินิพันธะ ๕ นิวรณ ๕ อภินันทนะ ๕ วิวาทมูล ๖ ตัณหากาย ๖ 

อนุสัย ๗ มิจฉัตตะ ๘ ตัณหามูลกะ ๙ อกุศลกรรมบถ ๑๐ ทิฏฐิ ๖๒ และตัณหาวิปริต ๑๐๘ หรือโดย

ยอ ทรงหัก (กําจัด) มาร ๕ คือ (๑) กิเลสมาร (๒) ขันธมาร (๓) อภิสังขารมาร (๔) มัจจุมาร (๕)  

เทวปุตตมาร ดังนั้น เม่ือควรจะถวายพระนามวา “ภคฺควา” เพราะทรงหักอันตรายเหลานี้ได กลับ

ถวายพระนามวา “ภควา ผูกําจัดมาร” 

อนึ่ง ในเรื่องนี้ พระโบราณาจารยกลาวไววา 

“พระผูมีพระภาคพระองคนั้น ทรงหักราคะ 

ทรงหักโทสะ ทรงหักโมหะ หาอาสวะมิได 

พระองคทรงหักบาปธรรมไดดังนั้น  

บัณฑิตจึงถวายพระนามวาภควา”๖๓ 

ภาคฺยวนฺตตาย จสฺส สตปฺุชลกฺขณธรสฺส รูปกายสมฺปตฺติ ทีปตา โหติ, ภคฺค-

โทสตาย ธมฺมกายสมฺปตฺติ. ตถา โลกิยปริกฺขกานํ พหุมตภาโว, คหฏปพฺพชิเตหิ อภิคมนียตา,  

อภิคตานฺจ เนสํ กายจิตฺตทุกฺขาปนยเน ปฏิพลภาโว. อามิสทานธมฺมทาเนหิ อุปการิตา. โลกิย- 

โลกุตฺตรสุเขหิ จ สมฺปโยชนสมตฺถตา ทีปตา โหติ.ยสฺมา จ โลเก อิสฺสริยธมฺมยสสิรีกามปยตฺเตสุ ฉสุ  

                                                           
๖๒ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๖ - ๑๗. 
๖๓ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๒๓. 



๔๖ 

 

ธมฺเมสุ ภคสทฺโท วตฺตติ. ปรมฺจสฺส สกจิตฺเต อิสฺสริยํ, อณิมาลฆิมาทิกํ วา โลกิยสมฺมตํ สพฺพาการ- 

ปริปูรํ อตฺถิ, ตถา โลกุตฺตโร ธมฺโม, โลกตฺตยพฺยาปโก ยถาภุจฺจคุณาธิคโต อติวิย ปริสุทฺโธ ยโส,  

รูปกายทสฺสนพฺยาวฏชนนยนปฺปสาทชนนสมตฺถา สพฺพาการปริปูรา สพฺพงฺคปจฺจงฺคสิรี, ยํ ยํ เอเตน  

อิจฺฉิตํ ปตฺถิตํ อตฺตหิตํ ปรหิตํ วา, ตสฺส ตสฺส ตเถว อภินิปฺผนฺนตฺตา อิจฺฉิติจฺฉิตตฺถนิปฺผตฺติสฺโต  

กาโม, สพฺพโลกครุภาวปฺปตฺติเหตุภูโต สมฺมาวายามสงฺขาโต ปยตฺโต จ อตฺถิ, ตสฺมา อิเมหิ ภเคหิ  

ยุตฺตตฺตาป ภคา อสฺส สนฺตีติ อิมินา อตฺเถน “ภควา”ติ วุจฺจติ. 

ยสฺมา ปน กุสลาทีหิ เภเทหิ สพฺพธมฺเม ขนฺธายตนธาตุสจฺจอินฺทฺริยปฏิจฺจ- 

สมุปฺปาทาทีหิ วา กุสลาทิธมฺเม ปฬนสงฺขตสนฺตาปวิปริณามฏเน วา ทุกฺขมริยสจฺจํ อายูหนนิทานสํ

โยคปลิโพธฏเน สมุทยํ นิสฺสรณวิเวกาสงฺขตอมตฏเน นิโรธํ นิยฺยานเหตุทสฺสนาธิปเตยฺยฏเน มคฺคํ 

วิภตฺตวา, วิภชิตฺวา วิวริตฺวา เทสิตวาติ วุตฺตํ โหติ. ตสฺมา วิภตฺตวาติ วตฺตพฺเพ “ภควา”ติ วุจฺจติ.  

ยสฺมา จ เอส ทิพฺพพฺรหฺมอริยวิหาเร กายจิตฺตอุปธิวิเวเก สฺุตปฺปณิหิตานิมิตฺต- 

วิโมกฺเข อฺเ จ โลกิยโลกุตฺตเร อุตฺตริมนุสฺสธมฺเม ภชิ เสวิ พหุลมกาสิ, ตสฺมา ภตฺตวาติ วตฺตพฺเพ 

ภควาติ วุจฺจติ.  

ยสฺมา ปน ตีสุ ภเวสุ ตณฺหาสงฺขาตํ คมนํ อเนน วนฺตํ, ตสฺมา ภเวสุ วนฺตคมโนติ  

วตฺตพฺเพ ภวสทฺทโต ภการํ คมนสทฺทโต คการํ วนฺตสทฺทโต วการฺจ ทีฆํ กตฺวา อาทาย “ภควา”ติ 

วุจฺจติ, ยถา โลเก “เมหนสฺส ขสฺส มาลา”ติ วตฺตพฺเพ “เมขลา”ติ วุจฺจติ.๖๔ 

ก็พระรูปกายสมบัติของพระผูมีพระภาคพระองคนั้น ผูทรงไวซ่ึงพระลักษณะอัน

เกิดแตบุญตั้ง ๑๐๐ เปนอันทานไดแสดงไวแลว เพราะทรงมีภาคยะ (พระวรกายสมสวน) 

พระธรรมกายสมบัติ ก็เปนอันทานไดแสดงไวแลว เพราะทรงหักโทสะเสียได อนึ่ง ความท่ีพระองค

อันโลกิยชนและอริยชนนับถือมาก ความท่ีพระองคอันคฤหัสถและบรรพชิตพึงเขาไปเฝาความท่ี

พระองคทรงสามารถบําบัดทุกขทางกายและทางจิตของคฤหัสถและบรรพชิตเหลานั้นผูเขาไปเฝา 

ความท่ีพระองคทรงมีอุปการะดวยอามิสทานและธรรมทาน และความท่ีพระองคทรงสามารถชักนํา

ดวยโลกิยสุขและโลกุตตรสุข ก็เปนอันทานไดแสดงไวแลว ก็เพราะเหตุท่ีภค-ศัพท เปนไปในธรรม ๖ 

ประการในโลก คือ (๑) อิสริยะ (๒) ธรรม (๓) ยศ (๔) สิริ (๕) ความปรารถนา (๖) ความเพียร คือ 

พระผูมีพระภาค (๑) ทรงมีอิสริยะ (ความเปนใหญ) ในพระทัยของพระองคเปนอยางยิ่ง หรือทรงมี

อิสริยะท่ีเต็มไปดวยอาการท้ังปวงท่ีชาวโลกรูดี มีการทําใหพระวรกาย มีขนาดเล็กและลอยข้ึนไดเปน

ตน (๒) ทรงมีโลกุตตรธรรม (๓) มีพระยศอันบริสุทธิ์อยางยิ่ง ท่ีไดทรงบรรลุตามพระคุณท่ีเปนจริง 

ปรากฏในโลกท้ัง ๓ (๔) มีพระสิริแหงองคาพยพนอยใหญทุกสวน ท่ีบริบูรณดวยอาการท้ังปวง 

สามารถใหเกิดความเลื่อมใสแกนัยนตาและใจของคนผูขวนขวายในการชมพระรูปกาย (๕) ทรงมี

                                                           
๖๔ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๗ - ๑๘. 



๔๗ 

 

ความปรารถนาท่ีเขาใจกันวาความสําเร็จแหงประโยชนท่ีพระองคทรงตองการปรารถนา เพราะไมวา

ประโยชนใดๆ ท่ีพระองคทรงตองการปรารถนา จะเปนประโยชนตนหรือ ประโยชนคนอ่ืนก็ตาม 

ประโยชนนั้นๆ สําเร็จไดเหมือนอยางนั้นเลยทีเดียว (๖) ทรงมีความเพียร กลาวคือความพยายามชอบ

ซ่ึงเปนเหตุใหถึงความเปนครูของชาวโลกท้ังมวล ดังนั้น บัณฑิตจึงถวายพระนามวา “ภควา ผูมีภค

ธรรมหรือผูมีบุญ” โดยความหมายนี้วา “พระองคทรงมีภคธรรม เพราะทรงประกอบดวยภคธรรม

เหลานี้”  

ก็เพราะเหตุท่ีพระผูมีพระภาคทรงแจก อธิบายวา ทรงจําแนก ทรงเปดเผย ทรง

แสดงธรรมท้ังปวง โดยประเภทมีกุศลเปนตน หรือธรรมมีกุศลเปนตน โดยประเภท มีขันธ อายตนะ 

ธาตุ สัจจะ อินทรีย และปฏิจจสมุปบาทเปนตน หรือทุกขอริยสัจ ดวยอรรถวาบีบค้ัน ถูกปจจัยปรุง

แตง ทําใหเดือดรอนและแปรปรวน สมุทัยอริยสัจ ดวยอรรถวาเปนเหตุประมวลมา เปนแดนมอบให

ซ่ึงผล เปนเหตุประกอบ และเปนเหตุกังวล นิโรธสัจ ดวยอรรถวาเปนเครื่องสลัดออก เปนความสงัด 

ไมถูกปจจัยปรุงแตงและเปนอมตะ มรรคอริยสัจ ดวยอรรถวาเปนเครื่องนําออก เปนเหตุ เปนทัสสนะ 

และเปนใหญ” ดังนั้น เม่ือควรจะถวายพระนามวา “วิภตฺตวา” บัณฑิตจึงกลับถวายพระนามวา 

“ภควา ผูทรงจําแนกธรรม” 

ก็เพราะเหตุท่ีพระผูมีพระภาคพระองคนี้ทรงคบ อธิบายวา ทรงเสพ ทรงทําใหมาก  

ซ่ึงทิพพวิหาร พรหมวิหาร และอริยวิหาร ซ่ึงกายวิเวก จิตตวิเวก และอุปธิวิเวก ซ่ึงสุญญตวิโมกข  

อัปปณิหิตวิโมกข และอนิมิตตวิโมกข และอุตตริมนุสสธรรมเหลาอ่ืนท้ังท่ีเปนโลกิยะและโลกุตตระ 

ดังนั้น เม่ือควรจะถวายพระนามวา “ภตฺตวา” บัณฑิตจึงกลับถวายพระนามวา “ภควา ผูทรงเจริญ

ธรรม”๖๕ 

สวนเพราะเหตุท่ีการไปกลาวคือตัณหาในภพท้ัง ๓ อันพระผูมีพระภาคทรงคายได 

ดังนั้น เม่ือควรจะถวายพระนามวา ภเวสุ วนฺตคมโน (ผูมีการไปในภพท้ังหลาย อันคายแลว) 

บัณฑิตจึงกลับถวายพระนามวา “ภควา ผูทรงคายตัณหา หรือผูทรงสํารอกตัณหา” เพราะถือเอา 

ภ-อักษร จาก ภว-ศัพท ค-อักษร จากคมน-ศัพท และว-อักษร จากวนฺต-ศัพท ทําให มีเสียงยาว 

เหมือนในทางโลกเม่ือควรกลาววา “เมหนสฺส(คือองคชาต) ขสฺส(แหงสถานท่ี) มาลา(ดอกไม)”แต

บัณฑิตกลับกลาววา“เมขลา (เครื่องประดับเอวหรือเข็มขัด)”]๖๖ 

 

                                                           
๖๕ พระพุทธคุณ ๙ ประการ ยอเหลือ ๒ ประการ คือ อัตตหิตสมบัติ (ความถึงพรอมแหงประโยชนตน) 

และปรหิตสมบัติ (การปฏิบัติเพ่ือประโยชนแกผูอ่ืน) (สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๓๙๙). 
๖๖ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๑/๑๒๓ - ๒๕. 



๔๘ 

 

๒.๕ สังวรรณนาของฎีกายุค 

ในราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๔-๑๘ พระฎีกาจารยมีพระวชิรพุทธิเถระผูสังวรรณนาอรรถกถา

พระวินัย พระธัมมปาลเถระผูสังวรรณนาอรรถกถาพระสูตร และพระอานันทาจารยผูสังวรรณนา  

อรรถกถาพระอภิธรรมไดแสดงสังวรรณนาคืออธิบายความแหงอรรถกถานั้นๆ ไว พระวชิรพุทธิมหา

เถระไดอธิบายความสังวรรณนาอรรถกถาไขความพระพุทธคุณ ๙ ประการในอรรถกถาท่ีพระพุทธ- 

โฆสาจารยไดอธิบายไวใหชัดเจนข้ึนอีก มีรายละเอียดดังตอไปนี้  

๒.๕.๑ อธิบายความสังวรรณนาพระพุทธคุณ ๙ ประการของพระฎีกาจารยคือ 

พระวชิรพุทธิมหาเถระ 

๒.๕.๑.๑ อรหํ ทรงเปนผูไกลจากกิเลส 

อารกตฺตาติ สุวิทูรตฺตา.อรีนนฺติ กิเลสารีนํ. อรานนฺติ สํสารจกฺกสฺส อรานํ.หตตฺตาติ  

วิทฺธํสิตตฺตา.ปจฺจยาทีนนฺติ จีวราทิปจฺจยานฺเจว ปูชาวิเสสานฺจ.๖๗ 

คําวา เพราะไกล (อากรกตฺตา) ไดแก เพราะไกลยิ่ง (จากกิเลส) คําวา ศัตรู (อรีนํ) 

ไดแก ศัตรูคือกิเลสท้ังหลาย คําวา ซ่ีกํา (อรานํ) ไดแก ซ่ีกําแหงสังสารจักร คําวา เพราะกําจัด  

(หตตฺตา) ไดแก เพราะกําจัด (กิเลส) คําวา วัตถุมีปจจัยเปนตน (ปจฺจยาทีนํ) ไดแก แกปจจัยมีจีวร

(ผา) เปนตน และแกเครื่องบูชาพิเศษท้ังหลาย 

๒.๕.๑.๒ สมฺมาสมฺพุทฺโธ ตรัสรูชอบดวยพระองคเอง 

สมฺมาติ อวิปรีตํ. สามนฺติ สยเมว อปรเนยฺโย หุตฺวาติ อตฺโถ. สมฺพุทฺโธติ หิ เอตฺถ  

สํ-สทฺโท สยนฺติ เอตสฺส อตฺถสฺส โพธโกติ ทฏพฺโพ. สพฺพธมฺมานนฺติ อนวเสสานํ เนยฺยธมฺมานํ.๖๘ 

คําวา ชอบ (สมฺมา) ไดแก ไมผิด คําวา ดวยพระองคเอง (สามํ) ความวา ดวย

พระองคเองเทานั้น คือไมมีผูอ่ืนแนะนํา (สั่งสอน) ก็ สํ-ศัพทในคํานี้วา สมฺพุทฺโธ บัณฑิตพึงทราบวาใหรู

อรรถนี้วา พระองค คําวา ธรรมท้ังปวง (สพฺพธมฺมานํ) ไดแก เนยธรรมไมมีสวนเหลือ 

๒.๕.๑.๓ วิชชาจรณสมฺปนฺโน เพียบพรอมดวยวิชชาและจรณะ (ความรูและ

ความประพฤติ) 

วิชฺชาหีติ เอตฺถ วินฺทิยํ วินฺทตีติ วิชฺชา ยาถาวโต อุปลพฺภตีติ อตฺโถ. อตฺตโน วา 

ปฏิปกฺขสฺส วิชฺฌนฏเน วิชฺชา ตโมกฺขนฺธาทิกสฺส ปทาลนฏเนาติ อตฺโถ. ตโตเอว อตฺตโน วิสยสฺส  

                                                           
๖๗ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๒๗๐. 
๖๘ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๒๘๖. 



๔๙ 

 

วิทิตกรณฏเนป วิชฺชา. สมฺปนฺนตฺตาติ สมนฺนาคตตฺตา ปริปุณฺณตฺตา วา  

อวิกลตฺตาติ อตฺโถ.๖๙ 

ชื่อวา วิชชา เพราะอรรถวารูธรรมท่ีควรรู ความวา ไดตามความเปนจริง ในคําวา 

วิชชา นี้ อีกนัยหนึ่ง ชื่อวา วิชชา เพราะอรรถวากําจัดศัตรูของตน อธิบายวา เพราะอรรถวา ทําลาย

กองแหงความมืด (อวิชชาคือความไมรู) เปนตน ชื่อวา วิชชาแมเพราะอรรถวาทําอารมณของตนให

ปรากฏจากความมืดนั้นนั่นเอง คําวา เพราะถึงพรอม (สมนฺนาคตา) ไดแก เพราะถึงพรอม หรือ

เพียบพรอม อธิบายวา เพราะไมบกพรอง 

 วิชชา ๓ คือ  

(๑) ปุพเพนิวาสานุสติญาณ ความรูท่ีใหระลึกชาติได  

(๒) จุตูปปาตญาณ ความรูจุติ (ตาย) และอุบัติ (เกิด) ของสัตว  

(๓) อาสวักขยญาณ ความรูท่ีทําใหสิ้นอาสวะ๗๐ 

 วิชชา ๘ คือ  

(๑) วิปสสนาญาณ ญาณท่ีเปนวิปสสนา 

(๒) มโนมยิทธิ มีฤทธิ์ทางใจ  

(๓) อิทธิวิธิ แสดงฤทธิ์ไดตาง ๆ  

(๔) ทิพพโสต หูทิพย  

(๕) เจโตปริยญาณ รูจักกําหนดจิตผูอ่ืนได  

(๖) ปุพเพนิวาสานุสติญาณ ความรูท่ีใหระลึกชาติได  

(๗) ทิพพจักขุ ตาทิพย (= จุตูปปาตญาณ)  

(๘) อาสวักขยญาณ ความรูท่ีทําใหสิ้นอาสวะ๗๑  

จรณะ ๑๕ คือ  

(๑) สีลสัมปทา ความถึงพรอมดวยศีล  

(๒) อินทรียสังวร การสํารวมอินทรีย  

(๓) โภชเนมัตตัญุตา ความเปนผูรูจักประมาณในการบริโภค  

(๔) ชาคริยานุโยค การหม่ันประกอบความเพียรเปนเครื่องตื่น  

(๕) มีศรัทธา (สัทธรรม ๗ ประการ) 

(๖) มีหิริ  

                                                           
๖๙ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๒๗๐. 
๗๐ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๑/๑. 
๗๑ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๑/๑. 



๕๐ 

 

(๗) มีโอตตัปปะ 

(๘) เปนพหูสูต  

(๙) วิริยารัมภะ ปรารภความเพียร  

(๑๐) มีสติม่ันคง  

(๑๑) มีปญญา  

(๑๒) ปฐมฌาน 

(๑๓) ทุติยฌาน  

(๑๔) ตติยฌาน  

(๑๕) จตุตถฌาน๗๒ 

๒.๕.๑.๔ สุคโต เสด็จไปดี [เสด็จสูนิพพาน เสด็จไปโดยชอบ ตรัสวาจาชอบ] 

อิทานิ สุคโตติ อิมสฺส อตฺถํ ทสฺเสนฺโต อาห “โสภนคมนตฺตา”ติอาทิ. “คเต เต”ติ

อาทีสุ คมนมฺป คตนฺติ วุจฺจตีติ อาห “คมนมฺป หิ คตนฺต ิวุจฺจต”ีติ. โสภนนฺติ สุภํ, สุภภาโว วิสุทฺธตาย,  

วิสุทฺธตา โทสวิคเมนาติ อาห “ปริสุทฺธมนวชฺช”นฺติ.๗๓ 

บัดนี้ พระอรรถกถาจารยประสงคจะแสดงอรรถของบทวา สุคโต นี้จึงกลาวคําเปน

ตนวา “เพราะเสด็จไปดี” ทานกลาววา จริงอยู แมการไป ก็เรียกวา คตะ เพ่ือแสดงวา แมการไปใน

คําเปนตนวา “ขณะเดิน ขณะยืน” เรียกวา คตะ การไป คําวา งาม (โสภนํ ) ไดแก งาม คือ ความดี

งาม เพราะบริสุทธิ์ พระอรรถกถาจารยกลาววา “บริสุทธิ์ คือ ไมมีโทษ” เพ่ือจะแสดงวา ชื่อวา ความ

บริสุทธิ์ เพราะปราศจากโทษ 

๒.๕.๑.๕ โลกวิทู รูแจงโลก 

โลกวิทู รูแจงโลก เพราะทรงรูแจงโลก เหตุเกิดโลก ความดับโลก วิธีปฏิบัติใหลุถึง

ความดับโลก (ทุกข สมุทัย นิโรธ มรรค) และทรงรูแจงโลกท้ัง ๓ คือ สังขารโลก (โลกคือสังขาร ไดแก  

ขันธ ๕) สัตวโลก (โลกคือหมูสัตว) โอกาสโลก (โลกคือแผนดินท่ีอยูอาศัย) 

โลกวิทูติ สภาวาทิโต สพฺพํ โลกํ วิชานนฺโต.๗๔ 

คําวา รูแจงโลก (โลกวิทู) ไดแก ทรงรูโลกท้ังปวงโดยสภาวะ (โดยความเปนทุกข) 

เปนตน 

                                                           
๗๒ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๑/๒. 
๗๓ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๒๙๖. 
๗๔ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๓๐๐. 



๕๑ 

 

โลก ๓ คือ (๑) สัตวโลก โลกคือหมูสัตว (๒) สังขารโลก โลกคือสังขาร (ขันธ ๕) 

(๓) โอกาสโลก โลกคือแผนดิน๗๕  

ติสฺโส เวทนาติ สุขทุกฺขอุเปกฺขาวเสน. จตฺตาโร อาหาราติ กพฬีการาหาโร ผสฺสา-

หาโร มโนสฺเจตนาหาโร วิฺาณาหาโรติ จตฺตาโร อาหารา. ตตฺถ กพฬีการาหาโร โอชฏมกํ รูป 

อาหรตีติ อาหาโร. ผสฺโส ติสฺโส เวทนา อาหรตีติ อาหาโร. มโนสฺเจตนา ตีสุ ภเวสุ ปฏิสนฺธึ อาหรตีติ 

อาหาโร. วิฺาณํ ปฏิสนฺธิกฺขเณ นามรูป อาหรตีติ อาหาโร.๗๖ 

คําวา เวทนา ๓ (ติสฺโส เวทนา) คือ สุขเวทนา ทุกขเวทนาและอุเบกขาเวทนา คํา

วา อาหาร ๔ (จตฺตาโร อาหารา) ไดแก อาหาร ๔ คือ กพฬีการาหาร ผัสสาหาร มโนสัญเจตนาหาร 

วิญญาณาหาร ในอาหาร ๔ เหลานั้น กพฬีกาหาร ชื่อวา อาหารเพราะอรรถวา นํามาซ่ึงรูปมีโอชาเปน

ท่ี ๘ ผัสสะ ชื่อวา อาหาร เพราะอรรถวา นํามาซ่ึงเวทนา ๓ มโนสัญเจตนา ชื่อวาอาหาร เพราะอรรถ

วา นํามาซ่ึงปฏิสนธิในภพ ๓ วิญญาณ ชื่อวา อาหารเพราะอรรถวา นํามาซ่ึงนามรูปในขณะปฏิสนธิ.  

๒.๕.๑.๖ อนุตฺตโร ปุริสทมฺมสารถิ ทรงฝกบุรุษท่ีควรฝกอยางยอดเย่ียม 

ทรงฝกบุรุษท่ีควรฝกไดอยาง (ยอดเยี่ยม ประเสริฐสุด) ไมมีใครยิ่งกวา เพราะทรง

ฝกฝนคนท่ีควรฝกฝนท้ังเทวดา มนุษย อมนุษย สัตวดิรัจฉานดวยอุบายตางๆ 

อิทานิ อนุตฺตโรติ ปทสฺส อตฺถํ สํวณฺเณนฺโต อาห “อตฺตโน ปน คุเณหี”ติอาทิ. ตตฺถ  

อตฺตโนติ นิสฺสกฺกตฺเถ สามิวจนเมตํ, อตฺตโตติ อตฺโถ. คุเณหิ อตฺตโน วิสิฏตรสฺสาติ สมฺพนฺโธ.๗๗ 

บัดนี้พระอรรถกถาจารยประสงคจะอธิบายอรรถของบทวา อนุตฺตโร (ผูประเสริฐ

สุด) จึงกลาวคําเปนตนวา “ก็กวาตนดวยคุณท้ังหลาย” ในคําเหลานั้น คําวา อตฺตโน นี้เปนฉัฏฐี

วิภัตติลงในอรรถปญจมี อธิบายวา กวาตน พึงสัมพันธวา ประเสริฐยิ่งกวาตนดวยคุณท้ังหลาย 

ปุริสทมฺมสารถีติอาทีสุ ทมิตพฺพาติ ทมฺมา, ทมิตุ อรหรูปา. ปุริสา จ เต ทมฺมา จาติ  

ปุริสทมฺมา. วิเสสนสฺส เจตฺถ ปรนิปาต ํกตฺวา นิทฺเทโส, ทมฺมปุริสาติ อตฺโถ.๗๘  

ในคําวา ผูฝกบุรุษท่ีควรฝกเปนตน ชื่อวาผูควรฝก เพราะอรรถวาพึงฝกได ไดแก  

ผูมีสภาพควรเพ่ือฝก ชื่อวาบุรุษท่ีควรฝก เพราะอรรถวา เปนบุรุษดวยและเปนผูควรฝกดวย ก็ในคําวา 

ปุริสทมฺม นี้ อธิบายขยายโดยวางวิเสสนะไวหลัง ความวา บุรุษผูควรฝก 

                                                           
๗๕ ขุ.อิติ. (ไทย) ๒๕/๘๔/๔๔๙. 
๗๖ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๓๐๓. 
๗๗ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๓๕๙. 
๗๘ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๓๖๒. 



๕๒ 

 

๒.๕.๑.๗ สตฺถา เทวมนุสฺสานํ ทรงเปนศาสดาของเทวดาและมนุษยท้ังหลาย 

ทรงเปนศาสดาของเทวดาและมนุษยท้ังหลาย เพราะทรงสั่งสอนเทวดาและมนุษย

ดวยประโยชนในโลกนี้ ประโยชนในโลกหนา และประโยชนอยางยิ่งคือพระนิพพาน ตามสมควรแก

ประโยชนท่ีเทวดาและมนุษยจะพึงไดรับ และเพราะทรงชวยพาหมูสัตวใหพนความกันดารคือความ

เกิด ดุจสัตถวาหะคือพอคาผูเปนหัวหนากองเกวียนพาบริวารขามทางกันดาร 

ทิฏธมฺมิกสมฺปรายิกปรมตฺเถหีติอาทีสุ ทิฏธมฺโม วุจฺจติ ปจฺจกฺโข อตฺตภาโว, 

ตตฺถ นิยุตฺโตติ ทิฏธมฺมิโก, อิธโลกตฺโถ. กมฺมกิเลสวเสน สมฺปเรตพฺพโต สมฺมา คนฺตพฺพโต สมฺปราโย,  

ปรโลโก. ตตฺถ นิยุตฺโตติ สมฺปรายิโก, ปรโลกตฺโถ. ปรโม อุตฺตโม อตฺโถ ปรมตฺโถ, นิพฺพานํ. เตหิ ทิฏ- 

ธมฺมิกสมฺปรายิกปรมตฺเถหิ. ยถารหนฺติ ยถานุรูป, เตสุ เตสุ อตฺเถสุ โย โย ปุคฺคโล ยํ ยํ อรหติ, ตทนุรูป. 

อนุสาสตีติ วิเนติ ตสฺมึ ตสฺมึ อตฺเถ ปติฏาเปติ.๗๙ 

ในคําวา ดวยประโยชนในโลกนี้ โลกหนาประโยชนอันย่ิงเปนตน อัตภาพท่ีเห็น

ประจักษอยู เรียก ปจจุบัน ชื่อวา ประโยชนปจจุบันเพราะอรรถวา ประกอบในปจจุบันนั้น ไดแก 

ประโยชนในโลกนี้ ชื่อวา ภพหนา คือ โลกหนา เพราะจําตองไปดวยดี เหตุสัตวพึงไปดวยอํานาจกรรม

กิเลส ชื่อสัมปรายิกภพ เพราะอรรถวา ประกอบในภพหนานั้น ไดแก ประโยชนในโลกหนา ประโยชน

อันยิ่ง คือ ประเสริฐ ชื่อประโยชนอันประเสริฐสุด ไดแก นิพพาน ดวยประโยชนในโลกนี้ โลกหนาและ

ประโยชนอันยิ่งเหลานั้น คําวา ยถารหํ ไดแก ตามสมควร ในประโยชนเหลานั้น บุคคลใดๆ สมควรแก

ประโยชนใดๆ ตามสมควรแกประโยชนนั้นๆ คําวา ส่ังสอน (อนุสาสติ) ไดแก ยอมแนะนํา คือ ใหสัตว

ท้ังหลายตั้งอยูในประโยชนนั้น 

๒.๕.๑.๘ พุทฺโธ ทรงรูแจง 

พระผูมีพระภาคทรงพระนามวาผูทรงรูแจง เพราะรูธรรมท่ีควรรูซ่ึงมีอยูท้ังหมด 

ดวยอํานาจพระญาณอันมีในท่ีสุดแหงวิโมกข (อรหัตมรรค) ดวยพระองคเองและทรงสอนให

ผูอ่ืนรูตาม 

วิโมกฺขนฺติกาณวเสนาติ เอตฺถ สพฺพโส ปฏิปกฺเขหิ วิมุจฺจตีติ วิโมกฺโข, อคฺคมคฺโค, 

ตสฺส อนฺโต, อคฺคผลํ, ตสฺมึ ลทฺเธ ลทฺธพฺพโต ตตฺถ ภวํ วิโมกฺขนฺติกํ, าณํ สพฺพฺุตฺาเณน สทฺธึ 

สพฺพมฺป พุทฺธาณํ.๘๐ 

                                                           
๗๙ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๓๐๓. 
๘๐ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๓๖๘. 



๕๓ 

 

คําวา ในคําวา ดวยอํานาจแหงญาณท่ีเกิดตอจากวิโมกข (คืออหรัตมรรค) นี้ ชื่อ

วา วิโมกข เพราะอรรถวา หลุดพนจากศัตรูโดยประการท้ังปวง ไดแก อรหัตมรรค ท่ีสุดแหง

อรหัตมรรคนั้น ไดแก อรหัตผล อันเกิดในอรหัตผลนั้น เพราะพึงไดเม่ือไดอรหัตผลนั้นแลว ชื่อวา 

วิโมกขันติกะ (ปญญาท่ีเ กิดตอจากอรหัตผล) ญาณของพระพุทธเจาแม ท้ังปวงพรอมกับ 

สัพพัญุตญาณ ชื่อวา ญาณ. 

๒.๕.๑.๙ ภควา ผูมีภคธรรม (ผูมีบุญ) 

พระนามวา ผูมีภคธรรม เพราะ (๑) ทรงมีโชค (๒) ทรงทําลายขาศึกคือกิเลส (๓) 

ทรงประกอบดวยภคธรรม ๖ ประการ (คือ ความเปนใหญเหนือจิตของตน, โลกุตตรธรรม, ยศ, สิริ, 

ความสําเร็จ ประโยชนตามตองการ และความเพียร) (๔) ทรงจําแนกแจกแจงธรรม (๕) ทรงเสพอริย

ธรรม (๖) ทรงคายตัณหาในภพท้ังสาม (๗) ทรงเปนท่ีเคารพของชาวโลก (๘) ทรงอบรมพระองคดีแลว 

(๙) ทรงมีสวนแหงปจจัย ๔ เปนตน (ตามนัย วิ.อ. ๑/๑/๑๐๓-๑๑๘, สารตฺถ.ฏีกา. ๑/๒๗๐-๔๐๐) 

อนึ่ง พุทธคุณนี้ ทานแบงเปน ๑๐ ประการ โดยแยกพุทธคุณขอ ๖ เปน ๒ ประการ คือ (๑) เปนผูยอด

เยี่ยม (๒) เปนสารถีฝกผูท่ีควรฝกได (วิสุทฺธิ. ๑/๒๖๕, วิ.อ ๑/๑/๑๑๒-๑๑๓) 

ภาคฺยนฺติ กุสลํ. ตตฺถ มคฺคกุสลํ โลกุตฺตรสุขนิพฺพตฺตกํ, อิตรํ โลกิยสุขนิพฺพตฺตกํ, 

อิตรมฺป วา วิวฏฏปนิสฺสยํ ปริยายโต โลกุตฺตรสุขนิพฺพตฺตกํ สิยา.๘๑ 

คําวา บุญ (ภาคยํ) ไดแก กุศล ในกุศลนั้น มรรคกุศลยังโลกกุตตรสุขใหบังเกิด 

กุศลนอกนี้ยังโลกิยสุขใหบังเกิด อีกนัยหนึ่ง แมกุศลนอกนี้ พึงเปนเหตุแหงวิวัฏฏะโดยลอมยังโลกุตตร-

สุขใหบังเกิด 

๒.๕.๒ สรุป พระพุทธคุณ ๙ ประการพรอมท้ังเหตุผล 

พระพุทธคุณ คือ ทรงไกลจากกิเลส แสดงถึงประโยชนตนของพระผูมีพระภาคดวย

อํานาจการละกิเลส พระพุทธคุณ คือ ตรัสรูชอบดวยพระองคเอง และทรงรูแจงโลก แสดงถึง

ประโยชนตนของพระผูมีพระภาคดวยอํานาจพระญาณ คือ พระพุทธคุณ คือ ตรัสรูชอบดวยพระองค

เอง แสดงถึงพระสัพพัญุตญาณ พระพุทธคุณ คือ ทรงรูแจงโลก แสดงถึงพระญาณมีอาสยานุสย-

ญาณ (ปญญาท่ีรูอัธยาศัยและอนุสัย) ของสัตวท้ังหลายเปนตน พระพุทธคุณ คือ ทรงเพียบพรอมดวย

วิชชาและจรณะ แสดงประโยชนตนของพระผูมีพระภาคท้ังหมด พระพุทธคุณ คือ ทรงเสด็จไปดี 

แสดงถึงประโยชนตนและประโยชนผูอ่ืน พระพุทธคุณ คือ ทรงฝกบุรุษท่ีควรฝกไดอยางยอดเย่ียม 

และเปนศาสดาของเทวดาและมนุษยท้ังหลาย แสดงถึงประโยชนผูอ่ืนของพระผูมีพระภาค พระ

พุทธคุณ คือ ทรงรูแจง แสดงถึงประโยชนตนและประโยชนผูอ่ืนของพระผูมีพระภาค พระพุทธคุณ 

                                                           
๘๑ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๓๗๔. 



๕๔ 

 

คือ ผูมีภคธรรม แสดงถึงประโยชนตนและประโยชนผูอ่ืนท้ังหมดของพระผูมีพระภาค สรุปพระพุทธ-

ท้ังหมด แสดงถึงประโยชน ๒ ประการ คือ ประโยชนตนและประโยชนผูอ่ืนของพระผูมีพระภาค๘๒ 

๒.๖ สรุปทายบท 

สมัยพุทธกาล เม่ือครั้งท่ีพระพุทธเจาทรงพระชนยอยู พระองคทรงอธิบายขยายความพระ

ดํารัสท่ียอหรือตรงท่ียากดวยพระองคเอง พระดํารัสท่ีพระพุทธองคทรงแสดงไขความไวดวยพระองค

เอง เรียกวา ปกิณณกเทศนา ตอมาภายหลังพระสงฆสาวกจึงไดถือเอาเปนแบบอยางในการอธิบาย

ความสืบทอดตอๆ กันมา จริงอยู ปกิณณกเทศนาเชนนี้ เปนมูลเหตุแหงอรรถกถา ครั้งสมัยพุทธกาล

พระอรหันตสาวกท้ังหลายมีพระมหากัสสปะ พระสารีบุตร พระโมคคัลลานะ พระอุบาลี และพระ

อานนทเปนตนผูเขาใจพุทธประสงคเปนอยางดีไดอธิบายความสังวรรณนาพระบาลีใหกระจางแจง

ชัดเจนไว ในราวพุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๐ พระอรรถกถาจารยมีพระพุทธโฆสาจารยเปนตนอธิบายความ

สังวรรณนาบทพระบาลีท่ีพระพุทธเจาตรัสไวโดยยอเขาใจยากใหกระจางแจง ในราวพุทธศตวรรษท่ี 

๑๔-๑๘ พระฎีกาจารยมีพระวชิรพุทธิมหาเถระเปนตนก็ไดอธิบายความสังวรรณนาอรรถกถานั้นๆ ไว 

พัฒนาการสังวรรณนาเปนมาตั้งสมัยพุทธกาลจนถึงปจจุบันอยางนี้ 

                                                           
๘๒ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑/๔๐๐. 



 

บทท่ี ๓ 

 

ศึกษาประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของพมา 

 

  ผูวิจัยไดพบชื่อตางๆ ของสังวรรณนา ไมมีปรากฏในพระบาลี อรรถกถาและฎีกาโดยตรง 

แตเปนชื่อท่ีพระเถระชาวพมาชื่อวา พระญาณวรมหาเถระตั้งข้ึน ในสมัยกรุงอังวะ ราวพุทธศตวรรษท่ี 

๒๒ เพ่ือเปนเครื่องมือในการศึกษาพระบาลี อรรถกถาและฎีกา ประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลี

ยุคอังวะของพมา มี ๒ ประเภท คือ (๑) อธิบายความท่ัวไป ไดแก อธิบายความของบทโดยประกอบ  

อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง, อธิบายความของบทแบบตอเนื่องกันไป และอธิบายความของบทโดยแสดง

ความสัมพันธกันของบท (๒) อธิบายความของบท ๔ บท คือ อธิบายความของบทนาม อธิบายความ

ของบทอุปสัค อธิบายความของบทนิบาตและอธิบายความของบทอาขยาต มีผลการวิจัยโดยละเอียด

ดังตอไปนี้ 

  ๓.๑ ชื่อของสังวรรณนา 

  ๓.๒ ประเภทสังวรรณนาโดยท่ัวไป 

  ๓.๓ ประเภทสังวรรณนาโดยบท 

  ๓.๔ สรุปทายบท 

๓.๑ ช่ือของสังวรรณนา 

สวนชื่อตางๆ ของสังวรรณนาไมมีปรากฏในพระบาลี อรรถกถา และฎีกาโดยตรง  

แตเปนชื่อท่ีพระเถระชาวพมาชื่อวา พระญาณวรมหาเถระตั้งข้ึน ในสมัยกรุงอังวะ ราวพุทธศตวรรษท่ี 

๒๒ เพ่ือเปนเครื่องมือในการศึกษาพระบาลี อรรถกถาและฎีกา๑ สังวรรณนาเปนสิ่งสําคัญมากใน

การศึกษาพระธรรมคําสอนในตอนท่ีพระอรรถกถาจารยอธิบายพระพุทธพจนและพระฎีกาจารย

อธิบายอรรถกถา ถาเขาใจสังวรรณนาดีก็จะสามารถเขาใจพระพุทธพจนไดถูกตองตามพุทธประสงค 

ดังนั้นผูสนใจศึกษาพระธรรมใหเขาใจถองแทจึงจําเปนตองเรียนรูสังวรรณนาใหเขาใจเปนอยางดี 

                                                           
๑ พระคันธสาราภิวงศ, สังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยาม, พิมพครั้งแรก, (กรุงเทพมหานคร: 

โรงพิมพพิทักษอักษร, ๒๕๔๕), คํานํา หนา (ญ). 

 



๕๖ 

  

พระญาณวรมหาเถระไดแตงคัมภีรสังวรรณนาวิจารข้ึนซ่ึงเปนคัมภีรท่ีแตงข้ึนดวยภาษา

พมา เพ่ือใหกุลบุตรชาวพมาศึกษาและทรงจําไดโดยสะดวก คัมภีรนี้วาดวยแนวทางการวิเคราะหรูป

ศัพทและความหมายในอรรถกถาฎีกา แมกฎเกณฑท่ีคัมภีรนี้ไดบัญญัติข้ึน จะไมมีชื่อปรากฏโดยตรง

ในอรรถกถาและฎีกา แตเปนกฎสําคัญท่ีชวยใหเขาใจจุดมุงหมายในการอธิบายความของพระอรรถ-

กถาจารยและพระฎีกาจารย ฉะนั้น โบราณาจารยชาวพมา จึงยกยองคัมภีรนี้ตั้งแตสมัยโบราณจนถึง

ปจจุบัน แมการเรียนการสอบสนามหลวงของรัฐบาลสหภาพพมาและสมาคมเอกชน ก็ไดบรรจุคัมภีรนี้

เปนหลักสูตรในชั้นธรรมาจริยะ (ครูสอบธรรม = เปรียญธรรม ๙ ประโยคในประเทศไทย) ซ่ึงเปนชั้น

สูงสุดของการศึกษาในประเทศสหภาพพมา คัมภีรสังวรรณนาวิจาร มี ๗ หมวด อุทาหรณสวนใหญท่ี

ทานแสดงในคัมภีรนี้เปนสาธกท่ีนํามาจากคัมภีรฎีกาของไวยากรณบาลี 

คํานําของคัมภีรสังวรรณนามัญชรีไดเลาประวัติของพระญาณวรมหาเถระไวดังตอไปนี้วา  

พระญาณวระผูรจนาคัมภีรสังวรรณนาวิจารมีนามเดิมวา ปะยอ (สําราญ) เกิดเม่ือวันเพ็ญเดือน ๖ ใน

พ.ศ. ๒๒๖๕ ท่ีหมูบานปะตีโกง เมืองตองตะวิน ชาวพมา จึงเรียกทานวาตองตะวินซายาดอ (อาจารย

ตองตะวิน) หรือเรียกตามชื่อวาขินจีปะยอซายาดอ (อาจารยปะยอ) ทานพรรพชาเปนสามเณรเม่ืออายุ 

๑๐ ขวบ ณ วัดกันโย เมืองตองตะวิน ภายหลังไดพํานักอยูวัดมินคลาโภงตาอันเปนวัดท่ีพระเจากรุง 

อังวะพระนามวา พระเจานองตอจีทรงสรางถวาย ทานดํารงสมณศักดิ์คือญาณาภิธัมมราชคุรุเปน

สังฆราชปกครองคณะสงฆใน พ.ศ. ๒๒๙๗ ในสมัยท่ีพระเจานองตอจีผูเสด็จเถลิงถวัลยราชสมบัติใน 

พ.ศ. ๒๓๐๓-๒๓๐๖ ยังทรงเปนมหาอุปราชอยู ชาวพมายกยองทานวาเปนผูเชี่ยวชาญพระไตรปฎก 

ภาษบาลี ภาษาสันสกฤต และวิชาโหราศาสตรเปนตน จึงไดรับสมญาวา มการโลปะซายาดอ (อาจารย

ผูลบ ม อักษร คือ ไมมีศาสตรท่ีไมรู) ทานมรณภาพ พ.ศ. ๒๓๐๕ เม่ือมีอายุเพียง ๓๙ ป ผลงานของ

ทานมีท้ังหมด ๓๙ คัมภีร คัมภีรท่ีสรางชื่อเสียงแกทานอยางมาก นอกจากคัมภีรสังวรรรณนาวิจาร คือ 

คัมภีรปทวิจาร ตอมาภายหลังคัมภีรสัททสารัตถชาลินี และคัมภีรกัจจายนเภทะ ไดนําขอความบาง

ตอนท่ีคัดจากคัมภีรปทวิจารมาผูกข้ึนเปนคาถา 

คัมภีรสังวรรณนาวิจาร มี ๗ หมวด อุทาหรณสวนใหญท่ีทานแสดงในคัมภีรนี้เปนสาธกท่ี

นํามาจากคัมภีรฎีกาของไวยากรณบาลี อาทิเชน นยาสะ นยาสปทีปกา และสุตตนิทเทส สังวรรณนา

ทุกประเภทมีอุทาหรณเพียงอุทาหรณเดียวดังตัวอยางตอไปนี้  

๑. สังวรรณนานัย วิธีอธิบายบทตั้ง ๕ ประเภท คือ  

ก) อุลลิงคนัย เชน อคฺคนฺติ อุตฺตมํ 

ข) วุตตินัย เชน ทยา เมตฺตา 

ค) สัมพันธนัย เชน อุตฺตมํ คณนฺติ สมฺพนฺโธ 

ฆ) อุลลิงคสัมพันธนัย เชน อุตฺตมนฺติ อุทฺธตตมตฺตา 

ง) วุตติสัมพันธนัย เชน ทยา เมตฺตา สิเนหสภาวา 



๕๗ 

  

๒. ปทาทิสังวรรณนา วิธีอธิบายรูปศัพทเปนตน ๓ ประเภท คือ 

ก) ปทสังวรรณนา เชน อสฺสาติ ตสฺส 

ข) อรรถสังวรรณนา เชน อสฺสาติ ธมฺมสฺส  

ค) ปทัตถสังวรรณนา เชน ติโลกมหิตนฺติ ติโลเกน ปูชิตํ 

๓. ปทปเภทะ ประเภทของปทสังวรรณนา ๘ อยาง คือ  

ก) ลิงคปทสังวรรณนา เชน อสฺสาติ ตสฺส 

ช) วิภตัติปทสังวรรณนา เชน ปุริโสติ ปเมกวจนํ 

ค) ทุติยลิงคปทสังวรรณนา เชน เสฏนฺติ ปสตฺถตรํ 

ฆ) ปจจยปทสังวรรณนา เชน ปาปโยติ ปาปตโร 

ง) ธาตุปทสังวรรณนา เชน กาหตีติ กริสฺสติ 

จ) ทุติยวิภัตติปทสังวรรณนา เชน ภาสิสฺสนฺติ ภาสิสฺสามิ 

ฉ) ทุติยธาตุปทสังวรรณนา เชน ฆาตโกติ หนโก 

ช) ทุติยปจจยปทสังวรรณนา เชน อภิวนฺทิยาติ อภิวนฺทิตฺวา 

๔. ลิงคปทปเภทะ ประเภทของลิงคปทสังวรรณนา ๖ อยาง คือ 

ก) สันธิลิงคปทสังวรรณนา เชน ตตฺรายนฺติ ตตฺร อยํ 

ข) นามลิงคปทสังวรรณนา เชน อสฺสาติ ตสฺส 

ค) การกลิงคปทสังวรรณนา เชน ยสฺสาติ สมฺปทานวจนํ 

ฆ) สมาสลิงคปทสังวรรณนา เชน จตฺตาริ สจฺจานิ สมาหฏานิ จตุสจฺจํ, สมาหาเร ทิคุ 

ง) อุปสัคคลิงคปทสังวรรณนา เชน อภีติ อุปสคฺโค 

จ) นิปาตลิงคปทสังวรรณนา เชน อิตีติ นิปาโต 

๕. อรรถปเภทะ วาดวยประเภทอรรถสังวรรณนา ๙ อยาง คือ 

ก) ลิงคัตถสังวรรณนา เชน อสฺสาติ ตสฺส 

ข) วิภัตยัตถสังวรรณนา เชน เอกํ สมยนฺติ เอกสฺมึ สมเย 

ค) ทุติยลิงคัตถสังวรรณนา เชน ปาปตโรติ ลามกตโร 

ฆ) ปจจยัตถสังวรรณนา เชน วสิฏสฺส อปจฺจํ วาเสฏโ 

ง) ธาตวัตถสังวรรณนา เชน สมฺปวตฺตยีติ กเถสิ 

จ) ทุติยวิภัตยัตถสังวรรณนา เชน สนฺธาวิสฺสนฺติ สํสรึ 

ฉ) ทุติยธาตวัตถสังวรรณนา เชน ชานนฺโตติ พุทฺโธ 

ช) ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา เชน พุชฺฌตีติ พุทฺโธ 

ฌ) อภิเธยยัตถสังวรรณนา เชน อรึ ทเมตีติ อรินฺทโม, ราชา 

๖. ลิงคัตถปเภทะ วาดวยประเภทลิงคัตถสังวรรณนา ๕ อยาง คือ 
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ก) นามลิงคัตถสังวรรณนา เชน อสฺสาติ ธมฺมสฺส 

ข) การกลิงคัตถสังวรรณนา เชน พุทฺธนฺติ กมฺมตฺถนิทฺเทโส 

ค) สมาสลิงคัตถสังวรรณนา เชน รฺโ ปุริโส ราชปุริโส 

ฆ) อุปสัคคลิงคัตถสังวรรณนา เชน นครสฺส สมีเป ปวตฺตติ กถา อิติ อุปนครํ 

ง) นิปาตลิงคัตถสังวรรณนา เชน ขลูติ อนุสฺสวนตฺเถ นิปาโต 

๗. ปกิณณกปเภทะ วาดวยประเภทของสังวรรณนาท่ัวๆ ไป ทาน จําแนกออกเปน ๑๕ อยาง

ดังตอไปนี้ 

ก) นีตัตถสังวรรณนา เชน ปวตฺติตฺถาติ อุปฺปชฺชิตฺถ 

ข) เนยยัตถสังวรรณนา เชน อธิวาเสสูติ สมฺปฏิจฺฉตุ 

ค) ปกัตยัตถสังวรรณนา เชน สมฺปวตฺตยีติ กเถสิ 

ฆ) ปจจยัตถสังวรรณนา เชน สนฺธาวิสฺสนฺติ สํสรึ 

ง) สัททัตถสังวรรณนา เชน อาจิกฺขนฺตีติ เทเสนฺติ 

จ) ภาวัตถสังวรรณนา เชน อาจิกฺขนฺตีติ อุตฺตานึ กโรนฺติ 

ฉ) อภิเธยยัตถสังวรรณนา เชน รติชนนตฺเถน รตนํ 

ช) สภาวัตถสังวรรณนา เชน อติทุลฺลภตฺเถน รตนํ 

ฌ) สกัตถสังวรรณนา เชน เกนฏเน อภิธมฺโม ธมฺมาติเรกธมฺมวิเสสฏเน 

ญ) ทัพพัตถสังวรรณนา เชน อภิวิสิฏา ธมฺมา เอตฺถาติ อภิธมฺโม อภิธมฺมปฏกํ 

ฏ) ลิงคัตถสังวรรณนา เชน เอวสาลิยนฺติ เอวํนามเก อิตฺถิลิงฺควเสน ปวตฺตโวหาเร นคเร  

ฐ) สั งขยัตถสังวรรณนา เชน ธมฺมาติ เรกธมฺมวิ เสสฏ เนาติ  ทฺวินฺนมฺป  อตฺถาน ํ

อภิธมฺมสทฺทสฺส อตฺถภาเวน สามฺโต เอกวจนนิทฺเทโส กโต 

ฑ) การกัตถสังวรรณนา เชน พุทฺธนฺติ กมฺมตฺถนิทฺเทโส 

ฒ) อภิธานัตถสังวรรณนา เชน พุชฺฌตีติ พุทฺโธ 

ฌ) อภิเธยยัตถสังวรรณนา เชน คําวา ภควา ในประโยควา พุชฺฌตีติ พุทฺโธ, ภควา 

คัมภีรสังวรรณนาวิจารมีคําอธิบายเปนภาษาพมาชื่อสังวรรณนาวิจารคัณฐิ รจนาโดย 

พระจาริตตะ เม่ือวันแรม ๓ คํ่าเดือน ๒ พ.ศ. ๒๔๕๔ ทานพํานักอยูท่ีวัดวิสุทธาราม จังหวัดมันฑเล 

เปนศิษยของพระวิสุทธาจาร (มหาวิสุทธารามซายาดอ = พระอาจารยวัดมหาวิสุทธาราม) เจาอาวาส 

วัดวิสุทธาราม คัมภีรนี้ไดอธิบายความท่ีเขาใจยากในสังวรรณนาวิจารไวอยางแจมแจง๒ 

 

                                                           
๒ พระคันธสาราภิวงศ, สังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยาม, พิมพครั้งแรก, (กรุงเทพมหานคร: 

โรงพิมพพิทักษอักษร, ๒๕๔๕), คํานํา หนา (ช) – (ณ). 
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๓.๒ ประเภทสังวรรณนาโดยท่ัวไป 

หมายถึงประเภทแหงสังวรรณนา คือ ประเภทแหงการอธิบายความของบทสามัญท่ัวไป 

ไดแก การอธิบายความของบทโดยประกอบ อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา การอธิบาย

ความของบทแบบตอเนื่องกันไป เรียกวา วุตติสังวรรณนาและการอธิบายความของบทโดยแสดง

ความสัมพันธกันของบทตางๆ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา โดยมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 

๓.๒.๑ อุลลิงคสังวรรณนา 

หมายถึง การอธิบายความของบทโดยประกอบ อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง เพ่ือใหบทตั้งปรากฏ

ชัดเจน ทําใหผูศึกษาเขาใจไดงาย แสดงอธิบายบท วิเคราะหบท อธิบายตัดบทสนธิ บอกธาตุ ปจจัย 

วิภัตติและสรุปความหมาย วิธีนี้เปนวิธีท่ีพระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยใชมากท่ีสุด  

นนฺติ ตํ.๓ 

คําวา นํ ไดแก ซ่ึง (รถ) คันนั้น 

คําวา ตํ อธิบายใหรูวา น อักษรของคําวา นํ ในท่ีนี้แปลงมาจาก ต สรรพนาม๔ ท้ังนี้ 

เพราะตามหลักไวยากรณ ทานอธิบายวา น อักษรในคําวา นํ, เน เนน, เนหิ เปนตน เปนรูปท่ีแปลงมา

จาก ต สรรพนาม๕ คําวา นํ เปนบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพทเชนนี้ เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ปริยาเยนาติ การเณน.๖ 

คําวา ปริยาเยน ไดแก ดวยเหตุ 

คําวา การเณน อธิบายใหรูวา ปริยาเยน ในท่ีนี้มีความหมายวา เหตุ ท้ังนี้ เพราะปริยาย 

ศัพท มีความหมาย ๖ อยาง คือ เหตุ, เทศนา, วาระ, คําไวพจน, ประเภท และโอกาส ทานไขเปลี่ยน 

คํานามวา ปริยาย เปน การณ แสดงวาทานไข หรืออธิบายความหมายของคํานามนั้น คือ คําวา 

ปริยาย แปลวา เหตุ การอธิบายความหมายของบทนามในลักษณะนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา  

อิมินาป ปริยาเยนาติ อิมินาป วิภชิตฺวา วุตฺเตน การเณน.๗ 

คําวา เพราะเหตุแมนี้ (อิมินาป ปริยาเยน) ไดแก (พระรัตนตรัย ชื่อวาเปนท่ีพ่ึง) เพราะ

เหตุท่ีจําแนกกลาวมาแลวแมนี้  

                                                           
๓ ขุ.ชา.ม.อ. (บาลี) ๙/๕๐/๓๑. 
๔ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๑๒/๑๒๖. 
๕ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๑๒/๑๒๖. 
๖ ที.ม.อ. (บาล)ี ๒/๙๘/๙๕. 
๗ ที.สี.ฏีกา (บาลี) ๑/๒๕๐/๓๓๙. 
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อิมินาป ปริยาเยนาติ รตนตฺตยสฺส ปจฺเจกํ หึสกภาวการณทสฺสนวเสน วิภชิตฺวา วุตฺเตน  

อิมินาป การเณน.๘  

คําวา เพราะเหตุแมนี้ (อิมินาป ปริยาเยน) ไดแก เพราะเหตุแมนี้ท่ีทานจําแนกกลาวดวย

อํานาจการแสดงเหตุคือความท่ีพระรัตนตรัยแตละขอเปนผูกําจัด (ภัย) เฉพาะตน 

ทฺเวปานนฺท, เวทนา วุตฺตา มยา ปริยาเยน,ติสฺโสป เวทนา วุตฺตา มยา ปริยาเยน.๙ 

(พระผูมีพระภาคตรัสวา) อานนท เรากลาวเวทนา ๒ ประการไวโดยบรรยายก็มี กลาว

เวทนา ๓ ประการไวโดยบรรยายก็มี๑๐ 

ปริยายนฺติ การณํ. เทฺวปานนฺทาติ เทฺวป อานนฺท. ปริยาเยนาติ การเณน. เอตฺถ จ กายิก-

เจตสิกวเสน เทฺว เวทิตพฺพา. สุขาทิวเสน ติสฺโส.๑๑ 

คําวา บรรยาย (ปริยายํ) ไดแก เหตุ คําวา อานนท ... ๒ ประการ (เทฺวปานนฺท) ตัดบท

เปน เทฺวป อานนฺท คําวา โดยปริยาย (ปริยาเยน) ไดแก โดยเหตุ ก็บรรดาเวทนาเหลานี้ พึงทราบ

เวทนา ๒ ดวยอํานาจเวทนาทางกายและทางจิต พึงทราบเวทนา ๓ ดวยอํานาจสุขเวทนาเปนตน๑๒ 

สพฺเพส ํโว ภิกฺขเว สุภาสิตํ ปริยาเยน.๑๓ 

(พระผูมีพระภาคตรัสวา) ภิกษุท้ังหลาย เธอท้ังหมดกลาวดีแลวตามเหตุนั้น ๆ๑๔ 

ปริยาเยนาติ เตน เตน การเณน.๑๕  

คําวา ตามเหตุนั้นๆ (ปริยาเยน) ไดแก ตามเหตุนั้นๆ เอง๑๖ 

 อเนกปริยาเยนาติ ปริยาย-สทฺโท ตาว วารเทสนาการเณสุ วตฺตติ. “กสฺส นุ โข อานนฺท 

อชฺช ปริยาโย ภิกฺขุนิโย โอวทิตุ”นฺติอาทีสุ หิ วาเร ปริยายสทฺโท วตฺตติ. “มธุปณฺฑิกปริยาโยตฺเวว นํ 

ธาเรหี”ติอาทีสุ เทสนายํ. “อิมินาป โข เต ราชฺ ปริยาเยน เอวํ โหตู”ติอาทีสุ การเณ. สฺวายมิธาป 

การเณ วตฺตติ, ตสฺมา อยเมตฺถ อตฺโถ “อเนกวิเธน การเณนา”ติ “พหูหิ การเณหี”ติ วุตฺตํ โหติ.๑๗ 

                                                           
๘ ที.สี.อภินวฏีกา (บาลี) ๒/๒๕๐/๒๒๐. 
๙ ม.ม. (บาลี) ๑๓/๘๙/๖๗. 
๑๐ ม.ม. (บาลี) ๑๓/๘๙/๙๑. 
๑๑ ม.ม.อ. (บาลี) ๒/๘๙/๘๖. 
๑๒ ม.ม.อ. (ไทย) ๒/๘๙/๗๖. 
๑๓ องฺ.ฉกฺก. (บาลี) ๒๒/๖๑/๓๘๕. 
๑๔ องฺ.ฉกฺก. (ไทย) ๒๒/๖๑/๕๖๓. 
๑๕ องฺ.ฉกฺก.อ. (บาลี) ๓/๖๑/๑๔๘. 
๑๖ องฺ.ฉกฺก.อ. (ไทย) ๓/๖๑/๑๔๙. 
๑๗ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๑/๓๖. 



๖๑ 

  

 ปริยาย-ศัพท ในคําวา อเนกปริยาเยน (หลายอยาง) นี้ ใชในความหมายวาวาระ เทศนา 

และเหตุ ปริยาย-ศัพทใชในความหมายวาวาระ ในประโยค เปนตนวา “อานนท วันนี้ วาระใหโอวาท

ภิกษุณีเวียนมาถึงใครหนอ” ใชในความหมาย วา เทศนา ในประโยคเปนตนวา “เธอจงทรงจําไววา 

ธรรมบรรยายนี้ชื่อมธุปณฑิกเทศนา” ใชในความหมายวา เหตุ ในประโยคเปนตนวา “มหาบพิตร 

ดวยเหตุแหงพระดํารัสของพระองคนี้แล จึงแสดงอยางนี้”๑๘ แมในท่ีนี้ ปริยาย-ศัพทนี้นั้นใชใน

ความหมายวา เหตุ เพราะฉะนั้น ในท่ีนี้จึงมีเนื้อความวา โดยเหตุมิใชนอย (หลายอยาง) มีคําอธิบายวา 

โดยเหตุเปนอันมาก๑๙ 

 ปริยาโยติ การณํ. อยํ หิ ปริยายสทฺโท เทสนาวารการเณสุ วตฺตติ. “มธุปณฺฑิกปริยาโย

เตฺวว นํ ธาเรหี”ติอาทีสุ๒๐ หิ เตส เอส เทสนายํ วตฺตติ. “กสฺส นุ โข อานนฺท อชฺช ปริยาโย ภิกฺขุนิโย 

โอวทิตุนฺ”ติอาทีสุ๒๑ วาเร. “สาธุ ภนฺเต ภควา อฺ ปริยายํ อาจิกฺขตุ, ยถา ยํ ภิกฺขุสํโฆ อฺาย  

สณฺเหยฺยา”ติอาทีสุ๒๒ การเณ. สฺวายมิธ การเณ วตฺตติ. ตสฺมา เอตฺถ เอวมตฺโถ ทฏพฺโพ :อตฺถิ โข  

พฺราหฺมณ เอตํ การณํ เยน การเณน มํ “อรสรูโป ภวํ โคตโม”ติ วทมาโน ปุคฺคโล สมฺมา วเทยฺย,  

อวิตถวาทีติ สงฺขฺยํ คจฺเฉยฺย.๒๓ 

 เหตุ ชื่อวาปริยาย ปริยาย-ศัพทนี้  เปนไปในความหมายวาเทศนา วาระ และเหตุ  

จริงอยู ในเทศนา วาระและเหตุเหลานั้น ปริยาย-ศัพท ยอมเปนไป ในเทศนาเชนในประโยคเปนตนวา 

“เธอจงทรงจําไววา ธรรมเทศนานี้ชื่อมธุปณฑิกเทศนา”๒๔ เปนไปในวาระเชนในประโยคเปนตนวา 

“อานนท วันนี้ วาระใหโอวาท ภิกษุณีเวียนมาถึงใครหนอ”๒๕ เปนไปในเหตุเชนในประโยคเปนตนวา 

“ขอประทาน พระวโรกาส ขอพระองคโปรดตรัสบอกเหตุอยางอ่ืนท่ีภิกษุสงฆจะพึงดํารงอยูใน

อรหัตตผลเถิด พระพุทธเจาขา”๒๖ แตในท่ีนี้ ปริยาย-ศัพทเปนไปในเหตุ เพราะฉะนั้น ในคําวา ปริยาย 

นี้ พึงเห็นเนื้อความอยางนี้วา “พราหมณ เหตุท่ีบุคคลกลาวหาเราวา ทานพระโคดมเปนคนไมมีรส ชื่อ

วาพึงกลาวหาไดถูกตอง คือนับไดวาเปนผูพูดไมผิด นี้มีเหตุอยู๒๗ 

                                                           
๑๘ ที.ม. (ไทย) ๑๐/๔๑๑/๓๔๔. 
๑๙ ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๑/๔๔. 
๒๐ ม.มู. (บาลี) ๑๒/๒๐๕/๑๗๕. 
๒๑ ม.อุ. (บาลี) ๑๔/๓๙๘/๓๔๔. 
๒๒ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๑๖๔/๙๕. 
๒๓ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๓/๑๒๖. 
๒๔ ม.มู. (ไทย) ๑๒/๒๐๕/๒๑๗. 
๒๕ ม.อุ. (ไทย) ๑๔/๓๙๘/๔๕๒. 
๒๖ วิ.มหา. (ไทย) ๑/๑๖๔/๑๓๖. 
๒๗ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๓/๑๓๒. 



๖๒ 

  

โบราณาจารยไดแนะนําวิธีสังเกตการไขเชนนี้ไววา เปลี่ยนตัวไหน ไขตัวนั้น หมายความวา 

ถาทานเปลี่ยนคํานาม ก็แสดงวา ทานไขความหมายของคํานามนั้น ถาเปลี่ยนวิภัตติก็ไขความหมาย

ของวิภัตตินั้น ถาเปลี่ยนธาตุหรือปจจัย ก็ไขความหมายของธาตุ หรือปจจัยนั้นเปนตน 

นนฺติ ตํ อุปชฺฌายํ.๒๘ 

คําวา นํ ไดแก ซ่ึงอุปชฌายนั้น 

คําวา ตํ อธิบายใหรูวา น อักษรของคําวา นํ ในท่ีนี้ แปลงมาจาก ต สรรพนาม สวนคําวา 

อุปชฺฌายํ อธิบายใหรูวา นํ หมายถึงอุปชฌายท้ังนี้ เพราะคําวา นํ เปนสรรพนามท่ีใชแทนนามท่ัวไป  

การอธิบายบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพทเชนนี้ เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

อตีติ อุปสคฺคมตฺตํ.๒๙ 

คําวา อติ เปนเพียงบทอุปสัค 

คําวา อุปสคฺคมตฺตํ อธิบายใหรูวา อติ เปนบทอุปสัค เพ่ือหามบทนิบาต เพราะ อติ เปน

บทนิบาตก็มี๓๐ เชน อตีติ อจฺจนฺตตฺเถ นิปาโต คําวา อติ เปนบทนิบาตลงในอรรถ อัจจันตะ (ตลอด, 

สิ้น) การอธิบายบทอุปสัคลักษณะเชนนี้ เรียกวา อุปสัคปทสังวรรณนา 

ปฏิปนฺโน โหตตีิ เอตฺถ ปฏตีิ อุปสคฺคปทํ.๓๑ 

คําวา ปฏ ิในคําวา ปฏิปนฺโน โหต ินี้ เปนบทอุปสัค 

คําวา อุปสคฺคปทํ อธิบายใหรูวา ปฏิ ในคําวา ปฏิปนฺโน โหติ เปนบทอุปสัคท่ีจริง คําวา 

ปฏิ นี้แปลงมาจากอุปสัค คือ ปติ เหมือนคําวา ปฏคฺคิ มาจาก ปติ + อคฺคิ (ไฟตอบโต) ปฏิหฺติ 

มาจาก ปติหฺติ (เบียดเบียน) ๓๒ การอธิบายบทอุปสัคลักษณะเชนนี้ เรียกวา อุปสัคปทสังวรรณนา 

เอวนฺติ นิปาตปทํ.๓๓ 

คําวา เอวํ เปนบทนิบาต 

คําวา นิปาตปทํ อธิบายใหรูวา คําวา เอวํ เปนบทนิบาต การอธิบายบทนิบาตลักษณะ

เชนนี้ เรียกวานิปาตปทสังวรรณนา การอธิบายบทโดยประกอบดวยอิติ ศัพท ชื่อวาอิลลิงคสังวรรณนา 

 

                                                           
๒๘ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๖๔/ ๒๒๒. 
๒๙ ขุ.เถร.อ. (บาล)ี ๑/๔๔๗/๑๓๑. 
๓๐ องฺ.ทุก.ฏีกา (บาลี) ๒/๓๗/๔๕. 
๓๑ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๓/๒๖. 
๓๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๓/๔๓. 
๓๓ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๓/๒๖. 



๖๓ 

  

อิตีติ นิปาตปทํ.๓๔  

คําวา อิติ เปนบทนิบาต 

คําวา นิปาตปทํ อธิบายใหรูวา อิติ เปนบทนิบาต เพราะ อิติ เปนไดท้ังบทนาม เชน อิติ 

รูปนฺติ อิทํ รูป.๓๕ คําวา อิติ รูป ไดแก รูปนี้ และอาขยาตบท การอธิบายบทนิบาตลักษณะเชนนี้ 

เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา 

อตฺถีติ ปุถุตฺถวิสยํ นิปาตปทํ.๓๖  

คําวา อตฺถิ เปนบทนิบาตมีอรรถพหูพจน 

คําวา ปุถุตฺถวิสยํ นิปาตปทํ อธิบายใหรูวา อตฺถิ เปนบทนิบาต เพราะ อตฺถิ เปนท้ังบท

นิบาต๓๗ เปนท้ังกิริยาบทอาขยาต๓๘ การอธิบายบทนิบาตลักษณะเชนนี้ เรียกวา นิปาตปทสังวรรณ

คําวา ปุถุตฺถวิสยํ อธิบายใหรูวา อตฺถิ เปนนิบาตลงในอรรถพหุพจน เพราะอตฺถินิบาต

เปนไดท้ังเอกพจนและพหุพจน  

นิบาต คือ คําท่ีใชนําหนา, ไวกลาง หรือตอทายคําอ่ืน เพ่ือใหสละสลวย หรือมีความ

ชัดเจนข้ึน คัมภีรนยาสะแสดงรูปวิเคราะหวา ปทานมาทิมชฺฌาวสาเนสุ นิปตนฺตีติ นิปาตา (นิ บทหนา 

+ ปต ธาตุ + ณ ปจจัย ) คําใดลงเบื้องตน, ทามกลาง และทายสุดของบท เพราะเหตุนั้น คํานั้น จึงชื่อวา 

นิบาต๓๙ 

นิบาตท่ีอยูตนบท เชน มา ศัพท 

มา โว ขณํ วิราเธถ.๔๐ 

พวกเธอ อยาใหโอกาสดีลวงเลยไป 

นิบาตท่ีอยูกลางบท เชน โข ศัพท 

โหติ โข โส ภิกฺขเว.๔๑ 

ภิกษุท้ังหลาย สมัยนั้นมีอยูแล 

                                                           
๓๔ ขุ.อิติ.อ. (บาล)ี ๑/๓. 
๓๕ ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๖๓/๕๘. 
๓๖ ที.ม.ฏีกา (บาล)ี ๒/๒๙๐/๒๖๙. 
๓๗ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๖๒. 
๓๘ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๙๕/๓๕๘. 
๓๙ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๖๐. 
๔๐ ขุ.อป. (บาลี) ๓๒/๕๗๘/๖๗. 
๔๑ ที.สี. (บาลี) ๙/๓๙/๑๘. 



๖๔ 

  

นิบาตท่ีอยูทายบท เชน จ ศัพท 

อายสฺมา จ สาริปุตฺโต อายสฺมา จ อานนฺโท.๔๒ 

ทานพระสารีบุตรและทานพระอานนท 

นิบาตท่ีอยูทายบท เชน วา ศัพท 

สมโณ วา พฺราหฺมโณ วา.๔๓ 

สมณะหรือพราหมณ 

ปริยาเยนาติ การเณน.๔๔ 

คําวา ปริยาเยน ไดแก ดวยเหตุ 

คําวา การเณน อธิบายใหรูวา ปริยาเยน หมายถึง เหตุ เพราะวา ปริยาย ศัพท มี

ความหมาย ๓ อยาง คือ เหตุ, เทศนา, วาระ๔๕ การอธิบายความหมายของบทนามลักษณะเชนนี้ 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

สุโภติ สุนฺทโร.๔๖ 

คําวา สุโภ ไดแก (แกวไพฑูรย)อันสวยงาม 

คําวา สุนฺทโร อธิบายใหรูวา สุโภ มีความหมายวา งาม เพราะสุภ-ศัพทมีอรรถวา งดงาม, 

มีสิริ, สวยงาม, ดี การอธิบายความหมายของบทนามลักษณะเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

อภีติ ลกฺขณตฺเถ อุปสคฺโค.๔๗ 

คําวา อภิ เปนอุปสัคลงในอรรถลักษณะเครื่องหมายจดจํา 

คําวา ลกฺขณตฺเถ อุปสคฺโค อธิบายใหรูวา อภิ เปนอุปสัคมีอรรถลักษณะเครื่องหมายจดจํา

เพราะอภ ิอุปสัค มีอรรถมาก๔๘ การอธิบายความบทอุปสัคเชนนี้ เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา 

เสยฺยถาติ โอปมฺมตฺเถ นิปาโต.๔๙  

คําวา เสยฺยถา เปนนิบาตลงในอรรถอุปมา 

                                                           
๔๒ ม.อุ. (บาล)ี ๑๔/๓๘๗/๓๓๗. 
๔๓ ที.สี. (บาล)ี ๙/๓๔/๑๖. 
๔๔ ที.ม.อ. (บาล)ี ๒/๙๘/๙๕. 
๔๕ ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๑/๔๔. 
๔๖ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๓๕/๑๙๙. 
๔๗ ม.มู.อ. (บาล)ี ๑/๔๗/๑๒๘. 
๔๘ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๕๗ - ๑๕๘. 
๔๙ สํ.ข.อ. (บาล)ี ๒/๑๐๑/๓๕๗. 



๖๕ 

  

คําวา โอปมฺมตฺเถ นิปาโต อธิบายใหรูวา เสยฺยถา เปนนิบาตมีอรรถวา อุปมา เพราะนิบาต  

มีอรรถมาก การอธิบายความหมายนิบาตเชนนี้ เรียกวา นิปาตัตถสังวรรณนา 

ปสํสนฺต ีติ วณฺณยนฺติ.๕๐  

คําวา ปสํสนฺติ แปลวา ยอมสรรเสริญ 

คําวา วณฺณยนฺติ อธิบายใหรูวา ปสํสนฺติ แปลวา สรรเสริญ เพราะ สํส ธาตุ ในปสํสนฺติ มี

อรรถมาก เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

อภิวนฺทิยาติ วิเสสโต วนฺทิตฺวา.๕๑  

คําวา อภิวนฺทิย ไดแก ไหวโดยพิเศษแลว 

คําวา วิเสสโต อธิบายใหรูวา อภิ อุปสัค มีความหมายวา พิเศษ คําวา วนฺทิตฺวา อธิบายให

รูวา ย ในคําวา วนฺทิย แปลงมาจาก ตฺวา ปจจัย๕๒ การอธิบายความหมายของบทอุปสัคเชนนี้ เรียกวา 

อุปสัคคปทัตถสังวรรณนา สวนการอธิบายการแปลง ตฺวา ปจจัยใน วนฺทิย เปน ย เรียกวา นามปท-

สังวรรณนา 

สโตติ วิชฺชมานสฺส.๕๓  

คําวา สโต ไดแก มีอยู 

คําวา วิชฺชมานสฺส [วิชฺชมาน (ติ) วิท + ย + มาน. วิทฺยมาน-สํ, วิชฺชมาณ-ปฺรา, อทฺธมาคธี 

แปลวา มีอยู, มีปรากฎอยู๕๔] อธิบายใหรูวา สโต สําเร็จรูปมาจาก สนฺต ศัพท + ส วิภัตติ แปลง นฺต 

กับ ส เปน โต๕๕ สําเร็จรูป เปน สโต สนฺต[อส = มี, เปน + อ + อนฺต] ศัพทในท่ีนี้ มีความหมายวา มี

อยู การอธิบายการแปลง นฺต ศัพทกับ ส วิภัตติเปน โต เรียกวา นามปทสังวรรณนา สวนการอธิบาย

ความหมายของบทนาม คือ สนฺต แปลวา มีอยู เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

อภิฺาตาติ เอตฺถ อภีติ ลกฺขณตฺเถ อุปสคฺโค.๕๖ 

คําวา อภิ ในคํานี้วา อภิฺาตา เปนบทอุปสัคลงในอรรถลักขณะ (เครื่องจดจํา) 

                                                           
๕๐ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๑๖/๒๐๖. 
๕๑ วิภาวินี. (บาลี) ๑/๑/๖๕. 
๕๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๖๔๑/๔๖๕. 
๕๓ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๘๔/๑๑๐. 
๕๔ ติป. ๑๙/๓๒๘. 
๕๕ ปทรูป. (บาลี) ๑/๑๐๒/๗๐. 
๕๖ ม.มู.อ. (บาล)ี ๑/๔๙/๑๒๘. 



๖๖ 

  

คําวา อุปสคฺโค อธิบายใหรูวา อภิ ในคําวา อภิฺาตาเปนบทอุปสัคและคําวา ลกฺขณตฺเถ 

อธิบายใหรูวา อภิ มีความหมายวา เครื่องจดจํา เปนการอธิบายความหมายของบทอุปสัค เพราะ  

อภิ อุปสัคมีความหมายมาก๕๗ การอธิบายบทอุปสัคพรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียกวา  

อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา อิกฺขติ อธิบายใหรูวา อปจจัยลงในอรรถกัตตุสาธนะ 

อุปปตฺติโต อิกฺขตีติ อุเปกฺขา.๕๘ 

ท่ีชื่อวา อุเบกขา เพราะอรรถวา คอยดูอยูโดยเหมาะสม 

คําวา อุปปตฺติโต อธิบายใหรูวา อุป อุปสัคในคําวา อุเปกฺขา มีความหมายวา เหมาะสม 

เพราะ อุป มีความหมายมาก๕๙ อุเปกฺขา มาจาก อุปบทหนา อิกฺข ธาตุ อ ปจจัย และอา-อิตถีลิงค

โชตก-ปจจัย (อุป + อิกฺข + อ + อา) การอธิบายบทอุปสัคพรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียกวา  

อุปสัคปทัตถสังวรรณนา 

วตาติ ปตฺถนตฺเถ นิปาโต.๖๐ 

คําวา วต เปนบทนิบาต มีความหมายวาปรารถนา 

คําวา นิปาโต อธิบายใหรูวา วต เปนบทนิบาต สวนคําวา ปตฺถนตฺเถ อธิบายใหรูวา วต 

บรรดา นิบาต ๒ ประเภท คือ ปทปูรณะ และอัตถปูรณะ เปนอัตถปูรณนิบาต มีความหมายวา 

ปรารถนา การอธิบายบทนิบาตพรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา 

 ๓.๒.๒ วุตตสัิงวรรณนา 

หมายถึง การอธิบายความบทตั้งโดยไมประกอบ อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง คือ บางครั้งทานก็

อธิบายโดยยกบทตั้งข้ึนตั้งไว แลวอธิบายไปเลยคืออธิบายความตอเนื่องกันไป โดยไมประกอบ อิต ิ

ศัพทท่ีบทตั้ง บางครั้งก็วาง นาม ศัพท ไวท่ีบทตั้งบาง บางครั้งก็ใชเหตุบทอธิบายบทตั้ง บทตั้งกับบท

ขยายนั้น มีวิภัตติและพจนเหมือนกันโดยสวนมาก มีผลการวิจัยโดยละเอียดตอไปนี้  

ปริเยสนา นาม รูปาทิอารมฺมณปริเยสนา.๖๑ 

การแสวงหาอารมณมีรูปเปนตน ชื่อวาการแสวงหา 

                                                           
๕๗ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๕๗ - ๑๕๘. 
๕๘ ขุ.ม.อ. (บาล)ี ๑/๑๐/๑๓๔. 
๕๙ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๕๙. 
๖๐ ที.ปา.อ. (บาล)ี ๓/๗/๔.  
๖๑ ที.ม.อ. (บาล)ี ๒/๑๐๓/๙๗. 



๖๗ 

  

คําวา ปริเยสนาเปนบทตั้ง คําวา รูปาทิอารมฺมณปริเยสนา เปนบทขยาย อธิบายวา การ

แสวงหา หมายถึงการแสวงหาอารมณมีรูปเปนตน บทตั้งกับบทขยายนั้นมีวิภัตติและพจนเหมือนกัน 

สวนลิงคนั้นตางกันไดตามลิงคของบทขยาย 

จีวราทีสุ จตูสุ ปจฺจเยสุ รูปาทีสุ วา ฉสุ อารมฺมเณสุ อนฺนาทีสุ วา ทสสุ ทานวตฺถูสุ ตํ ตํ 

เทนฺตสฺส เตสํ เตสํ อุปฺปาทนโต ปฏาย ปุพฺพภาเค ปริจฺจาคกาเล ปจฺฉา โสมนสฺสจิตฺเตน อนุสฺสรณ-

กาเล จาติ ตีสุ กาเลสุ ปวตฺตา เจตนา ทานมยํ ปฺุกิริยวตฺถุ นาม.๖๒ 

เจตนาท่ีเปนไปในกาล ๓ นี้ คือ กอนให เริ่มตั้งแตยังทานเหลานั้นๆ ใหเกิดข้ึน, เวลากําลัง

ให, เวลาท่ีระลึกถึงดวยจิตท่ีโสมนัสในภายหลัง แหงผูใหทานนั้นๆ อยู ในปจจัย ๔ มีผาเปนตน หรือ

อารมณ ๖ มีรูปเปนตน หรือวา ในทานวัตถุ ๑๐ มีขาวเปนตน ชื่อวา บุญญกิริยวัตถุคือทาน 

คําวา ทานมยํ ปฺุกิริยวตฺถุ นาม เปนบทตั้ง สวนคําวา จีวราท่ีสุ ... ปวตฺตา เจตนาเปน

บทขยาย บทตั้งเปนนปุงสกลิงค เอกพจน ปฐมาวิภัตติ สวนบทขยาย เปนอิตถีลิงค เอกพจน ปฐมา

วิภัตติ เห็นไดวา ลิงคตางกัน สวนวิภัตติและพจนนั้นเหมือนกัน 

สุวณฺณตา นาม สุนฺทรจฺฉวิวณฺณตา.๖๓  

ความมีผิวพรรณสวยงาม ชื่อวา ความมีผิวงาม 

คําวา สุวณฺณตา เปนบทตั้ง สวนคําวา สุนฺทรจฺฉวิวณฺณตา เปนบทขยาย ท้ังบทตั้งและบท

ขยายมีวิภัตติ คือ ปฐมาวิภัตติ พจน คือ เอกพจน และลิงค คือ อิตถีลิงคเหมือนกัน เพราะข้ึนอยูกับ

ลิงคของบทขยาย หากบทขยายมีลิงคเหมือนกับบทตั้ง ลิงคก็เหมือนกัน หากบทขยายมีลิงคไม

เหมือนกับบทตั้ง ลิงคก็ไมเหมือนกัน แตวิภัตติและพจนนั้นเหมือนกันโดยมากสวนมาก 

สุสรตา นาม พฺรหฺมสฺสรตา.๖๔  

ความมีเสียงไพเราะดังเสียงพรหม ชื่อวาความมีเสียงไพเราะ 

ตัวอยางท่ียกมาท้ังหมด เห็นไดวา บทตั้งกับบทขยายนั้นมีวิภัตติและพจนเหมือนกันและ

ยังมีนาม-ศัพทท่ีบทตั้งดวย เพ่ือใหบทตั้งปรากฏชัดเจน และท่ีทานไมอธิบายโดยประกอบ อิติ ศัพทท่ี

บทตั้งนั้นก็เพ่ือความสะดวกในการอธิบายความของบท เพราะบางครั้งตองอธิบายความบทตั้งรวมไป

พรอมๆ กันหลายบท หากใส อิติ ศัพทเขามาดวย ก็จะทําใหการอธิบายความไมสะดวก 

 

 

                                                           
๖๒ อภิ.สงฺ.อ. (บาล)ี ๑/๑๔๖ - ๙/๒๐๘. 
๖๓ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๑๑/๒๐๑. 
๖๔ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๑๑/๒๐๒. 



๖๘ 

  

น โจเรหิ อาหรโณ อโจราหรโณ.๖๕ 

(ขุมทรัพย) ท่ีพวกโจรลักเอาไปไมได ชื่อวา อโจราหรณะ (ขุมทรัพยท่ีโจรลักไปไมได) 

บทตั้ง คือ อโจราหรโณ สวนบทขยาย คือ น โจเรหิ อาหรโณ ทานอธิบายบทตั้งโดยไม

ประกอบ อิติ ศัพท อธิบายโดยแสดงรูปวิเคราะหและแสดงบทตั้งกับบทขยายวามีวิภัตติและพจน

เหมือนกัน คือ สิปฐมาวิภัตติเอกพจนในอาหรโณ กับ อโจราหรโณ  

อิสฺสรภาโว อิสฺสริยํ.๖๖  

ความเปนแหงผูเปนใหญ ชื่อวาความเปนอิสระ 

คําวา อิสฺสริยํ เปนบทต้ัง สวนคําวา อิสฺสรภาโว เปนบทขยาย วิภัตติ ปฐมาวิภัตติ

เหมือนกัน สวนลิงคนั้นตางกัน คือ บทตั้ง คือ อิสฺสริยํ เปน นปุงสกลิงค บทขยาย คือ อิสฺสรภาโว เปน 

ปุงลิงค การอธิบายความแบบตอเนื่องกันไปเชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

เทเวสุ รชฺชํ เทวรชฺชํ.๖๗  

ความเปนพระราชาในหมูเทพ ชื่อวา ความเปนพระราชาเทพ 

คําวา เทวรชฺชํ เปนบทตั้ง สวนคําวา เทเวสุ รชฺชํ เปนบทขยาย อธิบายบทตั้งโดยแสดง  

รูปวิเคราะหพรอมท้ังความหมาย ผูวิจัยพบเห็นวิธีการอธิบายวา ทานยกบทตั้งข้ึนตั้งแลวก็อธิบายไป

เลย เชน อิสฺสรภาโว อิสฺสริยํ บทตั้ง คือ อิสฺสริยํ (ความเปนอิสสระ) บทขยาย คือ อิสฺสรภาโว (ความ

เปนใหญ) มีวิภัตติและ พจนเหมือนกัน สวนลิงคนั้นไมเหมือนกัน ตางกันตามสมควรแกลิงคของบท

ขยาย คือ บทขยาย เปนลิงคอะไร ก็ตองเปนลิงคนั้นตามบทขยาย ตัวอยางนี้ บทขยาย คือ อิสฺสรภาโว 

เปน ปุงลิงค สวนบทตั้ง คือ อิสฺสริยํ เปนนปุงสกลิงค บทตั้งกับบทขยายนั้นประกอบดวยวิภัตติไดท้ัง ๗ 

หมวด ๑๔ ตัว คือ ตั้งแต สิ ปฐมาวิภัตติจนถึง สุ สัตตมีวิภัตติ ตามสมควร เชน อตฺถกุสเลน  

อตฺถเฉเกน๖๘ ผูฉลาดในอรรถ คือ ผูฉลาดในประโยชน คําวา อตฺถกุสเลน เปนบทตั้งประกอบดวย นา 

ตติยาวิภัตติ สวนบทขยายคือ อตฺถเฉเกน ก็ประกอบดวย นา ตติยาวิภัตติเชนกัน 

อถสฺส ภควา เอตทโวจ เอตํ อโวจ.๖๙  

ในเวลานั้น พระผูมีพระภาคไดตรัสพระดํารัสนี้แกเขา 

                                                           
๖๕ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๑๑/๒๐๒. 
๖๖ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๑๒/๒๐๓. 
๖๗ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๑๒/๒๐๓. 
๖๘ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๒๑๒. 
๖๙ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๕๕/๓๗. 



๖๙ 

  

คําวา เอตํ อโวจ อธิบายใหรูวา เอตทโวจ ตัดบทสนธิเปน เอตํ อโวจ การอธิบายบทตั้งโดย

ไมมี อิติ ศัพท เชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

สุเมธ สุนฺทรปฺ.  

ขาแดพระองคผูมีปญญาดีคือผูมีปญญางดงาม(แหลมคม) 

คําวา สุนฺทรปฺ อธิบายใหรูวา สุเมธ มีความหมายวา ผูมีปญญาดี การอธิบายบทตั้ง

โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพทเชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา คําวา สุนฺทร อธิบายความหมายของ  

สุ อุปสรรค ในคําวา สุเมธ มีความหมายวา ดี เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา ปฺ อธิบาย

ความหมายของ เมธ ศัพท ไดแก ปญญา เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา สุนฺทรปฺ แสดงรูป

วิเคราะหพหุพพีหิสมาสวา สุนฺทรา เมธา อสฺสาติ สุเมโธ ปญญาดีของบุคคลนั้น มีอยู เพราะเหตุนั้น

บุคคลนั้นจึงชื่อวา สุเมธะ (ผูมีปญญาดี) การแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

หมายเหตุ วุตติสังวรรณนา บางท่ีแสดงถึงคําแปล บางท่ีแสดงถึงคําอธิบาย หากแสดง ถึง

คําแปล ควรแปลคําเดียว เพราะอีกคําหนึ่งมีความหมายเหมือนกัน  

สุเมธ สุนฺทรปฺ. 

ขาแดพระองคผูมีปญญาดี 

สนฺโต วา ปสตฺโถ...ธมฺโมติ สทฺธมฺโม.๗๐ 

อีกนัยหนึ่ง ธรรมท่ีประเสริฐ ชื่อวาพระสัทธรรม 

คําวา ปสตฺโถ อธิบายใหรูวา สนฺต-ศัพทแปลวา ประเสริฐ เพราะ สนฺต-ศัพทแปลวา สงบ, 

สงบเย็น, เม่ือยลา, คนดี, สัตบุรุษ, มีอยู, ดี, ประเสริฐ, คนลําบาก และมีท่ีสุด เรียกวา นามปทัตถ-

สังวรรณา และอธิบายบทตั้ง คือ สนฺโต โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง เรียกวาวุตติสังวรรณนา 

ธมฺมมยํ ปฺามยํ ปาสาทมารุยฺห.๗๑  

เสด็จข้ึนปราสาทธรรมคือปญญา 

คําวา ปฺามยํ อธิบายใหรูวา ธมฺม ในท่ีนี้ หมายถึงปญญา การอธิบายบทตั้งโดยไมมี อิติ 

ศัพทเชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา การอธิบายความของบทนาม คือ ธมฺม ไดแก ปญญา เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา คําวา ธมฺม เปนศัพทท่ีมีความหมายมาก พระฎีกาจารยจึงอธิบายวา ปฺามยํ  

เพ่ืออธิบายใหรูวา ธมฺม หมายถึงปญญา อีกนัยหนึ่ง อธิบายใหรูวา ธมฺม-ศัพทเปนคําไวพจนของปญญา 

 

                                                           
๗๐ วิภาวินี. (บาล)ี ๑/๑/๖๕. 
๗๑ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๓/๘/๑๙๐. 



๗๐ 

  

ปฺาปริยาโย วา อิธ ธมฺมสทฺโท.๗๒  

อีกนัยหนึ่ง ธมฺม-ศัพทในท่ีนี้เปนคําไวพจนของปญญา 

อภิวนฺทิย อภิวนฺทิตฺวา.๗๓ 

กราบไหวแลว 

คําวา อภิวนฺทิตฺวา อธิบายใหรูวา แปลง ตฺวาปจจัยในคําวา อภิวนฺทิย (อภิวนฺทิย มาจาก 

อภิ + วนฺท + อิ + ตฺวา) เปน ย๗๔ เรียกวา นามปทสังวรรณนา และการอธิบายบทตั้งคืออภิวนฺทิย 

โดยไมประกอบ ดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา. 

กริสฺสํ กริสฺสามิ.๗๕  

จักกระทํา 

คําวา กริสฺสามิ อธิบายใหรูวา กริสสํ มาจาก กร ธาตุ สฺสํ ภวิสสันตีวิภัตติ และการอธิบาย

บทตั้ง คือ กริสฺสํ โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

วิราชเต ทิปฺปติ.๗๖  

ยอมรุงเรื่อง 

คําวา ทิปฺปติ อธิบายคําวา วิราชเต [วิราชเต (กฺริ) วิ + ราช + อ + เต. แปลวา รุงเรือง, 

สวาง, งดงาม๗๗] วา แปลวา รุงเรื่อง การอธิบายความแบบตอเนื่องเชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

วีริยํ อชฺเชว กิจฺจํ กาตพฺพํ.๗๘ 

ควรกระทําความเพียร (ละชั่วและทําความดี) ตั้งแตวันนี้ 

คําวา กาตพฺพํ อธิบายใหรูวา กิจฺจํ มาจาก กรธาตุ ริจจปจจัย ริจจปจจัยลงในอรรถกรรม 

วิเคราะหวา กาตพฺพนฺติ กิจฺจํ ๗๙ การอธิบายบทตั้ง คือกิจฺจํ แบบตอเนื่องกันไปเรียกวาวุตติสังวรรณนา  

บทตั้งกับบทขยายสลับกัน 

การอธิบายบทตั้งโดยมากบทขยายอยูหลังบทตั้งแตบางกรณีก็มีบทขยายอยูหนาบทตั้งก็ได 

                                                           
๗๒ สารตฺถ.ฏีกา (บาล)ี ๓/๘/๑๙๐. 
๗๓ ปทรูป.ฎีกา (บาล)ี ๑/๒. 
๗๔ ปทรูป. (บาล)ี ๑/๖๔๑/๔๖๕. 
๗๕ ปทรูป.ฎีกา (บาล)ี ๑/๓. 
๗๖ สุโพ.ฎีกา (บาลี) ๑/๒๒/๔๕. 
๗๗ ติป. ๑๙/๘๔๘. 
๗๘ เนตฺติวิ. (บาล)ี ๑/๑๐๓/๓๗๓. 
๗๙ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๕๗/๔๐๘. 



๗๑ 

  

เอกํ อารมฺมณํ อคฺค ํอิมสฺสาติ เอกคฺคํ, จิตฺตํ.๘๐ 

ชื่อวา เอกัคคะ(มีอารมณเดียว) ไดแก จิต (ท่ีมีอารมณเดียว) เพราะอรรถวิเคราะหวามี

อารมณหนึ่งเดียว  

คําวา อารมฺมณํ อธิบายใหรูวา อคฺคํ หมายถึง อารมณ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา  

บทขยาย คือ อารมฺมณํ อยูหนาบทตั้ง คือ อคฺคํ การอธิบายบทตั้งแบบตอเนื่องกันไปเชนนี้ 

เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

โบราณาจารยท้ังหลายถือวา ศัพทหลังเปนคําแปลของศัพทหนาตามหลักสังวรรณนา  

คําหลังเปนคําแปล หรืออธิบายของศัพทหนา ดังพระอรรถกถาจารยกลาววา “ปจฺฉิมํ ปจฺฉิมํ ปุริมสฺส 

ปุริมสฺส อตฺโถ.๘๑ คําหลังเปนคําแปลความหมายของคําหนา” 

โส ภควา พหุชนหิตาย ปฏิปนฺโน พหุชนสุขาย โลกานุกมฺปาย อตฺถาย หิตาย สุขาย เทว- 

มนุสฺสานํ.๘๒  

พระผูมีพระภาคพระองคนั้น ทรงปฏิบัติเพ่ือประโยชน เพ่ือความสุข เพ่ืออนุเคราะห 

ชาวโลก เพ่ือประโยชนเก้ือกูล และความสุขแกมนุษยและเทวดาท้ังหลาย 

คําหลัง ๓ คํา คือ อตฺถาย หิตาย สุขาย เปนคําแปลของคําหนา ๓ คํา คือ พหุชนหิตาย  

พหุชนสุขาย โลกานุกมฺปาย ดังพระฎีกาจารยกลาววา  

“เสสปทานีติ “พหุชนสุขายาติอาทีนิ ปทานิ. ปจฺฉิมนฺติ “อตฺถาย หิตาย สุขายาติ 

ปทตฺตยํ. ปุริมสฺสาติ ตโต ปุริมสฺส ปทตฺตยสฺส. อตฺโถติ อตฺถนิทฺเทโส.๘๓  

คําวา เสสปทาน ิ ไดแก บทมี พหุชนสุขายเปนตน คําวา ปจฺฉิมํ ไดแก บท ๓ บท คือ  

อตฺถาย หิตาย สุขาย คําวา ปุริมสฺส ไดแก บท ๓ บทขางหนา (พหุชนสุขายเปนตน) จากนั้น (อตฺถาย) 

คําวา อตฺโถ เปนคําแสดงความหมาย”  

อเวกฺขสฺสุ อุปธารย อุปปริกฺข.๘๔  

คําวา โปรดด ูคือ โปรดใครครวญ ไดแก โปรดพิจารณา 

คําวา อุปธารย[อุปธารย (กฺริ) อุป + ธร + ณย + หิ แปลวา จงไตรตรอง-พิจารณา๘๕] 

ขยายความวา การดู คือ การใครครวญดวยจิต มิใชดูดวยตา คําวา อุปปริกฺข [อุปปริกฺข (กฺริ) อุป + 

                                                           
๘๐ วิภาวินี. (บาล)ี ๑/๒๑/๘๖. 
๘๑ ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๒๙๖/๒๖๔. 
๘๒ ที.ม. (บาล)ี ๒/๒๘๕/๑๘๑ - ๒. 
๘๓ ที.ม.ฏีกา (บาล)ี ๒/๒๙๖/๒๒๑. 
๘๔ สารตฺถ.ฏีกา (บาล)ี ๓/๘/๑๙๐. 
๘๕ ติป. ๔ (ข) /๒๕๕. 



๗๒ 

  

ปริ + อิกฺข + หิ แปลวา จงใครครวญ, จงพิจารณา, จงดู, จงเห็น๘๖] ขยายความวา การใครครวญ คือ 

การพิจารณาเหตุผลท่ีเหมาะสม การอธิบายขยายความของบทใหชัดเจน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

การอธิบายบทตั้งโดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา  

อเวกฺขสฺสุ (กฺริ) [อว + อิกฺข + อ + สฺสุ] จงดู-เห็น, เห็นได, ไตรตรอง, พิจารณา๘๗ 

บางท่ี ในอรรถกถาและฎีกา ประโยคบาลีบางประโยคก็มี นาม ศัพท รวมอยูกับบทตั้ง

แทน อิติ ศัพท วิธีนี้ จัดวาเปนวุตติสังวรรณนาเชนกัน 

วินโย นาม อคาริกวินโย จ อนคาริกวินโย จ.๘๘ 

อคาริยวินัย (วินัยคฤหัสถ) และอนคาริยวินัย (วินัยของพระ) ช่ือวา วินัย 

คําวา อคาริกวินโย จ อนคาริกวินโย จ อธิบายใหรูวา วินัยมี ๒ ประเภท คืออคาริยวินัย 

(วินัยฆราวาส คือ คนท่ัวไปท่ีไมใชนักบวช, ผูอยูครองเรือน)และ อนคาริยวินัย (วินัยของนักบวช) การ

อธิบายความหมายของบทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายบทตั้งท่ีประกอบดวย นาม 

ศัพทเชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา  

วินโยติ อุภโตวิภงฺโค.๘๙ 

อุภโตวิภงค ช่ือวาวินัย 

คําวา อุภโตวิภงฺโค อธิบายใหรูวา วินัย ในท่ีนี้ หมายถึงอุภโตวิภงคเทานั้น เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความหมายของบทโดยประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบทตั้งเชนนี้ 

เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา ขอสังเกต การอธิบายความของบทแหงพระอรรถกถาจารยและ 

พระฎีกาจารยนั้นจะเปนแบบไหนนั้นข้ึนอยูกับความเหมาะสมและความประสงค คือจะอธิบายแบบท่ี

ประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง ท่ีเรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา อธิบายแบบตอเนื่องกันไป โดยไมมี อิติ 

ศัพท อาจ มี นาม ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา หรืออธิบายแบบแสดงความเก่ียวของสัมพันธกันของ

บท เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา ก็ข้ึนอยูกับความเหมาะสม 

สุภาสิตา วาจา นาม มุสาวาทาทิโทสวิรหิตา.๙๐ 

วาจาท่ีเวนโทษมีการกลาวเท็จเปนตน ชื่อวา วาจาสุภาสิต (คําพูดท่ีดี) 

                                                           
๘๖ ติป. ๔ (ข) /๓๑๑. 
๘๗ ติป. ๓/๘๙๗. 
๘๘ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๕/๑๑๗. 
๘๙ องฺ.ทสก. (บาลี) ๓/๑๗/๓๒๖. 
๙๐ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๕/๑๑๗. 



๗๓ 

  

คําวา มุสาวาทาทิโทสวิรหิตา อธิบายใหรูวา วาจาสุภาสิต หมายถึง วาจาท่ีไมมีโทษมีการ

กลาวเท็จเปนตน วาจาไมมีโทษ คือ วาจาประกอบดวยองค ๕ ประการ คือ 

๑. พูดถูกกาล 

๒. พูดคําจริง 

๓. พูดคําออนหวาน 

๔. พูดคําประกอบดวยประโยชน 

๕. พูดดวยเมตตาจิต๙๑  

การอธิบายความหมายของบทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายบทตั้งแบบ

ตอเนื่องกันไป โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

อคาริกวินโย นาม ทสอกุสลกมฺมปถวิรมณํ.๙๒  

การเวนอกุศลกรรมบถ ๑๐ ประการ ชื่อวา อคาริยวินัย (วินัยคนท่ัวไป) 

คําวา ทสอกุสลกมฺมปถวิรมณํ อธิบายใหรูวา อคาริยวินัย หมายถึง การเวนอกุศลกรรมบถ 

๑๐ ประการ การอธิบายความหมายของบทนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบาย 

บทตั้งแบบตอเนื่องกันไป เรียกวา วุตติสังวรรณนา  

อนคาริกวินโย นาม สตฺตาปตฺติกฺขนฺธอนาปชฺชนํ.๙๓ 

การไมตองอาบัติ ๗ กอง ชื่อวา อนคาริยวินัย (วินัยพระภิกษุ) 

คําวา สตฺตาปตฺติกฺขนฺธอนาปชฺชนํ อธิบายใหรูวา อนคาริยวินัย หมายถึง การไมตองอาบัติ 

๗ กอง การอธิบายความหมายของบทนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายบทตั้ง 

แบบตอเนื่องกันไป เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

ผลกป ํ นาม ผลกมยํ ป ํ.๙๔  

ตั่งท่ีกระทําดวยแผนกระดาน ชื่อวา ผลกปฐะ (ตั่งกระดาน) 

คําวา ผลกมยํ ป ํ อธิบายใหรูวา ผลกป ํ หมายถึงตั่งท่ีกระทําดวยแผนกระดาน  

และอธิบายใหรูวา ผลกป ํ วิเคราะหเปน มัชเมโลปตติยาตัปปุริสสมาส (ตติยาตัปปุริสสมาสท่ีลบบท

กลาง) ผลเกหิ กตํ ป ํ ผลกป ํ แปล : ตั่งท่ีเขากระทําดวยแผนกระดานท้ังหลาย ชื่อวา ตั่งกระดาน 

การอธิบายความหมายของบทนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา  

                                                           
๙๑ องฺ.ปฺจก. (ไทย) ๒๒/๑๙๘/๓๓๘. 
๙๒ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๕/๑๑๗. 
๙๓ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๕/๑๑๗. 
๙๔ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๒/๑๑๒/๓๐๑. 



๗๔ 

  

ในประโยคบาลี บางครั้ง บางแหง ทานก็ใชเหตุบทอธิบายบทตั้ง เพ่ือแสดงรูปวิเคราะหบท

ตั้งโดยออมดังตอไปนี้  

สมฺมา สามฺจ สพฺพธมฺมานํ พุทฺธตฺตา สมฺมาสมฺพุทฺเธน.๙๕  

พระนามวาสัมมาสัมพุทธเจา เพราะตรัสรูธรรมท้ังปวงโดยชอบและดวยพระองคเอง 

คําวา สมฺมา สามฺจ สพฺพธมฺมานํ พุทฺธตฺตา อธิบายใหรูวา สมฺมาสมฺพุทฺเธน มาจาก  

สมฺมา + สํ + พุธ ธาตุ + ต ปจจัย ต ปจจัยลงในอรรถกัตตุสาธนะและวิเคราะหวา สมฺมา สามฺจ 

สพฺพธมฺเม พุชฺฌตีติ สมฺมาสมฺพุทฺโธ (สมฺมา + สํ + พุธ + ต) การแสดงอธิบายรูปวิเคราะห เรียกวา 

อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบาย บทตั้งโดยไมมี อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

ปชาตตฺตา ปชา.๙๖  

ชื่อวา ปชา เพราะเปนผูเกิดแลว (เพราะกรรมและกิเลส) 

คําวา ปชาตตฺตา อธิบายใหรูวา ปชา มาจาก ป บทหนา + ชน ธาตุ + กฺวิ ปจจัย (สัตว

เกิด) วิเคราะหวา กมฺมกิเลเสหิ ชาตาติ ปชา (ป + ชน + กฺวิ) สัตวเหลาใดเกิดเพราะกรรมและกิเลส 

เพราะเหตุนั้น สัตวเหลานั้นจึง ชื่อวา ปชา (หมูสัตว) การอธิบายแสดงรูปวิเคราะหเรียกวา อภิธานัตถ-

สังวรรณนา การอธิบายบทตั้งโดยไมมี อิติ ศัพท ประกอบท่ีบทตั้ง เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

เอเตสํ มชฺเฌ ภวตฺตา มชฺฌิมา.๙๗  

ชื่อวา มัชฌิม (สายกลาง) เพราะมีในทามกลาง [แหงอัตตกิลมถานุโยค คือ การทรมาน

ตนเองมีการนอนบนหนามเปนตนและกามสุขัลลิกานุโยค คือ การปรนเปรอตนใหเกิดความสุขดวย

กาม] เหลานั้น 

คําวา เอเตสํ มชฺเฌ ภวตฺตา อธิบายใหรูวา มชฺฌิมา มาจาก มชฺฌ ศัพท + อิม ปจจัย 

วิเคราะหวา มชฺเฌ ภวา มชฺฌิมา (ปฏิปทา) ท่ีมีในทามกลาง การแสดงรูปวิเคราะหวา มชฺเฌ ภวา 

มชฺฌิมา เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา สวนการอธิบายความบทตั้ง แบบตอเนื่องกันไป เรียกวา วุตติ-

สังวรรณนา 

๓.๒.๓ สัมพันธสังวรรณนา  

หมายถึงการอธิบายความบทตั้งท่ีใช สมฺพนฺโธ ทายประโค เพ่ือแสดงความเชื่อมสัมพันธ

กันแหงบทท่ีหางไกลกัน, เพ่ือเพ่ิมเติมปาฐเสสะ (บทท่ีขาดไป) เขามาแปล เพ่ือเชื่อมความสมบูรณและ

เพ่ือสัมพันธบทท่ีสลับกัน คือ บทท่ีกลับหนากลับหลังกันอยู มีผลการวิจัยโดยละเอียดดังตอไปนี้ 
                                                           

๙๕ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๓/๔๔. 
๙๖ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๑๘. 
๙๗ สารตฺถ.ฏีกา (บาล)ี ๓/๑๓/๒๐๖. 



๗๕ 

  

๓.๒.๓.๑ เช่ือมสัมพันธบทหางไกลกัน 

บทตั้ง 

นาหํ ภิกฺขเว อฺ ํ เอกรูปมฺป สมนุปสฺสามิ.๙๘  

ภิกษุท้ังหลาย เราไมเห็นแมรูปหนึ่งอ่ืน 

บทขยาย  

อิมสฺส ปน ปทสฺส นกาเรน สมฺพนฺโธ เวทิตพฺโพ.๙๙  

ก็ พึงทราบสัมพันธบทวา สมนุปสฺสามิ นี้ กับ น อักษร ( น สมนุปสฺสามิ) 

น นิบาต อยูหางไกลจากกิริยา คือ สมนุปสฺสามิ มาก โดยมีบทอ่ืนมาค่ันถึง ๔ บท 

คือ อหํ ภิกฺขเว อฺ ํ เอกรูปมฺป เพ่ือแสดงความเชื่อมสัมพันธกันของ น นิบาตกับกิริยาบท คือ  

สมนุปสฺสามิ พระอรรถกถาจารยจึงอธิบายบทตั้งโดยใช สมฺพนฺโธ เพ่ือแสดงความสัมพันธกันของบท

นั้นๆ ทําใหผูศึกษาเขาใจความหมายไดงาย 

บทตั้ง 

เตนาวุโส ปุคฺคเลน โส ปุคฺคโล รตฺติภาคํ วา ทิวสภาคํ วา สงฺขาป อนาปุจฺฉา  

ปกฺกมิตพฺพํ, นานุพนฺธิตพฺโพ.๑๐๐  

ทานท้ังหลายบุคคลผูรูนั้นแมรูบุคคลนั้นในเวลากลางคืนหรือกลางวันก็ตาม ก็ไม

ตองบอกลาจากไปไดเลย ไมควรติดตามบุคคลนั้นไป 

บทขยาย 

โส ปุคฺคโลติ ปทสฺส ปน “นานุพนฺธิตพฺโพ”ติ อิมินา สมฺพนฺโธ.๑๐๑  

ก็พึงทราบสัมพันธบทวา โส ปุคฺคโล กับบทนี้วา นานุพนฺธิตพฺโพ (ไมควรติดตาม

บุคคลนั้น) 

โส ปุคฺคโล อยูหางไกลจากกิริยา คือ นานุพนฺธิตพฺโพ มาก โดยมีบทอ่ืนมาค่ันถึง ๗ 

บท คือ รตฺติภาคํ วา ทิวสภาคํ วา สงฺขาป อนาปุจฺฉา ปกฺกมิตพฺพํ เพ่ือแสดงความเชื่อมสัมพันธกันของ 

โส ปุคฺคโล กับกิริยา คือ นานุพนฺธิตพฺโพ พระอรรถกถาจารยจึงอธิบายบทตั้งโดยใช สมฺพนฺโธ เพ่ือ

แสดงความสัมพันธท่ีหางกันนั้นใหใกลกันทําใหผูศึกษาเขาใจไดงาย 

 

                                                           
๙๘ องฺ.เอกก. (บาล)ี ๑/๑/๑. 
๙๙ องฺ.เอกก.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๗. 
๑๐๐ องฺ.นวก. (บาล)ี ๒๓/๖/๓๐๗. 
๑๐๑ องฺ.นวก.อ. (บาล)ี ๓/๖/๒๙๒. 



๗๖ 

  

บทตั้ง 

ยาวฺจิทํ โภโต โคตมสฺส วิปฺปสนฺนานิ อินฺทฺริยานิ.๑๐๒ 

(พราหมณวัจฉโคตรชาวเวนาคปุระกราบทูลพระผูมีพระภาควา) 

อินทรียของทานพระโคดมผองใสย่ิงนัก 

บทขยาย 

ตสฺส วิปฺปสนฺนปเทน สทฺธึ สมฺพนฺโธ.๑๐๓ 

พึงทราบสัมพันธบทวา ยาวฺจิทํ นั้นกับบทวา วิปฺปสนฺน 

บทวา ยาวฺจิทํ อยูหางไกลจากบทวา วิปฺปสนฺนานิ มีบทอ่ืนมาค่ัน ๒ บท คือ โภโต 

โคตมสฺส ความจริง เวลาแปล ตองแปลเขากับ วิปฺปสนฺนวา ยาวฺจิทํ วิปฺปสนฺนานิ = ผองใสยิ่งนัก 

บทขยาย 

ตสฺส “อตฺถํ ปกาสยิสฺสามี”ติ เอเตน สมฺพนฺโธ.๑๐๔ 

พึงทราบสัมพันธบทวา หุตฺวา นั้น กับบทนี้วา อตฺถํ ปกาสยิสฺสามิ 

บทตั้งพระบาลี 

วรํ เต โมฆปุริส อาสีวิสสฺส โฆรวิสสฺส มุเข องฺคชาตํ ปกฺขิตฺตํ.๑๐๕  

โมฆบุรุษ การสอดใสองคชาติของเธอในปากของอสรพิษท่ีมีพิษแรงกลา ประเสริฐ 

[กวาการสอดใสในองคชาติของมาตุคาม] 

บทขยายอรรถกถา 

ปกฺขิตฺตนฺติ เอตสฺส วรนฺติ อิมินา สมฺพนฺโธ.๑๐๖  

ควรสัมพันธบทวา ปกฺขิตฺตํ นั้นกับบทวา วรํ นี้ 

คําวา วรํ ... ปกฺขิตฺตํ เปนบทท่ีมีความหมายสัมพันธกันวา การใส ... ประเสริฐ บท

สองบทนี้ อยูหาง กันมาก เพราะมีบท ๖ บทค่ันอยู เพราะเหตุนั้น พระอรรถกถาจารยจึงอธิบาย

ประโยคนี้โดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทายประโยค การอธิบายบทตั้งโดยมีคําวา สมฺพนฺโธ ในลักษณะเชนนี้ 

เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

 

                                                           
๑๐๒ องฺ.ติก. (บาล)ี ๒๐/๖๔/๑๗๘. 
๑๐๓ องฺ.ติก.อ. (บาล)ี ๒/๖๔/๑๙๒. 
๑๐๔ องฺ.เกกก.ฏีกา (บาลี) ๑/๔/๒๑. 
๑๐๕ วิ.มหา. (บาล)ี ๑/๓๙/๒๕. 
๑๐๖ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๓๙/๒๓๐. 



๗๗ 

  

บทตั้งอรรถกถา 

พุทฺโธป พุทฺธภาวํ  ภาเวตฺวา เจว สจฺฉิกตฺวา จ 

ยํ อุปคโต คตมลํ วนฺเท ตมนุตฺตรํ ธมฺมํ.๑๐๗ 

ขาพเจาขอกราบไหวพระธรรมอันล้ําเลิศไรมลทินท่ี

พระพุทธเจา ทรงบําเพ็ญ กระทําใหแจง บรรลุความ

เปนพระพุทธเจา (สัพพัญุตญาณ) แลว. 

บทขยายฎีกา 

เอตสฺส “พุทฺธภาวนฺติ เอเตน สมฺพนฺโธ.๑๐๘ 

อุปคต ศัพทนี้สัมพันธกับบทวา พุทฺธภาวํ นี้ 

คําวา อุปคโต อยูหางจากบทวา พุทฺธภาวํ มาก เพราะมีบทอ่ืนหลายบทค่ันอยู 

ดังนั้น พระฎีกาจารยจึงใช สมฺพนฺโธ ทายประโยค เพ่ือแสดงความสัมพันธกันของ อุปคโต กับ พุทฺธ-

ภาวํ วา บรรลุ สัพพัญุตญาณ การอธิบายความสัมพันธของบทเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

บทตั้งพระบาลี 

เสยฺยถาป คหปติกุกฺกุโร ชิฆจฺฉา ทุพฺพลฺยปเรโต โคฆาตกสูนํ ปจฺจุปฏโต อสฺส. 

ตเมนํ ทกฺโข โคฆาตโก วา โคฆาตกนฺเตวาสี วา อฏกงฺกลํ สุนิกฺกนฺตํ นิกฺกนฺตํ นิมฺมํสํ โลหิตมกฺขิตํ  

อุปสุมฺเภยฺย.๑๐๙ 

คหบดี เปรียบเหมือนสุนัขท่ีกําลังหิวโซ ยืนอยูใกลเขียงของคนฆาโค คนฆาโค หรือ 

ลูกมือของคนฆาโคผูชํานาญ โยนโครงกระดูกท่ีเชือดชําแหละเนื้อออกหมดแลว แตมีเลือดติดอยูบางไป

ใหมัน.  

บทขยายอรรถกถา 

ตเมนํ ทกฺโขติ ปทสฺส อุปสุมฺเภยฺยาติ อิมินา สทฺธึ สมฺพนฺโธ เวทิตพฺโพ.๑๑๐ 

บัณฑิตพึงทราบสัมพันธบทวา ตเมนํ ทกฺโข (โครงกระดูกนั้น ผูฉลาด) 

กับบทนี้วา อุปสุมฺเภยฺย (พึงโยนไปใกล) 

คําวา ตเมนํ ทกฺโข...อุปสุมฺเภยฺยํ มีความหมายสัมพันธกันวา คนฆาโคผูฉลาดโยน

โครงกระดูกไปใหสุขนั้น แตอยูหางกันมาก เพราะมีบทอ่ืนหลายบทค่ันอยู เพราะเหตุนั้น พระอรรถ-

                                                           
๑๐๗ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๑. 
๑๐๘ ที.สี.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๒. 
๑๐๙ ม.ม. (บาล)ี ๑๓/๔๒/๒๙. 
๑๑๐ ม.ม.อ. (บาล)ี ๒/๔๒/๓๓. 



๗๘ 

  

กถาจารยจึงอธิบายประโยคนี้ โดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทายประโยค การอธิบายความบทตั้งโดยมีคําวา 

สมฺพนฺโธ ในลักษณะเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา ในภาษาบาลีมีบางประโยค ท่ีมีบทหางไกลกัน

เหมือนประโยคนี้ แตทานไมจัดวาเปนโทษท่ีเปนเหตุใหเขาใจไดยาก เพราะมีสัมพันธชัดเจนไมสับสน

ดังพระอาจารยนยาสะกลาววา  

“เยน ยสฺส หิ สมฺพนฺโธ ทูรฏมฺป จ ตสฺส ตํ 

อตฺถโต หฺยสมานํ  อาสนฺนตฺตมการณํ.๑๑๑ 

มีการสัมพันธบทใดกับบทท่ีถูกสัมพันธใดบทนั้น 

สามารถอยูไกลกับบทท่ีถูกสัมพันธนั้นไดท้ังนี้เพราะ 

ความใกลกันแหงบทท่ีไมมีความหมายสัมพันธกัน 

มิใชเปนสิ่งสําคัญ [ในการเขาใจความหมาย]” 

๓.๒.๓.๒ เช่ือมสัมพันธบทประธานกับบทขยายสลับกัน 

บทตั้งพระบาลี 

วิเนยฺย โลเก อภิชฺฌาโทมนสฺสํ.๑๑๒ 

ตองกําจัดอภิชฌาและโทมนัส (ความโลภและความโกรธ) ในโลก (กายและใจ) 

บทขยายอรรถกถา 

ตสฺมึ โลเก อภิชฺฌาโทมนสฺสํ วิเนยฺยาติ เอวํ สมฺพนฺโธ ทฏพฺโพ.๑๑๓ 

บัณฑิตพึงทราบสัมพันธอยางนี้วา ตองกําจัดอภิชฌาและโทมนัส (ความโลภ และ

ความโกรธ) ในโลก (กายและใจ) นี้  

คําวา วิเนยฺย อยูหนาอาธารบท คือ โลเก และกรรมบทคือ อภิชฺฌาโทมนสฺสํ สลับ

หนาหลังกันอยู เพราะเหตุนั้น พระอรรถกถาจารยเม่ือประสงคจะแสดงความสัมพันธกันของบทท่ี

สลับกันจึงอธิบายประโยคนี้โดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทาย ประโยค การอธิบายบทตั้งโดยมีคําวา  

สมฺพนฺโธ ในลักษณะเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

บทตั้งพระบาลี 

วตฺถุ วิปตฺตึ อาปตฺตึ นิทานํ อาการอโกวิโท 

ปุพฺพาปรํ น ชานาติ.๑๑๔  

                                                           
๑๑๑ ดูรายละเอียดใน นยาสะ อธิบายสูตร ๓๑๖. 
๑๑๒ สํ.ม. (บาล)ี ๑๙/๓๖๗/๑๒๔. 
๑๑๓ สํ.ม.อ. (บาล)ี ๓/๓๖๗/๒๕๑. 
๑๑๔ วิ.ป. (บาล)ี ๘/๓๖๗/๓๔๕. 



๗๙ 

  

ภิกษุใด ผูไมฉลาดในอาการ ยอมไมรูวัตถุวิบัติ อาบัติ 

นิทาน คําตน คําหลัง 

บทขยายอรรถกถา  

“วตฺถุนฺติอาทีนิ “น ชานาตีติ ปเทน สมฺพนฺโธ.๑๑๕ 

ควรสัมพันธบทมี วตฺถุ เปนตน กับบทวา น ชานาติ (ยอมไมรู) 

คําวา วตฺถุ เปนตน มีความเก่ียวของกับกิริยาไมรู คือ น ชานาติ แตเนื่องจากมี

กรรมหลายบท และ อาการอโกวิโท ค่ันอยู เพ่ือแสดงความสัมพันธใหชัดเจนข้ึน ดังนั้น พระอรรถ-

กถาจารยจึงอธิบายประโยคนี้โดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทายประโยค การอธิบายความสัมพันธกันของบท

เชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

บทตั้งพระบาลี 

จาตุทฺทสึ ปฺจทสึ ยา จ ปกฺขสฺส อฏมี 

ปาฏิหาริยปกฺขฺจ  อฏงฺคสุสมาคตํ.๑๑๖ 

ดิฉันเขาจําอุโบสถศีล ซ่ึงประกอบดวยองค ๘ ทุกวัน  

๑๔ คํ่า ๑๕ คํ่าและ ๘ คํ่าแหงปกษและตลอด 

ปาฏิหาริยปกษ. 

บทขยายอรรถกถา 

จาตุทฺทสึ ปฺจทสินฺติ ปกฺขสฺสาติ สมฺพนฺโธ.๑๑๗  

สัมพันธบทวา จาตุทฺทสึ ปฺจทสึ กับบทนี้วา ปกฺขสฺส  

คําวา ปกฺขสฺส มีความสัมพันธกับบทวา จาตุทฺทสึ ปฺจทสึ แตเพราะมี ยา จ ศัพท 

ค่ันอยู เพ่ือใหสัมพันธชัดเจนข้ึน ดังนั้นพระอรรถกถาจารยจึงอธิบายโดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทาย

ประโยค การอธิบายความสัมพันธของบทลักษณะเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา  

บทตั้ง 

วิเนยฺย โลเก อภิชฺฌาโทมนสฺสํ.๑๑๘  

ตองกําจัดอภิชฌานและโทมนัสในโลก 

 

                                                           
๑๑๕ วิ.ม.อ. (บาล)ี ๓/๓๖๗/๕๐๕. 
๑๑๖ ขุ.วิ. (บาล)ี ๒๖/๒๙/๒๐. 
๑๑๗ ขุ.วิ.อ. (บาล)ี ๑/๑๒๙/๗๖. 
๑๑๘ ที.ม. (บาล)ี ๑๐/๓๖๗/๑๒๖. 



๘๐ 

  

บทขยาย 

ตสฺมึ โลเก อภิชฺฌาโทมนสฺสํ วิเนยฺยาติ เอวํ สมฺพนฺโธ ทฏพฺโพ.๑๑๙  

พึงทราบสัมพันธอยางนี้วา ตองกําจัดอภิชฌาและโทมนัสในโลกนั้น 

วิเนยฺย กิริยา อยูหนา สวนบทกรรม คือ อภิชฺฌาโทมนสฺสํ อยูขางหลัง สลับกันอยู  

พระอรรถกถาจารยประสงคจะแสดงสัมพันธของ วิเนยฺย กับ อภิชฺฌานโทมนสฺสํ โดยใช สมฺพนฺโธ วา 

อภิชฺฌาโทมนสฺสํ วิเนยฺย เพ่ือใหความหมายชัดเจน เพราะตามปกติบทกรรมกับบทกิริยา บทกรรมตอง

อยูหนา บทกิริยาตองอยูหลังเสมอ เวลาอาน หรือแปล ความหมายจึงจะชัดเจน 

๓.๒.๓.๓ เช่ือมสัมพันธแบบใสปาฐเสสะคือเพ่ิมคําอ่ืนเขามาเพ่ือใหความ

สมบูรณ 

หมายถึงการเชื่อมสัมพันธโดยเพ่ิมกัตตา กรรม หรือ กิริยาเปนตนเขามาเพ่ือให

ขอความในประโยคชัดเจนข้ึน  

บทตั้ง 

อิเม ธมฺมา ตทา สมุทาคตา.๑๒๐ 

[พระโยคาวจรออกจากสมาบัติ แลวพิจารณาวา] ธรรมเหลานี้ เกิดข้ึนในขณะนั้น 

บทขยาย 

อิเม วุตฺตปฺปการา ธมฺมา มคฺคกฺขเณ ผลกฺขเณ จ สมุทาคตาติ ปจฺจเวกฺขตีติ  

อิติ-สทฺทํ ปาเสสํ กตฺวา สมฺพนฺโธ เวทิตพฺโพ.๑๒๑  

พึงทราบสัมพันธโดยเพ่ิมปาฐเสส คือคําท่ีใสเพ่ิมเติมเขามา แปลวาวา พิจารณา  

(ปจฺจเวกฺขติ) วา ธรรมเหลานี้มีประการท่ีกลาวแลว เกิดข้ึนในขณะมรรคและผล 

บทวา ปจฺจเวกฺขติ เปนปาฐเสสะ คือ บทท่ีตองเพ่ิมเขามาแปลถึงความหมายจึงจะ

สมบูรณ ทานใช สมฺพนฺโธ เขามาแสดงปาฐเสสะเพ่ือแสดงความสัมพันธใหความหมายสมบูรณข้ึน 

เพราะหากไมใสปาฐเสสะเขามาความหมายจะขาดหายไป คือ ไมสมบูรณ 

บางท่ีก็ไมจําเปนตองใส สมฺพนฺโธ ประกอบทายประโยค เพ่ือแสดงปาฐเสสะ แต

สามารถใสปาฐเสสะเขามาเพ่ือแสดงความสัมพันธความหมายไดเลย ตัวอยางดังตอไปนี้ 

 

                                                           
๑๑๙ ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๓๖๗/๓๗๓. 
๑๒๐ ขุ.ป. (บาลี) ๓๑/๖๕/๘๐. 
๑๒๑ ขุ.ป.อ. (บาล)ี ๑/๖๕/๓๐๕. 



๘๑ 

  

บทตั้ง 

มา ภณฺฑนํ. ๑๒๒  

เธออยาบาดหมาง 

  บทขยาย 

มา ภณฺฑนนฺติอาทีสุ อกตฺถาติ ปาเสสํ คเหตฺวา มา ภณฺฑนํ อกตฺถาติ เอวมตฺโถ  

ทฏพฺโพ.๑๒๓  

ในคําเปนตนวา มา ภณฺฑน ํพึงถือเอาปาฐเสสะวา อกตฺถ แลวทราบอรรถอยางนี้วา 

อยาทําความบาดหมางกัน 

บทตั้งพระบาลี 

อวิชฺชา ภิกฺขเว ปุพฺพงฺคมา อกุสลานํ ธมฺมานํ สมาปตฺติยา.๑๒๔ 

ภิกษุท้ังหลาย อวิชชา เปนหัวหนาแหงการเกิดข้ึนของอกุศลธรรมท้ังหลาย. 

บทขยายอรรถกถา 

สา ปเนสา วุตฺตากาเรน อกุสลานํ ปุพฺพงฺคมภูตา อวิชฺชา อุปฺปชฺชตตีิ สมฺพนฺโธ.๑๒๕ 

สัมพันธวา ก็อวิชชานั้นเปนหัวหนาของอกุศลธรรมท้ังหลายยอมเกิดข้ึนตามวิธีท่ี

กลาวแลว 

พระอรรถกถาจารยใสปาฐเสสะ คือ อุปฺปชฺชติ (คําบาลีท่ีเพ่ิมเติมเขามา) เพ่ือให

ประโยค หรือขอความสมบูรณ เพราะหากไมมีกิริยา ประโยคหรือขอความก็ไมสมบูรณ การอธิบาย

ความประโยคนี ้โดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทายประโยคเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

สรรพนามสองตัวท่ีซอนกัน ตัวหลังไมมีความหมาย ไมตองแปล ซอนเขามา เพ่ือให

ถอยคําสละสลวยเทานั้น เชน สา ปเนสา แปลวา ก็อวิชชานั้น ไมตองแปลวา ก็อวิชชานี้นั้น เพราะ 

สรรพนามตัวหลังไมมีความหมาย  

ภูตศัพท  

ภูตศัพท ใชอธิบายความวา บทท่ี ภูต ประกอบอยูดวย เปนวิเสสนะของบทหลัง 

เชน ปุพฺพงฺคมภูตา อวิชฺชา แปลวา อวิชชาท่ีเปนหัวหนา ในตัวอยางนี้ บทท่ีประกอบอยูดวย คือ 

ปุพฺพงฺคม แสดงวา ปุพฺพงฺคม เปนวิเสสนะของบทหลัง คือ อวิชฺชา 

                                                           
๑๒๒ วิ.ม. (บาล)ี ๕/๔๕๗/๒๓๗. 
๑๒๓ วิ.ม.อ. (บาล)ี ๓/๔๕๗ - ๘/๒๔๕. 
๑๒๔ สํ.ม. (บาล)ี ๑/๑/๑. 
๑๒๕ สํ.ม.ฏีกา (บาล)ี ๒/๑ - ๒/๔๖๒. 



๘๒ 

  

บทตั้ง  

ปรสมฺา ปโยเค.๑๒๖ 

เม่ือนักศึกษาประสงคจะใชชื่อจากไวยากรณสันสกฤตอ่ืนก็สามารถใชได 

บทขยาย 

ตสฺมึ ปโยเค สตีติ สมฺพนฺโธ.๑๒๗  

ควรสัมพันธวาเม่ือมีการประกอบใช 

คัมภีรกัจจายนะตั้งสูตรวา ปรสมฺญา ปโยเค (เม่ือตองการใชชื่อจากไวยากรณ

สันสกฤตอ่ืน นักศึกษาก็สามารถใชได) สวนคัมภีรนยาสะไดอธิบายวา คําวา ปโยเค สัมพันธกับบทวา 

สติ ท่ีโยคเขามา โดยลงสัตตมีวิภัตติในอรรถลักขณะ คําวา ปโยเค เรียกวา ลักขณกัตตา คือ กัตตาเปน

เครื่องกําหนดรู สวนคําวา สติ เรียกวา ลักขณกิริยา คือ กิริยาเปนเครื่องกําหนดรู ฉะนั้นคัมภีร 

นยาสะจึงอธิบายประโยคนี้ โดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทายประโยค การอธิบายความบทตั้งแบบเชื่อม

สัมพันธเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา  

๓.๓ ประเภทสังวรรณนาโดยบท 

ผูวิจัยพบวา พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยไดอธิบายขยายความของบทพระบาลี 

อรรถกถาตางๆ โดยอธิบายบทนาม บทอุปสัค บทนิบาต บทอาขยาต บรรดาบทนามเปนตนเหลานั้น 

ทานยกบทตั้งท่ียากข้ึนมาตั้งไว แลวอธิบายไปท่ีละบทบาง สองบทบาง หลายบทบาง แสดงวิเคราะห

บท, แยกธาตุ, ปจจัย และวิภัตติตามสมควร โดยแยกประเภทการอธิบายในพระบาลีและอรรถกถา

แยกออกเปน ๔ ประเภท ดังพระอรรถกถาจารยกลาวไววา  

เอวนฺติ นิปาตปทํ. เมติอาทีนิ นามปทานิ. ปฏิปนฺโน โหตีติ เอตฺถ ปฏีติ อุปสคฺคปทํ.โหตีติ 

อาขยาตปทํ. อิมินา ตาว นเยน ปทวิภาโค เวทิตพฺโพ.๑๒๘ 

บรรดาบทเหลานั้น คําวา เอวํ เปนบทนิบาต คําวา เม เปนตน เปนบทนาม คําวา ปฏิ ใน

คําวา ปฏิปนฺโน โหติ เปนบทอุปสัค คําวา โหติ เปนบทอาขยาต บัณฑิตพึงทราบการจําแนกบทตามวิธี

นี้กอน 

การอธิบายความของบทนาม บทอุปสัค บทนิบาต บทอาขยาตใหกระจางแจง โดยยกบท

ยากข้ึนตั้งไว แลวก็อธิบายไปท่ีละบทบาง สองบทบาง หลายบทบาง อธิบายความหมายของบท, 

                                                           
๑๒๖ กจ. (บาลี) ๑/๙/๙. 
๑๒๗ ดูรายละเอียดใน นยาสะอธิบายสตูร ๙. 
๑๒๘ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๑/๒๖.  



๘๓ 

  

วิเคราะห, ธาตุ, ปจจัย, วิภัตติ โดยแยกออกเปน ๔ ประเภทตามบท ตามความเหมาะสม มีผลการวิจัย

โดยละเอียดดังตอไปนี้ 

๓.๓.๑ การอธิบายความบทนาม (นามสังวรรณนา) 

หมายถึง การอธิบายความบทนามโดยแสดงถึงวิธีทําตัวรูปศัพท เชน แปลง มหนฺต ศัพท 

เปน มหา หรือ แปลงสระ เปนสระ ก็มี เชน แปลง อ เปน เอ ในคําวา ปุริเสหิ ปุริเสสุ และอธิบาย

ความหมายของบทนาม วาบทนี้ แปลอยางนี้ หมายถึงอรรถนี้ และการอธิบายความหมายของบทนาม

วา บทนี้ มีอรรถนี้ อรรถนั้น แสดงคําแปล และความหมายของบทนั้นๆ 

๓.๓.๑.๑ การอธิบายบทนาม 

หมายถึง การอธิบายบทนาม โดยแสดงถึงการอาเทศของนามท่ีลงวิภัตติแลว  

การอาเทศของบทนามนี้ เปนการแปลงศัพทท้ังศัพทก็มี เชน แปลง มหนฺต ศัพท เปน มหา หรือ 

แปลงสระ เปนสระ ก็มี เชน แปลง อ เปน เอ ในคําวา ปุริเสหิ ปุริเสสุ  

มหาติ มหตี. สมาเส วิย หิ วากฺเยป มหนฺตสทฺทสฺส มหาเทโส.๑๒๙ 

คําวา มหา ไดแก มาก, เจริญ แปลง มหนฺต ศัพท เปน มหา แมในคํา [ท่ีไมใช

สมาสก็แปลงได] เหมือนในสมาส 

คําวา มหตี สมาเส วิย หิ วากฺเยป มหนฺตสทฺทสฺส มหาเทโส อธิบายใหรูวา มหา 

แปลงมา จาก มหนฺต ศัพท เหมือนคําวา มหาปุริโส (บุรุษผูประเสริฐ)๑๓๐ การอธิบายความบทนามโดย

แสดงวิธีทําตัวรูปเชนนี้ เรียกวา นามปทสังวรรณนา 

ยถยทินฺต ิยถา อิทํ.๑๓๑ 

คําวา ยถยิทํ ตัดบทเปน ยถา อิทํ. 

ยาวฺจิทนฺติ ยาว จ อิทํ.๑๓๒ 

คําวา ยาวฺจิทํ ตัดบทสนธิเปน ยาว จ และ อิทํ 

คําวา ยาวฺจิทํ สําเร็จรูปมาจาก ยาว จ และ อิทํ ลงนิคคหิตอาคมและแปลง 

นิคคหิต เปน  อันเปนท่ีสุดของ จ-วรรค๑๓๓ คําวา ยาวฺจิทํ เปนบทตั้งทานประกอบดวย อิติ ศัพท 

                                                           
๑๒๙ ที.สี.อภินวฏีกา (บาล)ี ๒/๑๕๐/๘. 
๑๓๐ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๔๐/๒๒๔. 
๑๓๑ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๗. 
๑๓๒ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๓/๔๓. 
๑๓๓ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๙/๔๖. 



๘๔ 

  

สวนคําวา ยาว จ อิทํ เปนบทขยาย คือ คําอธิบาย การอธิบายบทนามโดยแสดงวิธีทําตัวรูปและตัดบท

สนธิเชนนี้ เรีวกวา นามปทสังวรรณนา 

๓.๓.๑.๒ การอธิบายความของบทนาม 

หมายถึง การอธิบายความหมายของบทนามวา บทนี้ มีอรรถนี้ อรรถนั้น แสดงคํา

แปล และ ความหมายของบทนามนามนั้นๆ 

เทวนฺติ อากาสํ.๑๓๔ 

คําวา เทวํ ไดแก ทองฟา 

คําวา อากาสํ อธิบายใหรูวา เทวํ หมายถึงทองฟา เพราะ เทว-ศัพทมีความหมาย ๔ 

อยาง คือ เทพ ฝน ทองฟา และความตาย๑๓๕ การอธิบายความหมายของบทนามลักษณะเชนนี้ 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

ธมฺโมติ เหตุ๑๓๖. 

คําวา ธมฺโม ไดแก เหตุ๑๓๗ 

คําวา เหตุ อธิบายใหรูวา ธมฺโม หมายถึง เหตุ เพราะ ธมฺม ศัพทมีความหมาย ๑๔ 

ประการ คือ สภาวะ ปริยัติธรรม ปญญา ญาญะ (ความถูกตอง,ความเหมาะสม) สัจจะ ปกติ (ธรรมดา) 

บุญ เญยยธรรม (ธรรมท่ีควรรู) คุณธรรม ความประพฤติ สมาธิ ความไมใชสัตวบุคคล อาบัติ และ

เหตุ๑๓๘  

ธมฺโม สภาเว ปริยตฺติปฺา-  าเยสุ สจฺจปฺปกตีสุ ปฺุเ 

เเยฺย คุณาจาร สมาธิสูป  นิสฺสตฺตตาปตฺติสุ การณาโท.  

ธมฺม-ศัพทมีอรรถ ๑๔ อยาง คือ  

(๑) สภาวะ สภาวธรรม เชน กุสลา ธมฺมา อกุสลา ธมฺมา อพฺยากตา ธมฺมา๑๓๙ 

สภาวธรรมอันเปนกุศล สภาวธรรมอันเปนอกุศล สภาวธรรมอันเปนอัพยากฤต  

 

                                                           
๑๓๔ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๓/๕/๑๐. 
๑๓๕ อภิธาน.ว. (ไทย) ๑/๘๔๒/๙๙๐. 
๑๓๖ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๒๐. 
๑๓๗ ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๒๕. 
๑๓๘ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๓/๔๓. 
๑๓๙ อภิ.สงฺ. (บาลี) ๓๔/๑/๑. 



๘๕ 

  

(๒) ปริยตฺติ ปริยัติ เชน อิธ ภิกฺขเว ภิกฺขุ ธมฺมํ ปริยาปุณาติ สุตฺตํ เคยฺยํ ...๑๔๐  

ภิกษุในธรรมวินัยนี้ ยอมเลาเรียนปริยัติธรรม คือ สุตตะ เคยยะ ...  

(๓) ปญญา ปญญา เชน สจฺจํ ธมฺโม ธิติ จาโค ทิฏ ํ โส อติวตฺตติ๑๔๑ ผูมีสัจจะ 

ปญญา ความเพียร การสละ เหมือนทานนั้น ยอมลวงพนศัตรูได  

(๔) ญายะ ความสมควร เชน สัจจะและปกติ บุญ เญยยธรรม ๕ อยาง (คือ สังขาร 

ลักษณะ นิพพาน วิการ และบัญญัติ) คุณ ความประพฤติ สมาธิ ความไมใชสัตว อาบัติ และเหตุ 

เปนตน.  

(๕) สัจจะ สัจจะ เชน ทิฏธมฺโม ปตฺตธมฺโม วิทิตธมฺโม๑๔๒ ไดเห็นสัจธรรม บรรลุ

ธรรม ไดรูธรรมแจมแจงแลว 

(๖) ปกติ ปรกติ, ธรรมดาเชน ชาติธมฺมานํ ภิกฺขเว สตฺตานํ เอวํ อิจฺฉา อุปฺปชฺช

ติ๑๔๓ ความปรารถนายอมบังเกิดแกสัตวผูมีความเกิดเปนธรรมดา อยางนี้  

(๗) ปุญญะ บุญ เชน ธมฺโม สุจิณฺโณ สุขมาวหาติ๑๔๔ บุญท่ีบุคคลบําเพ็ญดีแลว

ยอมนําสุขมาให 

(๘) เญยยะ เญยธรรม ๕ อยาง (คือ สังขาร ลักษณะ นิพพาน วิการ และบัญญัติ) 

เชน สพฺเพ ธมฺมา สพฺพากาเรน พุทฺธสฺส ภควโต าณมุเข อาปาถมาคจฺฉนฺติ๑๔๕ เญยธรรมท้ังปวงยอม

มาปรากฏชัดในญาณของพระผูมีพระภาคพุทธเจา โดยอาการทุกอยาง 

(๙) คุณะ คุณ เชน ฉนฺนํ พุทฺธธมฺมานํ๑๔๖ พุทธคุณ ๖ 

(๑๐) อาจาระ ความประพฤติ  

(๑๑) สมาธิ สมาธิ เชน เอวํธมฺมา เต ภควนฺโต อเหสุ๑๔๗ พระผูมีพระภาคเหลานั้น

ทรงมีสมาธิเชนนี้ 

(๑๒) นิสสัตตตา ความไมใชสัตว เชน ธมฺเมสุ ธมฺมานุปสฺสี วิหรติ๑๔๘ มีปรกติเห็น

ธรรมในธรรมอยู 

 

                                                           
๑๔๐ องฺ.จตุกฺก. (บาลี) ๒๑/๑๙๑/๒๑๐. 
๑๔๑ ขุ.ชา. เอกก. (บาลี) ๒๗/๕๗/๑๔. 
๑๔๒ วิ.ม. (บาลี) ๔/๑๘/๒๓. 
๑๔๓ ที.ม. (บาลี) ๑๐/๒๙๕/๒๔๓. 
๑๔๔ ขุ.ชา.ทสก. (บาลี) ๒๗/๑๐๒/๒๙๐. 
๑๔๕ ม.อุ. (บาลี) ๗/๑/๑๘. 
๑๔๖ ขุ.ม. (บาลี) ๒๙/๒๓๑/๑๗๔. 
๑๔๗ ที.ม. (บาลี) ๑๐/๑๐/๙. 
๑๔๘ ที.ม. (บาลี) ๑๐/๙๐/๑๑๒. 



๘๖ 

  

(๑๓) อาปตติ อาบัติ เชน จตฺตาโร ปาราชิกา ธมฺมา๑๔๙ อาบัติปาราชิก ๔ 

(๑๔) การณะ เหตุ เชน เหตุมฺหิ าณํ ธมฺมปฏิสมฺภิทา๑๕๐ ความรูแตกฉานในเหตุ 

ชื่อวา ธัมมปฏิสัมภิทา. อตฺตโน ลกฺขณํ ธาเรตีติ ธมฺโม สภาวะท่ีทรงไวซ่ึงลักษณะของตน ชื่อวา 

ธัมมะ.๑๕๑ 

อณุมตฺเตสูติ อปฺปมตฺตเกสุ.๑๕๒ 

คําวา่ แม้เพียงเล็กน้อย (อณุมตเฺตสุ) ได้แก่ มีประมาณเล็กน้อย๑๕๓ 

คําวา อปฺป ในอปฺปมตฺตเกสุ อธิบายใหรูวา อณุ ใน อณุมตฺเตสุ มีความหมายวา 

นอย เพราะอปฺป มีอรรถ นอย, เบา และปฏิเสธ (ไมมี) การอธิบายความหมายของบทนามลักษณะ

เชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

อปฺป-ศัพทกลาวอรรถวา นอย, เบา 

เตน สมเยน พุทฺโธ ภควา สาวตฺถิยํ วิหรติ เชตวเน อนาถปณฺฑิกสฺส อาราเม. เตน 

โข ปน สมเยน ฉพฺพคฺคิยา ภิกฺขู อุจฺจาสทฺทํ มหาสทฺทํ กโรนฺตา อนฺตรฆเร คจฺฉนฺติ ... . 

“อปฺปสทฺโท อนฺตรฆเร คมิสฺสามีติ สิกฺขา กรณียา”ติ. 

อปฺปสทฺเทน อนฺตรฆเร คนฺตพฺพํ. โย อนาทริยํ ปฏิจฺจ อุจฺจาสทฺทํ มหาสทฺทํ  

กโรนฺโต อนฺตรฆเร คจฺฉติ, อาปตฺติ ทุกฺกฏสฺส.๑๕๔ 

สมัยนั้น พระผูมีพระภาคพุทธเจาประทับอยู ณ พระเชตวัน อารามของอนาถ 

บิณฑิกเศรษฐี เขตกรุงสาวัตถี ครั้งนั้น พวกภิกษุฉัพพัคคียตะโกนเสียงดังไปในละแวกบาน ...  

พระบัญญัติ 

“พึงทําความสําเหนียกวา เราจักพูดเสียงเบา ไปในละแวกบาน” 

สิกขาบทวิภังค 

ภิกษุพึงพูดเสียงเบาไปในละแวกบาน ภิกษุใดไมเอ้ือเฟอ ตะโกนเสียงดังไปใน

ละแวกบาน ตองอาบัติทุกกฎ๑๕๕ 

                                                           
๑๔๙ วิ.มหา. (บาลี) ๑/๓๐๐/๒๒๐. 
๑๕๐ อภิ.วิ. (บาลี) ๓๔/๗๗๙/๓๙๙. 
๑๕๑ อภิธาน.ว. (ไทย) ๑/๗๘๔/๙๔๕ - ๙๔๖. 
๑๕๒ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๑๙๓/๑๖๔. 
๑๕๓ ที.สี.อ. (ไทย) ๒/๑๙๓/๑๗๙. 
๑๕๔ วิ.มหา. (บาลี) ๒/๕๘๘/๓๘๖ - ๓๘๗. 
๑๕๕ วิ.มหา. (ไทย) ๒/๕๘๘/๖๖๒. 



๘๗ 

  

เตน สมเยน พุทฺโธ ภควา สาวตฺถิยํ วิหรติ เชตวเน อนาถปณฺฑิกสฺส อาราเม. เตน 

โข ปน สมเยน ฉพฺพคฺคิยา ภิกฺขู อุจฺจาสทฺทํ มหาสทฺทํ กโรนฺตา อนฺตรฆเร นิสีทนฺติ … . 

“อปฺปสทฺโท อนฺตรฆเร นิสีทิสฺสามี’ติ สิกฺขา กรณียา”ติ. 

อปฺปสทฺเทน อนฺตรฆเร นิสีทิตพฺพํ. โย อนาทริยํ ปฏิจฺจ อุจฺจาสทฺทํ มหาสทฺทํ  

กโรนฺโต อนฺตรฆเร นิสีทติ, อาปตฺติ ทุกฺกฏสฺส. 

อนาปตฺติ: อสฺจิจฺจ, อสติยา, อชานนฺตสฺส, คิลานสฺส, อาปทาสุ, อุมฺมตฺตกสฺส,  

อาทิกมฺมิกสฺสาติ.๑๕๖ 

สมัยนั้น พระผูมีพระภาคพุทธเจาประทับอยู ณ พระเชตวัน อารามของอนาถ 

บิณฑิกเศรษฐี เขตกรุงสาวัตถี ครั้งนั้น พวกภิกษุฉัพพัคคียนั่งตะโกนเสียงดังในละแวกบาน ...  

พระบัญญัติ 

“พึงทําความสําเหนียกวา เราจักนั่งพูดเสียงเบาในละแวกบาน” 

สิกขาบทวิภังค 

ภิกษุพึงนั่งพูดเสียงเบาในละแวกบาน ภิกษุใดไมเอ้ือเฟอ นั่งตะโกนเสียงดังใน

ละแวกบาน ตองอาบัติทุกกฏ 

อนาปตติวาร 

ภิกษุตอไปนี้ ไมตองอาบัติ คือ 

๑. ภิกษุไมจงใจ  ๒. ภิกษุไมมีสติ 

๓. ภิกษุผูไมรู  ๔. ภิกษุผูเปนไข 

๕. ภิกษุผูมีเหตุขัดของ ๖. ภิกษุวิกลจริต 

๗. ภิกษุตนบัญญัติ๑๕๗ 

อปฺปสทฺโท อนฺตรฆเรติ เอตฺถ กิตฺตาวตา อปฺปสทฺโท โหติ? ทฺวาทสหตฺเถ เคเห  

อาทิมฺหิ สํฆตฺเถโร, มชฺเฌ ทุติยตฺเถโร, อนฺเต ตติยตฺเถโรติ เอวํ นิสินฺเนสุ สํฆตฺเถโร ทุติยตฺเถเรน สทฺธ ึ

มนฺเตติ, ทุติยตฺเถโร ตสฺส สทฺทฺเจว สุณาติ, กถฺจ ววตฺถเปติ. ตติยตฺเถโร ปน สทฺทเมว สุณาติ, กถํ น 

ววตฺถเปติ. เอตฺตาวตา อปฺปสทฺโท โหติ. สเจ ปน ตติยตฺเถโร กถํ ววตฺถเปติ, มหาสทฺโท นาม  

โหติ.๑๕๘ 

ในคํานี้วา พูดเสียงเบาในละแวกบาน(อปฺปสทฺโท อนฺตรฆเร)พึงทราบวินิจฉัยดังนี้ 

ถามวา ดวยเหตุเทาไรจึงจัดวามีเสียงเบา 

ตอบวา บรรดาพระเถระผูนั่งในเรือนขนาด ๑๒ ศอก คือ พระสังฆเถระนั่ง ขางตน 
                                                           

๑๕๖ วิ.มหา. (บาลี) ๒/๕๘๙/๓๘๗. 
๑๕๗ วิ.มหา. (ไทย) ๒/๕๘๘/๖๖๓.  
๑๕๘ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๕๘๘/๔๕๐. 



๘๘ 

  

พระเถระรูปท่ี ๒ นั่งทามกลาง พระเถระรูปท่ี ๓ นั่งขางทาย พระสังฆเถระปรึกษากับพระเถระรูปท่ี ๒ 

พระเถระรูปท่ี ๒ ไดยินเสียงและกําหนดถอยคําได สวนพระเถระรูปท่ี ๓ ไดยินแตเสียงเทานั้นกําหนด

ถอยคําไมได ดวยเหตุเพียงเทานี้ จัดวาผูมีเสียงเบา แตถาพระเถระรูปท่ี ๓ กําหนดถอยคําได ชื่อวาผูมี

เสียงดัง๑๕๙ 

มาวมฺเถ ปฺุสฺส  น มนฺทํ อาคมิสฺสติ. 

อุทพินฺทุนิปาเตน   อุทกุมฺโภป ปูรติ. 

ธีโร ปูรติ ปฺุสฺส   โถกํ โถกมฺป อาจิน”นฺติ. 

ตสฺสตฺโถ ปณฺฑิตมนุสฺโส ปฺุ ํ กตฺวา “อปฺปกมตฺตํ มยา กตํ น มนฺทํ วิปากวเสน  

อาคมิสฺสติ เอวํ ปริตฺตกํ กมฺมํ กหํ มํ ทกฺขิสฺสติ อหํ วา ตํ กหํ ทกฺขิสฺสามิ กทา เอตํ วิปจฺจิสฺสตี”ติ เอวํ 

ปฺุ ํ มาวมฺเถ น อวชาเนยฺย. ยถา หิ นิรนฺตรํ อุทพินฺทุนิปาเตน วิวริตฺวา ปตํ กุลาลภาชนํ ปูรติ 

เอวํ ธีโร ปณฺฑิตปุริโส โถกํ โถกมฺป ปฺุ ํ อาจินนฺโต ปฺุสฺส ปูรตีติ.๑๖๐ 

(เรื่องพิฬารปทกเศรษฐี 

พระผูมีพระภาคตรัสพระคาถานี้แกเศรษฐีผูอยูเมืองสาวัตถี) 

บุคคลอยาสําคัญวาบุญเล็กนอยคงจักไมมาถึง  

แมหมอน้ํายังเต็มดวยน้ําท่ีตกลงมา 

ทีละหยาดๆ ได ฉันใด คนมีปญญาเม่ือสั่งสมบุญ 

แมทีละเล็กทีละนอยก็เต็มดวยบุญได ฉันนั้น  

เนื้อความแหงพระคาถานั้นวา “มนุษยผูเปนบัณฑิตทําบุญแลวอยาดูหม่ิน คือไม

ควรดูถูกบุญ อยางนี้วา เราทําบุญมีประมาณนอย บุญมีประมาณนอยจักมาถึงก็หาไม ดวยอํานาจแหง

วิบาก เม่ือเปนเชนนี้ กรรมนิดหนอยจักเห็นเราท่ีไหน หรือวาเราจักเห็นกรรมนั้นท่ีไหน เม่ือไรบุญ

กรรมนั่นจักเผล็ดผล เหมือนอยางวา ภาชนะดินท่ีเขาเปดฝาตั้งไว ยอมเต็มดวยหยาดน้ําท่ีตกลงมา  

(ทีละหยาดๆ) ไมขาดสายได ฉันใด ธีรชน คือบุรุษผูเปนบัณฑิต เม่ือสั่งสมบุญทีละนอยๆ ชื่อวาเต็มดวย

บุญได ฉันนั้น”๑๖๑ 

อปฺป-ศัพทกลาวอรรถวา ไมมี, ไม 

เสนาสนสุตฺตํ 

ปฺจงฺคสมนฺนาคโต ภิกฺขเว ภิกฺขุ ปฺจงฺคสมนฺนาคตํ เสนาสนํ เสวมาโน ภชมาโน  

นจิรสฺเสว อาสวานํ ขยา อนาสวํ เจโตวิมุตฺตึ ปฺาวิมุตฺตึ ทิฏเว ธมฺเม สยํ อภิฺา สจฺฉิกตฺวา 

อุปสมฺปชฺช วิหเรยฺย. 
                                                           

๑๕๙ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๒/๕๘๘/๔๒๓. 
๑๖๐ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๒๒/๑๕ - ๑๖. 
๑๖๑ ขุ.ธ.อ. (ไทย) ๒/๑๒๒/๑๓. 



๘๙ 

  

กถฺจ ภิกฺขเว ภิกฺขุ ปฺจงฺคสมนฺนาคโต โหติ? อิธ ภิกฺขเว ภิกฺขุ สทฺโธ โหติ  

สทฺทหติ ตถาคตสฺส โพธึ “อิติป โส ภควา อรหํ สมฺมาสมฺพุทฺโธ วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน สุคโต โลกวิทู 

อนุตฺตโร ปุริสทมฺมสารถิ สตฺถา เทวมนุสฺสานํ พุทฺโธ ภควา”ติ. อปฺปาพาโธ โหติ อปฺปาตงฺโก  

สมเวปากินิยา คหณิยา สมนฺนาคโต นาติสีตาย นาจฺจุณฺหาย มชฺฌิมาย ปธานกฺขมาย, อสโ โหติ 

อมายาวี ยถาภูตํ อตฺตานํ อาวิกตฺตา สตฺถริ วา วิฺูสุ วา สพฺรหฺมจารีสุ, อารทฺธวีริโย วิหรติ อกุสลานํ 

ธมฺมานํ ปหานาย กุสลานํ ธมฺมานํ อุปสมฺปทาย, ถามวา ทฬฺหปรกฺกโม อนิกฺขิตฺตธุโร กุสเลสุ ธมฺเมสุ, 

ปฺวา โหติ อุทยตฺถคามินิยา ปฺาย สมนฺนาคโต อริยาย นิพฺเพธิกาย สมฺมาทุกฺขกฺขยคามินิยา. 

เอวํ โข ภิกฺขเว ภิกฺขุ ปฺจงฺคสมนฺนาคโต โหติ. 

กถฺจ ภิกฺขเว เสนาสนํ ปฺจงฺคสมนฺนาคตํ โหติ? อิธ ภิกฺขเว เสนาสนํ นาติทูรํ โหติ  

นาจฺจาสนฺนํ คมนาคมนสมฺปนฺนํ ทิวา อปฺปกิณฺณํ๑๖๒ รตฺตึ อปฺปสทฺทํ อปฺปนิคฺโฆสํ อปฺปฑํสมกส- 

วาตาตปสิรีสปสมฺผสฺสํ, ตสฺมึ โข ปน เสนาสเน วิหรนฺตสฺส อปฺปกสิเรน อุปฺปชฺชนฺติ จีวรปณฺฑปาต-

เสนาสนคิลานปจฺจยเภสชฺชปริกฺขารา, ตสฺมึ โข ปน เสนาสเน เถรา ภิกฺขู วิหรนฺติ พหุสฺสุตา  

อาคตาคมา ธมฺมธรา วินยธรา มาติกาธรา, เต กาเลน กาลํ อุปสงฺกมิตฺวา ปริปุจฺฉติ ปริปฺหติ “อิทํ 

ภนฺเต กถํ อิมสฺส โก อตฺโถ”ติ. ตสฺส เต อายสฺมนฺโต อวิวฏฺเจว วิวรนฺติ, อนุตฺตานีกตฺจ อุตฺตานึ 

กโรนฺติ, อเนกวิหิเตสุ จ กงฺขาานิเยสุ ธมฺเมสุ กงฺขํ ปฏิวิโนเทนฺติ. เอวํ โข ภิกฺขเว เสนาสนํ  

ปฺจงฺคสมนฺนาคตํ โหติ. ปฺจงฺคสมนฺนาคโต โข ภิกฺขเว ภิกฺขุ ปฺจงฺคสมนฺนาคตํ เสนาสนํ เสวมาโน 

ภชมาโน นจิรสฺเสว อาสวานํ ขยา ... สจฺฉิกตฺวา อุปสมฺปชฺช วิหเรยฺยาติ.๑๖๓  

เสนาสนสูตร 

วาดวยองคประกอบของเสนาสนะ 

พระผูมีพระภาคตรัสวา ภิกษุท้ังหลาย ภิกษุผูประกอบดวยองค ๕ อาศัยใชสอย

เสนาสนะอันประกอบดวยองค ๕ ไมนานนักก็จะทําใหแจงเจโตวิมุตติ ปญญาวิมุตติอันไมมีอาสวะ 

เพราะอาสวะสิ้นไป ดวยปญญาอันยิ่งเองเขาถึงอยูในปจจุบัน 

ภิกษุผูประกอบดวยองค ๕ เปนอยางไร 

คือ ภิกษุในธรรมวินัยนี้ 

๑. เปนผูมีศรัทธา เชื่อพระปญญาตรัสรูของพระตถาคตวา “แมเพราะเหตุนี้  

พระผูมีพระภาคพระองคนั้น เปนพระอรหันต ตรัสรูดวยพระองคเองโดยชอบ เพียบพรอมดวยวิชชา

และจรณะ เสด็จไปดี รูแจงโลก เปนสารถีฝกผูท่ีควรฝกไดอยางยอดเยี่ยม เปนศาสดาของเทวดาและ

มนุษยท้ังหลายเปนพระพุทธเจา เปนพระผูมีพระภาค” 

๒. เปนผูไมอาพาธ ไมมีโรค ประกอบดวยไฟธาตุสําหรับยอยอาหารสมํ่าเสมอ ไม

                                                           
๑๖๒ ฉ.ม. อปฺปากิณณฺํ. 
๑๖๓ องฺ.ทสก. (บาลี) ๒๔/๑๑/๑๒ - ๑๓. 



๙๐ 

  

เย็นจัด ไมรอนจัด เปนปานกลาง ควรแกการบําเพ็ญเพียร 

๓. เปนผูไมโออวด ไมมีมารยา ทําตนใหเปดเผยตามความเปนจริงในศาสดาหรือใน

เพ่ือนพรหมจารีผูรูท้ังหลาย 

๔. เปนผูปรารภความเพียร เพ่ือละอกุศลธรรม เพ่ือใหกุศลธรรมเกิดมีความ

เขมแข็ง มีความบากบั่นม่ันคง ไมทอดธุระในกุศลธรรมท้ังหลายอยู 

๕. เปนผูมีปญญา คือประกอบดวยปญญาเปนเครื่องพิจารณาเห็นท้ังความเกิดและ

ความดับอันเปนอริยะ ชําแรกกิเลสใหถึงความสิ้นทุกขโดยชอบ ภิกษุผูประกอบดวยองค ๕ เปนอยางนี้ 

เสนาสนะประกอบดวยองค ๕ เปนอยางไร  

คือ เสนาสนะในธรรมวินัยนี้ 

๑. อยูไมไกลนัก ไมใกลนัก มีทางไปมาสะดวก กลางวันไมพลุกพลาน กลางคืนไมมี

เสียง ไมอึกทึก ไมมีเหลือบ ยุง ลม แดด และสัตวเล้ือยคลาน 

๒. เม่ือภิกษุอยูในเสนาสนะนั้น มีจีวร บิณฑบาต เสนาสนะ และคิลานปจจัยเภสัชช

บริขารท่ีเกิดข้ึนโดยไมฝดเคืองเลย 

๓. ภิกษุผูเถระท้ังหลาย เปนพหูสูต เรียนจบคัมภีร ทรงธรรม ทรงวินัยทรงมาติกา

อยูในเสนาสนะนั้น 

๔. ภิกษุนั้นเขาไปหาภิกษุผูเถระเหลานั้น ในเวลาท่ีสมควรแลว จึงสอบถามไตถาม

วา “พุทธพจนนี้เปนอยางไร เนื้อความแหงพุทธพจนนี้เปนอยางไร” 

๕. ภิกษุผูเถระเหลานั้น ยอมเปดเผยขอท่ียังไมเปดเผย ทําขอท่ีเขาใจยากใหเขาใจ

งาย และบรรเทาความสงสัยในธรรมท่ีนาสงสัยหลายอยางแกภิกษุนั้นเสนาสนะประกอบดวยองค ๕ 

เปนอยางนี้แล 

ภิกษุท้ังหลาย ภิกษุผูประกอบดวยองค ๕ อาศัยใชสอยเสนาสนะอันประกอบดวยองค ๕ ไมนานนัก  

ก็จะทําใหแจง ... เพราะอาสวะสิ้นไป ดวยปญญาอันยิ่งเองเขาถึงอยูในปจจุบัน๑๖๔ 

ปฺจงฺคสมนฺนาคโตติ ปฺจหิ คุณงฺเคหิ สมนฺนาคโต. นาติทูรํ โหติ นาจฺจาสนฺนนฺติ  

ยฺหิ อติทูเร โหติ, ปณฺฑาย จริตฺวา ตตฺถ คจฺฉนฺตสฺส กายจิตฺตทรโถ โหติ, ตโต อนุปฺปนฺนํ วา สมาธึ 

อุปฺปาเทตุ อุปฺปนฺนํ วา ถิรํ กาตุ น สกฺโกติ. อจฺจาสนฺนํ พหุชนากิณฺณํ โหติ. จตฺตาฬีสอุสภมตฺเต ปน 

ปเทเส วสตํ ตทุภยโทสวิมุตฺตฺจ๑๖๕ คมนาคมนสมฺปนฺนํ นาม โหติ. ทิวา อปฺปกิณฺณนฺติ ทิวสภาเค 

มหาชเนน อนากิณฺณํ.๑๖๖ 

พึงทราบวินิจฉัยดังตอไปนี้ คําวา ผูประกอบดวยองค ๕ (ปฺจงฺคสมนฺนาคโต) 
                                                           

๑๖๔ องฺ.ทสก. (ไทย) ๒๔/๑๑/๑๙. 
๑๖๕ ฉ.ม. ปเทเส วสต ํทูราสนฺนโทสวิมุตฺตํ จ. 
๑๖๖ องฺ.ทสก.อ. (บาลี) ๓/๑๑/๓๒๓. 
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ไดแก ผูประกอบพรอมดวยองคคุณท้ัง ๕ ประการ คําวา อยูไมไกลนัก ไมใกลนัก (นาติทูรํ โหติ  

นาจฺจาสนฺนํ) ความวา ก็สถานท่ีใดอยูไกลเกินไป ในสถานท่ีนั้น เม่ือภิกษุเท่ียวบิณฑบาตไป ยอมมี

ความลําบากกายและจิต เธอไมสามารถทําสมาธิท่ียังไมเกิดใหเกิดข้ึน หรือทําสมาธิท่ีเกิดข้ึนแลวให

ม่ันคง สถานท่ีใกลเกินไปก็มีคนมาก แตในประเทศประมาณ ๔๐ อสุภะ สถานท่ีท่ีพนจากโทษท้ัง ๒ 

ประการนั้น ชื่อวาสมบูรณดวยการคมนาคม คําวา กลางวันไมพลุกพลาน (ทิวา อปฺปกิณฺณํ) ไดแก 

ในสวนกลางวัน ไมมีมหาชนพลุกพลาน๑๖๗ 

ทิวสภาเค มหาชนสํกิณฺณตาภาเวน ทิวา อปฺปากิณฺณํ. อภาวตฺโถ หิ อยํ อปฺป- 

สทฺโท “อปฺปจฺโฉ”ติอาทีสุ วิย. รตฺติยํ มนุสฺสสทฺทาภาเวน รตฺตึ อปฺปสทฺทํ. สพฺพทาป ชนสนฺนิปาต- 

นิคฺโฆสาภาเวน อปฺปนิคฺโฆสํ.๑๖๘ 

ชื่อวา กลางวันไมพลุกพลาน เพราะในกลางวันไมพลุกพลานดวยหมูชน จริงอยู 

อปฺป-ศัพทนี้มีอรรถวาไมมี, ไม เหมือนในคําเปนตนวา “ไมมักมาก” ช่ือวากลางคืนไมมีเสียง เพราะ

ในเวลากลางคืนไมมีเสียงมนุษย ช่ือวาไมอึกทึก เพราะไมมีเสียงอึกทึกเพราะชนประชุมกันแมในกาล 

ท้ังปวง  

ทหโรติ ตรุโณ.๑๖๙ 

คําวา ทหโร ไดแก คนหนุมคนสาว 

คําวา ตรุโณ อธิบายใหรูวา ทหโร ในท่ีนี้ แปลวา คนหนุมคนสาว เพราะ ทหร-ศัพท 

มีความหมายวา (๑) เด็ก, (๒) คนหนุมคนสาว, วัยรุน (๓) มีอายุนอย (๔) ผูมีความรูนอย, ผูออนหัด 

(๕) ชวงเวลาวัยเด็ก (๖) ความเปนเด็ก, ความออนวัน, วัยเยาว๑๗๐ การอธิบายความหมายของบทนาม

เชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา  

ทหร (ติ) [ทห + อร. (ธาน.ฏี.๒๕๓) ทหติ ภสฺมึ กโรตีติ ทหโร (ชา.ฏี. ๒/๑๖๗) ทหร + 

อ . (วิ.ธาน.) (ถี) ทหรา, ทหริยา, ทหรี] (๑) เด็ก, (๒) คนหนุมคนสาว, วัยรุน (๓) มีอายุนอย (๔) ผูมี

ความรูนอย, ผูออนหัด (๕) ชวงเวลาวัยเด็ก (๖) ความเปนเด็ก, ความออนวัน, วัยเยาว๑๗๑ 

 

                                                           
๑๖๗ องฺ.ทสก.อ. (บาลี) ๓/๑๑/๓๑๔. 
๑๖๘ องฺ.ทสก.ฏีกา (บาลี) ๓/๑๑/๓๗๙. 
๑๖๙ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๒๔๓/๒๐๑. 
๑๗๐ ติป. ๒๕๓/๒๕๔. 
๑๗๑ ติป. ๒๕๓/๒๕๔. 
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๓.๓.๑.๔ การอธิบายความของสรรพนาม 

หมายถึงการอธิบายความหมายของสรรพนามวา สรรพนามนี้ มีอรรถนี้ อรรถนั้น 

แสดงคําแปล 

โส อิมํ โลกนฺติ โส ภควา อิมํ โลกํ.๑๗๒ 

คําวา โส อิมํ โลกํ ความวา พระผูมีพระภาคพระองคนั้น (ทรงกระทําใหแจงแลว) 

ซ่ึงโลกนี้ 

คําวา ภควา อธิบายใหรูวา โส หมายถึงพระผูมีพระภาค เพราะ โส เปนสรรพนาม

ท่ีใชแทนนามท่ัวไป การอธิบายความหมายสรรพนามลักษณะเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

เตติ พุทฺธาทโย.๑๗๓  

คําวา เต ไดแก บัณฑิตมีพระพุทธเจาเปนตน 

คําวา พุทฺธาทโย อธิบายใหรูวา เต หมายถึง บัณฑิตมีพระพุทธเจาเปนตน เพราะ 

เต เปนสรรพนามท่ีใชแทนนามท่ัวไป การอธิบายความหมายของบทสรรพนามเชนนี้ เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา 

๓.๓.๑.๕ การอธิบายความของสมาสนาม 

หมายถึง การอธิบายความหมายของสมาสบทนามวา บทสมาสนี้ มีอรรถนี้ อรรถ

นั้น แสดงคําแปล พรอมท้ังบอกประเภทสมาสดวย 

โสตาปนฺโนติ โสตํ อาปนฺโน.๑๗๔ 

คําวา โสตาปนฺโน ไดแก ผูเขาถึงกระแส [มรรค] 

คําวา โสตํ อาปนฺโน อธิบายใหรูวา โสตาปนฺโน วิเคราะหเปนทุติยาตัปปุริสสมาสวา 

โสตํ อาปนฺโน โสตาปนฺโน แปล : ผูเขาถึงกระแส ชื่อวา โสตาปนนะ (ผูบรรลุมรรค) การอธิบาย

ความหมายของสมาสบทลักษณะเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

สุเขธิโตติ สุเขน เอธิโต.๑๗๕ 

คําวา สุเขธิโต ไดแก ผูเจริญดวยสุข 

                                                           
๑๗๒ วิ.ม.อ. (บาล)ี ๓/๕/๑๐. 
๑๗๓ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๙๖/๑๙๑. 
๑๗๔ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๒๑/๒๐๒. 
๑๗๕ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๒๖/๒๑๑. 
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คําวา สุเขน เอธิโต อธิบายใหรูวา สุเขธิโต วิเคราะหเปนตติยาตัปปุริสสมาสวา  

สุเขน เอธิโต สุเขธิโต ผูเจริญดวยความสุข ชื่อวา สุเขธิตะ เอธิโต มาจาก เอธ ธาตุ + อิ อาคม + ต 

ปจจัย การอธิบายความหมายของสมาสบทลักษณะเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

อิตฺถิรูปนฺติ อิตฺถิยา รูป.๑๗๖ 

คําวา รูปสตรี (อิตฺถิรูป) ไดแก รูปของผูหญิง 

คําวา อิตฺถิยา รูป อธิบายใหรูวา อิตฺถิรูป ไดแก รูปของผูหญิง พรอมท้ังวิเคราะห

เปนฉัฏฐีตัปปุริสสมาสวา อิตฺถิยา รูป อิตฺถิรูป รูปของผูหญิง การอธิบายความหมายของบทสมาสนาม

เชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

อิตฺถิสทฺโทติ อิตฺถิยา จิตฺตสมุฏาโน กถิตคีตวาทิตสทฺโท.๑๗๗ 

คําวา เสียงสตรี(อิตฺถิสทฺโท) ไดแก เสียงพูด เสียงขับรอง และเสียงประโคม  

ซ่ึงเกิดข้ึนจากใจของสตรี 

คําวา กถิตคีตวาทิตสทฺโท อธิบายใหรูวา อิตฺถิสทฺโท ไดแก เสียงพูด เสียงขับรอง 

และเสียงประโคมของสตรี คําวา จิตฺตสมุฏาโน อธิบายเพ่ิมเติมเขามาเพ่ือใหความหมายสมบูรณ

ยิ่งข้ึนวา อิตฺถิสทฺโท เสียงสตรี หมายถึง เสียงพูด เสียงขับรอง และเสียงประโคมท่ีเกิดจากใจของสตรี 

เพราะไมประสงคเสียงลมท่ีเกิดจากอุตุ คําวา อิตฺถิยา ...วาทิตสทฺโท แสดงวิเคราะห อิตฺถิสทฺโท เปน

ฉัฏฐีตัปปุริสสมาสวา อิตฺถิยา สทฺโท อิตฺถิสทฺโท เสียงสัตรี การอธิบายความของบทนาม เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา 

อุตุสมุฏาโนป อิตฺถิสนฺตานคโต สทฺโท ลพฺภติ โส อิธ นาธิปฺเปโตติ “จิตฺตสมุฏ- 

าโน”ติ วุตฺตํ. กถิตสทฺโท อาลาปาทิสทฺโท. คีตสทฺโท สเรน คายนสทฺโท.๑๗๘ 

พระอรรถกถาจารยกลาวคําวา “ท่ีเกิดจากใจ”เพ่ือแสดงวา ยอมไดแมเสียงท่ีอยูใน

สันดาน(กาย)ของสตรีท่ีเกิดจากอุตุ (เย็น, รอน) เสียงนั้นทานไมประสงคเอาในท่ีนี้ เสียงแหงคําพูดเปน

ตน ชื่อวา เสียงพูด เสียงแหงการขับรองดวยเสียง ชื่อวา เสียงขับรอง 

อุทฺธจฺจกุกฺกุจฺจนฺติ อุทฺธจฺจฺเจว กุกฺกุจฺจฺจ. ตตฺถ อุทฺธจฺจํ นาม จิตฺตสฺส อุทฺธตา-

กาโร. กุกฺกุจฺจํ นาม อกตกลฺยาณสฺส กตปาปสฺส ตปฺปจฺจยา วิปฺปฏิสาโร.๑๗๙ 

                                                           
๑๗๖ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๗. 
๑๗๗ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๒/๒๐. 
๑๗๘ องฺ.เอกก.ฏีกา. (บาลี) ๑/๒/๘๘. 
๑๗๙ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๑๔/๓๐. 
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คําวา อุทธัจจกุกกุจจะ(อุทฺธจฺจกุกฺกุจฺจํ) ไดแก ความฟุงซานและความเดือดรอนใจ 

ใน ๒ อยางนั้น อาการท่ีจิตฟุงซาน ชื่อวา ความฟุงซาน(อุทฺธจฺจํ) ความเดือดรอนใจของบุคคลผูไมได

ทําคุณความดี ทําแตความชั่ว เพราะขอนั้นเปนปจจัย ชื่อวา ความเดือดรอนใจ(กุกฺกุจฺจํ) 

คําวา อุทฺธจฺจฺเจว กุกฺกุจฺจฺจ อธิบายใหรูวา อุทฺธจฺจกุกฺกุจฺจํ เปนทวันทสมาส

วิเคราะหวา อุทฺธจฺจฺเจว กุกฺกุจฺจฺจ อุทฺธจฺจกุกฺกุจฺจํ ความฟุงซานและความเดือดรอนใจ การอธิบาย

ความวิเคราะหเชนนี้ เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา คําวา จิตฺตสฺส อุทฺธตากาโร อธิบายความฟุงซาน

(อุทจฺจํ) หมายถึง อาการท่ีจิตฟุงซานไป การอธิบายความหมายของบทนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถ

สังวรรณนา คําวา อกตกลฺยาณสฺส กตปาปสฺส ตปฺปจฺจยา วิปฺปฏิสาโร อธิบายความรอนใจ หมายถึง 

ความเดือดรอนใจเพราะคิดรอนใจวาเรายังไมไดทําความดี แตไดทําความชั่วไวแลวจึงเกิดความไม

สบายใจข้ึน การอธิบายความหมายของบทนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

๓.๓.๑.๖ การอธิบายความของตัทธิตนาม 

หมายถึง การอธิบายความของตัทธิตบทนามวา บทตัทธิตนี้ มีอรรถนี้ อรรถนั้น 

แสดงคําแปล พรอมประเภทของตัทธิตและอรรถของปจจัยตัทธิตดวย 

ปาปมิตฺตตาติ ยสฺส ปาปา ลามกา มิตฺตา, โส ปาปมิตฺโต. ปาปมิตฺตสฺส ภาโว ปาป-

มิตฺตตา, เตนากาเรน ปวตฺตานํ จตุนฺนํ ขนฺธานเมเวตํ นามํ.๑๘๐ 

คําวา ความมีมิตรช่ัว(ปาปมิตฺตตา) ความวา มิตรชั่ว คือเลวทรามมีอยูแกผูใด ผู

นั้นชื่อวาผูมีมิตรชั่ว ความเปนผูมีมิตรชั่ว ชื่อวาความมีมิตรชั่ว คําวา ความมีมิตรช่ัวนั้น(ปาปมิตฺตตา) 

นี้เปนชื่อของขันธ ๔ ท่ีเปนไปโดยอาการนั้น 

คําวา ยสฺส ... ปาปมิตฺโต อธิบาย ปาปมิตฺตวา เปนฉัฏฐีพหุพพีหิสมาส วิเคราะหวา 

ปาปา มิตฺตา ยสฺสาติ ปาปมิตฺโต ชื่อวาผูมีมิตรชั่ว เพราะอรรถวามีเพ่ือนชั่ว คําวา ปาปมิตฺตสฺส ภาโว 

อธิบายวา ตาปจจัยในคําวา ปาปมิตฺตตา เปนภาวตัทธิต วิเคราะหวา ปาปมิตฺตสฺส ภาโว ปาปมิตฺตตา 

ความเปนแหงบุคคลผูมีมิตรชั่ว ชื่อวา ความมีมิตรชั่ว การอธิบายความบทตัทธิตนาม เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา คําวา เตนากาเรน ... นามํ เปนคําอธิบายคําวา ความมีมิตรชั่ว เปนชื่อของ

นามธรรมขันธ ๔ คือ เวทนา สัญญา สังขาร และวิญญาณ หมายถึง อกุศลจิตตุปบาท การอธิบาย

ความหมายเพ่ิมเติมเชนนี้ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

                                                           
๑๘๐ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๗๐/๗๒. 



๙๕ 

  

กลฺยาณมิตฺตตาติ กลฺยาณา มิตฺตา อสฺสาติ กลฺยาณมิตฺโต, ตสฺส ภาโว  

กลฺยาณมิตฺตตา.
๑๘๑ 

คําว่า ความมีกัลยาณมิตร(กลฺยาณมิตฺตตา) ได้แก่ ช่ือว่ามีกัลยาณมิตร 

เพราะมีมิตรดี ความเป็นแหง่บคุคลผู้ มีกลัยาณมิตรนัน้ ช่ือวา่ความมีกลัยาณมิตร 

โกสชฺชนฺต ิกสีุตภาโว.๑๘๒ 

ความเป็นแหง่บคุคลผู้ เกียจคร้าน ช่ือวา่ความเกียจคร้าน(โกสชฺช)ํ 

คําวา กุสีตภาโว อธิบายไข โกสชฺชํวา เปนภาวตัทธิต ณฺยปจจัยในคําวา โกสชฺชํ ลง

ในอรรถภาวะ(ความเปน หรือกิริยาอาการ แปลวา ความ, การ) วิเคราะหวา กุสีตสฺส ภาโว โกสชฺชํ  

(กุสีต + ณฺย) ความเปนผูเกียจคราน ชื่อวาความเกียจคราน วุทธิ อุ ท่ีกุสีต เปน โอ แปลง อี ท่ีกุสีต 

เปน อ แปลง ต เปน ท แปล ทฺย เปน ชฺช สําเร็จรูป โกสชฺชํ๑๘๓ การอธิบายความพรอมท้ังแสดง

วิเคราะหตัทธิต เรียกวานามปทัตถสังวรรณนา 

โกสชฺช (น) [กุสีต + ณฺย. กุสีท + ณฺย. (โมคฺ.๔/๑๒๗. รู.๓๘๗)] ความเปนผูเกียจ

คราน, ความเกียจคราน, ความทอแท๑๘๔ 

สมฺปชฺนฺติ สมฺปชานภาโว, ปฺาเยตํ นามํ.๑๘๕ 

คําวา ความมีปญญา(สมฺปชฺ ํ) ไดแก ความเปนแหงบุคคลผูรู คําวา สมฺปชฺ ํ 

นี้ เปนชื่อของปญญา 

คําวา สมฺปชานภาโว อธิบายใหรูวา สมฺปชฺ ํ เปนภาวตัทธิต แปลวา ความรู 

วิเคราะหวา สมฺปชานสฺส ภาโว สมฺปชฺ ํ ความเปนแหงผูรูรอบดาน ชื่อวา สัมปชัญญะ(ความรูรอบ

ดาน) สมฺปชาน [สํ + ป + า + นา + อ] วิเคราะหวา สมฺปชานาตีติ สมฺปชาโน ชื่อวาผูรูเพราะอรรถ

วารูดีโดยประการตางๆ 

คําวา ปฺาเยตํ นามํ อธิบายไขความ สมฺปชฺชฺ ํวา ไดแก ปญญา เพราะคําวา 

ความเปนผูรู อันท่ีจริง ไดแก ปญญานั่นเอง  

 

 

                                                           
๑๘๑ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๗๑/๗๓. 
๑๘๒ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๖๐/๖๕. 
๑๘๓ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๘๗/๒๘๘. 
๑๘๔ ติป. ๖/๓๘๕. 
๑๘๕ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๖๙/๗๒. 



๙๖ 

  

วินยาย ธมฺมํ เทเสตีติ เวนยิโก.๑๘๖ 

บุคคลผูแสดงธรรมเพ่ือกําจัด [กิเลส] เรียกวา เวนยิกะ 

คําวา เวนยิโก มาจาก วินย ศัพท + ณิก ปจจัย วิเคราะหตัทธิตวา วินยาย ธมฺมํ  

เทเสตีติ เวนยิโก แปล: บุคคลผูแสดงธรรมเพ่ือกําจัด [กิเลส] เรียกวา เวนยิกะ เพราะ ณิกปจจัยมี

ความหมายมาก การอธิบายความหมายของตัทธิตบทลักษณะเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

อสมฺปชฺนฺติ อสมฺปชานภาโว, โมหสฺเสตํ อธิวจนํ.๑๘๗ 

คําวา ความไมรู(อสมฺปชฺ) ไดแก ความเปนผูไมรูตัว คําวา ความไมรูนี้ เปนชื่อ

ของโมหะ(ความหลง) 

คําวา อสมฺปชานภาโว อธิบายใหรูวา อสมฺปชฺ แปลวา ความเปนแหงบุคคลผูไม

รู เปนภาวตัทธิต วิเคราะหวา อสมฺปชานสฺส ภาโว อสมฺปชฺ ํ [น + สมฺปชาน + ณฺย๑๘๘] แปล: 

ความเปนแหงบุคคลผูไมรู ชื่อวาความไมรู การอธิบายความหมายบทเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวร

รณนา การอธิบายแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา คําวา โมหสฺเสตํ อธิวจนํ อธิบาย

ใหรูวา อสมฺปชฺ นั้น หมายถึง โมหะ(ความหลง) 

ชฺ๒ (ติ) [า + นา + ณฺย] พึงถูกรู, ควรรู, นารู๑๘๙ 

๓.๓.๑.๗ การอธิบายความบทกิต 

หมายถึง การอธิบายความหมายของบทกิต เพ่ือใหเขาใจความหมายของบทกิต 

อยางกระจางชัด 

อสมฺปชานสฺสาติ อชานนฺตสฺส สมฺมุฬฺหสฺส.๑๙๐ 

คําวา ผูไมรู(อสมฺปชานสฺส) ไดแก ผูไมรูอยู คือผูหลง 

คําวา อชานนฺตสฺส ผูไมรูอยู อธิบายไข อสมฺปชานสฺสวา แปลวา ผูไมรู และอธิบาย

ใหรูวา มานปจจัยในอสมฺปชานสฺส กลาวกัตตุสาธนะ แปลวา ผู เพราะมานปจจัยกลาวกัตตาผูกระทํา, 

กรรมสิ่งท่ีถูกกระทํา ดังนั้นทานจึงอธิบายไขดวย อนฺตปจจัยวา อชานนฺตสฺส แปลวา ผูไมรูอยู 

                                                           
๑๘๖ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๑๙๓/๑๖๔. 
๑๘๗ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๖๘/๗๑. 
๑๘๘ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๘๗/๒๘๗  - ๘. 
๑๘๙ ติป. ๘/๗๖. 
๑๙๐ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๖๘/๗๑. 



๙๗ 

  

เนื่องจาก อนฺตปจจัยกลาวถึงกัตตาผูกระทํา คําวา สมฺมุฬฺหสฺส [สํ + มุห + ต] อธิบายไขความ 

อชานนฺตสฺส ผูไมรู หมายถึงผูหลง การอธิบายความของบทนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

อชานนฺต (ติ) [น + ชานนฺต = า + นา + อนฺต (ถี) อชานนฺตี] ผูไมรูอยู, ผูไมรู๑๙๑ 

ชานนฺต (ติ) [า + นา + อนฺต. ชานาตีติ ชานํ, ชานมาโน ชาเทโส. (รู.๖๔๖) (ถี) 

ชานนฺตี] (ก) ผูรูอยู, ผูรู (ข) ผูทรงจํา-ทรงไว๑๙๒ 

มูฬฺห (ติ) [มุห + ต.อมุยฺหีติ มูฬฺโห. (รู. หนา ๓๗๙) มูห + ล. (ธาน.ฏี.๗๒๑)] ผูหลง, ผู

ไมรู.๑๙๓ 

สมฺปชานสฺสาติ สมฺปชานนฺตสฺส.๑๙๔ 

คําวา ผูรู(สมฺปชานสฺส) ไดแก ผูรูอยู 

คําวา สมฺปชานนฺตสฺส[สํ + ป + า + นา + อนฺต] อธิบาย สมฺปชานสฺส[สํ + ป + 

า + นา + อ]วา แปลวา รูอยู และ อปจจัยในสมฺปชานสฺส กลาวอรรถกัตตุสาธนะ แสดงวิเคราะหวา 

สมฺปชานาตีติ สมฺปชาโน[สํ + ป + า + นา + อ] ผูรู การอธิบายความบทนามเชนนี้ เรียกวา

นามปทัตถสังวรรณนา 

ชาน๑ (ติ) [า + นา + อ. (ดู วิ.ป.ธาน.) า + นา + มาน. ลบ นา แปลง มาน เปน 

อาน (ดู รู.๖๔๖) อีกนัยหนึ่ง ลบ นา และลบ ม อักษรของ มาน (ดู โมคฺ.๕/๑๖๒)] (๑) ผูรู, ผูสามารถรูได, 

ผูรูได (๒) (ธรรม)ท่ีควรรู๑๙๕ 

ชาน๒ (กฺริ) [า + นา + ห]ิ จงรู ดู ชานาติ (ยอมรู)๑๙๖ 

ชานน๑ (น) [า + นา + ยุ] (๑) การรู, (๒) อันรู, รูได (๓) ถูกรู (๔) อันเปนเหตุรู, 

เหตุรู (๕) อันเปนท่ีรู, ท่ีรู.๑๙๗ 

 

                                                           
๑๙๑ ติป. ๑/๒๑๔. 
๑๙๒ ติป. ๘/๒๙๕. 
๑๙๓ ติป. ๑๖/๗๙๒. 
๑๙๔ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๖๙/๗๒. 
๑๙๕ ติป. ๘/๒๘๙. 
๑๙๖ ติป. ๘/๒๘๙. 
๑๙๗ ติป. ๘/๒๘๙. 



๙๘ 

  

ชานน๒ (น) [า + นา + เณ + ยุ] (๑) การใหรู. (๒) (ติ) อันใหรู, อันสามารถใหรู, 

อันใหรูได๑๙๘ 

บาลี: อปฺปมตฺติกา เอสา ภิกฺขเว ปริหานิ ยทิทํ าติปริหานิ. เอตํ ปฏิกิฏ ภิกฺขเว  

ปริหานีนํ ยทิทํ ปฺาปริหานิ.๑๙๙  

บาลีแปล: ภิกษุท้ังหลาย ความเสื่อมญาติเปนเรื่องเล็กนอย แตความเสื่อมปญญา

เลวรายกวาความเสื่อมท้ังหลาย  

อรรถกถาบาลี: อปฺปมตฺติกาติ ปริตฺตา ปริตฺตปฺปมาณา. เอตาย หิ ปริหานิยา  

สคฺคโต วา มคฺคโต วา ปริหานิ นาม นตฺถิ, ทิฏธมฺมิกปริหานิมตฺตเมเวตนฺติ อาห. เอตํ ปติกิฏนฺติ 

เอตํ ปจฺฉิมํ เอตํ ลามกํ. ยทิทํ ปฺาปริหานีติ ยา เอสา มม สาสเน กมฺมสฺสกตปฺาย ฌานปฺาย 

วิปสฺสนาปฺาย มคฺคปฺาย ผลปฺาย จ ปริหานิ, เอสา ปจฺฉิมา เอสา ลามกา เอสา ฉฑฺฑนียาติ 

อตฺโถ.๒๐๐ 

อรรถกถาแปล: คําวา เปนเรื่องเล็กนอย(อปฺปมตฺติกา) ไดแก เล็กนอย คือมี

ประมาณนิดหนอย พระผูมีพระภาคตรัสวาวา “จริงอยู ชื่อวาความเสื่อมจากสวรรคหรือจากมรรค

ยอมไมมี ดวยความเสื่อมญาตินี้ ความเสื่อมญาตินี้เปนเพียงความเสื่อมในปจจุบันเทานั้น” คําวา นี้

เลวราย(เอตํ ปติกิฏ) ไดแก ความเสื่อมปญญานี้เปนเรื่องท่ีต่ําสุด คือ ความเสื่อมปญญานี้เปนเรื่อง

ต่ําทราม คําวา ความเส่ือมปญญานี้ใด(ยทิทํ ปฺาปริหานิ) ความวา ความเสื่อมกัมมัสสกตปญญา 

ฌานปญญาในศาสนาของเรา วิปสสนาปญญา มัคคปญญา และผลปญญานี้ใด ความเสื่อมปญญานี้

เปนเรื่องท่ีต่ําสุด คือ ความเสื่อมปญญานี้เปนเรื่องต่ําทราม อธิบายวา ความเสื่อมปญญานี้เปนเรื่อง

ตองละท้ิง[ประวัติยอเรื่องนี้มีวา ภิกษุมากรูปนั่งสันทนากันในโรงธรรม ปรารภพันธุลมัลลเสนาบดีวา 

“คุณ ตระกูลชื่อโนน ในกาลกอนมีญาติมาก มีพรรคพวกมาก บัดนี้ตระกูลนั้นเกิดมีญาตินอย มีพรรค

พวกนอย” ลําดับนั้น พระผูมีพระภาคทรงทราบวาระจิตของภิกษุเหลานั้น แลวทรงทราบวา “เม่ือเรา

ไปจักมีเทศนากัณฑใหญ” จึงเสด็จออกจากพระคันธกุฎี ประทับนั่งบนบวรพุทธอาสนท่ีเขาปูลาดไวใน

โรงธรรมแลวตรัสวา “ภิกษุท้ังหลาย เวลานี้พวกเธอนั่งสนทนากันดวยเรื่องอะไร” ลําดับนั้น พวกภิกษุ

กราบทูลวา “ขาพระองคท้ังหลายเปนผูนั่งสนทนากันวา ‘ตระกูลโนน ในกาลกอนมีญาติมาก มีพรรค

พวกมาก บัดนี้ตระกูลนั้นเกิดมีญาตินอย มีพรรคพวกนอย” เพราะเกิดเรื่องนี้ข้ึน พระศาสดาจึงทรง

ปรารภสูตรนี้วา ภิกษุท้ังหลาย ความเส่ือมนี้เปนเรื่องเล็กนอย(อปฺปมตฺติกา เอสา ภิกฺขเว ปริหานิ)] 

                                                           
๑๙๘ ติป. ๘/๒๘๙. 
๑๙๙ องฺ.เอกก. (บาลี) ๒๐/๗๖/๑๓. 
๒๐๐ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๗๖/๗๔. 



๙๙ 

  

วิเคราะหสังวรรณนาในอรรถกถา: คําวา ปริตฺตา อธิบายใหรูวา อปฺปในอปฺป- 

มตฺติกา ในท่ีนี้ แปลวา นอย เพราะอปฺป-ศัพท แปลวา นอย, เบา, ไม, ไมมี คําวา ปมาณในคําวา 

ปริตฺตปมาณา อธิบายใหรูวา คําวา มตฺติกในคําวา อปฺปมตฺติกา แปลวา ประมาณ คําวา ปริตฺตปมาณา 

อธิบายไขคําวา อปฺปมตฺติกา ใหแปลวา มีประมาณนอย เพราะอปฺปมตฺติก แปลวา (๑) มีประมาณ

นอย (๒) มีดินเหนียวนอย การอธิบายไขความบทนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

อปฺปมตฺติก (ติ) [(๑) อปฺปมตฺต + อิก. (๒) อปฺป + มตฺติกา] (๑) มีประมาณนอย, 

นอย, นอยนิด (๒) มีดินเหนียวนอย, มีกอนดินนอย๒๐๑ 

อปฺปมตฺตก (ติ) [(๑) อปฺป + มตฺตา + ก. (ถี) อปฺปมตฺติกา] (๑) มีประมาณนอย, 

นอย, นอยนิด (๒) มีดินเหนียวนอย, มีกอนดินนอย๒๐๒ 

อปฺปมตฺต๑ (ติ) [อปฺป + มตฺตา] (๑) มีประมาณนอย, นอย, นอยนิด (๒) อันไมมี

ประมาณ๒๐๓ 

อปฺปมตฺต๒ (ติ) [น +ปมตฺต] ผูไมหลงลืม, ผูไมประมาทแลว, ผูถึงพรอมดวยความ

ไมประมาท, ผูมีสติ๒๐๔ 

คําวา ปจฺฉิมํ อธิบายไข ปติกิฏ ํวา แปลวา ต่ําทราม เพราะปติกิฏ-ศัพทมีอรรถวา 

เลวทราม, เลวราย, ต่ําทราม, ถูกติเตียน๒๐๕ การอธิบายความบทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

คําวา ลามกํ อธิบายไขความ ปจฺฉิมํวา แปลวา เลวทราม 

ปจฺฉิม (ติ) ปจฺฉา + อิม. ปจฺฉา ชาโต ปจฺฉิโม (กจฺ.๓๕๓, รู.๓๗๘, นีติ.สุตฺต.๗๖๗) (๑) 

เกิดในภายหลัง-ทายสุด, เล็ก-นอยสุด, อันนอยสุด, อันเลวทราม, เลวราย (๒) เกิดในทิศตะวันตก๒๐๖ 

คําวา ยา เอสา อธิบายความใหรูวา ยทิทํ ใน ยทิทํ ปฺาปริหานิ เปนนิบาตท่ีมี

ความหมาย เปนอิตถีลิงค ปฐมาวิภัตติ เอกพจน เพราะนิบาตเปนได ๓ ลิงค วิภัตติ ๗ หมวด ๒ พจน 

                                                           
๒๐๑ ติป. ๒/๗๔๒๕. 
๒๐๒ ติป. ๒/๗๔๒ – ๔๓. 
๒๐๓ ติป. ๒/๗๔๒. 
๒๐๔ ติป. ๒/๗๔๒. 
๒๐๕ ติป. ๑๓/๖๓๙ – ๔๐. 
๒๐๖ ติป. ๑๓/๓๖๓ - ๔. 



๑๐๐ 

  

คําวา มม สาสเน(ในศาสนาของเรา) อธิบายใสเพ่ิมเติมเขามาเพ่ือใหความหมาย

สมบูรณยิ่งข้ึนไป และเปนวิเสสนะเฉพาะของ กัมมัสสกตปญญา ฌานปญญา เพราะเปนเหตุนําสัตว

ออกจากการเวียนวายตายเกิด เรียกวาภาวัตถสังวรรณนา 

คําวา กมฺมสฺสกตปฺาย ... ผลปฺาย อธิบายใหรูวา ปญญาในคําวา ยทิทํ  

ปฺาปริหานิ ไดแก ปญญา ๕ ประการ คือ กัมมัสสตปญญา(ปญญาท่ีรูวาสัตวมีกรรมเปนของของตน

ทําดีไดดีทําชั่วไดชั่ว) ฌานปญญา(ปญญาท่ีประกอบดวยฌาน) วิปสสนาปญญา(ปญญาประกอบดวย

วิปสสนา) มรรคปญญา(ปญญาท่ีประกอบดวยมรรค) ผลปญญา(ปญญาท่ีประกอบดวยผล) การอธิบาย

ความของบทนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

คําวา กมฺมสฺสกตปฺาย .... ผลปฺาย จ ปริหานิ อธิบายใหรูวา ปฺาปริหานิ 

เปนฉัฏฐีตัปปุริสสมาส วิเคราะหวา ปฺาย ปริหานิ ปฺาปริหานิ แปล: ความเสื่อมแหงปญญา ชื่อ

วาความเสื่อมปญญา การอธิบายแสดงรูปวิ เคราะห เชนนี้  เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา  

จ-ศัพททานใสเขามาเพ่ืออธิบายใหความหมายชัดเจนข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

คําวา ฉฑฺฑนียา อธิบายไข ลามกา ท่ีเลวทราม หมายถึงตองละท้ิงไปเสีย การ

อธิบายความหมายใหชัดเจน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

ฎีกาบาลี: เอตายาติ ยถาวุตฺตาย ปริหานิยา. ปติกิฏนฺติ นิหีนํ. มม สาสเนติ อิทํ 

กมฺมสฺสกตชฺฌานปฺานมฺป วิเสสนเมว. ตทุภยมฺป หิ พาหิรกานํ ตปฺปฺาทฺวยโต สาติสยเมว 

สพฺพฺุพุทฺธานํ เทสนาย ลทฺธวิเสสโต วิวฏฏปนิสฺสยโต จ.๒๐๗ 

ฎีกาแปล: คําวา ดวยความเส่ือมนั้น (เอตาย) ไดแก ดวยความเสื่อมตามท่ีกลาว

มาแลว คําวา เลวราย (ปติกิฏ ํ) ไดแก เลวทราม คําวา ในศาสนาของเรา (มม สาสเน) นี้เปน 

วิเสสนะแมของกัมมัสสกตปญญาและฌานปญญาเทานั้น จริงอยู ปญญาแมท้ัง ๒ นั้น เปนปญญาท่ีดี

ยิ่งกวาปญญาท้ัง ๒ นั้นของนักบวชภายนอกศาสนานั่นเอง เพราะไดเทศนาพิเศษของพระสัพพัญู

พุทธเจาท้ังหลายและเพราะเปนเหตุท่ีมีกําลังตอนิพพาน 

วิเคราะหสังวรรณนาในฎีกา: คําวา ยถาวุตฺตาย ปริหานิยา อธิบาย เอตสรรพนาม

วา โยค ปริหานิยา ดวยความเสื่อมตามท่ีกลาวมาแลว หมายถึงความเสื่อมญาติ การอธิบายตัวโยคของ

                                                           
๒๐๗ องฺ.เอกก.ฏีกา (บาลี) ๑/๗๖/๑๔๙. 



๑๐๑ 

  

เอต-สรรพนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา นิหีนํ อธิบายใหรูวา ปติกิฏ แปลวา ต่ํา

ทราม, เลวราย การอธิบายความบทนามเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

คําวา กมฺมสฺสกตชฺฌานปฺานมฺป วิเสสนเมว อธิบายใหรูวา มม สาสเน เปนบท

ขยายเฉพาะปญญา ๒ ประการ คือกัมมัสสกตปญญาและฌานปญญา เพราะปญญา ๒ ประการมีท้ัง

ในพระพุทธศาสนาและนอกพระพุทธศาสนา แตในท่ีนี้หมายถึงปญญา ๒ ประการ ในพระพุทธศาสนา

เทานั้น เนื่องจากนําเหลาสัตวใหพนทุกขได จริงอยู บุคคลเม่ือเชื่อกรรมฝกสมาธิจนไดฌานออกจาก

ฌานเจริญวิปสสนาตอทําใหหลุดพนจากทุกขไดตามสมควรแกสติปญญาของแตละคน  

ยทิทํ นิบาตท่ีมีความหมายและไมมีความหมาย 

๑. ยทิทํ นิบาตท่ีมีความหมาย เปนได ๓ ลิงค คือ ปุงลิงค อิตถีลิงค วิภัตติ ๗ 

หมวด มี ปฐมาวิภัตติเปนตน นปุงสกลิงค และ ๒ พจน คือ เอกพจนและพหูพจน ตามสมควรแกตัว

นามท่ีเปนประธานนั้นๆ มีรายละเอียดตอไปนี้ 

ยทิทนฺติ นิปาโต, โย อยนฺติ อตฺโถ.๒๐๘ 

ศัพทวา ยทิทํ เปนนิบาต อธิบายวา โย อยํ (มทนิมฺมทโน) ธรรมท่ีกําจัดความเมาใด

(อตฺถิ มีอยู)  

ยทิทนฺติ นิปาโต สพฺพลิงฺควิภตฺติวจเนสุ ตาทิโสว ตตฺถ ตตฺถ อตฺถโต ปริณาเมตพฺโพ. 

อิธ ปนสฺส โย เอโสติ อตฺโถ.๒๐๙ 

ศพัท์ว่า ยทิทํ เป็นนิบาต เป็นเช่นนัน้คือเป็นรูปยทิทํนัน้นั่นเอง ในลิงค์ วิภัตต ิ

และวจนะทัง้ปวง บัณฑิตพึงปรับเปล่ียนไปตามเนือ้ความในท่ีของบทบาลีนัน้ ๆ แต่ในท่ี(ยทิทํ 

ปิณฺฑปาโต)นี ้คําวา่ ยททิ ํนัน้มีความหมายวา่ โย เอโส (ปิณฺฑปาโต) บณิฑบาตใด (อตฺถิ มีอยู)่  

ยทิทนฺติ นิปาโต เย อิเมติ อยมสฺส อตฺโถ.๒๑๐ 

ศัพทวา ยทิทํ เปนนิบาต คําวา ยทิทํ นั้นมีความหมายนี้วา เย อิเม (จตฺตาโร  

สติปฏานา) สติปฏฐาน ๔ เหลาใด (อตฺถิ มีอยู)  

                                                           
๒๐๘ องฺ.จตุกฺก.ฏีกา (บาลี) ๒/๓๔/๓๖๑. 
๒๐๙ ม.มู.อ. (บาลี) ๑/๓๐/๑๐๙. 
๒๑๐ ม.มู.อ. (บาลี) ๑/๑๐๖/๒๖๑. 



๑๐๒ 

  

อิม-ไมไดแปลเพราะเปนเพียงสรรพนามท่ีประดับถอยคําใหสละสลวยเทานั้น ดังนั้น

จึงแปลตัวหนาตัวเดียว การแปลสรรพนามท่ีซอนกัน ๒ ตัว แปลเฉพาะตัวหนาเทานั้นในท่ีท่ีมีสรรพ

นามซอนกัน ๒ ตัว ในอรรถกถาและฎีกาท้ังหมดก็เปนเชนนี้ 

ยทิทนฺติ นิปาโต ตสฺส านํ สนฺธาย “ยํ อิทนฺ”ติ ปฏิจฺจสมุปฺปาทํ สนฺธาย  

“โย อยนฺ”ติ เอวมตฺโถ ทฏพฺโพ.๒๑๑
 

ศัพทวา ยทิทํ เปนนิบาต อาศัย าน-ศัพท(เหตุ)แหงนิบาตวา ยทิทํ นั้น บัณฑิตพึง

ทราบเนื้อความอยางนี้วา ยํ อิทํ (านํ) แปลวา เหตุใด (อตฺถิ มีอยู) อาศัยปฏิจจสมุปบาท พึงทราบ

เนื้อความอยางนี้วา โย อยํ(ปฏิจฺจสมุปฺปาโท) แปลวา ปฏิจจสมุปบาทใด (อตฺถิ มีอยู) 

ยทิทํ ชาตีติ เอตฺถ ยทิทนฺติ นิปาโต. ตสฺส สพฺพปเทสุ ลิงฺคานุรูปโต อตฺโถ  

เวทิตพฺโพ. อิธ ปน “ยา เอสา ชาตี”ติ อยมสฺส อตฺโถ.๒๑๒ 

ศัพทวา ยทิทํ ในบาลีนี้วา ยทิทํ ชาติ (ก็คือชาตินั่นเอง) เปนนิบาต บัณฑิตพึง

ทราบเนื้อความแหงนิบาตนั้นโดยสมควรแกลิงคในบทท้ังปวง ก็ในบาลีวา ยทิทํ ชาติ นี้ อรรถนี้วา  

“ยา เอสา ชาติ แปลวา ความเกิดใด (อตฺถิ มีอยู)” เปนอรรถของบทวา ยทิทํ นั้น  

ยทิทนฺติ ยาน ิอิมานิ. (จตฺตาริ ปุริสยุคานิ)๒๑๓ 

คําวา ยทิทํ ตัดบทเปน ยานิ อิมานิ แปลวา คูบุรุษ ๔ เหลาใด (อตฺถิ มีอยู) 

ยทิทนฺติ วุฑฺฒิการณนิทสฺสนตฺเถ นิปาโต. เตน “ยํ อิทํ อฺมฺสฺส หิตวจนํ  

อาปตฺติโต วุฏาปนฺจ, เตน อฺมฺวจเนน อฺมฺวุฏาปเนน จ สํวฑฺฒา ปริสา”ติ เอวํ  

ปริสาย วุฑฺฒิการณํ ทสฺสิตํ โหติ.๒๑๔ 

ศัพทวา ยทิทํ เปนนิบาตลงในอรรถท่ีแสดงเหตุแหงความเจริญ ดวยคําศัพทนั้น 

เปนอันทานไดแสดงเหตุแหงความเจริญแหงบริษัทอยางนี้วา “การพูดแนะประโยชนแกกัน และการให

กันและกันออกจากอาบัติใด ดวยการพูด แนะประโยชนแกกันกับดวยการใหกันและกันออกจากอาบัติ

นั้น บริษัทจึงเจริญข้ึน” 

                                                           
๒๑๑ ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๖๔/๖๑. 
๒๑๒ ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๙๘/๙๖. 
๒๑๓ องฺ.จตุกฺก.ฏีกา (บาลี) ๒/๓๔/๓๖๑. 
๒๑๔ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๔๒๕ - ๖/๑๑๕. 



๑๐๓ 

  

ยทิทนฺติ ยา อยํ(อกตฺุตา).๒๑๕  

คําวา ยทิทํ ตัดบทเปน ยา อยํ แปลวา ความเปนผูอกตัญูใด (อตฺถิ มีอยู)  

ยทิทํ (ยา เอสา) ปฺุสมฺปทา.๒๑๖ 

บุญสัมปทาใด (อตฺถิ มีอยู) 

ยทิทนฺติ ...ยา เอสา (ปฺุสมฺปทา).๒๑๗ 

คําวา ยทิทํ ตัดบทเปน ... ยา เอสา แปลวา บุญสัมปทาใด (อตฺถิ มีอยู) 

“โฆโสป โข เอโส ทุลฺลโภ โลกสฺมึ ยทิทํ พุทฺโธ”ติ.๒๑๘ 

[เสลพราหมณคิดวา]“แมแตเสียงประกาศวา พระพุทธเจา นี้แลก็หาไดยากในโลก” 

ยทิทนฺติ นิปาโต โย เอโสติ วุตฺตํ โหติ.๒๑๙ 

ศัพทวา ยทิทํ เปนนิบาต มีคําท่ีทานกลาวอธิบายไววา โย เอโส (พุทฺโธ) แปลวา 

พระพุทธเจาพระองคใด (อตฺถิ มีอยู) 

ยทิทนฺติ เย เอเต สพฺเพป สตฺตา.๒๒๐ 

คําวา ยทิทํ ไดแก สัตวแมท้ังปวงเหลาใด (อตฺถิ มีอยู) 

๒. นิบาตท่ีไมมีความหมาย  

หมายถึง บทนิบาตท่ีไมมีความหมายพิเศษอะไร คือเปนนิบาตประดับถอยคําให

สละสลวยเทานั้น นิบาตประเภทนี้มีขอสังเกต คือมีคําวา มตฺต อยูในบทขยายของอรรถกถาและฎีกามี

รายละเอียดดังตอไปนี้ 

ยทิทนฺติ นิปาตมตฺตํ.๒๒๑ 

คําวา ยทิทํ เปนเพียงนิบาต 

                                                           
๒๑๕ องฺ.ทุกฺก.อ. (บาลี) ๒/๓๓/๓๑. 
๒๑๖ ขุ.ขุ. (บาลี) ๒๕/๑๖/๑๓. 
๒๑๗ ขุ.ขุ.อ. (บาลี) ๑/๑๖/๒๐๑. 
๒๑๘ ม.ม. (บาลี) ๑๓/๓๙๘/๓๘๔. 
๒๑๙ ขุ.สุ.อ. (บาลี) ๒/๕๕๓/๒๗๔. 
๒๒๐ ขุ.ชา.อ. (บาลี) ๘/๑๒๐/๒๔๖. 
๒๒๑ ที.ม.อ. (บาลี) ๒/๑๓๕/๑๒๑. 



๑๐๔ 

  

ยทิทํ อิทฺธิวิธาสูติ เอตฺถ ยทิทนฺติ นิปาตมตฺตํ. อิทฺธิวิธาสุ ภควตา อุตฺตริตโร 

นตฺถิ.๒๒๒ 

ในคํานี้วา ในเรื่องการแสดงฤทธิ์ (ยทิทํ อิทฺธิวิธาสุ) คําวา ยทิทํ เปนเพียงนิบาต 

บุคคลผูยิ่งกวาพระผูมีพระภาค ในประเภทอิทธิยอมไมมี  

ยทิทํ กุสเลสุ ธมฺเมสูติ เอตฺถ ยทิทนฺติ นิปาตมตฺตํ กุสเลสุ ธมฺเมสุ ภควตา อุตฺตริตโร 

นตฺถีติ อยเมตฺถตฺโถ.๒๒๓ 

ในปาฐะนี้วา ในเรื่องกุศลธรรมท้ังหลาย (ยทิทํ กุสเลสุ ธมฺเมสุ) คําวา ยทิทํ เปน

เพียงนิบาต ในกุสเลสุ ธมฺเมสุนี้ มีคําอธิบายดังนี้วา “สมณะหรือพราหมณผูยิ่งกวาพระผูมีพระภาค 

(เพราะ)ในฝายกุศลธรรม ยอมไมมี”  

เสยฺยถาป ภิกฺขเว ยานิ กานิจิ รุกฺขชาตานิ, ผนฺทโน เตสํ อคฺคมกฺขายติ, ยทิทํ  

มุทุตาย เจว กมฺมฺตาย จ. เอวเมว โข อหํ ภิกฺขเว นาฺ ํ เอกธมฺมํป สมนุปสฺสามิ, ยํ เอวํ ภาวิตํ  

พหุลีกตํ มุทุ จ โหติ กมฺมฺฺจ, ยถยิทํ จิตฺตํ. จิตฺตํ ภิกฺขเว ภาวิตํ พหุลีกตํ มุทุ จ โหติ กมฺมฺฺจ 

โหติ.๒๒๔ 

บัณฑิตกลาววาตนจันทนเปนตนไมท่ีเลิศกวาตนไมทุกชนิด เพราะเปนของออนและ

ใชงานไดดี แมฉันใด เราไมเห็นธรรมอ่ืนแมอยางหนึ่งท่ีไดเจริญทําใหมากแลว เปนของออนและควรแก

การใชงานเหมือนจิตนี้ จิตท่ีไดเจริญทําใหมากแลวยอมเปนของออนและควรแกการใชงาน  

ยทิทนฺติ นิปาตมตฺตํ.๒๒๕ 

คําวา ยทิทํ เปนเพียงนิบาต 

๓.๓.๑.๗ การอธิบายความบทกิต 

หมายถึง การอธิบายความหมายของบทกิต เพ่ือใหเขาใจความหมายของบทกิต 

อยางกระจางชัด 

 

                                                           
๒๒๒ ที.ปา.อ. (บาลี) ๓/๑๖๐/๘๔. 
๒๒๓ ที.ปา.อ. (บาลี) ๓/๑๔๕/๗๒. 
๒๒๔ องฺ.เอกก. (บาลี) ๒๐/๔๗/๘. 
๒๒๕ องฺ.เอกก.อ. (บาลี) ๑/๔๗/๕๒. 



๑๐๕ 

  

พุชฺฌตีติ พุทฺโธ.๒๒๖  

บุคคลใดรูอยู เหตุนั้น บุคคลนั้นจึงชื่อวา ผูรู  

คําวา พุชฺฌติ (พุธ + ย + ติ) อธิบายใหรูวา คําวา พุทฺโธ มาจาก พุธ ธาตุ + ต 

ปจจัย มีความหมายวา รู เพราะ พุธ ธาตุมีความหมาย ๔ ประการ คือ รู, เบิกบาน, ไป และตื่น๒๒๗ 

ดังนั้น ความหมายของ พุธ ธาตุในท่ีนี้ ทานประสงคเอาอรรถวา รู การอธิบายความหมายของบทกิตก

ลักษณะเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

คัมภีรมณิสารมัญชูสาไดกลาวไววา 

าเณ วิกสเน เจว คมเน จาป ชาคเร 

จตูเสฺวเตสุ อตฺเถสุ  พุธธาตุ ปวตฺตติ.๒๒๘  

พุธธาตุมีความหมาย ๔ ประการ คือ รู เบิก

บาน ไปและตื่น. 

ขุ ํเสนฺโตติ ฆฏเฏนฺโต.๒๒๙ 

คําวา เม่ือจะขม (ขุ ํเสนฺโต) ไดแก กลาวเสียดสี๒๓๐ 

คําวา ฆฏเฏนฺโต อธิบายใหรูวา ขุเสนฺโต มาจาก ขุส ธาตุ + อ ปจจัย + อนฺต-ปจจัย มี

ความหมายวา กลาวเสียดสี เพราะขุส ธาตุ มีอรรถวา (ก) ดา (ข) กระทบ, เสียดสี๒๓๑ การอธิบาย

ความหมายของบทกิตนามลักษณะเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

ภุตฺตาวินฺติ ภุตฺตวนฺตํ.๒๓๒ 

คําวา่ เสวยเสร็จแล้ว (ภตฺตาวึ) ได้แก่ เสวยภตัตาหารเสร็จ
๒๓๓ 

คําวา ภุตฺตวนฺตํ อธิบายใหรูวา ตาวี ปจจัยในคําวา ภุตฺตาวึ ลงในกัตตุสาธนะและอดีตกาล 

เหมือน ตวนฺตุ ปจจัยในคําวา ภุตฺตวนฺตํ ซ่ึงมาจาก ภุช ธาตุ + ตวนฺตุ ปจจัย วิเคราะหวา ภุตฺตวาติ  

                                                           
๒๒๖ พระมหานิมิต ธมฺมสาโร ป.ธ.๙, ปทวิจารทีปนี, พิมพครั้งแรก, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพไทย

รายวันการพิมพ, ๒๕๔๗), หนา ๔๔๒. 
๒๒๗ นมกฺ.ฎีกา. (บาลี) ๑/๓๒. 
๒๒๘ มณิมฺชู. (บาล)ี ๑/๗๙. 
๒๒๙ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๖๔/๒๓๐. 
๒๓๐ ที.สี.อ. (ไทย) ๑/๒๖๔/๒๔๔. 
๒๓๑ ติป. ๖/๕๙๘. 
๒๓๒ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๒๓/๒๐๗. 
๒๓๓ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๒๓/๒๑๖. 



๑๐๖ 

  

ภุตฺตาวี (ภุช + ตาวี) ผูบริโภคแลว การอธิบายความหมายของปจจัยกิตก ลักษณะเชนนี้ เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา 

๓.๓.๑.๘ การอธิบายความของกิตกปจจัย 

การอธิบายความของกิตกปจจัย คือ สาธนะท้ัง ๗ ประการ มีกัตตุสาธนะเปนตน 

เพ่ือใหเขาใจความหมายกระจางชัด สาธนะ คือ คําท่ีชวยใหกิริยาสําเร็จสมบูรณ เพ่ือกําจัดความสงสัย

ของนักศึกษา เชน คําวา ทานํ มาจาก ทา ธาตุ แปลวา ให + ยุ ปจจัย แปลวา การ หรือ ความ ซ่ึง

เปนตัวสาธนะ คือ คําท่ีชวยใหกิริยาสําเร็จสมบูรณวา คําวา ให นั้น หมายถึง การให ไมใช สิ่งของท่ีถูก

ให เพราะ คําวา ให มีความหมายไดหลายอยาง เชน ผูให, สิ่งท่ีถูกให, การให และท่ีให แตเม่ือลง  

ยุ ปจจัย มา เปนรูปวา ทาน ํก็หมายถึง การให หรือ สิ่งของท่ีใหเทานั้น ก็กําจัดความสงสัยไปได 

คเตติ คมเน.๒๓๔  

คําวา คเต ไดแก การไป(ขณะเดิน) 

คําวา คมเน อธิบายใหรูวา ต ปจจัยในคําวา คเต ลงในอรรถภาวสาธนะ แปลวา 

การไป(การเดิน) เพราะ ต ปจจัยเปนได ๔ สาธนะ คือ กัตตุสาธนะ กัมมสาธนะ ภาวสาธนะ และ 

อธิกรณสาธนะ คํานี้วิเคราะหวา คมนํ คตํ การไป ชื่อวา คตะ(การเดิน) การอธิบายความหมายของบท

กิตกลักษณะเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

ภุตฺตาวินฺติ ภุตฺตวนฺตํ.๒๓๕ 

คําวา เสวยเสร็จแลว (ภตฺตาวึ) ไดแก เสวยภัตตาหารเสร็จ๒๓๖ 

คําวา ภุตฺตวนฺตํ อธิบายใหรูวา ตาวี ปจจัยในคําวา ภุตฺตาวึ ลงในกัตตุสาธนะและ

อดีตกาล๒๓๗ เหมือน ตวนฺตุ ปจจัยในคําวา ภุตฺตวนฺตํ ซ่ึงมาจาก ภุช ธาตุ + ตวนฺตุ ปจจัย วิเคราะหวา 

ภุตฺตวาติ ภุตฺตาวี (ภุช + ตาวี) ผูบริโภคแลว การอธิบายความหมายของบทกิตลักษณะเชนนี้ เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา 

 ๓.๒.๒ การอธิบายความบทอุปสัค (อุปสัคสังวรรณนา) 

หมายถึง การอธิบายบทอุปสัคโดยบงบอกวาเปนเพียงบทอุปสัค และอธิบายความหมาย

ของบทอุปสัค เพ่ือหามบทนาม บทอาขยาต หรือบทนิบาต เพ่ือใหความหมายกระจางแจง 

                                                           
๒๓๔ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๑๔/๑๘๒. 
๒๓๕ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๒๓/๒๐๗. 
๒๓๖ วิ.มหา.อ. (ไทย) ๑/๒๓/๒๑๖. 
๒๓๗ ปทรูป. (บาลี) ๑/๖๑๒/๔๔๔. 



๑๐๗ 

  

๓.๒.๒.๑ การอธิบายบทอุปสัค 

หมายถึง การอธิบายบทอุปสัคโดยบงบอกวาเปนเพียงบทอุปสัคเทานั้นไมมี

ความหมายอะไรพิเศษ 

อตีติ อุปสคฺคมตฺตํ.๒๓๘ 

คําวา อติ เปนเพียงบทอุปสัค 

คําวา อุปสคฺคมตฺตํ อธิบายใหรูวา อติ เปนบทอุปสัค เพ่ือหามบทนิบาต เพราะ อติ 

เปนนิบาตบทก็มี๒๓๙ เชน อตีติ อจฺจนฺตตฺเถ นิปาโต คําวา อติ เปนบทนิบาตลงในอรรถ อัจจันตะ 

(ตลอด, สิ้น) การอธิบายบทอุปสัคลักษณะเชนนี้ เรียกวา อุปสัคปทสังวรรณนา 

ปฏิปนฺโน โหตตีิ เอตฺถ ปฏตีิ อุปสคฺคปทํ.๒๔๐ 

คําวา ปฏ ิในคําวา ปฏิปนฺโน โหต ินี้ เปนบทอุปสัค 

คําวา อุปสคฺคปทํ อธิบายใหรูวา ปฏิ ในคําวา ปฏิปนฺโน โหติ เปนบทอุปสัค  

จริง อยู คําวา ปฏิ นี้แปลงมาจากอุปสัค คือ ปติ เหมือนคําวา ปฏคฺคิ มาจาก ปติ + อคฺคิ (ไฟตอบโต)  

ปฏิหฺติ มาจาก ปติหฺติ (ยอมเบียดเบียน) ๒๔๑ การอธิบายความบทอุปสัคลักษณะเชนนี้ เรียกวา 

อุปสัคปทสังวรรณนา 

๓.๒.๒.๒ การอธิบายความของบทอุปสัค 

หมายถึง การอธิบายบทอุปสัคพรอมท้ังความหมายของบทอุปสัคควบคูกัน 

หมายความวา อธิบายบอกวา บทนี้ เปนบทอุปสัคพรอมท้ังอธิบายความหมายของบทอุปสัความี

ความหมายนี้ 

อภิฺาตาติ เอตฺถ อภีติ ลกฺขณตฺเถ อุปสคฺโค.๒๔๒ 

คําวา อภิ ในคํานี้วา อภิฺาตา เปนบทอุปสัคลงในอรรถลักขณะ (เครื่องจดจํา) 

คําวา อุปสคฺโค อธิบายใหรูวา อภิ ในคําวา อภิฺาตา เปนบทอุปสัค และคําวา  

ลกฺขณตฺเถ อธิบายใหรูวา อภิ มีความหมายวา เครื่องจดจํา เปนการอธิบายความหมายของบทอุปสัค 

                                                           
๒๓๘ ขุ.เถร.อ. (บาล)ี ๑/๔๔๗/๑๓๑. 
๒๓๙ องฺ.ทุก.ฏีกา (บาลี) ๒/๓๗/๔๕. 
๒๔๐ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๓/๒๖. 
๒๔๑ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๓/๔๓. 
๒๔๒ ม.มู.อ. (บาล)ี ๑/๔๙/๑๒๘. 



๑๐๘ 

  

เพราะอภิอุปสัคมีความหมายมาก๒๔๓ การอธิบายบทอุปสัคพรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียกวา 

อุปสัคปทัตถสังวรรณนา 

สนฺติ สหตฺเถ อุปสคฺโค.๒๔๔ 

คําวา สํ เปนอุปสัคบท มีความหมายวา พรอมกัน, กับ, ดวย. 

คําวา อุปสคฺโค แสดงใหรูวา สํ เปนอุปสัคบท เพราะ สํ ท่ีเปนนาม แปลวา ทรัพย, 

สุนัข ก็มี เปนนิบาต ก็มี สวนคําวา สหตฺเถ อธิบายใหรูวา สํ อุปสัคบทมีความหมายวา พรอม, กับ 

เพราะ สํ อุปสัคบท มีความหมายมากมาย๒๔๕ การอธิบายอุปสัคบทพรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ 

เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา 

 ๓.๓.๓ การอธิบายความนิบาต (นิปาตสังวรรณนา) 

หมายถึง การอธิบายบทนิบาตโดยบอกใหรูวา เปนบทนิบาตและอธิบายความหมายของ

นิบาตบท เพ่ือหามบทนาม บทอาขยาต หรือบทอุปสัคและเพ่ือใหความหมายชัดเจ 

๓.๓.๓.๑ การอธิบายบทนิบาต 

หมายถึง การอธิบายบทนิบาตโดยบอกใหรูวาเปนบทนิบาตเทานั้น ไมมีความหมาย

อะไรเปนพิเศษ 

เอวนฺติ นิปาตปทํ.๒๔๖ 

คําวา เอวํ เปนบทนิบาต 

คําวา นิปาตปทํ อธิบายใหรูวา คําวา เอวํ เปนบทนิบาต การอธิบายบทนิบาต

ลักษณะเชนนี้ เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา 

อิตีติ นิปาตปทํ.๒๔๗ 

คําวา อิติ เปนบทนิบาต 

คําวา นิปาตปทํ อธิบายใหรูวา อิติ เปนบทนิบาต เพราะ อิติ เปนไดท้ังบทนาม 

และบทอาขยาต การอธิบายบทนิบาตลักษณะเชนนี้ เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา 

 

                                                           
๒๔๓ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๕๗ - ๑๕๘. 
๒๔๔ กงฺขา.ปุรณ-อภินวฏีกา ๑/๒๑๐. 
๒๔๕ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๑/๑๕๖. 
๒๔๖ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๓/๒๖. 
๒๔๗ ขุ.อิติ.อ. (บาล)ี ๑/๓. 



๑๐๙ 

  

๓.๓.๓.๒ การอธิบายความของบทนิบาต 

หมายถึง การอธิบายบทนิบาตพรอมท้ังความหมายของบทนิบาต หมายความวา 

อธิบายวา บทนี้ เปนบทนิบาตและมีความหมายอยางนี้ เพราะบทนิบาตมีความหมายมาก 

วตาติ ปตฺถนตฺเถ นิปาโต.๒๔๘ 

คําวา วต เปนบทนิบาต มีความหมายวา ปรารถนา 

คําวา นิปาโต อธิบายใหรูวา วต เปนบทนิบาต สวนคําวา ปตฺถนตฺเถ อธิบายใหรูวา 

วต บรรดานิบาต ๒ ประเภท คือ ปทปูรณะและอัตถปูรณะ เปนอัตถปูรณนิบาต มีความหมายวา 

ปรารถนา การอธิบายบทนิบาตพรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา 

ยตฺร หิ นามาติ อจฺฉริยตฺเถ นิปาโต.๒๔๙  

คําวา ยตฺร หิ นาม เปนบทนิบาต มีความหมายวา นาอัศจรรย 

คําวา นิปาโต อธิบายใหรูวา หิ ในคําวา ยตฺร หิ นาม เปน บทนิบาต เพราะ หิ เปน

ท้ัง หิ วิภัตตินาม, หิ วิภัตติอาขยาต และ หิ นิบาต สวนคําวา อจฺฉริยตฺเถ อธิบายใหรูวา นาม นิบาต มี

ความหมายวา นาอัศจรรย เปนอัตถปูรณบาต และคําวา ยตฺร เปนอัตถปูรณนิบาตลงในอรรถปฐมา

วิภัตติ แปลวา (อันวา พระตถาคตพระองคใด) เพราะ นิบาต มี ๒ ประเภท คือ ปทปูรณนิบาต (นิบาต

ท่ีประดับบทใหออกเสียงสละสลวยไมมีความหมายอะไร) และอัตถปูรณนิบาต (นิบาตท่ีมี

ความหมาย)๒๕๐ ดังพระฎีกาจารยกลาวไววา “ยตฺราติ ปจฺจตฺตตฺเถ, นามาติ อจฺฉริยตฺเถ นิปาโต,  

หิ-สทฺโท อนตฺถโก. เตนาห “โย นาม ตถาคโตติ.๒๕๑ คําวา ยตฺร เปนนิบาต ลงในอรรถปฐมาวิภัตติ  

คําวา นาม เปนนิบาตมีความหมายวา นาอัศจรรย หิ ศัพท ไมมีความหมาย เพราะเหตุนั้น  

พระอรรถกถาจารยจึงกลาววา “พระตถาคตผูนาอัศจรรยพระองคใด”” การอธิบายบทนิบาตพรอม

ท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียก นิปาตปทัตถสังวรรณนา 

ขลูติ อนุสฺสวนตฺเถ นิปาโต.๒๕๒  

คําวา ขลุ เปนบทนิบาต มีความหมายวา ไดยินมาวา 

คําวา นิปาโต อธิบายใหรูวา ขลุ เปนบทนิบาต สวนคําวา อนุสฺสวนตฺเถ อธิบายใหรู

วา ขลุ บรรดา นิบาต ๒ ประเภท คือ ปทปูรณะ และอัตถปูรณะ เปนอัตถปูรณะ มีความหมายวา  

                                                           
๒๔๘ ที.ปา.อ. (บาล)ี ๓/๗/๔. 
๒๔๙ ที.ม.อ. (บาล)ี ๒/๑๓/๒๐. 
๒๕๐ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๖๑. 
๒๕๑ ที.ม.ฏีกา (บาล)ี ๒/๑๓/๒๑. 
๒๕๒ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๕๕/๒๒๑. 



๑๑๐ 

  

ไดยินมาวา เพราะ บทนิบาต มีความหมายมาก เปนนิปาตปทัตถสังวรรณา ดังพระฎีกาจารยกลาววา 

“อเนกตฺถตฺตา นิปาตานํ อิธ อนุสฺสวตฺโถ อธิปฺเปโตติ อาห “ขลูติ อนุสฺสวตฺเถ นิปาโตติ๒๕๓  

พระอรรถกถาจารยกลาววา “คําวา ขลุ เปนนิบาตลงในความหมายวา ไดยินมาวา” เพ่ือประสงศ 

จะแสดงวา [ขลุ นิบาต] ในท่ีนี้ ทานประสงควา มีความหมายวา ไดยินมาวา เพราะบทนิบาต  

มีความหมายมาก” การอธิบายบทนิบาตพรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียกวา นิปาตปทัตถ-

สังวรรณนา 

 ๓.๓.๔ การอธิบายบทอาขยาต (อาขยาตสังวรรณนา) 

หมายถึง การอธิบายวิภัตติบทอาขยาตและอธิบายความหมายของบทอาขยาตตามสมควร 

๓.๓.๔.๑ การอธิบายความบทอาขยาต 

หมายถึง การอธิบายวิธีทําตัวรูปบทอาขยาต คือ เม่ือลงวิภัตติอาขยาตทายธาตุแลว

มีการเปลี่ยนแปลงอักษรในธาตุบาง กลาว คือ เปลี่ยน พยัญชนะ เหมือนแปลง มฺ เปน จฺฉ ในคําวา 

คจฺฉติ = คมุ ธาตุ + อ ปจจัย + ติ วิภัตติ (ยอมไป) หรือเปลี่ยน พยางคเหมือนแปลง ทา ธาตุ เปน 

ทชฺช ในคําวา ทชฺชติ = ทา ธาตุ + อ ปจจัย + ติ วิภัตติ (ยอมให) 

อุจฺเฉจฺฉามีติ อุจฺฉินฺทิสฺสามิ.๒๕๔ 

คําวา อุจฺเฉจฺฉามิ ไดแก จักตัด 

คําวา อุจฺฉินฺทิสฺสามิ อธิบายใหรูวา อุจฺเฉจฺฉามิ สําเร็จรูปมาจาก อุ บทหนา + ฉิทิ 

ธาตุ + สฺสามิ วิภัตติ แปลง สฺส ในคําวา สฺสามิ เปน ฉ๒๕๕ แปลง ท ท่ีสุดธาตุ เปน จฺ วุทธิ อิ ใน ฉิทฺ 

เปน เอ ซอน จ อักษรท่ี อุ บทหนา การอธิบายวิธีทําตัวรูปบทอาขยาตเชนนี้ เรียกวา อาขยาต- 

ปทสังวรรณนา 

มนฺตวฺโหติ มนฺตยถ.๒๕๖  

คําวา มนฺตวฺโห ไดแก จงปรึกษา 

คําวา มนฺตยถ แสดงอธิบายใหรูวา วฺโห วิภัตติในคําวา มนฺตวฺโห เปนปญจมีวิภัตติ

เพราะไขดวย ถ ปญจมีปรัสสบท การอธิบายอาขยาตลักษณะเชนนี้ เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา 

                                                           
๒๕๓ ที.สี.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๕๕/๓๕๕. 
๒๕๔ ที.ม.อ. (บาล)ี ๒/๑๓๑/๑๑๕. 
๒๕๕ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๐๙/๓๖๗. 
๒๕๖ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๖๙/๒๓๗. 



๑๑๑ 

  

อาขยาต คือ คําท่ีเชื่อมธาตุและวิภัตติ เพ่ือสรางคําแสดงกิริยา ดังคัมภีรปทรูปสิทธิ

ไวยากรณแสดงรูป วิเคราะหวา “กฺริยํ อาจิกฺขตีติ อาขฺยาตํ (อา + ขฺยา + ต)๒๕๗ คําใดกลาวกิริยา เพราะ

เหตุนั้น คํานั้นจึงชื่อวา อาขยาต (คําแสดงกิริยา)” 

เย น กาหนฺตีติ เย น กริสฺสนฺติ.๒๕๘ 

คําวา เย น กาหนฺติ ไดแก ชนเหลาใด จักไมกระทํา. 

คําวา กริสฺสนฺติ อธิบายใหรูวา กาหนฺติ สําเร็จรูปมาจาก กร ธาตุ + สฺสนฺติ วิภัตติ 

แปลง กร ธาตุ เปน กาหฺ และลบ สฺส ใน สฺสนฺติ๒๕๙ การอธิบายบทอาขยาตลักษณะเชนนี้ เรียกวา 

อาขยาตปทสังวรรณนา 

ทชฺเชติ ทเทยฺย ํททามิ วา.๒๖๐  

คําวา ทชฺเช ไดแก พึงให หรือยอมให 

คําวา ทเทยฺยํ อธิบายใหรูวา ทชฺเช สําเร็จมาจาก ทา ธาตุ + อ ปจจัย + เอยฺยํ วิภัตติ 

แปลง ทา ธาตุ เปน ทชฺช, แปลง เอยฺยํ เปน เอ๒๖๑ สวนคําวา ททามิ อธิบายใหรูวา ทชฺเช สําเร็จรูปมา

จาก ทา ธาตุ + อ ปจจัย + มิ วิภัตติ แปลง ทา ธาตุ เปน ทชฺช แปลง มิ วิภัตติ เปน เอ๒๖๒ การ

อธิบายวิธีทําตัวรูปบทอาขยาตลักษณะเชนนี้ เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา 

๓.๓.๔.๒ การอธิบายความหมายของบทอาขยาต 

หมายถึง การอธิบายบทอาขยาตพรอมท้ังความหมายควบคูกัน หมายความวา 

อธิบายขยายวา บทนี้ เปนบทอาขยาตและมีความหมายอยางนี้ แปลวาอยางนี้ เพราะบทอาขยาต

กลาวความหมายมาก 

โยนิโส วิจิเน ธมฺมนฺติ อุปาเยน จตุสจฺจธมฺมํ วิจินาติ.๒๖๓ 

บาทคาถาวา พิจารณาธรรมโดยแยบคาย (โยนิโส วิจิเน ธมฺมํ) ความวา ยอม

พิจารณา สัจจธรรม ๔ ดวยปญญา 

                                                           
๒๕๗ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๒๔/๓๑๓. 
๒๕๘ ขุ.ชา.ทุก.อ. (บาล)ี ๓/๙๑/๑๓๐. 
๒๕๙ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๒๔/๓๘๑. 
๒๖๐ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๑๙๙/๓๑๙. 
๒๖๑ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๕๔/๓๒๘. 
๒๖๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๒๔/๓๘๑. 
๒๖๓ องฺ.สตฺตก.อ. (บาล)ี ๓/๑ - ๕/๑๕๙. 



๑๑๒ 

  

คําวา วิจินาติ อธิบายใหรูวา วิจเน เปนบทอาขยาต แปลง ติ วัตตมานาวิภัตติ เปน 

เอ และแปลวา พิจารณา เพราะธาตุมีความหมายมาก ดังพระฎีกาจารยกลาวไววา “อเนกตฺถตฺตา  

วธาตูนํ๒๖๔ ธาตุมีความหมายมาก” การอธิบายบทอาขยาตพรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียกวา 

อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

สิยาติ ภเวยฺยาติ อตฺโถ.๒๖๕ 

คําวา สิยา อธิบายวา ภเวยฺย (พึงมี)  

คําวา ภเวยฺยาติ อตฺโถ อธิบายใหรูวา สิยา เปนบทอาขยาตมีความหมายวา พึงมี 

และบอกวา สิยา มาจาก อส ธาตุ เอยฺย สัตตมีวิภัตติ แปลง เอยฺย เปน อิยา และ ลบ อ อักษรท่ี  

อส ธาตุ๒๖๖ การอธิบายวาเปนบทอาขยาต และ การอธิบายการแปลงวิภัตติ เรียกวา อาขยาตปท-

สังวรรณา สวนการอธิบายความหมายของ อส ธาตุวา แปลวา มี เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

๓.๔ สรุปทายบท 

สรุปประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของพมามี ๒ ประเภท (๑) การอธิบาย

ความของบทโดยท่ัวไป คือ อธิบายความของบทโดยประกอบ อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง, อธิบายความของบท

แบบตอเนื่องกันไปโดยไมประกอบ อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง, อธิบายความของบทโดยแสดงความสัมพันธกัน

ของบทตางๆ (๒) การอธิบายความของบท ๔ บท คือ อธิบายความของบทนาม อธิบายของบทอุปสัค 

อธิบายความของบทนิบาตและอธิบายความของบทอาขยาต สวนชื่อของสังวรรณนา ไมมีปรากฏใน

พระบาลี อรรถกถาและฎีกาโดยตรง แตเปนชื่อท่ีพระเถระชาวพมาชื่อวา พระญาณวรมหาเถระตั้งข้ึน 

ในสมัยกรุงอังวะราวพุทธศตวรรษท่ี ๒๒ เพ่ือเปนเครื่องมือในการศึกษาพระบาลี อรรถกถาและฎีกา 

ถาเขาใจสังวรรณนาดีก็จะสามารถเขาใจพระพุทธพจนไดถูกตองตามพุทธประสงค ดังนั้นผูสนใจศึกษา

พระธรรมใหเขาใจถองแทจึงจําเปนตองเรียนรูสังวรรณนาใหเขาใจเปนอยางดี 

                                                           
๒๖๔ ที.สี.ฏีกา (บาล)ี ๑/๓๙/๑๘๘. 
๒๖๕ อภิ.ปฺจ.อนุฏีกา (บาล)ี ๓/๒๕ - ๓๔/๓๑๖. 
๒๖๖ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๐๐/๓๖๐. 



 

 

บทท่ี ๔ 
 

ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถา 

และธรรมบทมหาฎีกา 
 

 ผูวิจัยไดศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบท- 

มหาฎีกาโดยศึกษาการอธิบายความของบท วิเคราะหศัพท แยกบท ปจจัย วิภัตติ และธาตุของบท

ตางๆ ตามสมควร มีผลการวิจัยโดยละเอียดดังตอไปนี้ 

 ๔.๑ ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถา  

 ๔.๒ ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทมหาฏีกา 

 ๔.๓ สรุปทายบท  

๔.๑ ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถา   

ผูวิจัยไดพบวา พระอรรถกถาจารยคือพระพุทธโฆสาจารยไดอธิบายความสังวรรณนาบท 

โดยประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง อธิบายความของบทแบบตอเนื่องกันไป อธิบายความของบทแบบ

เชื่อมความสัมพันธกันของบท อธิบายความบทนาม บทอุปสัค บทนิบาตและบทอาขยาต บทตั้งกับบท

ขยายสวนมากมีวิภัตติและพจนเหมือนกันแตลิงคนั้นตางกันและเหมือนกันก็มี ตามสมควรแกลิงคของ

บทขยาย มีผลการวิจัยโดยละเอียดตอไปนี้ 

มโนติ กามาวจรกุสลาทิเภทํ สพฺพมฺป จตุภูมิกจิตฺตํ.๑ 

คําวา มโน ไดแก จิตเกิดในภูมิ ๔ แมท้ังหมดมีประเภทกามาวจรกุศลจิตเปนตน 

คําวา จตุภูมิกจิตฺตํ เปนคําอธิบาย มโน (จิต) วา หมายถึงจิตท่ีเกิดในภูมิท้ัง ๔ ท้ังหมด 

เพราะบางคนอาจหมายถึงจิตท่ีเกิดในกามภูมิเพียงอยางเดียวก็ได ดังนั้นพระอรรถกถาจารยจึงได

อธิบายความใหชัดเจนวา หมายถึงจิตท่ีเกิดในภูมิ ๔ ท้ังหมด เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา 

กามาวจรกุสลาทิเภทํ เปนคําแสดงอธิบายถึงประเภทของจิตวา มีกามาวจรกุศลจิต เปนตน เรียกวา 

ภาวัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ มโน โดยประกอบดวยอิติ ศัพทท่ีบทตั้ง เรียกวา  

อุลลิงคสังวรรณนา บทตั้งและบทขยายโดยมากวิภัตติและพจนเหมือนกัน  

 

                                                           
 ๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๗. 



๑๑๔ 

 

จตุภูมิ (น) [จตุ + ภูมิ] (๑) ภูมิ ๔ , ๔ ภูมิ (๒) ภูมิ ๔ ชั้น๒ 

จตุภูมก (น) [จตุภูม + ก. กอักษรไมมีอรรถ] ภูมิ ๔ , ๔ ภูมิ๓ 

จตุภูมก (ติ) [จุตุภูม + อิก. แปลง อิ เปน อ] (๑) อันเกิดในภูมิ ๔ (๒) อัมมีภูมิ ๔ ชั้น๔  

จตุภูมิก (ติ) [จุตุภูมิ + อิก] (๑) อันเกิดในภูมิ ๔ (๒) อัมมีภูมิ ๔ ชั้น๕  

จตุภูมิก (ติ) [จตุภูม + อิก] (กุศลจิต)อันเกิดในโลกุตตระอวัตถาภูมิท่ี ๔๖ 

จตุภูมกจิตฺต (น) [จตุภูมก + จิตฺต] (๑) จิตท่ีเกิดในภูมิ ๔ (๒) กุศลจิตอันเกิดในโลกุต

ตระอวัตถาภูมิท่ี ๔๗ 

การอธิบายความบทตั้งนั้น หากบทตั้งเปนวิภัตติและพจนใด บทท่ีขยายออกไปโดยมาก

ตองมีวิภัตติ และพจนตรงกัน เชน ตัวอยางนี้ มโนติ กามาวจรกุสลาทิเภทํ สพฺพมฺป จตุภูมิกจิตฺตํ มโน 

เปนบทตั้ง ปฐมาวิภัตติ เอกพจนและประกอบดวย อิติ ศัพท บทขยาย คือ จตุภูมิกจิตฺตํ ซ่ึงก็เปนปฐมา

วิภัตติเอกพจนเชนกัน เห็นไดวา วิภัตติและพจนตรงกัน เหมือนกัน ควรสังเกตใหดีจะทําใหเขาใจ

วิธีการอธิบายความของพระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยเปนอยางดี 

ปุพฺพงฺคมาติ เตน ปมคามินา หุตฺวา สมนฺนาคตา.๘ 

คําวา ปุพฺพงฺคมา ไดแก (ธรรม) ท่ีประกอบดวยจิตโกรธดวงนั้นอันเปนหัวหนา [ในการรับ

อารมณ]  

คําวา เตน ปมคามินา หุตฺวา สมนฺนาคตา เปนคําอธิบาย (มโน) ปุพฺพงฺคมา (มีใจเปน

หัวหนา) วา หมายถึง ธรรมท่ีมีใจเปนประธานในการรับอารมณ คือ เจตสิกขันธ ๓ อันเปนหมูธรรมท่ี

เกิดพรอมกันกับใจ ไดแก เวทนา สัญญา และสังขาร ธรรม ๓ ประการเหลานี้ เกิดพรอมกันกับใจแตมี

ใจเปนประธาน คือ เปนผูนําในการรับรูอารมณ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

ตเทตํ ลกฺขณาทิวเสน อนวชฺชสุขวิปากลกฺขณํ, อกุสลวิทฺธํสนรสํ, โวทานปจฺจุปฏานํ, 

โยนิโสมนสิการปทฏานํ. อวชฺชปฏิปกฺขตฺตา วา อนวชฺชลกฺขณเมว กุสลํ, โวทานภาวรสํ, อิฏวิปาก- 

ปจฺจุปฏานํ, ยถาวุตฺตปทฏานเมว. ลกฺขณาทีสุ หิ เตสํ เตสํ ธมฺมานํ สภาโว วา สามฺ ํ วา ลกฺขณํ 

                                                           
๒ ติป. ๗/๑๕๕. 
๓ ติป. ๗/๑๕๔. 
๔ ติป. ๗/๑๕๔. 
๕ ติป. ๗/๑๕๕. 
๖ ติป. ๗/๑๕๔. 
๗ ติป. ๗/๑๕๔. 

 ๘ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๗. 



๑๑๕ 

 

นาม. กิจฺจํ วา สมฺปตฺติ วา รโส นาม. อุปฏานากาโร วา ผลํ วา ปจฺจุปฏานํ นาม. อาสนฺนการณํ 

ปทฏานํ.๙ 

กุศลนั้นวาดวยอํานาจลักษณะเปนตนกุศลมีลักษณะท่ีไมมีโทษและมีผลเปนสุข มีหนาท่ี(กิจ)

กําจัดอกุศล มีความผองแผวเปนผล มีโยนิโสมนสิการเปนเหตุใกล อีกอยางหนึ่ง กุศลมีลักษณะท่ีไมมี

โทษนั่นเอง เพราะตรงขามตอธรรมท่ีมีโทษ มีรสคือสมบัติคือความผองแผว มีอาการท่ีปรากฏคือผลคือ

วิบากท่ีดี มีโยนิโสมนสิการตามท่ีขาพเจา (พระพุทธโฆสาจารย) ไดกลาวไวแลวเปนเหตุใกลเหมือนกัน 

จริงอยู บรรดาลักษณะเปนตน สภาวะ(ลักษณะเครื่องจดจําเฉพาะของตน สภาว=ส=ของตน + ภาว= 

เครื่องหมายจดจํา) หรือเครืองจดจําท่ีท่ัวไปกับธรรมหมูมากแหงปรมัตถธรรมนั้นๆ ชื่อวาลักษณะ กิจ

หรือความสมบูรณ(ความเกิดข้ึนเพราะเหตุพรอมเพียง) ชื่อวารส อาการท่ีปรากฏหรือผล ชื่อวา 

ปจจุปฏฐาน เหตุอันใกล ชื่อวาปทัฏฐาน  

สภาโว กกฺขฬาทิผุสนาทิโก อสาธารโณ. สามฺ ํ สาธารโณ อนิจฺจาทิสภาโว. อิธ จ 

กุสลลกฺขณํ สพฺพกุสลสาธารณสภาวตฺตา สามฺ ํ ทฏพฺพํ, อกุสลาทีหิ อสาธารณตาย สภาโว วา. 

อุปฏานากาโรติ คเหตพฺพภาเวน าณสฺส อุปฏหนากาโร. ผลํ ปน อตฺตโน การณํ ปฏิจฺจ 

ตปฺปฏิพิมฺพภาเวน, ปฏิมุขํ วา อุปฏาตีติ ปจฺจุปฏานํ.๑๐ 

ลักษณะท่ีไมท่ัวไป(กับธรรมอ่ืน)มีลักษณะแข็งเปนตน(สําหรับดิน)และลักษณะถูกตอง

สัมผัส(สําหรับผัสสะ)เปนตน ชื่อวาลักษณะเฉพาะตน ลักษณะท่ีท่ัวไปกับธรรมอ่ืนมีความไมเท่ียงเปน

ตน ชื่อวาลักษณะท่ัวไป ก็ในท่ีแสดงลักษณะเปนตนนี้ ลักษณะของกุศลพึงทราบวาลักษณะท่ัวไป

เพราะมีลักษณะท่ีท่ัวไปกับกุศลท้ังหมด หรือพึงทราบวา ลักษณะเฉพาะตนเพราะไมท่ัวไปธรรมอ่ืนมี

อกุศลเปนตน อาการท่ีปรากฎตอญาณโดยความเปนธรรมท่ีควรถือเอาดวยญาณ ชื่อวา อาการท่ี

ปรากฏ สวน ผลชื่อวาปจจุปฏฐาน เพราะอรรถวาอาศัยเหตุของตนแลวตั้งอยู(ปรากฏ)โดยความเปน

เหมือนกับเหตุนั้น หรือตั้งอยู(ปรากฏ)เฉพาะหนาตอเหตุ 

เตสํ เตสํ ธมฺมาน ํสภาโว วา สามฺ ํ วา ลกฺขณํ นาม.๑๑ 

ลักษณะเฉพาะตนหรือลักษณะท่ีท่ัวไปกับธรรมหมูมาก(ลักษณะท่ัวไป เชน อนิจจตา)แหง

ปรมัตถธรรมเหลานั้นๆ ชื่อวาลักษณะ 

                                                           
๙ อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๐. 
๑๐ อภิ.สงฺ.มลูฏีกา (บาล)ี ๑/๑/๗๙. 
๑๑ อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๐. 



๑๑๖ 

 

 คําวา เตสํ เตสํ ธมฺมาน ํสภาโว วา สามฺ ํ วา อธิบาย ลักษณะ มี ๒ ประการ เชน ดินมี

(๑) ลักษณะเฉพาะตัวคือแข็ง (๒) มีลักษณะท่ัวไป คือ ไมเท่ียง เปนทุกข เปนอนัตตาไมใชตัวตน หรือ 

กุศล มีลักษณะท่ัวไป คือ ไมมีโทษและใหผลเปนสุข (๒) ลักษณะเพฉาะตน ไมท่ัวไปกับอกุศลท้ังหมด 

การ การอธิบายความของบทท่ีไมมี อิติ ศัพทท่ีบทตั้งเชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

กิจฺจํ วา สมฺปตฺติ วา รโส นาม.๑๒ 

หนาท่ี หรือสมบัติ (คุณท่ีเพียบพรอม) ชื่อวารส 

คําวา กิจฺจํ วา สมฺปตฺติ วา อธิบายใหรูวา รส มี ๒ ประการ คือ หนาท่ี และสมบัติ การ

อธิบายความของบทแบบตอเนื่องกันไป เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

รโสติ สภาโว รสิตพฺโพ ชานิตพฺโพติ กตฺวา.๑๓ 

ลักษณะเฉพาะตนชื่อวา รส เพราะกระทําวิเคราะห(วจนตฺถํ)วาพึงถูกรู 

อุปฏานากาโร วา ผลํ วา ปจฺจุปฏานํ นาม.๑๔ 

อาการท่ีปรากฏ(ตอญาณของโยคีบุคคล) หรือผล ชื่อวาปจจุปฏฐาน 

คําวา อุปฏานากาโร วา ผลํ วา อธิบายใหรูวาปจจุปฐาน หมายถึง อาการท่ีปราฎกตอ

ญาณของผูปฏิบัติ และท่ีเปนผล (๑) ปจจุปฏฐานของ กุศล ท่ีเปนอาการท่ีปรากฏข้ึนตอญาณผูปฏิบัติ 

คือ ความผองแผว ความใสสะอาด(โวทานปจฺจุปฏานํ) (๒) ปจจุปฏฐานของ กุศล ท่ีเปนผลคือใหผลท่ี

ดีท่ีเปนสุข(อิฏวิปากปจฺจุปฏานํ) การอธิบายความของบทแบบตอเนื่องไมมี อิติ ศัพทเชนนี้ เรียกวา 

วุตติสังวรรณนา 

อาสนฺนการณํ ปทฏานํ นาม.๑๕  

เหตุใกล ชื่อวาปทัฏฐาน  

คําวา อาสนฺนการณํ อธิบาย ปทฏานํ ไดแก เหตุใกล เพราะเหตุมีท้ังเหตุใกลและเหตุไกล

เชน เหตุใกลของ กุศล คือการพิจารณาอยางถ่ีถวนแยบคาย(โยนิโสมนสิการปทฏานํ) เหตุไกล คือ 

นวมัขณะคือชวงเวลาท่ีพระพุทธเจาเสด็จอุบัติข้ึนทรงแสดงธรรม บุคคลนั้นก็มีศรัทธามีอยูในสถานท่ีดี

                                                           
๑๒ อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๐. 
๑๓ ที.สี.อภินวฏีกา (บาลี) ๒/๒๔๘/๑๙๔. 
๑๔ อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๐. 
๑๕ อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๐. 



๑๑๗ 

 

(มัชฌิมชนบท) มีปญญา ไดฟงธรรมและปฏิบัติดวย๑๖ จักร ๔ คือ การอยูในท่ีท่ีดี การคบบัณฑิต การ

ตั้งตนไวชอบ การเคยทําบุญไวแตชาติปางกอน๑๗ การอธิบายความของบทท่ีตอเนื่องกันไปเชนนี้ เรียก

วาวุตติสังวรรณนา 

จิตฺตนฺติ อารมฺมณํ จินฺเตตีติ จิตฺตํ; วิชานาตีติ อตฺโถ.๑๘ 

ชื่อวาจิต เพราะอรรถวา รูอารมณ อธิบายรูอารมณโดยพิเศษ แหงบทวา จิตฺตํ. 

คําวา วิชานาติ(รูพิเศษ) อธิบายใหรูวา จินฺเตติ แปลวา รูพิเศษ ก็การรูมี ๓ คือ รูแบบ

จดจํา เรียกวา สัญญารู รูตามเปนจริง เรียกวาปญญารู รูแบบรับอารมณ เรียกวาจิตรู ท่ีวารูพิเศษ 

หมายถึงรูแบบรับอารมณ เรียกวาจิตรูซ่ึงตางจากสัญญารูและปญญารูนั่นเอง จิตฺต มาจาก จินฺตธาตุ + 

ต ปจจัย เปนนปุงสกลิงคกัตตุสาธนะ๑๙ แปลวา ผูรู หมายถึงจิตท่ีรูอารมณคือรับอารมณตางๆ ได การ

อธิบายแสดงรูปวิเคราะหจิตวา จินฺเตตีติ จิตฺตํ เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบายความบท

อาขยาต คือ จินฺเตติ วา วิชานาติ แปลวารู เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

วิชานาตีติ สฺาปฺากิจฺจวิสิฏ ํ วิสยคฺคหณํ อาห.๒๐  

พระอรรถกถาจารยกลาวกิจคือการรับอารมณท่ีแตกตางจากสัญชานนกิจ(หนาท่ีจํารู)แหง

สัญญาและปชานนกิจ(หนาท่ีรูจริง)แหงปญญาดวยบทวา วิชานาติ(ยอมรูพิเศษ)  

พระฎีกาจารย อธิบายคําวา วิชานาติ (รูพิเศษ) หมายถึงการรับอารมณตางๆ ได อัน

แตกตางจาก สัญญารูและปญญารู การอธิบายความใหชัดเจนข้ึนเชนนี้ เรียกวาภาวัตถสังวรรณนา 

คําวา สมนฺนาคตา [สํ + อนุ + อา + คมุ + ต] อธิบายใหรูวา มโนปุพฺพงฺคมา เปนพหุพ-

พีหิสมาส โดยวิเคราะหวา มโน ปุพฺพงฺคโม เอเตสนฺติ มโนปุพฺพงฺคมา ไดแก เจตสิก (เวทนา สัญญา 

และสังขาร) ชื่อวามีใจเปนประธาน เพราะมีใจเปนผูนําในการรับอารมณ 

สมนฺนาคตา มาจาก สํ + อนุ + อา + คมุธาตุ + ตปจจัย แปลวา ประกอบ, มี ลบ อุใน 

อนุ แลวซอน น แปลงนิคคหิตเปน ม สําเร็จรูปเปน สมนฺนาคต 

                                                           
๑๖ ดูรายละเอียดใน องฺ.อฏก. (ไทย) ๒๓/๒๙/๒๗๔ - ๓๘. 
๑๗ ดูรายละเอียดใน องฺ.จตุกฺก. (ไทย) ๒๑/๓๑/๕๐. 
๑๘ อภิ.สงฺ.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๑๐. 
๑๙ ติป. ๗/๓๔๕. 
๒๐ อภิ.สงฺ.มูลฏีกา (บาลี) ๑/๑/๗๙. 



๑๑๘ 

 

สมนฺวาคตา มาจาก สํ + อนุ + อา + คมุธาตุ + ตปจจัย แปลวา ประกอบ, มี แปลงอุใน

อนุ เปน ว ซอน น แปลง นิคคหิต เปน ม สําเร็จรูปเปน สมนฺวาคตา 

สมนฺนิตา มาจาก สํ + อนุ + อิธาตุ + ตปจจัย แปลวา ประกอบ, มี ลบ อุในอนุ แลวซอน 

น แปลง นิคคหิต เปน ม สําเร็จรูป เปนสมนฺนิตา๒๑ 

บทตั้งท่ีเปนสมาส สวนบทขยายประกอบดวยศัพทเหลานี้ คือ สมนฺนาคต, สมฺปนฺน,  

ปริปุณฺณ, สมฺปุณฺณ, สมงฺคี, อุปปนฺน แสดงอธิบายความวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาส 

มหทฺธโนติ มหตา ธเนน สมนฺนาคโต.๒๒  

คําวา มหทฺธโน (ผูมีทรัพทมาก) ไดแก ผูประกอบดวยทรัพทมาก 

คําวา มหทฺธโน (ผูมีทรัพทมาก) ทานขยายวา มหตา ธเนน สมนฺนาคโต อธิบายความโดย

ใช สมนฺนาคต ศัพทขยาย เพ่ือแสดงวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาส โดยวิเคราะหวา “มหนฺตํ ธนํ  

เอตสฺสาติ มหทฺธโน” (มหนฺต + ธน)  

ในพระบาลี และอรรถกถา พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารย ในบางแหงไดอธิบาย

ขยายบทตั้งท่ีเปนสมาสดวย สมนฺนาคต ศัพท ฯลฯ เพ่ือแสดงบทตั้งวาเปนพหุพพีหิสมาส เพราะเหตุ

วา สมนฺนาคต ศัพท ฯลฯ หมายถึงบุคคลผูประกอบ (ดวยทรัพทมาก) ฯลฯ เหมือนพหุพพีหิสมาส คือ 

มหทฺธโน ท่ีหมายถึงบุคคลผูมีทรัพยมาก เนื่องจากวา คําวา ผูประกอบ (สมนฺนาคต) กับ ผูมี (พหุพ-

พีหิ) มีความหมายเหมือนกันใชอธิบายกันและกันได 

มหามตฺโตติ มหติยา อิสฺสริยมตฺตาย สมนฺนาคโต.๒๓ 

คําวา มหามตฺโต ไดแก บุคคลผูประกอบดวยประมาณคือความใหญยิ่ง 

คําวา มหามตฺโต (ผูมีประมาณยิ่งใหญ) ทานขยายวา มหติยา อิสฺสริยมตฺตาย สมนฺนาคโต 

โดยใช สมนฺนาคต ศัพทขยาย เพ่ือแสดงวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาสโดยวิเคราะหวา “มหตี มตฺตา  

อสฺสาติ มหามตฺโต.” (มหา + มตฺต) 

อนลสาติ อุฏานวีริยสมฺปนฺนา.๒๔  

หญิงสาวผูถึงพรอมดวยความเพียงทางกาย ชื่อวา อนลสา (ผูไมเกียจคราน) 

                                                           
๒๑ พระชนกาภิวงศ, เพ้ือนฐานการศึกษาอรรถกถา, (อมรปุระ: โรงพิมพนะยูภามาปฏกัต, ๒๕๓๑), 

หนา ๘–๑๐. 
๒๒ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๓๐๓/๒๕๓. 
๒๓ วินย.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๒๔/๓๑๗. 
๒๔ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๒/๒๙๖/๔๓. 



๑๑๙ 

 

คําวา อนลสา (ผูไมเกียจคราน) ทานขยายวา อุฏานวีริยสมฺปนฺนา โดยใช สมฺปนฺน ศัพท 

เพ่ือแสดงวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาส โดยวิเคราะหวา “นตฺถิ อลโส เอติสฺสาติ อนลสา, กุมาริกา”  

(น + อลส) 

สุปฺปติตฺโถติ สุนฺทเรหิ ติตฺเถหิ อุปปนฺโน.๒๕ 

คําวา สุปฺปติตฺโถ ไดแก (แมน้ํา) ท่ีประกอบดวยทาน้ําอันสวยงาม 

คําวา สุปฺปติตฺโถ (มีทาน้ําอันสวยงาม) ทานขยายวา สุนฺทเรหิ ติตฺเถหิ อุปปนฺโน โดยใช 

อุปปนฺน ศัพทขยาย เพ่ือแสดงวาบทตั้งเปนพหุพพีหิสมาส โดยวิเคราะหวา “สุนฺทรํ ปติตฺถํ อสฺสาติ  

สุปฺปติตฺโถ.” (สุ + ปติตฺถ) การอธิบายความบทตั้ง คือ ปุพฺพงฺคมา โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา 

อุลลิงคสังวรรณนา 

หมายเหตุ มโน ใน อภิธาน (พจนานุกรมภาษาบาลี) เปน ปุงลิงคและนปุงสกลิงค๒๖ แต

เปนนปุงสกลิงคโดยมาก สวนในสันสกฤตเปนนปุงสกลิงค ดังนั้นในตัวอยางนี้จึงใชเปนปุงลิงค มโน 

ปุพฺพงฺคโม เอเตสนฺติ มโนปุพฺพงฺคมา (เจตสิกท่ีมีใจเปนประธาน) 

วิเคราะห มี ๒ ประเภท คือ ลหุกวิคคหะ คือ วิเคราะหเบา หมายถึงการแสดงรูป

วิเคราะหยอโดยออมไมไดแสดงโดยตรง ครุกวิคคหะ คือ วิเคราะหหนัก หมายถึงการแสดงรูป

วิเคราะหโดยละเอียดพิสดาร 

๑) ลหุกวิคคหะวิเคราะหเบา เชน มนโต นิปฺผนฺนตฺตา มโนมยา ชื่อวามโนมยะ เพราะ

สําเร็จจากใจ คําวา มนโต นิปฺผนฺนตฺตา เปนวิเคราะหเบา เพราะแสดงรูปวิเคราะหโดยออม หรือ

วิเคราะหปลอม หากแสดงรูปวิเคราะหโดยตรง หรือวิเคราะหจริง ตองวิเคราะหวา มนโต นิปฺผนฺนาติ 

มโนมยา ธรรมท่ีเกิดจากใจ ผูวิจัยพบวา ลหุกวิคคหะมีมากในอรรถกถาและฎีกาเพราะเปนการแสดง

เหตุพรอมท้ังแสดงรูปวิเคราะหไปพรอมกันเปนการงายตอการอธิบายความของบทตางๆ 

๒) ครุกวิคคหะวิเคราะหหนัก เชน มโน ปุพฺพงฺคโม เอเตสนฺติ มโนปุพฺพงฺคมา  

ชื่อวามีใจเปนหัวหนา เพราะอรรถวิเคราะหวาเปนธรรมมีใจเปนประธาน คําวา มโน ปุพฺพงฺคโม  

เอเตสนฺติ มโนปุพฺพงฺคมา เปนคําท่ีแสดงอธิบายรูปวิเคราะหฉัฏฐีพหุพพีหิสมาสโดยตรงเปนวิเคราะห

จริง หากแสดงรูปวิเคราะหโดยออมจะเปน มโนปุพฺพงฺคมตฺตา เพราะมีใจเปนหัวหนา สัมดังท่ีพระ

ญาณวรมหาเถระกลาวไววา “วิเคราะห มี ๒ ประเภท คือ ลหุกวิคคหะวิเคราะหเบาหรือวิเคราะห

ปลอมคือวิเคราะหโดยยอ เชน กิเลเส มาเรนฺโต คจฺฉตีติ มคฺโค ชื่อวามรรค เพราะฆากิเลสเขาสู 

(นิพพาน) ครุกวิคคหะวิเคราะหหนักหรือวิเคราะหอยางละเอียดพิสดาร เชน กิเลเส มาเรตีติ โม, 

                                                           
๒๕ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๒๓๑/๕๕๕. 
๒๖ อภิธาน.ว. (ไทย) ๑/๑๕๒/๒๐๘. 



๑๒๐ 

 

นิพฺพานํ คจฺฉตีติ มคฺโค ชื่อวา มะ ไดแก นิพพาน เพราะอรรถวาฆากิเลส ชื่อวา มรรค เพราะอรรถวา 

เขาสูนิพพาน๒๗ 

วิเคราะห ๓ ประเภท คือ วิเคราะหปลอม วิเคราะหยอ วิเคราะหพิสดาร 

๑) วิเคราะหปลอม หมายถึงการแสดงวิเคราะหโดยออมคือไมไดแสดงรูปวิเคราะหไว

โดยตรง เชน สาสนโต สตฺถา ชื่อวา ครู เพราะสั่งสอน (ศิษย) คําวา สาสนโต แสดงรูปวิเคราะห สตฺถา 

(ครู) ไวโดยออม หากแสดงโดยตรงก็จะแสดงวา สาสตีติ สตฺถา (สาสธาตุ + รตฺถุปจจัย) 

๒) วิเคราะหยอ หมายถึง การแสดงรูปวิเคราะหไวโดยยอ เชน กิเลเส มาเรนฺโต คจฺฉตีติ  

มคฺโค ชื่อวา มรรค เพราะอรรถวา ฆากิเลสเขาสูนิพาน 

๓) วิเคราะหพิสดาร หมายถึง แสดงรูปวิเคราะหอยางละเอียดพิสดาร เชน กิเลเส  

มาเรตีติ โม, นิพฺพานํ คจฺฉตีติ โค, โม จ โส โค จาติ มคฺโค ชื่วา มะ (นิพพาน) เพราะอรรถวา ฆากิเลส 

ชื่อ คะ เพราะอรรถวา เขาสูนิพพาน ชื่อวา มรรค เพราะอรรถวา เปนผูฆากิเลสและเขาสูนิพพาน”๒๘ 

ธมฺมาติ คุณเทสนาปริยตฺตินิสฺสตฺตนิชฺชีววเสน จตฺตาโร ธมฺมา นาม.๒๙ 

ธรรม ๔ ประการ คือ คุณธรรม เทสนาธรรม ปริยัติธรรมและนิสสัตตนิชชีวธรรม 

[สภาวธรรมท่ีไมใชสัตวไมใชสิ่งท่ีมีชีวิต] ชื่อวาธรรม ในคําวา ธมฺมา (นี้) 

คําวา ธมฺมา นี้ทานอธิบายขยายความวา หมายถึงธรรม ๔ ประการ คือ คุณธรรม เทสนา

ธรรม ปริยัติธรรมและนิสสัตตนิชชีวธรรม แตในท่ีนี้ทานหมายเอาเฉพาะนิสสัตตนิชชีวธรรมเทานั้น 

โดยความหมาย ไดแก เวทนา สัญญา และสังขารนั่นเอง เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

การอธิบายความบทตั้ง คือ ธมฺมา โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ปทุฏเนาติ อาคนฺตุเกหิ อภิชฺฌาทีหิ โทเสห ิปทุฏเน.๓๐ 

คําวา ปทุฏเน (มีใจอันโทษประทุษรายแลว) ไดแก ผูมีใจอันโทษท่ีมีอภิชฌา [ความโลภ 

อยากไดทรัพยผูอ่ืนมาเปนของตน]เปนตนเขามาประทุษรายแลว อีกนัยหนึ่ง (ดวยใจท่ี) เสียไปเพราะ 

โทษมีอภิชฌาเปนตนท่ีเขามา 

                                                           
๒๗ พระญาณวระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, ๒๕๒๓), 

หนา ๒๔๘. 
๒๘ พระญาณวระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวด,ี ๒๕๒๓), 

หนา ๒๔๘. 

 ๒๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๗. 

 ๓๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๘. 



๑๒๑ 

 

คําวา โทเสหิ ปทุฏเน อธิบายใหรูวา ปทุฏเน หมายถึงใจท่ีมุงรายเพราะโทษมีอภิชฌา

เปนตน เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ ปทุฏเน โดยประกอบดวย อิติ 

ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ตโต น ํทุกฺขมนฺเวต ีติ ตโต ติวิธทุจฺจริตโต ตํ ปุคฺคลํ ทุกฺขํ อนฺเวติ.๓๑ 

คําวา ตโต นํ ทุกฺขมนฺเวติ ความวา ทุกขยอมติดตามบุคคลนั้นไป เพราะทุจริต ๓ 

ประการนั้น  

คําวา ติวิธทุจฺจริตโต อธิบายใหรูวา ตโต โยค ติวิธทุจฺจริตโต หมายถึงทุจริต ๓ ประการ 

เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา คําวา ตํ อธิบายใหรูวา นํ แปลงมาจาก ต ศัพท เรียกวา สรรพ-

นามปทสังวรรณนา คําวา ปุคฺคลํ อธิบายใหรูวา นํ โยค ปุคฺคลํ หมายถึงบุคคล เพราะสรรพนามใช

แทนนามท่ัวไป๓๒ เรียกวา สรรพนามปทัตถสังวรรณนา คําวา ทุกฺขํ อนฺเวติ แสดงอธิบายการตัดบท

สนธิวา ทุกฺขมนฺเวติ ตัดบทสนธิเปน ทุกฺขํ + อนฺเวติ [อนุ + อิ + อ + ติ] เรียกวา สนธิปทสังวรรณนา 

(การอธิบายตัดบทสนธิ) การอธิบายความบทตั้ง คือ ตโต นํ ทุกฺขมนฺเวติ โดยประกอบดวย อิติ ศัพท 

เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

จกฺกํว วหโต ปทน ฺติ ธุเร ยุตฺตสฺส ธุรํ วหโต พลิพทฺทสฺส ปทํ จกฺกํ วิย.๓๓ 

คําวา จกฺกํว วหโต ปทํ ความวา เหมือนวงลอหมุนไปตามรอยเทาโคตัวมีกําลังท่ีเขาเทียม

ไวท่ีแอกนําธุระไปอยู  

คําวา พลิพทฺทสฺส อธิบายใหรูวา ตัวนําไปอยู (วหโต) หมายถึงโคนุมท่ีมีกําลัง และโยควา 

วหโต พลิพทฺทสฺส เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา (การอธิบายความหมายของบทนาม) คําวา ธุเร 

ยุตฺตสฺส ทานใสเพ่ิมเขามาเพ่ืออธิบายความหมายใหกระจางชัดเจนยิ่งข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

คําวา ปทํ จกฺกํ อธิบายใหรูวา จกฺกํว วหโต ปทํ ตองสัมพันธวา ปทํ จกฺกํ อิว เรียกสัมพันธสังวรรณนา 

คําวา จกฺกํ วิย อธิบายตัดบทสนธิวา จกฺกํว ตองตัดบทสนธิวา จกฺกํ อิว เรียกวา สันธิปทสังวรรณนา 

และ อิว มีอรรถอุปมา แปลวา เหมือน เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ 

จกฺกํว วหโต ปทํ โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ธมฺมาติ เวทนาทโย ตโย ขนฺธา.๓๔ 

คําวา ธมฺมา ไดแก ขันธ ๓ มีเวทนาขันธเปนตน 

                                                           
 ๓๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๙. 

๓๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๐๐/๑๒๐. 

 ๓๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๙. 

 ๓๔ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓/๓๕. 



๑๒๒ 

 

คําวา เวทนาทโย ตโย ขนฺธา อธิบายใหรูวา ธมฺมา หมายถึงขันธ ๓ มีเวทนาขันธเปนตน 

ไมไดหมายเอาวิญญาณขันธและรูปขันธ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา การธิบายบทตั้ง คือ  

ธมฺมา โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

อกฺโกจฺฉีติ อกฺโกสิ.๓๕ 

คําวา อกฺโกจฺฉิ แปลวา ดา (เรา) แลว 

คําวา อกฺโกสิ อธิบายใหรูวา อกฺโกจฺฉิ มาจาก อาบทหนา + กุสธาตุ + อี อัชชัตตนีวิภัตติ 

แปลง อี เปนจฺฉิและลบ ส ท่ีสุดธาตุ๓๖ วุทธิ [การทําใหเจริญข้ึน] อุเปนโอ ซอน ก เขามาตัวหนึ่ง รัสสะ 

อา เปน อ สําเร็จรูป เปน อกฺโกจฺฉิ แปลวา ดาแลว การอธิบายบทอาขยาต เรียกวา อาขยาตปท- 

สังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ อกฺโกจฺฉิ โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกอุลลิงคสังวรรณนา 

อวธ ีติ ปหร.ิ๓๗ 

คําวา อวธิ แปลวา ประหารแลว 

คําวา ปหริ เปนคําอธิบาย อวธิ แปลวา ฆาแลว ประหารแลวมาจาก อ อาคม + หนธาตุ 

+ อีอัชชัตตนีวิภัตติ แปลง หนธาตุ เปน วธ๓๘และรัสสะอี เปน อิ๓๙ สําเร็จรูปเปนอวธิ เรียกวา 

อาขยาตปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ อวธิ โดยประกอบดวยอิติศัพท เรียกวา 

อุลลิงคสังวรรณนา 

อหาสิ เมติ มม สนฺตกํ ปตฺตาทีสุ กิฺจิเทว อวหริ.๔๐ 

คําวา อหาสิ เม (ลักทรัพยเราแลว) ความวา ลักทรัพยท่ีเปนของเราบางอยางนั่นเอง

บรรดา บาตรเปนตน  

คําวา มม เปนคําอธิบาย เม ลงฉัฏฐีวิภัตติ วา แปลวา ของเรา ไมไดแปลวา แกเรา 

เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา คําวา สนฺตกํ ปตฺตาทีสุ กิฺจิเทว เปนคําท่ีทานใสเพ่ิมเขามาเพ่ือ

อธิบายความหมายใหชัดเจนข้ึนวา คําวา อหาสิ (ลัก) หมายถึงลักอะไร หมายถึงลักทรัพยมีบาตรเปน

ตนของตนความหมายก็ชัดเจนข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา เอว เปนคําแสดงอธิบายทรัพยวา 

                                                           
 ๓๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓/๓๕. 

๓๖ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๘๐/๓๔๗. 

 ๓๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓/๓๕. 
๓๘ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๐๓/๓๖๑. 
๓๙ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๐๓/๓๖๑. 

 ๔๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓/๓๕. 



๑๒๓ 

 

หมายถึงทรัพยของตนมีบาตรเปนตนเทานั้น ไมใชทรัพยของผูอ่ืน เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา 

การอธิบายความบทตั้ง คือ อหาสิ เม โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

เวรํ น สมฺมติ น อุปสมฺมติ.๔๑ 

เวร ยอมไมระงับ คือ ยอมไมสงบลง 

คําวา อุปสมฺมติ[อุป + สมุ + ย + ติ] อธิบายใหรูวา สมฺมติ [สมุ + ย + ติ]๔๒ แปลวา ยอม

สงบลง เพราะสมุธาตุมีอรรถวาสงบ, ระงับ, สงบลง, เพียรพยายาม และอยู การอธิบายความของบท

โดยไมประกอบ อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง คือ สมฺมติ แตอธิบายตอเนื่องกันไปเหมือนวิธีอธิบายวิธีแปลสูตร

ไวยากรณ การอธิบายความบทตั้ง คือ สมฺมติ โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

  หมายเหตุ การอธิบายความบทตั้งนั้น หากบทตั้งเปนบทใด คือ บทนาม บทอุปสัค บท

นิบาตและบทอาขยาต บทขยายก็ตองเปนบทนั้นๆ ดวย โดยสวนมาก  

พหุมฺป ปเรสํ ภาสมาโน วาเจนฺโต.๔๓ 

บอกอยู คือ สอนอยูซ่ึงพระพุทธพจนแมมากแกคนอ่ืน 

คําวา วาเจนฺโต อธิบายใหรูวา ภาสมาโน บอกอยู หมายถึงสอนอยู เรียกวา นามปทัตถ-

สังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ ภาสมาโน โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติ- 

สังวรรณนา บทตั้ง คือ ภาสมาโน มาจาก ภาสธาตุ + อปจจัย + มานปจจัย มานปจจัย ลงในอรรถ 

กัตตุวาจก กัมมวาจกและภาววาจก บทขยาย คือ วาเจนฺโต มาจาก วจธาตุ + เณปจจัย + อนฺตปจจัย 

อนฺต ปจจัยลงในอรรถ กัตตุวาจกเทานั้น๔๔ ทานไขดวย อนฺต ปจจัย ก็แสดงวา ภาสมาโน เปน  

กัตตุวาจกเทานั้น การอธิบายมานปจจัยของบทตั้งวา ลงในอรรถกัตตุวาจกดวยอนฺตปจจัยในคําวา  

วาเจนฺโต เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ ภาสมาโน โดยไมประกอบดวย 

อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

นุทติ นีหรติ.๔๕ 

ยอมขับไล คือ ยอมนําออกไป 

คําวา นีหรติ [นี + หร + อ + ติ] เปนคําอธิบาย นุทติ[นุท + อ + ติ] แปลวา ขับไล คือ 

ผลักดัน(น้ําหรือความประมาท)ออกไป เพราะ นุทธาตุ แปลวา (๑) นําออกไป, ผลักดันออกไป, ละ, 

                                                           
 ๔๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔/๓๕. 

๔๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๑๐ - ๑๑/๓๗๐. 

 ๔๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๙/๑๒๑. 
๔๔ ปทรูป. (บาลี) ๑/๑๖๔/๔๖๙. 

 ๔๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๘/๑๙๕. 



๑๒๔ 

 

ละท้ิง, ขับไล (๒) บด, ทําใหแหลกหรือละเอียดเปนผง๔๖ การอธิบายความบทตั้ง คือ นุทติ โดยไม

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา บทตั้งเปนอาขยาต คือ นุทติ สวนบทขยายก็เปน

อาขยาตดวยกัน คือ นีหรติ  

ปชํ สตฺตนิกายํ.๔๗  

ปชา คือ หมูสัตว 

คําวา สตฺตนิกายํ อธิบายใหรูวา ปชํ หมายถึงหมูสัตว เพราะ ปชา-ศัพทมีความหมายหลาย

อยาง เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา บทตั้ง คือ ปชํ สวนบทขยาย คือ สตฺตนิกายํ อธิบายตอกันไป 

การอธิบายความบทตั้ง คือ ปชํ การอธิบายความบทแบบตอเนื่องกันไปเชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

ปชา เปนอิตถีลิงค มาจาก ปบทหนา + ชนีธาตุ + กฺวิปจจัย + อาปจจัย. สันสกฤต เปน ปฺรชา แปล 

(๑) สัตว หมูสัตว คน เทพ รากษส อริยบุคคล พราหมณ ปุถุชนบุคคล (๒) บุตร ธิดา เด็ก ลูกโค๔๘ 

ขอสังเกต บทตั้งเปนบทนามสวนบทขยายก็เปนบทนามดวยกัน บทตั้งและบทขยาย

สวนมาก จะมีวิภัตติและพจนเหมือนกัน สวนลิงคนั้นตางกัน เพราะตองตามลิงคของบทขยาย  

อเวกฺขต ิปสฺสติ.๔๙ 

ดูอยู คือ เห็นอยู 

คําวา ปสฺสติ อธิบายใหรูวา อเวกฺขติ มาจาก อว บทหนา + อิกฺข ธาตุ + อ ปจจัย +  

ติ วิภัตติ แปลวา เห็นอยู เพราะ อิกฺขธาตุ แปลวา ดู เห็น เห็นได พิจารณา ไตรตรอง๕๐ เรียกวา 

อาขยาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ อเวกฺขติ แบบตอเนื่องกันไปโดยไม

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

ปฺาย สมนฺนาคโต เมธาวี.๕๑ 

ผูประกอบดวยปญญา ชื่อวา เมธาวี (ผูมีปญญา) 

คําวา ปฺาย อธิบายใหรูวา เมธา ในเมธาวี หมายถึงปญญา นามปทัตถสังวรรณนา หรือ

อธิบายใหรูวา เมธา เปนคําไวพจนของ ปฺา เรียกวา ปริยายสังวรรณนา คําวา สมนฺนาคโต อธิบาย

ใหรูวา วีปจจัย ในเมธาวี ลงในอรรถอัสสัตถิตัทธิต แปลวา ผูมึ๕๒ เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา คําวา 

                                                           
๔๖ ติป. ๑๒/๑๐๐๔. 

 ๔๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๘/๑๙๕. 
๔๘ ติป. ๑๓/๓๙๒ - ๓. 

 ๔๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๘/๑๙๕. 
๕๐ ติป. ๓/๘๙๗ - ๘. 

 ๕๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๕/๑๙๒. 
๕๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๙๘/๒๙๔. 



๑๒๕ 

 

ปฺาย สมนฺนาคโต [สํ + อนุ + อาคต ประกอบแลว, ถึงพรอมแลว] อธิบายใหรูวา เมธาวี เปน 

อัสสัตถิตัทธิต โดยวิเคราะหวา เมธา อสฺส อตฺถีติ เมธาวี เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา บทขยาย คือ 

ปฺาย สมนฺนาคโต สวนบทตั้งคือ เมธาวี การอธิบายความบทตั้ง คือ เมธาวี แบบตอเนื่องกันไป โดย

ไมประกอบดวย อิติ ศัพทนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

อรหตฺตผลํ ทีป.๕๓  

เกาะ คือ อรหัตผล 

คําวา อรหตฺตผลํ อธิบายใหรูวา ทีป หมายถึง อรหัตตผล เพราะทีป-ศัพทมีอรรถมาก 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา บทตั้ง คือ ทีป บทขยาย คือ อรหตฺตผลํ การอธิบายความบทตั้ง คือ 

ทีป โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพทเชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา ทีป เปน ปุงลิงคและนปุงสกลิงค มา

จาก ทีปธาตุ + ณปจจัย (ธาน.ฏี.๓๑๖.นีติ.ธา.๒๓๖.) ทฺวิ + อาป. ทฺวิธา คตานิ อาปานิ อสฺมึ เหตุภูเตติ 

ทีโป แปลวา (๑) ประทีป (๒) เสาประทีป ถวยประทีป ถุงประทีป (๓) เกาะ เกาะกลางน้ํา (๔) (คน

เปนตน)ผูอยูบนเกาะ (๕) (ดาวเปนตน) รุงเรือง, สองสวาง (๖) (นิพพานเปนตน) ปรากฏอยู (๗) 

เหมือนประทีป (๘) อันเปนท่ีตั้ง-อาศัย-ท่ีพ่ึง (๙) พระพุทธเจา, นิพพาน,อรหัตตผลอันเหมือนเกาะท่ี

อาศัย-ท่ีพ่ึง พระปจเจกพุทธเจา คุณของตน(โลกิยและโลกุตตรธรรม) บุญกุศล ญาณปญญา แสงสวาง 

อาจารย ธรรมท่ีแสดง หมูคณะ ความเห็น(ถูกหรือผิด) ความประพฤติ ธรรมท่ีเปนเหตุ(มรรค) ทีป-

ศัพท๕๔ 

ขอสังเกต โดยมาก บทตั้งจะอยูหนาบทขยายแตก็มีสวนนอยท่ีบทตั้งอยูหลังบทขยาย เชน 

ตัวอยางนี้ ปฺาย สมนฺนาคโต เมธาวี แปล : ผูประกอบดวยปญญา ชื่อวาเมธาวี คือผูมีปญญา บท

ตั้ง คือ เมธาวี อยูหลังบทขยาย คือ ปฺาย สมนฺนาคโต, อรหตฺตผลํ ทีป บทขยาย คือ อรหตฺตผลํ  

อยูหนาบทตั้ง คือ ทีป 

กยิราถ กเรยฺย.๕๕ 

พึงกระทํา คือ สามารถกระทํา (เกาะ) ได 

คําวา กเรยฺย อธิบายใหรูวา กยิราถ มาจาก กรธาตุ + ยิรปจจัย + เอยฺย วิภัตติ ลบ ร 

อักษร ท่ีกรธาตุ แปลง เอยฺย เปน เอถ และแปลง เอ ของเอถ เปน อา๕๖ สําเร็จรูป เปน กยิราถ 

เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา บทตั้ง คือ กยิราถ สวนบทขยาย คือ กเรยฺย การอธิบายความบทตั้ง 

คือ กยิราถ โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

                                                           
 ๕๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๕/๑๙๒. 

๕๔ ติป. ๑๐/๕๕๙ - ๖๑. 

 ๕๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๕/๑๙๒. 
๕๖ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๒๒/๓๘๐. 



๑๒๖ 

 

หมายเหตุ เอยฺยวิภัตตินอกจากลงในอรรถกัตตุวาจกโดยตรงแลวยังสามารถลงในอรรถ

อนุญาตเปนตนอีกดวย ในตัวอยางนี้ลงในอรรถสามารถ (สกฺก) เพราะพระอรรถกถาจารยไขวา กยิราถ 

กเรยฺย กาตุํ สกฺกุเณยฺยาติ อตฺโถ (พึงกระทํา อธิบายวา สามารถกระทํา) คําวา กาตุํ สกฺกุเณยฺย อธิบาย

ใหรูวา เอยฺย วิภัตติ ในกยิราถ ลงในอรรถสามารถ (สกฺก) ดังนั้น เวลาจะแปลวา ลงในอรรถไหน ควรดู

อรรถกถาอธิบายดวยจึงจะดี 

วีริยสงฺขาเตน อุฏาเนน.๕๗ 

ความบากบ่ัน คือ ความเพียร 

คําวา วีริยสงฺขาเตน อธิบายใหรูวา อุฏาเนน หมายถึงความเพียร เรียกวา นามปทัตถ- 

สังวรรณนา บทตั้ง คือ อุฏาเนน สวนบทขยาย คือ วีริยสงฺขาเตน การอธิบายความบทตั้ง คือ  

อุฏาเนน โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท แตใช สงฺขาต แทน อิติ ศัพท เชนในคําวา วีริยสงฺขาเตน 

เรียกวา วุตติสังวรรณนา  

ในอรรถกถา บางท่ี ก็ใช สงฺขาต ขยายบทตั้ง เพราะทานประสงคจะอธิบายขยายความไป

พรอมกันท่ีเดียว เพ่ือความเขาใจงายกระจางแจง การอธิบายความบทตั้ง โดยใช สงฺขาต ศัพท เรียกวา 

วุตติสังวรรณนา สงฺขาต-ศัพท แปลวา กลาวคือ, คือ, ไดแก 

โบราณาจารยท้ังหลายถือวา ศัพทหลังเปนคําแปลของศัพทหนาตามหลักสังวรรณนา  

คําหลังเปนคําแปล หรืออธิบายของศัพทหนา ดังพระฎีกาจารยและพระอรรถกถาจารยกลาววา 

ปจฺฉิมํ ปจฺฉิมํ ปทํ ปุริมสฺส ปุริมสฺส อตฺถวจนํ.๕๘  

คําหลัง แสดงความหมายของคําหนา 

ปจฺฉิมํ ปจฺฉิมํ ปุริมสฺส ปุริมสฺส อตฺโถ.๕๙ 

คําหลังเปนคําแปลของคําหนา 

โส ภควา พหุชนหิตาย ปฏิปนฺโน พหุชนสุขาย โลกานุกมฺปาย อตฺถาย หิตาย สุขาย  

เทวมนุสฺสานํ๖๐ 

พระผูมีพระภาค พระองคทรงปฏิบัติเพ่ือประโยชน เพ่ือความสุข เพ่ืออนุเคราะห ชาวโลก  

เพ่ือประโยชนเก้ือกูลและความสุขแกมนุษยและเทวดาท้ังหลาย 

                                                           
 ๕๗ ที.ม.ฏีกา (บาล)ี ๒/๒๕/๑๙๒. 

 ๕๘ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๒/๑๖๕/๒๓๕. 

 ๕๙ ที.ม.อ. (บาล)ี ๒/๒๙๖/๒๖๔. 

 ๖๐ ที.ม. (บาล)ี ๑๐/๒๘๕/๑๘๑ - ๒. 



๑๒๗ 

 

คําหลัง ๓ คํา คือ อตฺถาย หิตาย สุขาย เปนคําแปลของคําหนา ๓ คํา คือ พหุชน- 

หิตาย พหุชนสุขาย โลกานุกมฺปาย ดังพระฎีกาจารยกลาววา เสสปทานีติ “พหุชนสุขายา” ติอาทีนิ 

ปทานิ. ปจฺฉิมนฺติ “อตฺถาย หิตาย สุขายา”ติ ปทตฺตยํ. ปุริมสฺสาติ ตโต ปุริมสฺส ปทตฺตยสฺส. อตฺโถติ 

อตฺถนิทฺเทโส.๖๑ คําวา เสสปทานิ ไดแก บทมี พหุชนสุขาย เปนตน คําวา ปจฺฉิมํ ไดแก บท ๓ บท คือ 

อตฺถาย หิตาย สุขาย คําวา ปุริมสฺส ไดแก บท ๓ บทขางหนา (พหุชนสุขาย เปนตน) จากนั้น  

(อตฺถาย) คําวา อตฺโถ เปนคําแสดงความหมาย” สวนในกรณีท่ีอธิบายความหมายตามหลักภาวัตถ-

สังวรรณนา ตองแปลทีละศัพท หมายถึง แปลไขไปวา คือ ไดแก 

อสฺโสส ีติ สุณิ อุปลภ ิโสตทฺวารสมฺปตฺตวจนนิคฺโฆสานุสาเรน อฺาสิ.๖๒ 

คําวา อสฺโสสิ ความวา สดับแลว คือ ไดแลว กลาว คือ รูแลวโดยคลอยตามเสียงพูดท่ี

เขาถึงโสตทวาร 

คําวา สุณิ อธิบายใหรูวา อสฺโสสิ สําเร็จรูปมาจาก สุ ธาตุ + นาปจจัย + อี อัชชัตตนี้วิภัตติ 

ลบนาปจจัย๖๓ การอธิบายธาตุอาขยาต เรียกวา อาขยาตธาตุสังวรรณนา คําวา อุปลภิ ขยายความวา 

การสดับ คือ การได (ไดยินเสียง) เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา คําวา โสตทฺวารสมฺปตฺตวจน- 

นิคฺโฆสานุสาเรน อฺาสิ ขยายความวา การได (รับเสียง) คือ การรูโดยคลอยตามเสียงพูดท่ีเขาถึง

โสตทวาร การอธิบายขยายความของศัพทใหชัดเจน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา  

อนึ่งประโยคบาลีบางประโยคก็มี นาม ศัพท รวมอยูกับบทตั้งแทน อิติ ศัพท วิธีนี้ จัดวา

เปนวุตติสังวรรณนาเชนกัน คือ วิธีอธิบายความของบทแบบตอเนื่องกันไปเพ่ือความสะดวกตอการ

อธิบายความ 

วินโย นาม อคาริกวินโย จ อนคาริกวินโย จ.๖๔ 

อคาริยวินัย (วินัยคฤหัตถ) และอนคาริยวินัย (วินัยของพระ) ช่ือวาวินัย 

คําวา อคาริกวินโย จ อนคาริกวินโย จ อธิบายใหรูวา วินัยมี ๒ ประเภท คือ อคาริยวินัย 

(วินัยของผูครองเรือน) และ อนคาริยวินัย (วินัยของนักบวชหรือพระภิกษุ) การอธิบายความหมายของ

บทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณา การอธิบายความบทตั้งโดยไมประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง 

เรียกวา วุตติสังวรรณนา  

                                                           
 ๖๑ ที.ม.ฏีกา (บาล)ี ๒/๒๙๖/๒๒๑. 

 ๖๒ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๑. 
๖๓ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๑๒/๓๗๒. 

 ๖๔ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๕/๑๑๗. 



๑๒๘ 

 

ในประโยคบาลี บางครั้งทานก็ใชเหตุบทเปนตัวขยายอธิบายบทตั้งท่ีไมมี อิติ ศัพท ท้ังนี้

เพ่ือแสดงรูปวิเคราะหบทตั้งโดยออม  

มนโต นิปฺผนฺนตฺตา มโนมยา นาม.๖๕ 

ชื่อวา (เจตสิกขันธ ๓ คือ เวทนา สัญญา และสังขาร) เกิดจากใจ เพราะสําเร็จจากใจ 

คําวา มนโต นิปฺผนฺนตฺตา อธิบายใหรูวา มโนมยา มาจาก มน + มย ปจจัย เปนนิปผันน-

ตัทธิต โดยวิเคราะหวา มนโต นิปฺผนฺนาติ มโนมยา ธรรมท่ีเกิดจากใจ เพราะสําเร็จจากใจ เรียกวา 

อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ มโนมยา โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา 

วุตติสังวรรณนา คําวา มนโต นิปฺผนฺนตฺตา เปนบทเหตุท่ีอธิบายพรอมท้ังแสดงวิเคราะห มโนมยาวา 

มนโต นิปฺผนฺนาติ มโนมยา เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

ปหีนโสกสลฺลตาย อโสโก.๖๖ 

ชื่อวา ผูไมเศราโศก เพราะละลูกศรคือความโศกไดแลว 

คําวา ปหีนโสกสลฺลตาย อธิบายใหรูวา อโสโก มาจาก น + โสก เปนนนิปาตบุพพบท- 

พหุพพีหิสมาส โดยวิเคราะหวา นตฺถิ เอตสฺส โสโกติ อโสโก ผูไมมีความเศราโศก เรียกวา อภิธานัตถ-

สังวรรณนา การอธิบายความบทแบบตอเนื่องกันไปเชนนี้ เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

อปฺปหีนโสกสลฺลตาย โสกินึ ปช .ํ๖๗ 

หมูสัตวผูมีความเศราโศก เพราะยังละความเศราโศกคือลูกศรไมได 

คําวา อปฺปหีนโสกสลฺลตาย อธิบายใหรูวา โสกินึ มาจาก โสก + อีปจจัย + อินีปจจัย๖๘ 

เปนอัสสัตถิตัทธิต โดยวิเคราะหวา โสโก อสฺสา อตฺถีติ โสกินี หมูสัตวผูมีความเศราโศก เรียกวา 

อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ โสกินี โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติ-

สังวรรณนา การอธิบายวา อินี ปจจัยลงในอรรถอัสสัตถิตัทธิต เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา การ

อธิบายแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา  

ภาษาบาลีบางประโยคก็มีบทขยายอยูหนาบทตั้งบาง มีอยูในวุตติสังวรรณนาเทานั้น  

วิธีดังกลาวมานี้มีใชนอยมากในวรรณคดีบาลี 

 

                                                           
 ๖๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๘. 

 ๖๖ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๘/๑๙๕. 

 ๖๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๘/๑๙๕. 
๖๘ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๙๘/๒๙๔. 



๑๒๙ 

 

เอกํ อารมฺมณํ อคฺค ํอิมสฺสาติ เอกคฺคํ.๖๙ 

อารมณเดียวของจิตดวงนี้ มีอยู เพราะเหตุนั้นจิตดวงนี้จึงชื่อวา เอกัคคจิต (จิตท่ีมีอารมณ

เดียว) 

คําวา เอกํ อารมฺมณํ อคฺคํ อิมสฺสาติ อธิบายความใหรูวา เอกคฺค ศัพท วิเคราะหเปนฉัฏฐี-

พหุพพีหิสมาสวา เอกํ อคฺคํ อิมสฺสาติ เอกคฺคํ (จิตฺตํ) จิตท่ีมีอารมณเดียวเรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

คําวา อารมฺมณํ อธิบายใหรูวา อคฺคํ ในท่ีนี้ หมายถึง อารมณ เพราะ อคฺค มีความหมาย ๕ ประการ 

คือ เบื้องตน เบื้องปลาย ประเสริฐ สวน และอารมณ การแสดงรูปวิเคราะหสมาส เรียกวา อภิธานัตถ-

สังวรรณนา การอธิบายความหมายของบทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบท

ตั้งโดยไมประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง เรียกวา วุตติสังวรรณนา เห็นไดวา บทตั้ง คือ อคฺคํ อยูหลัง

บทขยาย คือ อารมฺมณํ ในคัมภีรมณิสารมัญชูสาไดกลาวไววา 

อคฺคสทฺโท อาทิ-โกฏิ-เสฏ-โกฏาส-อารมฺมณวเสน ปฺจสุ อตฺเถสุ วตฺตติ. อิธ ปน  

อารมฺมเณติ ทสฺเสนฺโต “อารมฺมณํ อคฺคนฺ”ติ อาห.๗๐ 

พระอรรถกถาจารยเม่ือประสงคจะแสดงวา อคฺค ศัพท มีความหมาย ๕ ประการคือ 

เบื้องตน เบื้องปลาย ประเสริฐ สวน และอารมณ แตในท่ีนี้ ประสงคเอาอรรถวา อารมณเทานั้นจึง

กลาวคําวา “อารมฺมณํ อคฺค”ํ   

 บทตั้งพระบาลี 

อวิชฺชา ภิกฺขเว ปุพฺพงฺคมา อกุสลานํ ธมฺมานํ สมาปตฺติยา.๗๑ 

ภิกษุท้ังหลาย อวิชชา เปนหัวหนาแหงการเกิดข้ึนของอกุศลธรรมท้ังหลาย. 

บทขยายอรรถกถา  

สา ปเนสา วุตฺตากาเรน อกุสลานํ ปุพฺพงฺคมภูตา อวิชฺชา อุปฺปชฺชตตีิ สมฺพนฺโธ.๗๒ 

ควรสัมพันธวา ก็อวิชชานั้นเปนหัวหนาของอกุศลธรรมท้ังหลายยอมเกิดข้ึน ตามวิธีท่ีกลาวไวแลว 

พระอรรถกถาจารยใสปาฐเสสะ คือ อุปฺปชฺชติ (บาลีท่ีใสเพ่ิมเติมเขามา) เพ่ือใหประโยค

หรือขอความสมบูรณ เพราะหากไมมีกิริยาประโยคหรือขอความก็ไมสมบูรณ การอธิบายประโยคนี้ 

โดยประกอบ สมฺพนฺโธ ทายประโยคเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

  สรรพนามสองตัวท่ีซอนกัน ตัวหลังไมมีความหมาย ไมตองแปล ซอนเขามาเพ่ือประดับ

ถอยคําใหสละสลวยเทานั้น เชน สา ปเนสา แปลวา ก็อวิชชานั้น ไมตองแปลวา อวิชชานี้นั้น 
                                                           
 ๖๙ วิภาวินี. (บาล)ี ๑/๒๑/๘๖. 

 ๗๐ วิภาวินี. (บาล)ี ๑/๒๑/๘๖. 

 ๗๑ สํ.ม. (บาล)ี ๑๙/๑/๑. 

 ๗๒ สํ.ม.ฏีกา. (บาล)ี ๒/๑ - ๒/๔๖๒. 



๑๓๐ 

 

ความจริง บทหลังเปนคําชวยใหบทหนาสละสลวยข้ึนไมมีความหมายเปนพิเศษ จึงไม

จําเปนตองแปลบทหลังดังกฎท่ัวไปท่ีโบราณาจารยกลาววา 

“ทฺวีสุ สพฺพนาเมสุ ปุพฺพเมว ปธานํ. แปล : ในบรรดาสรรพนาม ๒ บท บทหนาเทานั้น

เปนประธาน” 

กฎขอนี้คลอยตามสีลักขันธวรรคฎีกาใหมวา “ตเมนนฺติ ตํ อายสฺมนฺตํ อานนฺทํ. เอตสทฺโท 

หิ ปทาลงฺการมตฺตํ. อยฺหิ สทฺทปกติ, ยทิทํ ทฺวีสุ สพฺพนาเมสุ ปุพฺพปทสฺเสว อตฺถปทตา.๗๓ 

แปล : คําวา ตเมนํ[ตํ + เอนํ] ไดแก ทานพระอานนทนั้น อนึ่ง เอต ศัพทเปนเพียงเครื่องประดับบท  

โดยแทจริงแลว การท่ีบทหนาเทานั้น ในสรรพนาม ๒ บท เปนบทแสดงอรรถไดนี้ เปนธรรมเนียมของ

ศัพท”๗๔ 

ตํ ปเนตนฺติ เอตฺถ เอตสทฺโท วจนาลงฺกาโร ทฺวีสุ สพฺพนาเมสุ ปุพฺพสฺเสว เยภุยฺเยน 

ปธานตฺตา.๗๕  

เอตศัพทในคําวา ตํ ปเนตํ นี้ เปนศัพทประดับถอยคํา (ใหสละสลวย) ในสรรพนาม ๒ บท 

บทหนาเทานั้นเปนประธานโดยมาก 

โสติ ปทาลงฺกาโร. ทฺวีสุ หิ สพฺพนาเมสุ เยภุยฺเยน ปุพฺพเมว ปธานํ ปจฺฉิมํ ปน  

วจนาลงฺการํ. โย โส ภควา ปฺเปสีติ สมฺพนฺโธ๗๖ 

คําวา โส เปนถอยคําประดับบท (ใหสละสลวยเทานั้น) จริงอยูในสรรพนาม ๒ บท บท

หนาเทานั้นเปนประธานโดยมาก สวน บทหลัง เปนถอยคําประดับบท สัมพันธวา พระผูมีพระภาค

พระองคใดทรงบัญญัติไวแลว 

ภูตศัพท  

ภูตศัพท ใชอธิบายความบทวาบทท่ีภูตประกอบอยูดวยเปนวิเสสนะของบทหลัง เชน 

ปุพฺพงฺคม-ภูตา อวิชฺชา แปลวา อวิชชาอันเปนหัวหนา บทท่ีภูตประกอบอยูดวย คือ ปุพฺพงฺคม เปนบท 

วิเสสนะของ อวิชฺชา 

 

 

                                                           
๗๓ ที.สี.อภินวฏีกา (บาลี) ๑/๘๓. 
๗๔ พระคันธสาราภิวงศ, สุโพธาลังการมัญชรี, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ หจก.ไทยรายวันการพิมพ, 

๒๕๔๖), หนา ๓๙. 
๗๕ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๒๑๘/๖๑. 
๗๖ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๑/๕๔๘. 



๑๓๑ 

 

บทตั้ง  

ปรสมฺา ปโยเค.๗๗  

เม่ือนักศึกษาประสงคจะใชชื่อจากไวยากรณสันสกฤตอ่ืนก็สามารถใชได 

บทขยาย 

ตสฺมึ ปโยเค สตีติ สมฺพนฺโธ.๗๘  

ควรสัมพันธวาเม่ือมีการประกอบใช 

คัมภีรกัจจายนะตั้งสูตรวา ปรสมฺา ปโยเค (เม่ือตองการใชชื่อจากไวยากรณสันสกฤต

อ่ืน นักศึกษาก็สามารถใชได) สวนคัมภีรนยาสะไดอธิบายวา คําวา ปโยเค สัมพันธกับบทวา สติ ท่ีโยค

เขามา โดยลงสัตตมีวิภัตติในอรรถลักขณะ คําวา ปโยเค เรียกวา ลักขณกัตตา คือ กัตตาเปนเครื่อง

กําหนดรู สวน คําวา สติ เรียกวา ลักขณกิริยา คือ กิริยาเปนเครื่องกําหนดรู ฉะนั้นคัมภีรนยาสะ  

จึงอธิบายประโยคนี้ โดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทายประโยคเพ่ือแสดงความสัมพันธกันของบทและ

ความหมาย การอธิบายความบทตั้งโดยประกอบ สมฺพนฺโธ ทายประโยคเชนนี้ เรียกวา สัมพันธ- 

สังวรรณนา  

บทตั้งบาลี 

อุโภป เต เปจฺจ สมา ภวนฺติ 

นิหีนกมฺมา มนุชา ปรตฺถา.๗๙ 

คน ๒ จําพวกนั้นตางก็มีกรรมชั่ว 

ตายไปแลวมีคติเทาเทียมกันในโลกหนา 

บทขยายอรรถกถา 

ปรตฺถาติ อิมสฺส ปน ปทสฺส ปุรโต เปจฺจปเทน สมฺพนฺโธ.๘๐ 

ควรสัมพันธบทนี้คือ ปรตฺถ (สูโลกหนา) เขากับบทวา เปจฺจ ขางหนา 

คําวา ปรตฺถ เปนบทท่ีมีความหมายสัมพันธกันกับบทวา เปจฺจ แตบทท้ังสองบทนี้ อยูหาง

กันมาก เพราะมีบท ๔ บท คือ สมา ภวนฺติ นิหีนกมฺมา มนุชา ค่ันอยู เพราะเหตุนั้น พระอรรถ- 

กถาจารยจึงอธิบายประโยคนี้โดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทายประโยค การอธิบายความบทตั้งโดยมีคําวา 

สมฺพนฺโธ ในลักษณะเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

                                                           
 ๗๗ กจ. (บาล)ี ๙/๙. 

 ๗๘ ดูรายละเอียดใน นยาสะ อธิบายสูตร ๙. 

 ๗๙ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๓๐๖/๖๙. 

 ๘๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๒/๓๐๖/๓๕๑. 



๑๓๒ 

 

บทตั้งพระบาลี 

วรํ เต โมฆปุริส อาสีวิสสฺส โฆรวิสสฺส มุเข องฺคชาตํ ปกฺขิตฺต ํ.๘๑  

โมฆบุรุษ การสอดใสองคชาตของเธอในปากของอสรพิษท่ีมีพิษแรงกลาประเสริฐ [กวาการ 

สอดใสในองคชาตของมาตุคาม] 

บทขยายอรรถกถา 

ปกฺขิตฺตน ฺติ เอตสฺส วรนฺติ อิมินา สมฺพนฺโธ.๘๒  

ควรสัมพันธบทวา ปกฺขิตฺตํ นั้นกับบทวา วรํ นี้ 

 คําวา วรํ ... ปกฺขิตฺตํ เปนบทท่ีมีความหมายสัมพันธกันวา การสอดใส ... ประเสริฐ บท

สองบทนี้ อยูหางกันมาก เพราะมีบท ๖ บทค่ันอยู เพราะเหตุนั้น พระอรรถกถาจารยจึงอธิบายความ

ประโยคนี้ โดยประกอบ สมฺพนฺโธ ทายประโยคเพ่ือแสดงความสัมพันธกันของบท การอธิบายความบท

ตั้งโดยมีคําวา สมฺพนฺโธ ทายประโยคในลักษณะเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

  บทตั้งอรรถกถา 

 พุทฺโธป พุทฺธภาวํ  ภาเวตฺวา เจว สจฺฉิกตฺวา จ 

ยํ อุปคโต คตมลํ  วนฺเท ตมนุตฺตรํ ธมฺมํ.๘๓ 

ขาพเจาขอกราบไหวพระธรรมอันล้ําเลิศไรมลทินแมท่ี

พระพุทธเจาทรงบําเพ็ญกระทําใหแจงบรรลุความเปน

พระพุทธเจา(สัพพัญุตญาณ)แลว. 

บทขยายฎีกา 

เอตสฺส “พุทฺธภาวนฺติ เอเตน สมฺพนฺโธ.๘๔  

อุปคต ศัพทนี้สัมพันธกับบทวา พุทฺธภาวํ นี้ 

คําวา อุปคโต อยูหางจากบทวา พุทฺธภาวํ มาก เพราะมีบทอ่ืนหลายบทค่ันอยู ดังนั้น  

พระฎีกาจารยจึงใช สมฺพนฺโธ ทายประโยค เพ่ือแสดงความสัมพันธกันของ อุปคโต กับ พุทฺธภาวํ  

วา พุทฺธภาวํ อุปคโต บรรลุสัพพัญุตญาณ การอธิบายความสัมพันธของบทเชนนี้ เรียกวา สัมพันธ- 

สังวรรณนา  

 

                                                           
 ๘๑ วิ.มหา. (บาล)ี ๑/๓๙/๒๕. 

 ๘๒ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๓๙/๒๓๐. 

 ๘๓ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๑. 

 ๘๔ ที.สี.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๒. 



๑๓๓ 

 

 

 

 

บทตั้งพระบาลี 

เสยฺยถาป คหปติ กุกฺกุโร ชิฆจฺฉาทุพฺพลฺยปเรโต โคฆาตกสูนํ ปจฺจุปฏโต อสฺส. ตเมนํ  

ทกฺโข โคฆาตโก วา โคฆาตกนฺเตวาสี วา อฏกงฺกลํ สุนิกฺกนฺตํ นิกฺกนฺตํ นิมฺมํสํ โลหิตมกฺขิตํ  

อุปสุมฺเภยฺย.๘๕ 

คหบดี เปรียบเหมือนสุนัขท่ีกําลังหิวโซ ยืนอยูใกลเขียงของคนฆาโค คนฆาโค หรือลูกมือของ

คนฆาโคผูชํานาญ โยนโครงกระดูกท่ีเชือดชําแหละเนื้อออกหมดแลว แตมีเลือดติดอยูบางไปใหมัน. 

บทขยายอรรถกถา 

ตเมนํ ทกฺโขติ ปทสฺส อุปสุมฺเภยฺยาติ อิมินา สทฺธึ สมฺพนฺโธ เวทิตพฺโพ.๘๖ 

บัณฑิตพึงทราบสัมพันธบทวา ตเมนํ ทกฺโข (โครงกระดูกนั้น ผูฉลาด) กับดวยบทนี้วา  

อุปสุมฺเภยฺย (พึงโยนไปใกล) 

 คําวา ตเมนํ ทกฺโข ... อุปสุมฺเภยฺย มีความหมายสัมพันธกันวา ตเมนํ ทกฺโข โคฆาตโก...  

อุปสุมฺเภยฺย คนฆาโคผูฉลาด ... โยนโครงกระดูกไปใหสุนัขนั้น แตอยูหางกันมาก เพราะมีบทอ่ืน ๙ 

บทค่ันอยู เพราะเหตุนั้น พระอรรถกถาจารยจึงอธิบายประโยคนี้โดยใชคําวา สมฺพนฺโธ ทายประโยค

การอธิบายความบทตั้งโดยประกอบ สมฺพนฺโธ ในลักษณะเชนนี้ เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

ทิสฺวา กมฺมกิลิฏมตฺตโนติ อตฺตโน กิลิฏกมฺมํ ปสฺสิตฺวา.๘๗ 

บาทคาถาวา ทิสฺวา กมฺมกิลิฏมตฺตโน ความวา เห็นกรรมชั่วของตนเองแลว 

คําวา อตฺตโน กิลิฏกมฺมํ ปสฺสิตฺวา แสดงสัมพันธของบทตั้งคือ ทิสฺวา กมฺมกิลิฏมตฺตโน  

วา อตฺตโน กิลิฏกมฺมํ ทิสฺวา เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา ในคําวา กมฺมกิลิฏ บทวิเสสนะ คือ กิลิฏ 

กับวิเสสยะ คือ กมฺม กลับหนากลับหลังกันอยู ทานแสดงสัมพันธวา กิลิฏกมฺมํ (กรรมชั่ว) ทําให

ความหมายกระจางชัดข้ึน เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

หมายเหตุ สัมพันธสังวรรณนา บางครั้งก็ไมมี สมฺพนฺโธ ศัพท อยูทายประโยค เพราะ

ผูอานสามารถเขาใจ ความสัมพันธไดชัดเจนอยูแลวจึงไมจําเปนตองใช สมฺพนฺโธ ไวทายประโยค วิธีนี้มี

ใชมากควรสังเกตใหดี เปนประโยชนมากในการศึกษาอรรถกถาและฎีกา 

                                                           
 ๘๕ ม.ม. (บาล)ี ๑๓/๔๒/๒๙. 

 ๘๖ ม.ม.อ. (บาล)ี ๒/๔๒/๓๓. 

 ๘๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๕/๙๘. 



๑๓๔ 

 

ผูวิจัยพบวาในธรรมบทอรรถกถา พระอรรถกถาจารยคือพระพุทธโฆสาจารยไดอธิบาย

ความของบทเพียง ๔ บท คือ อธิบายความของบทนาม, อธิบายความของบทอุปสัค, อธิบายความของ

บทนิบาต และอธิบายความของบทอาขยาต มีผลการวิจัยโดยละเอียดดังตอไปนี้ 

  บทตั้ง 
จกฺกํว ๘๘ 

เพียงดังกงลอ 

บทขยาย 

จกฺกํ วิย.๘๙ 

ราวกะกงลอ 

คําวา จกฺกํ วิย อธิบายใหรูวา จกฺกํว ตัดบทสนธิเปน จกฺกํ อิว๙๐ ไมใชตัดบทวา จกฺกํ เอว 

เรียกวา สนธิปทสังวรรณนา คําวา วิย อธิบายใหรูวา อิว กับ วิย เปนคําไวพจนท่ีใชแทนกัน๙๑  

มีความหมายเหมือนกัน เรียกวา ปริยายสังวรรณนา อีกนัยหนึ่ง คําวา วิย อธิบายใหรูวา อิว ใน จกฺกํว 

เปนบทนิบาต แปลวา เหมือน เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา 

  บทตั้งพระบาลี 

ฉายาว.๙๒ 

เพียงดังเงา 

บทขยายอรรถกถา 

ฉายา วิย.๙๓ 

ราวกะเงา 

คําวา ฉายา วิย อธิบายใหรูวา ฉายาว ตัดบทสนธิเปน ฉายา อิว เรียกวา สันธิปท- 

สังวรรณนา คําวา วิย อธิบายใหรูวา อิว กับ วิย เปนคําไวพจนท่ีใชแทนกันมีความหมายเหมือนกัน 

เรียกวา ปริยายสังวรรณนา 

 

                                                           
 ๘๘ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๑/๑๕. 

 ๘๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๙. 
๙๐ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๕/๕๑. 
๙๑ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๖๓. 

 ๙๒ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๒/๑๕. 

 ๙๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒/๒๘. 



๑๓๕ 

 

บทตั้งพระบาลี 

รุกฺขํว.๙๔ 

เพียงดังตนไม 

  บทขยายอรรถกถา 

ทุพฺพลรุกฺขํ วิย.๙๕ 

ราวกะตนไมท่ีไมมีกําลัง 

คําวา ทุพฺพลรุกฺขํ วิย อธิบายใหรูวา รุกฺขํว ตัดบทสนธิเปน รุกฺขํ อิว เรียกวา  

สันธิปทสังวรรณนา คําวา วิย อธิบายใหรูวา อิว กับ วิย เปนคําไวพจนท่ีใชแทนกัน มีความหมาย

เหมือนกัน เรียกวา ปริยายสังวรรณนา 

 บทตั้งพระบาลี 

กาสาวมรหติ.๙๖ 

ยอมเหมาะสม (ใชสอย) ผายอมน้ําฝาด 

 บทขยายอรรถกถา 

ตํ กาสาววตฺถํ อรหต.ิ๙๗ 

ยอมเหมาะสม (ใชสอย) ผายอมน้ําฝาดนั้น 

คําวา กาสาววตฺถํ อรหติ อธิบายใหรูวา กาสาวมรหติ ตัดบทสนธิเปน กาสาวํ +  

อรหติ แปลง นิคคหิต เปน ม เรียกวา สันธิปทสังวรรณนา 

  บทตั้งพระบาลี 

กมฺมกิลิฏมตฺตโน.๙๘ 

กรรมเศราหมองของตน 

บทขยายอรรถกถา 

อตฺตโน กิลิฏกมฺมํ.๙๙  

กรรมเศราหมองของตน 

                                                           
 ๙๔ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๗/๑๖. 

 ๙๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๗/๕๗. 

 ๙๖ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๙/๑๖. 

 ๙๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๙/๖๓. 

 ๙๘ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๑๕/๑๗. 

 ๙๙ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๑๕/๙๘. 



๑๓๖ 

 

คําวา อตฺตโน กิลิฏกมฺมํ อธิบายใหรูวา กมฺมกิลิฏมตฺตโน ตัดบทสนธิเปน อตฺตโน +  

กิลิฏกมฺมํ แปลง นิคคหิต เปน ม๑๐๐ เรียกวา สันธิปทสังวรรณนา คําวา กิลิฏกมฺมํ อธิบายใหรู

สัมพันธวา กิลิฏ ในคําวา กมฺมกิลิฏ เปนวิเสสนะของ กมฺม เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา 

ยโสภิวฑฺฒตีต ิ... ยโส อภิวฑฺฒติ.๑๐๑ 

คําวา ยโสภิวฑฺฒต ิ ... ไดแก ยศ ยอมเจริญยิ่ง 

คําวา ยโส อภิวฑฺฒติ อธิบายใหรูวา ยโสภิวฑฺฒติ ตัดบทสนธิเปน ยโส + อภิวฑฺฒติ 

เรียกวา สันธิปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงค-

สังวรรณนา 

ปเรติ ปณฺฑิเต เปตฺวา ตโต อฺเ ภณฺฑนการกา ปเร นาม.๑๐๒ 

คําวา ปเร ไดแก ยกเวนบัณฑิต ภิกษุผูกระทําการทะเลาะเหลาอ่ืนจากบัณฑิตนั้น ชื่อวา 

คนเหลาอ่ืน 

คําวา ตโต อฺเ ภณฺฑนการกา เปนคํา อธิบายใหรูวา ปเร โยค ภณฺฑนการกา หมายถึง 

ภิกษุผูทะเลาะเหลาอ่ืนจากบัณฑิต เพราะสรรพนามใชแทนนามท่ัวไป๑๐๓ เรียกวา สรรพนามปทัตถ- 

สังวรรณนา คําวา ปณฺฑิเต เปตฺวา ใสเพ่ิมเติมเขามา เพ่ือแสดงอธิบายใหความหมายชัดเจนข้ึน 

เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ ปเร โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา 

อุลลิงคสังวรรณนา 

 สรรพนาม ๒ ประเภท คือ วุตตาเปกขสรรพนาม และ วุจจมานาเปกขสรรพนาม 

๑) วุตตาเปกขะ จาก วุตตะ = ขอความท่ีกลาวแลว + อาเปกขะ = มองหา รวมแปลวา 

สรรพนามท่ีมองหาขอความท่ีเคยกลาวมาแลว หมายถึง สรรพนามท่ีกลาวถึงนามท่ีเคยกลาวมาแลว 

หรือ โยคบทนามท่ีผานมา บทนามท่ีเคยกลาวถึงมาแลว หรือ ขอความท่ีเคยกลาวถึงกอนหนานี้แลว 

เชน ตโต นํ ทุกฺขมนฺเวติ ทุกขยอมตามบุคคลนั้นไป เพราะทุจริต ๓ ประการนั้น ต สรรพนาม ใน ตโต 

และ นํ โยคนามท่ีเคยกลาวมาแลว คือ ทุจริต ๓ ประการ และ บุคคลผูคิดพูดทําชั่วนั้น เปน ตโต ติวิธ-

ทุจฺจริตโต นํ ปุคฺคล ํ

๒) วุจจมานาเปกขะมาจาก วุจจมานะ = ขอความท่ีจะกลาวตอไป อาเปกขะ = มองหา 

รวมแปลวา สรรพนามท่ีมองหาขอความท่ีจะกลาวตอไป หมายถึง สรรพนามท่ีกลาวถึงขอความอันจะ

                                                           
๑๐๐ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๒/๔๙. 

 ๑๐๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๔/๑๘๐. 
๑๐๒ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๖/๕๐. 
๑๐๓ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๐๐/๑๒๐. 



๑๓๗ 

 

กลาวตอไปขางหนา แปลวา จะกลาวตอไปนี้ ดังพระโยชนาจารยกลาวไววา “อิมํ อุทานนฺ”ติ เอตฺถ 

อิมสทฺโท วุจฺจมานาเปกฺโข.๑๐๔ อิม-ศัพทในคําวา“อิมํ อุทานํ”นี้ เปนสรรพนามท่ีมองหาขอความท่ีจะ

กลาวตอไปขางหนา” 

อยเมตฺถ สงฺเขปตฺโถ อยนฺเตฺวตฺถ วิตฺถาโร.๑๐๕ 

ความท่ีกลาวมาแลวนี้เปนเนื้อความยอในคาถานี้ สวนเนื้อความพิสดารในคาถานี้ จะกลาว

ตอไปนี้  

อิม ศัพท ในอยเมตฺถ เปนวุตตาเปกขะ เพราะกลาวถึงเนื้อความท่ีเคยกลาวมาแลว  

สวน อิม ศัพทใน อยนฺเตฺวตฺถ นี้ เปนวุจจมานาเปกขะ เพราะกลาวถึงเนื้อความท่ีจะกลาวตอไป 

อิมํ อุทานนฺติ เอตฺถ อิมสทฺโท วุจฺจมานาเปกฺโข๑๐๖ 

อิมศัพท ในคําวา อิมํ อุทานํ นี้ เปนศัพทท่ีมองหาขอความท่ีจะกลาวตอไป 

ตโต น ํทุกฺขมเนฺวต ีติ ตโต ติวิธทุจฺจริตโต ตํ ปุคฺคลํ ทุกฺขมเนฺวติ.๑๐๗ 

คําวา ตโต น ํทุกฺขมเนฺวติ ความวา ทุกขยอมตามบุคคลนั้นไปเพราะทุจริต ๓ ประการนั้น 

คําวา ติวิธทุจฺจริตโต อธิบายใหรูความหมายของ ตโต สรรพนามวา หมายถึงทุจริต ๓ 

ประการ เพราะต สรรพนามใชแทนนามท่ัวไป๑๐๘ เรียกวา สรรพนามปทัตถสังวรรณนา คําวา ตํ 

อธิบายใหรูวา นํ ในคําวา ตโต นํ แปลงมาจาก ต สรรพนาม เรียกวา สรรพนามปทสังวรรณนา คําวา 

ปุคฺคลํ อธิบายใหรูวา นํ ตองโยค ปุคฺคลํ หมายถึงบุคคล เพราะสรรพนามใชแทนนามท่ัวไป เรียกวา 

สรรพ-นามปทัตถสังวรรณนา 

ขอสังเกต บทตั้งกับบทขยายสวนมาก วิภัตติและพจนจะตรงกัน เหมือนกัน เชน บทตั้ง 

คือ นํ บทขยาย คือ ตํ ปุคฺคลํ คําวา นํ เปนทุติยาวิภัตติเอกพจน บทขยาย คือ ตํ ปุคฺคลํ ก็เปนทุติยา

วิภัตติ เอกพจนเหมือนกัน 

เย จ ตนตฺิ เย เกจิ เทวา วา มนุสฺสา วา คหฏา วา ปพฺพชิตา วา ตํ ... โกธํ.๑๐๙ 

คําวา เย จ ตํ ไดแก บุคคลเหลาใดเหลาหนึ่ง เทวดา มนุษย คฤหัตถ หรือบรรพชิต (ผูก) 

โกรธ ... นั้น 

                                                           
๑๐๔ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๑/๑๘๗. 

 ๑๐๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๔/๑๘๐. 
๑๐๖ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๑/๑๘๘. 

 ๑๐๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๔/๑๘๐. 
๑๐๘ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๐๐/๑๒๐. 

 ๑๐๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓/๓๕. 



๑๓๘ 

 

คําวา เย เกจิ อธิบายใหรูวา ย ในคําวา เย จ ตํ เปนอนิยมสรรพนาม (สรรพนามท่ีมีอรรถ

ไมแนนอน คือ หมายถึงท้ังหมด) เรียกวา สรรพนามปทัตถสังวรรณนา คําวา เทวา วา มนุสฺสา วา 

คหฏา วา ปพฺพชิตา วา อธิบายใหรูวา เย หมายถึง เทวดาเปนตน เรียกวา สรรพนามปทัตถ- 

สังวรรณนา คําวา โกธํ อธิบายใหรูวา ตํ โยค โกธํ หมายถึง ความโกธนั้น เรียกวา สรรพนามปทัตถ- 

สังวรรณนา 

กึ สรรพนาม มีวิธีใชดังตอไปนี้ 

๑) กึ สรรพนาม อยูโดดเดี่ยว เปนคําถาม (ปุจฺฉาวาจก คือ กลาวอรรถคําถาม) เชน โก 

ใคร, กา ใคร, กึ อะไร 

๒) มี จิ ตอทาย เปน โกจ,ิ กาจิ, กิฺจิ กลาวอรรถนอย (อปฺปวาจก คือ กลาวอรรถนอย) 

โกจิ ใครบางคน, กาจิ ใครบางคน, กิฺจิ อะไรบางอยาง 

๓) มี ย อยูหนา จิ อยูทาย เปน โยโกจ,ิ ยากาจิ, ยํกิฺจิ กลาวอรรถท้ังปวง,ท้ังหมด (สกล-

วาจก กลาวอรรถท้ังปวง) 

โยโกจิ บุรุษคนใดคนหนึ่ง, ยากาจิ สตรีคนใดคนหนึ่ง, ยํกิฺจิ สิ่งใดสิ่งหนึ่ง (ทุกคน,  

ทุกอยาง, ท้ังหมด) 

ส เวติ โส เอวรูโป ปุคฺคโล.๑๑๐ 

คําวา ส เว ไดแก บุคคลผูมีรูปอยางนี้นั้น 

คําวา ปุคฺคโล อธิบายใหรูวา ส อันแปลงมาจาก ต สรรพนาม โยค ปุคฺคโล หมายถึงบุคคล 

เพราะสรรพนามใชแทนนามท่ัวไป๑๑๑เรียกวา สรรพนามปทัตถสังวรรณนา คําวา โส อธิบายใหรูวา ส 

ในคํา ส เว เปนพยัญชนสนธิ เพราะพยัญชนะหลังลบสระ โอ ในโส แลวลง อ อาคม สําเร็จรูปเปน 

ส๑๑๒ เรียกวา สันธิปทสังวรรณนา คําวา เอวรูโป แสดงอธิบายความหมายของบุคคลใหชัดเจนวา 

ไดแก บุคคลผูสํารวมอินทรีย เปนตน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

ต สรรพนามท่ีไมมี ย ศัพทมารับ มีวิธีใช ๓ ประการ คือ๑๑๓  

๑) ปสิทธวิสยะ คือ ต สรรพนามท่ีมีตัวนามประกอบอยูดวย หรือท่ีมีตัวโยคอยูดวย เชน โส  

จุนฺทสูกริโก.๑๑๔ คนฆาหมูชื่อวาจุนทะนั้น ตัวอยางนี้ โส อันแปลงมาจาก ต สรรพนามมีตัวนาม คือ  

จุนฺทสูกริโก ประกอบอยูดวย  

                                                           
 ๑๑๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๐/๖๓. 

๑๑๑ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๐๐/๑๒๐. 
๑๑๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๙/๓๒ - ๓๓. 
๑๑๓ สุโพ.ฏีกา. (บาลี) ๑/๑๒๒/๑๔๖. 

 ๑๑๔ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๐/๖๓. 



๑๓๙ 

 

๒) ปกกันตวิสยะ คือ ต สรรพนามท่ีตองมองหาบทนามท่ีเคยกลาวมาแลว หรือ ต สรรพ-

นามท่ีตองโยคนามตัวหนาท่ีเคยกลาวมาแลว เชน  

โส อุภยตฺถ โสจติ.๑๑๕ 

ผูกระทําบาปนั้นยอมเศราโศกในโลกท้ังสอง 

ตัวอยางนี้ โส ตองโยคนามตัวหนาท่ีเคยกลาวมาแลว คือ ปาปการี เปน โส ปาปการี 

(บุคคลผูกระทําบาปนั้น) 

๓) อนุภูตวิสยะ คือ ต สรรพนามท่ีโยคกิริยาตัวหนาท่ีเคยกลาวมาแลวโดยทําใหเปนกิริยา

นาม (กิริยานาม คือ นามท่ีทําหนาท่ีเหมือนกิริยา แปลวา การ, ความ) 

อตีตํ นานุโสจามิ  นปฺปชปฺปามินาคตํ 

ปจฺจุปฺปนฺเนน ยาเปมิ  เตน วณฺโณ ปสีทติ.๑๑๖ 

(พระเตมียโพธิสัตวทูลพระราชาวา) 

อาตมภาพมิไดเศราโศกถึงอารมณท่ีลวงไปแลว มิไดปรารถนา 

อารมณท่ียังไมมาถึง ยังอัตภาพใหเปนไปดวยสิ่งท่ีเกิดข้ึนเฉพาะ

หนา เพราะฉะนั้นผิวพรรณของอาตมภาพจึงผองใส๑๑๗ 

คําวา เตน ผูศึกษาตองโยคบทกิริยาท่ีเคยกลาวมาแลว คือ กิริยา น อนุโสจติ เปน  

เตน อนานุโสจเนน น ปชปฺปามิ เปน เตน อปฺปชปฺปเนน ยาเปมิ เปน เตน ยาปเนน เพราะการไม

เศราโศกถึงนั้น การไมปรารถนานั้น และการเลี้ยงชีพอยูนั้น 

ปมาโทติ ปมชฺชนภาโว.๑๑๘ 

คําวา ปมาโท (ความประมาท) ไดแก ความประมาท 

คําวา ปมชฺชนภาโว อธิบายใหรูวา ปมาโท หมายถึงความประมาท มาจาก ปบทหนา +  

มท ธาตุ + ณ ปจจัย ณ ปจจัยลงในอรรถภาวะ แปลวา การ, ความ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา

การอธิบายความบทตั้งท่ีเปนกิตบท โดยประกอบดวย ยุปจจัยและภาวศัพท คือ ปมชฺชนภาโว แสดง

วา บทตั้งเปนภาวสาธนะ โดยวิเคราะหวา ปมชฺชนํ ปมาโท ความประมาทชื่อวา ปมาทะ การอธิบาย

ความของบทแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

 

                                                           
 ๑๑๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๕/๙๘. 

 ๑๑๖ ขุ.ชา.ม. (บาล)ี ๒๘/๙๐/๑๓๕. 
๑๑๗ ขุ.ชา.ม. (ไทย) ๒๘/๙๐/๑๙๗. 

 ๑๑๘ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๑/๑๗๒. 



๑๔๐ 

 

มจฺจุโนติ มรณสฺส.๑๑๙ 

คําวา มจฺจุโน ไดแก ความตาย 

คําวา มรณสฺส อธิบายใหรูวา มจฺจุโน ไดแก ความตาย เพราะอธิบายความหมายของบท

นาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา 

อุลลิงคสังวรรณนา 

มจฺจุ (ถี/ปุ) [มร + จุ. มร + ตฺยุ. มรณํ มจฺจุ (โมคฺ.๗/๔๐/ มรติโต จุ มจฺจุ. วชาทินา วา  

ตฺยุ, ตโต มจฺจุสทิโส ทฺวีสุ. (ธาน.ฏี.๔๐๔) มุส + ตฺยุ. ปาณํ จชตีติ มจฺจุ. (นีติ.สุตฺต.๑๒๕๓)] ความตาย, 

พญามัจจุราช๑๒๐ 

ปทนฺติ อุปาโย มคฺโค.๑๒๑ 

คําวา ปทํ ไดแก เหตุ คือ ทาง (แหงความตาย) 

คําวา อุปาโย อธิบายใหรูวา ปทํ ไดแก เหตุ คําวา มคฺโค อธิบายใหรูวา อุปาโย (เหตุ) 

หมายถึงทาง เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา  

ปท มาจาก ปทธาตุ + อ ปจจัย เปนนปุงสกลิงค แปลวา นิพพาน อริยมรรค เหตุ อารมณ 

อิริยาบถ เทา รอยเทา สถานท่ีเทาเยียบไป รอยญาณปญญา ข้ันบันได ท่ีอาศัย-ท่ีพ่ึง สวน ท่ีใกล บท 

หมูอักษรท่ีลงวิภัตติ ประโยค หมูบทท่ีมองหากันและกัน บาทคาถา อัตถบท อัตถบท ๖ ประการท่ีมา

ในคัมภีรเนตติ คัมภีรปทะ บทบาลีท่ีมาในคัมภีรเวท วัตรประพฤติ ขอปฏิบัติ อาวุธ ตัวตน๑๒๒  

อุปาย (น) [อุป + อิ + ณ.(ธาน.ฏี.๓๔๘)] (๑) ธรรมท่ีเขาถึง(เตภูมกธรรมคือธรรมท่ีเกิดใน

ภูมิ ๓ คือกามภูมิ รูปภูมิ อรูปภูมิ) (๒) เหตุอันควร, เหตุท่ีถูกตอง, ทาง, วิธี๑๒๓ 

ธมฺมชีวิโนติ ... ธมฺเมน สเมน ภิกฺขาจริยาย ชีวิกํ กปฺเปนฺตสฺส.๑๒๔ 

คําวา ธมฺมชีวิโน ... ไดแก กระทําการเลี้ยงชีพ ดวยการเท่ียวบิณฑบาต (ขออาหารอยาง  

พระอริยะ) โดยธรรม คือ โดยเสมอเหมือนกันท้ังสวนของตนและสวนของผูอ่ืน  

คําวา ธมฺเมน ... ชีวิกํ กปฺเปนฺตสฺส อธิบายใหรูวา การเลี้ยงชีพโดยธรรม หมายถึง การ

เลี้ยงชีพ โดยเท่ียวบิณฑบาต เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา สเมน อธิบายใหรูวา ธมฺเมน (โดย

                                                           
 ๑๑๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๑/๑๗๒. 

๑๒๐ ติป. ๑๖/๙๓. 

 ๑๒๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๑/๑๗๒. 
๑๒๒ ติป. ๑๔/๕๓๘ - ๔๒. 
๑๒๓ ติป. ๔ (ข) /๔๓๗. 

 ๑๒๔ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๑/๑๗๒. 



๑๔๑ 

 

ธรรม) ไดแก การเลี้ยงชีพท่ีเหมาะสมกับพระวินัย และ พระสุตตันตะ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

คําวา ธมฺเมน ชีวิกํ กปฺเปนฺตสฺส อธิบายใหรูวา ธมฺมชีวี วิเคราะหวา ธมฺเมน ชีวตีติ ธมฺมชีวี (ผูเลี้ยงชีพ

โดยธรรม) เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

อปฺปมตฺตสฺสาติ อวิปฺปวุตฺถสติโน.๑๒๕ 

คําวา อปฺปมตฺตสฺส (ผูไมประมาท) ไดแก ผูไมอยูปราศจากสติ (ผูมีสติอยูตลอด) 

คําวา อวิปฺปวุตฺถสติโน อธิบายใหรูวา อปฺปมตฺตสฺส (ผูไมประมาท) ไดแก ผูมีสติอยู

ตลอดเวลา เปนนนิปาตบุพพบทกัมมธารยสมาส โดยวิเคราะหวา น ปมตฺโต อปฺปมตฺโต (ผูไมประมาท) 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

อวิปฺปวุตฺถสติ วิปฺปวสตีติ วิปฺปวุตฺโถ วิปฺปวุตฺโถ วิยาติ วิปฺปวุตฺโถ วิปฺปวุตฺถา สติ ยสฺสาติ 

วิปฺปวุตฺถสติ น วิปฺปวุตฺถสติ อวิปฺปวุตฺถสติ 

ผูอยูปราศจาก (สติ) ชื่อวา วิปปวุตถะ เหมือนผูอยูปราศจาก ชื่อวา วิปปวุตถะ สติอัน

เหมือนผูอยูปราศจากของบุคคลใด มีอยู เพราะเหตุนั้น บุคคลนั้นจึงชื่อวา วิปปวุตถสติ (ผูอยู

ปราศจากสติ หรือผูขาดสติ) ผูไมอยูปราศจากสติ (ผูไมขาดสติ) ชื่อวา อวิปปวุตถสติ อวิปฺปวุตฺถ มา

จาก น + วิ + ป + วสธาตุ + ต ปจจัย สวน สติ แปลวา ความระลึกได มาจาก สร ธาตุ ติปจจัย๑๒๖ 

การอธิบายความแสดงอธิบายรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

สุจิกมฺมสฺสาติ นิทฺโทเสหิ นิรปราเธหิ กายกมฺมาทีหิ สมนฺนาคตสฺส.๑๒๗ 

คําวา สุจิกมฺมสฺส (ผูมีกรรมอันงาม) ผูประกอบดวยกายกรรมเปนตนอันไมมีโทษ คือ 

ปราศจากความผิด 

คําวา นิทฺโทเสหิ ... กายกมฺมาทีหิ สมนฺนาคตสฺส[สํ + อนุ + อาคต] อธิบายใหรูวา  

สุจิกมฺมสฺส (ผูมีกรรมอันงาม) ไดแก ผูประกอบดวยกายกรรมท่ีไมมีโทษเปนตน เรียกวา นามปทัตถ

สังวรรณนา คําวา นิทฺโทเสหิ อธิบายใหรูวา สุจิ (สะอาด, งาม, ดี) ในคําวา สุจิกมฺมสฺส หมายถึงไมมี

โทษ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา กายกมฺมาทีหิ อธิบายใหรูวา กมฺม ในสุจิกมฺมสฺส ไดแก 

กรรมมีกายกรรม วจีกรรมและมโนกรรม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา นิรปราเธหิ อธิบายให

รูวา นิทฺโทเสหิ ไดแก โทษ (กรรมท่ีปราศจากความผิด) ไมใชหมายถึงโทสเจตสิก เรียกวา นามปทัตถ

สังวรรณนา อีกนัยหนึ่ง คําวา นิรปราเธหิ เปนคําไวพจน (คําท่ีใชแทนกันมีความหมายเดียวกัน) ของ

คําวา นิทฺโทเสหิ เรียกวา ปริยายสังวรรณนา 

                                                           
 ๑๒๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๔/๑๘๐. 

๑๒๖ ปทรูป. (บาลี) ๑/๖๓๒/๔๕๗. 

 ๑๒๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๔/๑๘๐. 



๑๔๒ 

 

นิสมฺมการิโนติ ... สพฺพกมฺมานิ นิสาเมตฺวา อุปธาเรตฺวา กโรนฺตสฺส.๑๒๘ 

คําวา นิสมฺมการิโน ... (พิจารณาแลวจึงกระทํา) ไดแก ผูพิจารณนาแลว คือ ไตรตรอง

กรรมท้ังปวงแลวจึงกระทํา 

คําวา นิสาเมตฺวา อุปธาเรตฺวา กโรนฺตสฺส อธิบายใหรูวา นิสมฺมการิโน หมายถึง ผูพิจารณา

กรรมท้ังปวงแลวจึงกระทํา เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา อุปธาเรตฺวา (ไตรตรองแลว) เปนคํา

ขยายของบทวา นิสาเมตฺวา = นิ + สม ธาตุ + เณ + ตฺวา กลาวอรรถ พิจารณา๑๒๙ (พิจารณาแลว) 

โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา คําวา นิสาเมตฺวา กโรนฺตสฺส อธิบายใหรูวา  

นิสมฺมการี วิเคราะหวา นิสมฺม + การี นิสมฺมการี ผูพิจารณนากอนแลวจึงกระทํา เรียกวา อภิธานัตถ-

สังวรรณนา คําวา กโรนฺตสฺส อธิบายใหรูวา ณี ปจจัย ในนิสมฺมการิโน ลงในอรรถกัตตา แตไมมี

อรรถตัสสีละ เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา 

อุปธาเรตฺวา (กฺริ/วิ) [อุป + ธร + เณ + ตฺวา] (ก) พิจารณาแลว, ไตรตรองแลว แสวงหา

แลว (ข) จดจําแลว (ค) รูแลว๑๓๐ 

อุฏานวโตติ อุฏานวีริยวนฺตสฺส.๑๓๑ 

คําวา อุฏานวโต (ผูมีควมเพียร) ไดแก ผูมีความเพียรทางกาย  

คําวา อุฏานวีริยวนฺตสฺส อธิบายใหรูวา อุฏานวโต ไดแก ความเพียรทางกาย เพราะ

ความเพียร มี ๒ อยาง คือ ความทางกายและความเพียรทางใจ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา  

อุฏานวโต มาจาก อุฏาน + วนฺตุ ปจจัย แปลง นฺตุ ใน อุฏานวนฺตุ กับ สวิภัตติ เปนโต สําเร็จรูป

เปน อุฏานวโต เปนอัสสัตถิตัทธิต วิเคราะหวา อุฏานํ อสฺส อตฺถีติ อุฏานวนฺตุ  

(อุฏาน + วนฺตุ) ผูมีความเพียร การอธิบายความแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

การอธิบายความแสดงวา วนฺตุ ปจจัยลงในอรรถอัสสัตถิตัทธิต เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา 

สตีมโตติ สติสมฺปนฺนสฺส.๑๓๒ 

คําวา สตีมโต (ผูมีสติ) ไดแก ผูประกอบดวยสติ 

คําวา สติสมฺปนฺนสฺส (ผูประกอบดวยสติ) อธิบายใหรูวา สตีมโต (ผูมีสติ) หมายถึง  

ผูประกอบดวยสติ เพราะคําวา ผูมี กับ ผูประกอบ มีความหมายเหมือนกัน อธิบายกันและกันได 

                                                           
 ๑๒๘ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๔/๑๘๐. 

๑๒๙ ติป. ๑๒/๘๕๐. 
๑๓๐ ติป. ๔ (ข) /๒๕๗. 

 ๑๓๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๔/๑๘๐. 

 ๑๓๒ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๔/๑๘๐. 



๑๔๓ 

 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา และอธิบายใหรูวา สตีมโต มาจากสติ + มนฺตุปจจัย เปนอัสสัตถิตัทธิต 

วิเคราะห สติ อสฺส อตฺถีติ สติมนฺตุ เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

สุเมธโสติ อุตฺตมปฺโ.๑๓๓ 

คําวา สุเมธโส (ผูมีปญญาดี) ไดแก ผูมีปญญาอันประเสริฐ 

คําวา อุตฺตมปฺโ อธิบายใหรูวา สุเมธโส ไดแก ผูมีปญญาอันประเสริฐ เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา คําวา อุตฺตม ในอุตฺตมปฺโ อธิบายใหรูวา สุ อุปสัค ใน สุเมธโส มีอรรถวา ดี, 

งาม, ประเสริฐ เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา ปฺา ในอุตฺตมปฺโ อธิบายใหรูวา เมธา  

ในคําวา สุเมธโส มีอรรถวา ปญญา เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา อุตฺตมปฺโ เปนฉัฏฐีพหุพ-

พีหิสมาส อธิบายใหรูวา โส ปจจัยในคําวา สุเมธโส ลงในอรรถอัสสัตถิตัทธิต๑๓๔ เพราะอัสสัตถิตัทธิต 

แปลวา ผูมี พหุพพีหิสมาสก็แปลวา ผูมี เหมือนกัน มีความหมายเดียวกัน อธิบายกันและกันได 

เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา การอธิบายแสดงวิเคราะห อัสสัตถิตัทธิตวา สุเมธา อสฺส อตฺถีติ สุเมธโส 

ผูมีปญญา เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

วณฺณวนฺตน ฺติ วณฺณสณฺานสมฺปนฺนํ.๑๓๕ 

คําวา (ดอกไม) มีสี (วณฺณวนฺตํ) ไดแก ประกอบดวยสีและสัณฐาน  

คําวา วณฺณสณฺานสมฺปนฺนํ อธิบายใหรูวา วณฺณวนฺตํ ไดแก มีสีและสัณฐาน โดยวิเคราะห 

เปนอัสสัตถิตัทธิตวา วณฺโณ อสฺส อตฺถีติ วณฺณวนฺตุ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การลบ สณฺาน 

ในวณฺณวนฺตํ เพราะเวลาขยายทานเพ่ิม สณฺาน เขามา เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา การอธิบายโดย

แสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง โดยประกอบดวย อิติ ศัพท 

เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

สมฺปนฺน (ติ) [สํ + ปท + ต] (๑) อันเหมาะสม, สมควร, ควร (๒) หวาน, อรอย มีรสดี (๓) 

ถึงพรอม, บริบูรณ (๔) เพียบพรอม (๕) ถึง เขาถึง (๖) เลือด (๗) สําเร็จแลว, เสร็จแลว (๘) (เวลา)ท่ีถึง

พรอม, ท่ีพรอม (๙) ดี, งาม (๑๐) เปนไป, เกิด (๑๑) สัมปนนสูตร๑๓๖ 

สทฺธนฺติ กมฺมสฺส เจว ผลสฺส จ สทฺทหนลกฺขณาย โลกิกาย สทฺธาย เจว ตีสุ วตฺถูสุ  

อเวจฺจปฺปสาทสงฺขาตาย โลกุตฺตรสทฺธาย จ สมนฺนาคตํ.๑๓๗ 

                                                           
 ๑๓๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๙. 

๑๓๔ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๙๘/๒๙๕. 

 ๑๓๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๕๑/๒๘๔. 
๑๓๖ ปาฬิปท. ๓/๖๔๖. 

 ๑๓๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๘/๕๘. 



๑๔๔ 

 

คําวา สทฺธํ (ผูมีศรัทธา) ไดแก ผูประกอบดวยศรัทธาท่ีเปนโลกิยะท่ีมีลักษณะเชื่อกรรม 

และผลของกรรม และศรัทธาท่ีเปนโลกุตตระ คือ ความเชื่อท่ีไมหวั่นไหว ในวัตถุ ๓ (คือพระพุทธ  

พระธรรมและพระสงฆ)  

คําวา โลกิกาย สทฺธาย โลกุตฺตรสทฺธาย จ สมนฺนาคตํ อธิบายใหรูวา สทฺธํ (ผูมีศรัทธา) 

หมายถึง ผูประกอบดวยศรัทธาท่ีเปนโลกิยะและโลกุตตระ โดยแสดงวิเคราะหเปน 

อัสสัตถิตัทธิตวา สทฺธา อสฺส อตฺถีติ สทฺโธ ผูมีศรัทธา (สทฺธา + ณ) การอธิบายความบทตั้งท่ีเปนตัทธิต

วาผูมีศรัทธาหมายถึงผูมีศรัทธา ๒ ประการ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การแสดงรูปวิเคราะห

ตัทธิต เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การแสดงบทตั้งโดยประกอบดวย อิติศัพท เรียกวา อุลลิงค- 

สังวรรณนา คําวา กมฺมสฺส เจว ผลสฺส จ สทฺทหนลกฺขณาย อธิบายใหรูวา โลกิยศรัทธา หมายถึงความ

เชื่อกรรมและผลของกรรม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา ตีสุ วตฺถูสุ อเวจฺจปฺปสาทสงฺขาตาย 

อธิบายใหรูวา โลกุตตรศรัทธา หมายถึงความเชื่อท่ีไมหวั่นไหวในพระรัตนตรัย เรียกวา นามปทัตถ- 

สังวรรณนา 

บทตั้งเปนตัทธิต สวนบทขยายประกอบดวยศัพทเหลานี้ คือ สมนฺนาคต, ยุตฺต, อุเปต, 

โยค, ปริปุณฺณ, สมฺปุณฺณ, สมงฺคี แสดงอธิบายความวาบทตั้งเปนอัสสัตถิตัทธิต๑๓๘ 

เมธาวินีติ เมธาย สมนฺนาคตา.๑๓๙  

คําวา เมธาวินี (ผูมีปญญา) ไดแก หญิงผูประกอบดวยปญญา 

คําวา เมธาวินี (หญิงผูมีปญญา) ทานขยายวา เมธาย สมนฺนาคตา แสดงอธิบายโดยใช 

สมนฺนาคต ศัพทขยาย เพ่ือแสดงวา บทตั้งเปนอัสสัตถิตัทธิต โดยวิเคราะหวา “เมธา อสฺส อตฺถีติ  

เมธาวินี, กุมาริกา.” (เมธา + วี + อินี) 

ในฐานะท่ีขยายบทตั้งอันเปนตัทธิตดวย สมนฺนาคต ศัพท ฯลฯ เปนการแสดงความเปน 

อัสสัตถิตัทธิตของบทตั้ง ดวยเหตุวา สมนฺนาคต ศัพท ฯลฯ กลาวถึงบุคคล (ผูประกอบดวยปญญา) 

เหมือนอัสสัตถิตัทธิต คือ เมธาวินี อันกลาวถึงบุคคลผูมีปญญา หมายความวา คําวา ผูมี กับ คําวา 

ผูประกอบดวย สามารถอธิบายกันและกันได 

มหติยา เสนาย สมนฺนาคตตฺตา เสนิโย.๑๔๐  

ชื่อวา เสนียะ (แมทับ) เพราะประกอบดวยกองทับหมูใหญ 

                                                           
๑๓๘ พระภัททันตเมธิยาภิงศ, สังวัณณนานิยามใหม, พิมพครั้งแรก, (กะบาเอ ยางกุง: โรงพิมพกรมการ

ศาสนา, ๒๕๓๘), หนา ๑๑. 
๑๓๙ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๒๙๖/๔๓. 
๑๔๐ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๓๐๐/๒๕๑. 



๑๔๕ 

 

คําวา เสนิโย (ผูมีเสนามาก) ทานขยายวา มหติยา เสนาย สมนฺนาคตตฺตา อธิบายความ

โดยใช สมนฺนาคต ศัพทขยาย เพ่ือแสดงวาบทตั้งเปนอัสสัตถิตัทธิตโดยวิเคราะหวา “เสนา อสฺส อตฺถีติ 

เสนิโย, ราชา.” (เสนา-ศัพท + อิย-ปจจัย) 

ปกฺขี สกุโณติ ปกฺขยุตฺโต สกุโณ.๑๔๑  

คําวา ปกฺขี สกุโณ (นกมีปก) ไดแก นกท่ีประกอบดวยปก 

คําวา ปกฺขี (มีปก) ทานขยายวา ปกฺขยุตฺโต สกุโณ โดยใช ยุตฺต ศัพทขยาย เพ่ือแสดงวา

บทตั้งเปนอัสสัตถิตัทธิต โดยวเิคราะหวา “ปกฺโข อสฺส อตฺถีติ ปกฺขี.” (ปกฺข + อี) 

ปฏิภานวาติ ปฏิภานปฏิสมฺภิทาย อุเปโต.๑๔๒  

คําวา ปฏิภานวา ไดแก ผูประกอบดวยปฏิภาณปฏิสัมภิทา 

คําวา ปฏิภานวา (ผูมีปฏิภาณ) ทานขยายวา ปฏิภานปฏิสมฺภิทาย อุเปโต แสดงอธิบาย

ความโดยใช อุเปต ศัทพขยาย เพ่ือแสดงวาบทตั้งเปนอัสสัตถิตัทธิต โดยวิเคราะหวา “ปฏิภานํ อสฺส 

อตฺถีติ ปฏิภานวา, สมฺพุทฺโธ.” (ปฏิภาณ + วนฺตุ) 

สติมาติ สติยา อุเปโต.๑๔๓  

คําวา สติมา (ผูมีสติ) คือ ผูประกอบดวยสติ 

คําวา สติมา (ผูมีสติ) ทานขยายวา สติยา อุเปโต โดยใช อุเปต ศัพทขยาย เพ่ือแสดง

อธิบายความวาบทตั้งเปนอัสสัตถิตัทธิต โดยวิเคราะหวา “สติ อสฺส อตฺถีติ สติมา.” (สติ + มนฺตุ) 

ธชโยคา ธชินี.๑๔๔ 

ชื่อวา ธชินี (เสนา คือ กองทับ) เพราะประกอบดวยธง 

คําวา ธชินี (มีธง) ทานขยายวา ธชโยคา อธิบายโดยใช โยค-ศัพทขยาย เพ่ือแสดงวาบทตั้ง

เปนอัสสัตถิตัทธิต โดยวิเคราะหวา “ธโช อสฺสา อตฺถีติ ธชินี.” (ธช + ณ + อินี) 

สฺติ สฺาสมงฺคี.๑๔๕  

คําวา สฺ (ผูมีสัญญา) ไดแก ผูประกอบดวยสัญญา 

                                                           
๑๔๑ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๒๑๕/๑๘๗. 
๑๔๒ ขุ.จู.อ. (บาลี) ๑/๑๑๘/๙๒. 
๑๔๓ ม.ม.ูอ. (บาลี) ๑/๑๐๖/๑๖๐. 
๑๔๔ อภิธาน.ฏีกา (บาลี) ๑/๓๘๑/๒๖๖. 
๑๔๕ ม.อุ.อ. (บาลี) ๓/๒๑/๑๑. 



๑๔๖ 

 

คําวา สฺญี (ผูมีสัญญา) ทานขยายวา สฺาสมงฺคี อธิบายโดยใช สมงฺคี-ศัพท ขยาย เพ่ือ

แสดงวาบทตั้งเปนอัสสัตถิตัทธิต โดยวิเคราะหวา “สฺา เอตสฺส อตฺถีติ สฺ.” (สฺา + อี) 

สฺา เอตสฺส อตฺถีติ สฺติ อาห “สฺาสมงฺคี”ติ.๑๔๖  

พระอรรถกถาจารยกลาววา “ผูประกอบดวยสัญญา” เพ่ือประสงคจะแสดงวา ชื่อวา 

สัญญี (ผูมีสัญญา) เพราะอรรถวิเคราะหวา ผูมีความจํา 

สุภานุปสฺสึ วิหรนฺตนฺติ สุภํ อนุปสฺสนฺตํ, อิฏารมฺมเณ มานสํ วิสฺสชฺเชตฺวา วิหรนฺตนฺต ิ 

อตฺโถ.๑๔๗  

คําวา สุภานุปสฺสึ วิหรนฺตํ ความวา ซ่ึงบุคคลผูตามเห็นอารมณท่ีไมงามวางามอยู แลว

ปลอยใจไปในอารมณท่ีดีอยู 

คําวา สุภํ อนุปสฺสนฺตํ อธิบายใหรูวา สุภานุปสฺสึ ไดแก ผูเห็นอารมณ[ท่ีไมงาม]วางาม โดย

วิเคราะหเปนสัมภาวนากัมมธารยกิตันตสมาส (สัมภาวนากัมมธารยสมาสท่ีมีกิตอยูทาย) วา สุภํ อิติ  

อนุปสฺสตีติ สุภานุปสฺสึ (ผูเห็นอารมณวางามอยู) สุภ + อนุ + ทิส ธาตุ + ณี ปจจัย ณี ปจจัยลงใน

อรรถกัตตุสาธนะแตไมลงในอรรถตัสสีละเพราะการเห็นอารมณท่ีไมงามวางาม เกิดข้ึนเปนบางครั้ง

เทานั้น ไมไดเกิดข้ึนประจํา ดังนั้นพระอรรถกถาจารยจึงไขโดยไมมีอรรถตัสสีละ (อรรถ ประจํา, เปน

นิตย) สวนในเวลาเห็นอารมณท่ีงามวางาม ตองวิเคราะหโดยไมประกอบดวย อิติ ศัพทวา  

สุภํ อนุปสฺสตีติ สุภานุปสฺสี (ผูตามเห็นอารมณท่ีงาม) สุภ มาจาก สุภธาตุ + อปจจัย อปจจัยลงใน

อรรถกัตตุสาธนะโดยวิเคราะหวา สุภตีติ สุภํ อารมณท่ีงาม การอธิบายความบทตั้งโดยประกอบดวย  

อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา การอธิบายความโดยแสดงความหมายบทนาม เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายโดยแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบาย

โดยแสดงวา ณี ปจจัยลงในอรรถกัตตุสาธนะ เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา คําวา อิฏารมฺมเณ 

อธิบายใหรูวา สุภํ หมายถึงการเห็นอารมณท่ีดีวาดี ไมใชการเห็นอารมณท่ีไมดีวาดี 

อิฏฐารมณ หมายถึง อารมณท่ีดีท่ีคนสวนมากชอบใจ คําวา อิฏ มาจาก อิสุธาตุ + 

ตปจจัย ตปจจัยลงในอรรถกรรมสาธนะ เหมือน ตพฺพ ปจจัย วิเคราะหวา อิจฺฉิตพฺพนฺติ อิฏ อารมณ

ท่ีคนสวนมากชอบใจ 

อิฏ ํ จ ตํ อารมฺมณํ จาติ อิฏารมฺมณํ อารมณท่ีคนหมูมากชอบใจ (อารมณท่ีดี) การแสดง

อธิบายรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบายโดยแสดงวา ตปจจัยลงในอรรถกรรม 

เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ สุภํ วา ไดแก การเห็นอารมณท่ีดีวาดี 

                                                           
๑๔๖ ม.อุ.ฏีกา (บาลี) ๓/๒๑/๒๑๙. 

 ๑๔๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๘/๕๘. 



๑๔๗ 

 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา มานสํ วิสฺสชฺเชตฺวา อธิบายคําวา อนุปสฺสึ ซํ้าอีก หมายความวา 

เวลาเห็นอารมณท่ีงามวางาม ควรสํารวมใจแตกลับปลอยใจใหใหลไปตามอารมณท่ีงาม เรียกวา  

ภาวัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ อนุปสฺสึ ดวย ตฺวา ปจจัย คือ วิสชฺเชตฺวา (วิ + สชฺช + 

ตฺวา) อธิบายใหรูวา บทตั้งนั้น เปนกิริยาวิเสสนะและตองสัมพันธโดยเพ่ิม หุตฺวา วา สุภานุปสฺสึ หุตฺวา 

วิหรนฺตํ ผูอยูโดยเห็นอารมณวางาม คําวา สุภานุปสฺสึ เปนกิริยาวิเสสนะของ วิหรนฺตํ 

 หมายเหตุ ในตัวอยางนี้ ทานไมใส หุตฺวา เพราะบทวา หุตฺวา กลาวกัตตา (เนื่องจากใน 

โมคคัลลานะ หุตฺวา กลาวอรรถภาวะ) แตความหมายบงบอกอรรถ หุตฺวา ดังนั้นเวลาแปลจึงตองแปล

ใสอรรถ หุตฺวา วา เปนแลว เขามาดวย สวนในวิสุทธิมรรคทานไดใส หุตฺวา เขามาดวย เชน  

อปหิตจกฺขุทฺวารํ หุตฺวา วิหรนฺตํ เปนผูมีจักษุทวารอันตนไมปดแลว เปนแลว อยู (ผูอยูโดยไมปดก้ัน

จักษุทวาร คือ อยูแบบไมสํารวมตา) 

มีคํากลาววา หากมีความหมายไดศัพทก็ตองมีได 

หมายความวา หากมีความหมายแตในขอความตรงนั้นไมมีศัพทก็ตองใสเพ่ิมเขามาแปล 

คือเม่ือบทหรือขอความนั้น ความหมาย ตองมีอรรถวา “เปนแลว”จึงจะสมบูรณ แตศัพทไมมี เวลา

แปลก็ตองใส หุตฺวา เขามาแปลดวย เชน สุภานุปสฺสึ (หุตฺวา) วิหรนฺตํ เปนผูเห็นอารมณวา งาม (เปน

แลว) อยู (เห็นอารมณวางามอยู) 

อิติ อตฺโถ อธิบายความหมายของบทใดบทหนึ่งใหกระจางแจง พระอรรถกถาจารยและ

พระฎีกาจารยเม่ือตองการจะอธิบายความหมายของบทใดบทหนึ่งทานก็ใช อิติ อตฺโถ อธิบาย เชน  

สุภานุปสฺสึ วิหรนฺตนฺติ สุภํ อนุปสฺสนฺตํ, อิฏารมฺมเณ มานสํ วิสฺสชฺเชตฺวา วิหรนฺตนฺต ิ 

อตฺโถ.  

คําวา อิติ อตฺโถ อธิบายความหมายของบทวา สุภานุปสฺสึ วิหรนฺตํ วาหมายถึง ผูเห็น

อารมณวางาม คือ ผูปลอยใจไปตามอารมณท่ีงามอยู ตองใส ปททฺวยสฺส หลังบทตั้งวา สุภานุปสฺสึ  

วิหรนฺตนฺติ ปททฺวยสฺส ... วิหรนฺตนฺติ อตฺโถ สัมพันธเปนสามีสัมพันธะของ อตฺโถ แปลวา อ.อรรถวา ... 

แหง ๒ บทวา สุภานุปสฺสึ วิหรนฺตํ  

กุสีตนฺติ กามจฺฉนฺทพฺยาปาทวิหึสาวิตกฺกวสิตาย กุสีตํ.๑๔๘ 

คําวา กุสีตํ ไดแก ผูเกียจคราน เพราะความเปนผูเปนไปตามความประสงคของกามฉันท- 

 วิตก (คิดเรื่องกามคุณ) พยาบาทวิตก (คิดปองรายผูอ่ืน) และวิหึสาวิตก (คิดเบียดเบียนผูอ่ืน) 

คําวา กุสีตํ อธิบายใหรูวา กุสีตํ บทตั้ง หมายถึงคนผูเกียจกคราน เรียกวา นามปทัตถ- 

สังวรรณนา คําวา กุสีตํ มาจาก กุบทหนา + สทธาตุ + อปจจัย แปลง สทธาตุ เปน สีท แลวกลายเปน  

                                                           
 ๑๔๘ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๗/๕๗. 



๑๔๘ 

 

กุสีโท แปลง ท ในกุสีโท เปน ต สําเร็จรูป เปน กุสีโต (ผูเกียจคราน) กุนิบาต มีอรรถวา นารังเกียจ  

(กุจฺฉิต) สทธาตุ มีอรรถวา จมลง, ทอถอย, เกียจคราน หมายถึงเกียจครานในการงานจนนารังเกียจ  

คําวา กามจฺฉนฺทพฺยาปาทวิหึสาวิตกฺกวสิตาย แสดงเหตุแหงความเกียจคราน เพราะถูกความ คิดท่ีไมดี

ครอบงํา คือ คิดใครพอใจในกามคุณ คิดปองรายและเบียดเบียนผูอ่ืน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

องคธรรม  

ฉันทะ ไดแก โลภะความติดใจในกามคุณอารมณ (ไมใชฉันทเจตสิก)  

พยาบาท ไดแก โทสะท่ีคิดใหคนอ่ืนตาย  

วิหึสา ไดแก โทสะท่ีเบียดเบียนผูอ่ืน 

อสํวุตนฺติ จกฺขุทฺวาราทีนิ อรกฺขนฺตํ.๑๔๙ 

คําวา อสํวุตํ (สํารวม) ไดแก ไมรักษาจักษุทวารเปนตนอยู 

คําวา อรกฺขนฺตํ อธิบายใหรูวา อสํวุตํ หมายถึงไมรักษาอยู เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

คําวา จกฺขุทฺวาราทีนิ ใสเขามาอธิบายความหมายใหชัดเจนวา ไมรักษาจักษุทวารเปนตน เรียกวา  

ภาวัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

อมตฺตฺุนฺติ ปริเยสนมตฺตา ปฏิคฺคหณมตฺตา ปริโภคมตฺตาติ อิมิสฺสา มตฺตาย อชานนโต 

โภชนมฺหิ อมตฺตฺุ.๑๕๐ 

ชื่อวา ผูไมรูประมาณในการบริโภคอาหาร เพราะไมรูประมาณนี้ คือ ประมาณในการ

แสวงหา ประมาณในการรับ ประมาณในการบริโภค (ในคํานี้) วา อมตฺตฺุ  

คําวา มตฺตาย อชานนโต อธิบายใหรูวา อมตฺตฺุ หมายถึงผูไมรูประมาณ และวิเคราะห

เปนกิตันตสมาสและนนิบาตบุพพบทวา มตฺตํ ชานาตีติ มตฺตฺู = ผูรูประมาณ น มตฺตฺู 

อมตฺตฺู = ผูไมรูประมาณ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความหมายบทนาม เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายโดยแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบาย

ความบทตั้ง คือ อมตฺตฺุ โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

 หมายเหตุ ในบางท่ี พระอรรถกถาจารย และพระฎีกาจารยอธิบายความหมายพรอมกับ

แสดงรูปวิเคราะหศัพทไปพรอมกัน ทานจะไมแสดงรูปวิเคราะหไวโดยตรง แตจะแสดงรูปวิเคราะหไว

โดยออม เพ่ือความสะดวกในการอธิบาย เพราะนักศึกษาสามารถรูและเขาใจรูปวิเคราะหเองได ทาน

จะแสดงอธิบายความรูปวิเคราะหโดยออมโดยใชเหตุบทประกอบดวย ตฺต, ตา, ภาว และโต ปจจัยบาง 

                                                           
 ๑๔๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๗/๕๗. 

 ๑๕๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๗/๕๗. 



๑๔๙ 

 

อิติ ศัพท บาง เชน มตฺตาย อชานนโต ... อมตฺตฺุ. ชื่อวา อมัตตัญุ ... เพราะไมรูประมาณ  

ตัวอยางนี้ เหตุบทประกอบดวย โต ปจจัย คือ อชานนโต 

อต ีติ อุปสคฺคมตฺตํ.๑๕๑ 

คําวา อติ เปนเพียงบทอุปสัค 

คําวา อุปสคฺคมตฺตํ อธิบายใหรูวา อติ เปนบทอุปสัค เพ่ือหามบทนิบาต เพราะ อติ เปน

นิบาตบทก็มี๑๕๒ เชน อตีติ อจฺจนฺตตฺเถ นิปาโต คําวา อติ เปนบทนิบาตลงในอรรถ อัจจันตะ (ตลอด, 

สิ้น) การอธิบายความบทอุปสัคลักษณะเชนนี้ เรียกวา อุปสัคปทสังวรรณนา 

ปฏิปนฺโน โหต ีติ เอตฺถ ปฏตีิ อุปสคฺคปทํ.๑๕๓ 

คําวา ปฏ ิในคําวา ปฏิปนฺโน โหต ินี้ เปนบทอุปสัค 

คําวา อุปสคฺคปทํ อธิบายใหรูวา ปฏิ ในคําวา ปฏิปนฺโน โหติ เปนบทอุปสัค คําวา ปฏิ นี้

แปลงมาจากอุปสัค คือ ปติ เหมือนคําวา ปฏคฺคิ มาจาก ปติ + อคฺคิ (ไฟตอบโต) ปฏิหฺติ มาจาก 

ปติหฺติ (ยอมเบียดเบียน) ๑๕๔ การอธิบายความบทอุปสัคลักษณะเชนนี้ เรียกอุปสัคปทสังวรรณนา 

ปชหถาติ เอตฺถ ป-อิติ อุปสคฺคปทํ.๑๕๕ 

คําวา ป ในคําวา ปชหถ นี้ เปนบทนิบาต 

คําวา อุปสคฺคปทํ อธิบายใหรูวา ป ในคําวา ปชหถ เปนบทอุปสัค เพราะ ป เปนท้ังบท

นามและ บทนิบาต การอธิบายความบทอุปสัคลักษณะเชนนี้ เรียกวา อุปสัคปทสังวรรณนา 

อภิฺาตาติ เอตฺถ อภีติ ลกฺขณตฺเถ อุปสคฺโค.๑๕๖ 

คําวา อภิ ในคํานี้วา อภิฺาตา เปนบทอุปสัคลงในอรรถลักขณะ = เครื่องจดจํา แปลวา 

ครั้นเม่ือ 

คําวา อุปสคฺโค อธิบายใหรูวา อภิในคําวา อภิฺาตา เปนบทอุปสัคและคําวา ลกฺขณตฺเถ 

อธิบายใหรูวา อภิ มีความหมายวา เครื่องจดจํา เปนการอธิบายความหมายของบทอุปสัค เพราะ อภิ 

                                                           
 ๑๕๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๗/๕๗. 

๑๕๒ องฺ.ทุก.ฏีกา (บาลี) ๒/๓๗/๔๕. 

 ๑๕๓ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๓/๒๖. 
๑๕๔ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๓/๔๓. 

 ๑๕๕ ขุ.อิติ.อ. (บาล)ี ๑/๓. 

 ๑๕๖ ม.มู.อ. (บาลี) ๑/๔๙/๑๓๔. 



๑๕๐ 

 

อุปสัคมีความหมายมาก๑๕๗ การอธิบายความบทอุปสัคพรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียกวา  

อุปสัคปทัตถสังวรรณนา 

สน ฺติ สหตฺเถ อุปสคฺโค.๑๕๘ 

คําวา สํ เปนบทอุปสัค มีความหมายวา พรอมกัน, กับ, ดวย 

คําวา อุปสคฺโค อธิบายใหรูวา สํ เปนบทอุปสัค เพราะ สํ ท่ีเปนนาม แปลวา ทรัพย , สุนัข 

ก็มี เปนนิบาต ก็มี เรียกวา อุปสัคปทสังวรรณนา คําวา สหตฺเถ อธิบายใหรูวา สํ บทอุปสัค  

มีความหมายวา พรอม, กับ เพราะ สํ บทอุปสัค มีความหมายมากมาย๑๕๙ การอธิบายความบทอุปสัค

พรอมท้ังความหมายลักษณะเชนนี้ เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา 

สุทุทฺทสนฺติ สุฏุ ทุทฺทส.ํ๑๖๐ 

คําวา สุทุทฺทสํ ไดแก (จิต) ท่ีเห็นไดโดยยากยิ่ง 

คําวา สุฏุ อธิบายใหรูวา สุ ในคําวา สุทุทฺทสํ มีอรรถวา ดี, ยิ่ง, มาก โดยวิเคราะหเปน 

กัมมธารยสมาสวา สุฏุ + ทุทฺทสํ สุทุทฺทสํ เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา ทุทฺทสํ มาจาก  

ทุ + ทิสธาตุ + ขปจจัย๑๖๑ ตามมติของกัจจายนะแปลง อิ ของทิส เปน อ ตามมติของโมคคัลลานะ

แปลง ทิส เปน ทส ลบ ข อนุพันธ โดยวิเคราะหวา ทุกฺเขน ปสฺสียเตติ ทุทฺทสํ (จิตท่ีบุคคลเห็นไดโดย

ยาก) การแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

สุนิปุณนฺติ สุฏุ นิปุณํ ปรมสณฺหํ.๑๖๒ 

คําวา สุนิปุณํ ไดแก ละเอียดดี คือ ละเอียดอยางยิ่ง 

คําวา สุฏุ อธิบายใหรูวา สุ ในคําวา สุนิปุณํ มีอรรถวา ดี, ยิ่ง, มาก โดยวิเคราะหเปน 

กัมมธารยสมาสวา สุฏุ + นิปุณํ สุนิปุณํ (ละเอียดยิ่ง) เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา นิปุณํ 

มาจาก นิบทหนา + ปุณธาตุ (กระทําหนาท่ีโดยธรรม ธมฺมกิจฺจกรณ) + ขปจจัย โดยวิเคราะหวา  

นิเสสํ ปุณตีติ นิปุโณ กระทําหนาท่ีโดยธรรมโดยไมเหลือ หมายถึง คนดี, คนฉลาด, คนละเอียด ใน

ตัวอยางนี้ นิปุณ เปนวิเสสนะของจิตจึงเปนนปุงสกลิงค นิปุณํ (จิตท่ีละเอียด) การแสดงรูปวิเคราะห 

เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

                                                           
๑๕๗ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๗๘/๑๕๗ - ๘. 

 ๑๕๘ กงฺขา.ปุราณ-อภินวฏีกา. (บาลี) ๑/๒๑๐. 

 ๑๕๙ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๑/๑๕๖.  

 ๑๖๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓๖/๒๒๕. 
๑๖๑ ปทรูป. (บาลี) ๑/๖๐๕/๔๔๐ - ๔๔๑. 

 ๑๖๒ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓๖/๒๒๕. 



๑๕๑ 

 

อธิเสสฺสต ิ ... อุปริ สยิสฺสติ.๑๖๓ 

คําวา จักนอน(อธิเสสฺสติ) ... ไดแก จักนอนบน (พ้ืนดิน) 

คําวา อุปริ อธิบายใหรูวา อธิ อุปสัค ในคําวา อธิเสสฺสติ มีอรรถวา เบื้องบน, ขางบน, บน 

เพราะ อธิ อุปสัคมีอรรถมากมาย เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา สยิสฺสติ อธิบายใหรูวา  

เสสฺสติ ในคําวา อธิเสสฺสติ มาจาก สิธาตุ (นอน) อิ อาคม สฺสติ วิภัตติ แปลง อิ ท่ีสิธาตุเปน เอ 

สําเร็จรูปเปน เสสฺสติ เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา คําวา อุปริ สยิสฺสติ อธิบายใหรูวา อธิเสสฺสติ 

แปลวา จักนอนบน (แผนดิน) เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

วิเชสฺสต ีติ อตฺตโน าเณน วิจินิสฺสติ.๑๖๔ 

คําวา วิเชสฺสติ ไดแก จักตัดสินดวยญาณของตน 

คําวา วิจินิสฺสติ อธิบายใหรูวา วิเชสฺสติ มาจาก วิ บทหนา + ชิ ธาตุ + อิ อามคม + สฺสติ

วิภัตติ แปลวา จักตัดสิน วิ อุปสัค มีอรรถวา ตัดสิน เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา อตฺตโน  

าเณน อธิบายใหรูวา ตัดสิน หมายถึงตัดสินดวยญาณของตน ไมใชเพราะคนอ่ืนบอก เรียกวา  

ภาวัตถสังวรรณนา 

ปุปฺผานิ เหว ปจินนฺตนฺติ ... กามคุณปุปฺผานิ โอจินนฺตเมว.๑๖๕ 

บาทคาถาวา ปุปฺผานิ เหว ปจินนฺตํ ... ความวา เก็บดอกไม คือ กามคุณอยูนั่นเอง 

คําวา โอจินนฺตํ อธิบายใหรูวา ป ในปจินนฺตํ มีอรรถวา เก็บ เพราะป อุสัคมีอรรถมาก 

เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา เอว ในโอจินนฺตเมว แสดงสัมพันธวา เอว ใน ปุปฺผานิ เหว 

ตองสัมพันธกับคําวา ปจินนฺตํ เปน ปจินนฺตเมว เรียกวา สัมพันธสังวรรณนา คําวา กามคุณปุปฺผานิ 

อธิบายใหรูวา ปุปฺผานิ หมายถึง กามคุณ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้งโดย

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

พฺยาสตฺตมนสํ นรนฺติ อสมฺปตฺเตสุ ปตฺถนาวเสน, สมฺปตฺเตสุ เคธวเสน วิวิเธนากาเรน  

อาสตฺตจิตฺตํ.๑๖๖ 

บาทพระคาถาวา พฺยาสตฺตมนสํ นร ํ ความวา ผูมีจิตติดของโดยอาการตางๆ ในอารมณ

อันยังมาไมถึงดวยสามารถแหงความปรารถนา, ในอารมณท่ีมาถึงแลวดวยสามารถแหงความยินดี 

                                                           
 ๑๖๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๑/๒๔๐. 

 ๑๖๔ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๑/๒๔๐. 

 ๑๖๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๔/๒๔๙.  

 ๑๖๖ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๘/๒๗๑. 



๑๕๒ 

 

คําวา วิวิเธนากาเรน อธิบายใหรูวา วิ ใน พฺยาสตฺตมนสํ มีอรรถวา ตางๆ (วิวิธ) เรียกวา  

อุปสัคปทัตถสังวรรณนา และแสดงการตัดบทสนธิ พฺยาสตฺตมนสํ วา วิ + อาสตฺตมนสํ เรียกวา 

สันธิปทสังวรรณนา คําวา จิตฺต ในคําวา อาสตฺตจิตฺตํ อธิบายใหรูวา มนส ในคําวา พฺยาสตฺตมนสํ 

หมายถึงจิต เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา อาสตฺต ติดของ = อา + สฺช ธาตุ ต ปจจัย  

บทตั้งพระบาลี 

อตฺตา หเว ชิตํ เสยฺโย  ยา จายํ อิตรา ปชา 

อตฺตทนฺตสฺส โปสสฺส  นิจฺจํ สฺตจาริโน.๑๖๗ 

(พระผูมีพระภาคตรัสพระคาถานี้แกพราหมณวา) 

การชนะตนของบุคคลผูฝกตนดีแลวประพฤติสํารวมเปนนิตยนั่น

แลประเสริฐกวาการชนะผูอ่ืน [ผูฝกตนดีในท่ีนี้หมายถึงผูไมมี

กิเลส] 

บทขยายอรรถกถา 

หเวติ นิปาโต.๑๖๘ 

คําวา หเว เปนบทนิบาต  

คําวา นิปาโต อธิบายใหรูวา หเว เปนเพียงบทนิบาตเทานั้นไมมีความหมายอะไร เพราะ

ทานไมไดอธิบายอะไรไว เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้งคือ หเว โดย

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

 นิบาต มี ๒ ประเภท คือ อัตถปูรณนิบาตและปทปูรณนิบาต๑๖๙  

๑) อัตถปูรณนิบาต  

หมายถึงนิบาตท่ีมีความหมาย เชน  

น โน มา อ อลํ หลํ อิจฺเจเต ปฏิเสธนตฺเถ๑๗๐ 

นิบาตเหลานี้ คือ น โน มา อ อลํ หลํ มีอรรถ ปฏิเสธ แปลวา ไม  

น โส กาสาวมรหติ.๑๗๑  

บุคคลนั้น ยอมไมควร นุงหมผากาสาวะ 

                                                           
 ๑๖๗ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๑๐๔/๓๕. 

 ๑๖๘ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๑๐๔/๓๕. 

 ๑๖๙ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๖๑. 

 ๑๗๐ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๖๑. 

 ๑๗๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๒๕/๙/๑๖. 



๑๕๓ 

 

๒) ปทปูรณะ (คําประดับถอยคําใหสละสลวย ไมมีความหมายพิเศษอะไร) 

หมายถึงนิบาตท่ีไมมีความหมายเพียงประดับถอยคําใหสละสลวยเทานั้น ดังคัมภีรปทรูป-

สิทธิไวยากรณกลาววา  

อถ ขลุ วต วถ อโถ อสฺสุ ยคฺเฆ หิ จรหิ นํ ตํ วา จ ตุว โว ปน หเว กีว ห ตโต ยถา สุทํ โข 

เว หํเอนํ เสยฺยถิทํ อิจฺเจวมาทีนิ ปทปูรณานิ.๑๗๒ 

นิบาตเปนตนเหลานี้ คือ อถ ขลุ วต วถ อโถ อสฺสุ ยคฺเฆ หิ จรหิ นํ ตํ วา จ ตุว โว ปน หเว 

กีว ห ตโต ยถา สุทํ โข เว หํ เอนํ เสยฺยถิทํ เปนปทปูรณนิบาต (นิบาตประดับถอยคําใหสละสลวย) 

บทตั้งพระบาลี 

ส เว กาสาวมรหติ ๑๗๓  

บุคคลนั้นควรนุงหมผากาสาวะได 

บทขยายอรรถกถา 

ส เวติ โส เอวรูโป ปุคฺคโล ตํ กาสาววตฺถํ อรหติ.๑๗๔ 

คําวา ส เว ความวา บุคคลผูมีสภาพเชนนี้นั้นควร (นุงหม) ผากาสาวะนั้น 

คําวา เว ใน ส เว เปนปทปูรณนิบาต เพราะในบทขยายพระอรรถกถาจารยไมไดอธิบาย

อะไรไว ก็เทากับบอกใหรูวา เว นิบาตนั้นเปนปทปูรณนิบาต (คําท่ีประดับถอยคําใหสละสลวย) 

เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา การท่ีจะรูวา นิบาตนั้น เปนอัตถปูรณะหรือปทปูรณะใหดูตอนท่ีพระ

อรรถกถาจารยขยาย หรือแกอรรถ หากทานอธิบายอรรถของนิบาตนั้นไวก็แสดงวาเปนอัตถปูรณะ 

เชน  

วตาติ ปตฺถนตฺเถ นิปาโต๑๗๕ 

คําวา วต เปนนิบาตลงในอรรถปรารถนา 

หากไมไดอธิบายอะไรไว หรือ อธิบายบอกเพียงวา เปนนิบาตจะมีคําวา นิปาตมตฺตํ หรือ  

นิปาโต แสดงวา เปนปทปูรณนิบาต เชน  

ตนฺติ นิปาตมตฺตเมว โหติ.๑๗๖ 

คําวา ต ํเปนเพียงนิบาตเทานั้น 

                                                           
 ๑๗๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๖๑. 

 ๑๗๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๒๕/๑๐/๑๖. 

 ๑๗๔ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๐/๖๓. 

 ๑๗๕ ที.ปา.อ. (บาล)ี ๓/๗/๔. 

 ๑๗๖ ที.ปา.อ. (บาล)ี ๓/๓๔๐/๒๔๕. 



๑๕๔ 

 

บทตั้งพระบาลี 

 ชีรนฺติ เว ราชรถา สุจิตฺตา 

 อโถ สรีรมฺป ชรํ อุเปติ. 

 สตฺจ ธมฺโม น ชรํ อุเปติ 

 สนฺโต หเว สพฺภ ิปเวทยนฺติ.๑๗๗ 

(พระผูมีพระภาคตรัสพระคาถานี้แกพระเจาปเสนทิ-

โกศลผูทรงเสียพระทัยเพราะการจากไปของพระนาง

มัลลิกาเทวีวา) 

ราชรถอันวิจิตรงดงาม ยังชํารุดได แมแตรางกายนี้ก็ยัง

เขาถึงชราไดแตธรรมของสัตบุรุษ๑๗๘ หาเขาถึงชราไม 

สัตบุรุษกับสัตบุรุษรูกันได อยางนี้
๑๗๙

 

บทขยายอรรถกถา 

เวติ นิปาโต.๑๘๐ 

คําวา เว เปนบทนิบาต 

คําวา นิปาโต อธิบายใหรูวา เว เปนเพียงบทนิบาตเทานั้น ไมมีความหมายอะไร ไมใชบท

นาม เปนตน เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ เว วาเปนเพียงนิบาต เรียกวา 

นิปาตสังวรรณนา 

บทตั้งพระบาลี 

อุปนีตวโย จ ทานิสิ 

สมฺปยาโตสิ ยมสฺส สนฺติกํ. 

วาโส เต นตฺถิ อนฺตรา 

ปาเถยฺยมฺป จ เต น วิชฺชติ.๑๘๑ 

(พระผูมีพระภาคตรัสพระคาถานี้แกบุตร

ของคนฆาโคผูแกเฒาวา) 

                                                           
 ๑๗๗ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๑๕๑/๔๔. 

 ๑๗๘ ธรรมของสัตบุรุษ หมายถึง โลกุตตรธรรม ๙ คือ มรรค ๔ ผล ๔ นิพพาน, ขุ.ธ.อ. (ไทย) ๕/๑๐๑. 

 ๑๗๙ ดูรายละเอียดใน สํ.ส. (ไทย) ๑๕/๑๑๔/๑๓๑., ขุ.ชา. (ไทย) ๒๘/๔๑๓/๑๖๖. 

 ๑๘๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๒/๑๕๑/๙๑. 

 ๑๘๑ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๒๓๗/๕๘. 



๑๕๕ 

 

บัดนี้ทานเปนผูผานมีวัยไปแลวเตรียมจะ

ไปสํานัก พระยายมท่ีพักระหวางทางของ

ทานยังไมมีและแมแต เสบียงเดินทางของ

ทานก็ยังไมมีเลย 

บทขยายอรรถกถา 

อุปนีตวโยติ อุปาติ นิปาตมตฺตํ.๑๘๒ 

คําวา อุป เปนเพียงบทนิบาตในคํานี้วา อุปนีตวโย (ผูผานวัยไปหมายถึงผานวัยท้ัง ๓ วัย)  

คําวา นิปาตมตฺตํ อธิบายใหรูวา อุป ในอุปนีตวโย เปนบทนิบาตท่ีไมมีความหมาย เพราะ

อธิบายวาเปนเพียงบทนิบาตเทานั้น เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ อุปนีต-

วโย โดยประกอบดวย อิติศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

บทตั้งพระบาลี 

ยาวเทว อนตฺถาย  ตฺตํ พาลสฺส ชายติ. 

หนฺติ พาลสฺส สุกฺกํสํ  มุทฺธมสฺส วิปาตยนฺติ.๑๘๓ 

(พระผูมีพระภาคตรัสพระคาถานี้แกภิกษุท้ังหลายวา) 

ความรูเกิดแกคนพาลเพียงเพ่ือทําลายถายเดียว ความรู 

ของคนพาลนั้น กําจัดคุณงามความดี ทําปญญาของเขา

ใหตกต่ํา (ความรูในท่ีนี้หมายถึงศิลปะ ยศ ชื่อเสียง)๑๘๔ 

บทขยายอรรถกถา 

ยาวเทวาติ อวธิปริจฺเฉทนตฺเถ นิปาโต.๑๘๕ 

คําวา ยาวเทว เปนบทนิบาตลงในอรรถการกําหนดขอบเขต 

คําวา นิปาโต อธิบายใหรูวา ยาวเทว เปนบทนิบาต ไมใชบทนามเปนตน เรียกวา  

นิปาตปทสังวรรณนา คําวา อวธิปริจฺเฉทนตฺเถ อธิบายใหรูวา ยาวเทว มีความหมายวา การกําหนด

ขอบเขต หาใชอรรถอ่ืนไม เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ ยาวเทว โดย

ประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

 

                                                           
 ๑๘๒ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๒/๒๓๗/๒๕๒. 

 ๑๘๓ ขุ.ธ. (บาล)ี ๒๕/๗๒/๒๙. 

 ๑๘๔ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๓/๑๕๖. 

 ๑๘๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๗๒/๓๘๒. 



๑๕๖ 

 

เปจฺจาติ ปรโลเก.๑๘๖ 

คําวา เปจฺจ ไดแก ในโลกหนา (ภพหนา) 

คําวา ปรโลเก อธิบายใหรูวา เปจฺจ มีความหมายวา โลกหนา และ แปลวา ในโลกหนา 

เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ เปจฺจ โดยประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบท

ตั้ง เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

อิธาติ อิธโลเก.๑๘๗ 

คําวา อธิ ไดแก ในโลกนี้ 

อธิบายเหมือนขางบน 

ภิยฺโย ... อติวิย๑๘๘  

คําวา ภิยฺโย ... แปลวา อยางยิ่ง 

คําวา อติวิย อธิบายใหรูวา ภิยฺโย แปลวา อยางยิ่ง เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา หรือ 

อธิบายใหรูวา อติวิย เปนคําไวพจน (คําท่ีมีความหมายเดียวกันใชแทนกันได) ของ ภิยฺโย เรียกวา 

ปริยายสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ ภิยฺโย โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติ-

สังวรรณนา 

ภิยฺโยติ ... อติวิย๑๘๙ 

คําวา ภิยฺโย ... แปลวา อยางยิ่ง อธิบายความเหมือนขางบน 

การอธิบายความบทตั้ง คือ ภิยฺโย โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

วาริโชวาติ มจฺโฉ วิย.๑๙๐ 

คําวา วาริโชว ไดแก เหมือนปลา 

คําวา มจฺโฉ อธิบายใหรูวา วาริโช หมายถึง ปลา เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา วิย 

อธิบายใหรูวา อิว ใน วาริโชว เปนนิบาต แปลวา เหมือน เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา คําวา  

มจฺโฉ วิย อธิบายใหรูวา วาริโชว ตัดบทสนธิวา วาริโช + อิว เรียกวา สันธิปทสังวรรณนา การอธิบาย

ความบทตั้ง คือ วาริโชว โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

                                                           
 ๑๘๖ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๗/๑๑๕. 

 ๑๘๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๘/๑๑๘. 

 ๑๘๘ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๗/๑๑๕. 

 ๑๘๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๘/๑๑๘. 

 ๑๙๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓๔/๒๑๖. 



๑๕๗ 

 

อจิรํ วตาติ ภิกฺขุ น จิรสฺเสว.๑๙๑ 

คําวา อจิรํ วต ไดแก ภิกษุ ไมนานนัก 

คําวา นจิรสฺเสว อธิบายใหรูวา อจิรํ วต เปนนิบาต มีอรรถวา ไมนานนัก, เร็ว เรียกวา  

นิปาตปทัตถสังวรรณนา เอวศัพทในจิรสฺเสว อธิบายใหรูวา ตวนิบาตในอจิรํ วต เปนนิบาตมีอรรถวา 

เอกํส(สวนเดียว แนนอน นั่นเอง นัก) เพราะ วต นิบาตมีมีอรรถ ๔ อยาง คือ สวนเดียว เหนื่อย 

สงสารและคิด๑๙๒ เรียกวานิปาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ อจิรํ โดยประกอบดวย 

อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

นิรตฺถํว กลิงฺครน ฺติ นิรุปการํ นิรตฺถกํ กฏขณฺฑํ วิย.๑๙๓ 

บาทคาถาวา นิรตฺถํว กลิงฺครํ ความวา ราวกะทอนฟนท่ีไมมีอุปการะ คือ ไมมีประโยชน 

คําวา นิรุปการํ อธิบายใหรูวา นิรตฺถํ หมายถึง ไมมีอุปการะ เพราะอตฺถ-ศัพทมีอรรถมาก

คําวา กฏขณฺฑํ อธิบายใหรูวา กลิงฺครํ แปลวา ทอนฟน เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา วิย 

อธิบายใหรูวา อิว ในนิรตฺถํว เปนบทนิบาต แปลวา เหมือน เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา คําวา  

กฏขณฺฑํ วิย อธิบายใหรูวา นิรตฺถํว ตัดบทสนธิวา นิรตฺถํ + อิว เรียกวา สันธิปทสังวรรณนา 

ตํ เวติ ตํ เอวรูป ปุคฺคล.ํ๑๙๔ 

คําวา ตํ เว ไดแก ซ่ึงบุคคลนั้นผูมีสภาพอยางนี้ 

คําวา ปุคฺคลํ อธิบายใหรูวา ตํ โยค ปุคคลํ หมายถึงบุคคล แสดงความหมายของสรรพนาม 

เพราะสรรพนามใชแทนนามท่ัวไป เรียกวา สรรพนามปทัตถสังวรรณนา คําวา เว ในบทตั้ง ทานไมได

อธิบายอะไรไว แสดงวา เว นิบาตไมมีความหมายอะไร เปนเพียงวจนาลังการนิบาต คือ นิบาตประดับ

ถอยคําใหสละสลวย เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา 

ส เวติ โส เอวรูโป ปุคฺคโล.๑๙๕ 

คําวา ส เว ไดแก บุคคลนั้นผูมีสภาพอยางนี้ 

ในบทขยายทานไมไดขยาย เว นิบาตแสดงวา เว เปนนิบาต ไมมีความหมายอะไร เปน

เพียงวจนาลังการนิบาต คือ นิบาตประดับถอยคําใหสละสลวย เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา คําวา โส 

อธิบายใหรูวา ส เว เปนพยัญชนสนธิ เพราะพยัญชนะหลัง คือ ว ใน เว ลบ สระ โอ ท่ีโส แลวลง  

                                                           
 ๑๙๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๑/๒๔๐. 

๑๙๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๑/๑๖๑. 

 ๑๙๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๑/๒๔๐. 

 ๑๙๔ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๘/๕๘. 

 ๑๙๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๐/๖๓. 



๑๕๘ 

 

อ อาคม สําเร็จรูปเปน ส เว๑๙๖ เรียกวา สันธิปทสังวรรณนา คําวา เอวรูโป แสดงลักษณะของบุคคล

อธิบายความหมายใหชัดเจนวา หมายถึง บุคคล ผูมีศีลฝกอินทรียมีวจีสัจ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

คําวา ปุคฺคโล อธิบายใหรูวา โส ต สรรพนาม โยค ปุคฺคโล หมายถึงบุคคล เพราะสรรพนามใชแทน

นามท่ัวไป เรียกวา สรรพนามปทัตถสังวรรณนา  

อจิรํ วตาติ ภิกฺขุ นจิรสฺเสว.๑๙๗ 

คําวา อจิรํ วต ไดแก ภิกษุ ไมนานนัก 

เอวศัพทในจิรสฺเสว อธิบายใหรูวา ตวนิบาตในอจิรํ วต เปนนิบาตมีอรรถวา เอกํส(สวน

เดียว แนนอน นั่นเอง นัก) เพราะ วต นิบาตมีมีอรรถ ๔ อยาง คือ สวนเดียว เหนื่อย สงสารและ

คิด๑๙๘ เรียกวานิปาตปทัตถสังวรรณนาคําวา นจิรสฺเสว อธิบายใหรูวา อจิรํ เปนนิบาตแปลวา ไมนาน, 

เร็ว เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา 

อกฺโกจฺฉ ีติ อกฺโกสิ.๑๙๙ 

คําวา อกฺโกจฺฉิ แปลวา ดา (เรา) แลว 

คําวา อกฺโกสิ เปนคํา อธิบายใหรูวา อกฺโกจฺฉิ มาจาก อาบทหนา + กุสธาตุ +  

อี อัชชัตตนีวิภัตติ แปลง อี วิภัตติ เปนจฺฉิ และลบ สท่ีสุดธาตุ วุทธิ [การทําใหเจริญข้ึน] อุเปนโอ ซอน 

ก เขามาตัวหนึ่ง รัสสะ อา เปน อ สําเร็จรูปเปน อกฺโกจฺฉิ แปลวา ดาแลว เรียกวา อาขยาตปท- 

สังวรรณนา ปทรูปสิทธิไวยากรณ หนา ๒๔๗ สูตร ๔๘๐ กลาววา “กุสสฺมา ที จฺฉิ แปลง อี วิภัตติ 

เปนจฺฉิ และลบ ส ท่ีสุดธาตุ”  

อวธีติ ปหร.ิ๒๐๐ 

คําวา อวธิ แปลวา ประหารแลว 

คําวา ปหริ เปนคําอธิบายอวธิ แปลวา ฆาแลว ประหารแลว มาจาก อ อาคม + หนธาตุ 

+ อีอัชชัตตนีวิภัตติ แปลง หนธาตุเปน วธ๒๐๑ และรัสสะ อี เปน อิ๒๐๒ สําเร็จรูปเปน อวธิ เรียกวา 

อาขยาตปทสังวรรณนา 

                                                           
๑๙๖ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๙/๓๒. 

 ๑๙๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๑/๒๔๐. 
๑๙๘ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๑/๑๖๑. 

 ๑๙๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓ - ๔/๓๕. 

 ๒๐๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓ - ๔/๓๕. 
๒๐๑ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๐๓/๓๖๑. 
๒๐๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๖๙/๓๓๖. 



๑๕๙ 

 

อหาสิ เมติ มม สนฺตกํ ปตฺตาทีสุ กิฺจิเทว อวหริ.๒๐๓ 

คําวา อหาสิ เม (ลักทรัพยเราแลว) ความวา ลักทรัพยท่ีเปนของเราบางอยางนั่นเอง 

บรรดา บาตรเปนตน 

คําวา มม เปนคําอธิบาย เม วา แปลวา ของเรา ไมไดแปลวา แกเรา เรียกวา นามปทัตถ- 

สังวรรณนา คําวา สนฺตกํ ปตฺตาทีสุ กิฺจิเทว เปนคําท่ีทานใสเพ่ิมเขามาเพ่ืออธิบายความหมายให

ชัดเจนข้ึนวา คําวา ลัก หมายถึงลักอะไร หมายถึงลักทรัพยมีบาตรเปนตนของตน ความหมายก็ชัดเจน

ข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา อวหริ อธิบายใหรูวา อหาสิ มาจาก อ อาคม + หร ธาตุ +  

อีอัชชตนีวิภัตติ + ส อาคม แปลง รอักษร ของหรธาตุ เปน อา ลง ส อาคม รัสสะอี เปน  

อิ๒๐๔ สําเร็จรูปเปน อหาสิ แปลวา ลักแลว เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา คําวา เอว เปน 

คําอธิบายทรัพย หมายถึงทรัพยของตนมีบาตรเปนตนเทานั้น ไมใชทรัพยของผูอ่ืน เรียกวา ภาวัตถ- 

สังวรรณนา 

กยิราติ ... กเรยฺย.๒๐๕ 

คําวา กยิรา ... ไดแก พึงกระทํา 

คําวา กเรยฺย อธิบายใหรูวา กยิรา มาจาก กรธาตุ ยิรปจจัย เอยฺยสัตตมีวิภัตติ แปลง 

เอยฺย วิภัตติ เปน อา และลบ ร ท่ี กรธาตุ สําเร็จรูปเปน กยิรา (พึงกระทํา) เรียกวา อาขยาตปท- 

สังวรรณนา 

พระพุทธัปยเถระกลาวไวในปทรูปสิทธิไวยากรณวา 

ยิรโต อาตฺตเมยฺยสฺส   เอถาทิสฺเสยฺยุมาทิสุ 

เอยฺยสทฺทสฺส โลโป จ   “กฺวจิ ธาตู”ติอาทินา.๒๐๖ 

หลังจาก ยิร ปจจัย แปลง เอยฺย วิภัตติ และ เอ อักษรอัน

เปนเบื้องตนของเอถ เปน อา ในเพราะ เอ�ุํ วิภัตติเปน

ตน ลบ เอยฺย ศัพท ดวย กฺวจิ ธาตุสูตรเปนตน 

กเร ... กเรยฺย.๒๐๗ 

คําวา กเร ... ไดแก พึงกระทํา 

                                                           
 ๒๐๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓ - ๔/๓๕. 

๒๐๔
 ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๖๙/๓๓๖. 

 ๒๐๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๒/๒๔๓. 
๒๐๖ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๒๒/๓๘๐. 

 ๒๐๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๒/๒๔๓. 



๑๖๐ 

 

คําวา กเรยฺย อธิบายใหรูวา กเร มาจาก + กรธาตุ + โอปจจย + เอยฺย สัตตมีวิภัตติ และ

แปลง เอยฺย เปน เอ เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ กเร โดยไม

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา “กฺวจิ ธาตุ วิภตฺตี”ติอาทินา เอ� เอ�าสิ เอ�ามิ 

เอ�ํอิจฺเจเตสํ วิกปฺเปน เอการาเทโส.๒๐๘ แปลง เอยฺย เอยฺยาสิ เอยฺยามิ และเอยฺยํ เปน เอ ไดบาง 

ดวย “กฺวจิ ธาตุสูตร” เปนตน ตัวอยางตามลําดับ กยิรา, กยิรุ, กยิราสิ, กยิราถ, กยิรามิ, กยิราม. พึง

กระทํา 

กเรติ ... กเรยฺย. กโรตีติ อตฺโถ.๒๐๙ 

คําวา กเร ... ไดแก กระทําได อธิบายวา สามารถกระทํา 

คําวา กเรยฺย อธิบายใหรูวา กเร มาจาก กร ธาตุ + โอปจจัย + เอยฺย สัตตมีวิภัตติ แปลง 

เอยฺย เปน เอ๒๑๐ เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา คําวา กโรติ อธิบายใหรูวา กเรยฺย ไมไดแปลวา พึง

กระทํา (อัชฌิฏฐะ คือ ปรารถนา) แตแปลวา สามารถกระทํา หรือทําได เรียกวา อาขยาตปทัตถ- 

สังวรรณนา 

วิเจสฺสตีติ อตฺตโน าเณน วิจินิสฺสติ.๒๑๑ 

คําวา วิเจสฺสติ ไดแก จักใครครวญ (รู) ดวยญาณของตน 

คําวา วิจินิสฺสติ อธิบายใหรูวา วิเจสฺสติ มาจาก วิ บทหนา จิธาตุ สฺสติ วิภัตติ แปลง อิ ท่ีจิ

ธาตุ เปน เอ สําเร็จรูปเปน วิเจสฺสติ เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา 

คําวา อตฺตโน าเณน ใสเพ่ิมเติมเขามา เพ่ือใหความหมายชัดเจนยิ่งข้ึนวา จักรูดวย

ปญญาของตนเอง เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ วิเจสฺสติ โดยประกอบดวย 

อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ปเจสฺสต ิ วิจินิสฺสติ.๒๑๒  

จักเลือก 

คําวา วิจินิสฺสติ อธิบายใหรูวา ปเจสฺสติ มาจาก ป + บทหนา + จิ ธาตุ + สฺสติวิภัตติ 

แปลวา เลือก, ตัดสิน เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ ปเจสฺสติ โดยไม

ประกอบดวย อิติศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

                                                           
 ๒๐๘ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๕๔/๓๒๘. 

 ๒๐๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๓/๒๔๘. 

 ๒๑๐ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๕๔/๓๒๘. 

 ๒๑๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๔/๒๔๙. 

 ๒๑๒ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๔/๒๔๙. 



๑๖๑ 

 

จเรติ ... จรติ.๒๑๓ 

คําวา จเร ... ไดแก ยอมเท่ียวไป 

คําวา จรติ อธิบายใหรูวา จเร มาจาก จรธาตุ อ ปจจัย ติวัตตมานาวิภัตติ และแปลง ติ 

เปน เอ๒๑๔ สําเร็จรูปเปน จเร เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ จเร โดย

ประกอบดวย อิติศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

กยิราติ กเรยฺย.๒๑๕ 

คําวา กยิรา ไดแก พึงกระทํา 

คําวา กเรยฺย อธิบายใหรูวา กยิรา มาจาก กรธาตุ ยิรปจจัย เอยฺย สัตตมีวิภัตติ และแปลง 

เอยฺย เปน อา๒๑๖ เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ กยิรา โดย

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

รกฺเขต ิ ... รกฺเขยฺย.๒๑๗ 

คําวา รกฺเข ... ไดแก พึงรักษา 

คําวา รกเขยฺย อธิบายใหรูวา รกฺเข มาจาก + รกฺข ธาตุ + โอปจจัย + เอยฺย วิภัตติ และ

แปลง เอยฺยวิภัตติ เปน เอ๒๑๘ เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้งโดย

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

กฺวจิ ธาตุ วิภตฺตีติอาทินา เอยฺย เอยฺยาสิ เอยฺยามิ เอยฺยํอิจฺเจเตสํ วิกปฺเปน  

เอการาเทโส.๒๑๙ แปลง เอยฺย เอยฺยาสิ เอยฺยามิ เอยฺยํ เปนเอ บาง ดวย กฺวจิ ธาตุ วิภัตติสูตรเปนตน 

สิยาติ ... ภเวยฺย.๒๒๐ 

คําวา สิยา ... ไดแก พึงเปน 

คําวา ภเวยฺย อธิบายใหรูวา สิยา มาจาก อส ธาตุ + อปจจัย + เอยฺย วิภัตติ แปลง เอยฺย- 

วิภัตติ เปน อิยา และ ลบ อ ท่ี อสธาตุ แปลวา พึงเปน เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา กฺวจิ ธาตูติ-

                                                           
 ๒๑๓ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๙/๒๗๗ - ๒๗๘. 

 ๒๑๔ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๕๔/๓๒๘. 

 ๒๑๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๕๓/๓๑๐. 
๒๑๖ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๒๒/๓๘๐. 

 ๒๑๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๐/๒๓๘. 

 ๒๑๘ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๕๔/๓๒๘. 

 ๒๑๙ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๕๓/๓๒๘. 

 ๒๒๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๐/๒๓๘. 



๑๖๒ 

 

อาทินา อสโต เอ� เอ�ุํ วิภตฺตีนํ อิยา อิยฺุจ โหนฺติ. สิยา, สิยุํ.๒๒๑ หลังจาก อส ธาตุ แปลง เอ� 

เอ�ํุ วิภัตติ เปน อิยา และ อิยุํ เชน สิยา สิยุํ ดวย ก�จิ ธาตุ-สูตรเปนตน การอธิบายความบทตั้ง คือ 

สิยา โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

วิจินิสฺสติ วิชานิสฺสติ, ปฏิวิชฺฌิสฺสติ, สจฺฉิกริสฺสติ.๒๒๒ 

จักใครครวญ คือ รู รูแจงแทงตลอด กระทําใหแจง 

คําวา วิชานิสฺสติ (จักรู) อธิบายใหรูวา วิจินิสฺสติ มาจากวิบทหนา + จิ ธาตุ + นาปจจัย + 

อิ อาคม + สฺสติ วิภัตติ โดยความหมายก็คือ รู เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา คําวา ปฏิวิชฺฌิสฺสติ 

อธิบายใหรูวา วิชานิสฺสติ หมายถึงรูดวยญาณ ไมใช รูดวยวิญญาณ เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา

คําวา สจฺฉิกริสฺสติ (กระทําใหแจง) อธิบายใหรูวา ปฏิวิชฺฌิสฺสติ (รูแจงแทงตลอด) หมายถึง กระทําให

แจงดวยญาณของตนเอง เหมือนเห็นสิ่งของดวยตาตนเอง เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา การ

อธิบายความบทตั้ง คือ วิจินิสฺสติ เปนตน โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา  

โคคัณหนัย หมายถึง วิธีอธิบายบทท่ีไมกระจางดวยบทกระจางแจง เหมือนการจับโคดุ

ดวยโคตัวท่ีฝกดีแลว หมายความวา บทหนายังไมกระจางทานก็ไดอธิบายขยายตอไปอีกจนกวาจะ

กระจางแจง 

ปจฺฉิมํ ปจฺฉิมํ ปทํ ปุริมสฺส ปุริมสฺส ปุริมสฺส อตฺถวจนํ.๒๒๓ 

บทหลังเปนคําแปลของบทหนา 

อเวกฺเขยฺยาติ ... โอโลเกยฺย.๒๒๔ 

คําวา อเวกฺเขยฺย ... ไดแก พึงดู (กิจของตนเทานั้น) 

คําวา โอโลเกยฺย อธิบายใหรูวา อเวกฺเขยฺย มาจาก อว + อิกฺข ธาตุ + อปจจัย + เอยฺย

วิภัตติ แปลวา พึงดู เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ อเวกฺเขยฺย โดย

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

น วินฺทติ น ปฏิลภติ น ปสฺสติ.๒๒๕ 

ยอมไมพบ คือ ไมได ไดแก ไมเห็น (ทางไป) 

                                                           
 ๒๒๑ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๐๐/๓๕๙ - ๖๐. 

 ๒๒๒ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๔/๒๔๙. 
๒๒๓ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๒/๑๖๕/๒๓๕. 

 ๒๒๔ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๕๐/๒๘๑. 

 ๒๒๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๕๗/๓๒๒. 



๑๖๓ 

 

คําวา ปฏิลภติ อธิบายใหรูวา วินฺทติ มาจาก วิท ธาตุ + อ ปจจัย + ติวัตตมานาวิภัตติ 

แปลวา ได เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา คําวา ปสฺสติ อธิบายใหรูวา ปฏิลภติ (ได) หมายถึงเห็น 

เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา 

วุตติสังวรรณนา 

วิโรจต ิโสภต.ิ๒๒๖ 

ยอมรุงเรือง คือ งดงาม 

คําวา โสภติ อธิบายใหรูวา วิโรจติ มาจาก วิบทหนา + รุจ ธาตุ + อปจจัย + ติวิภัตติ 

แปลวางดงาม เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ วิโรจติ แบบตอเนื่องกัน

ไปโดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวาวุตติสังวรรณนา 

นุทต ิ นีหรติ.๒๒๗ 

ยอมขับไล คือ นําออกไป 

คําวา นีหรติ อธิบายใหรูวา นุทติ มาจาก นุท ธาตุ + อ ปจจัย + ติวิภัตติ แปลวา 

นําออกไป, ขับออกไป เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา นุท ธาตุ มีอรรถวา ละ, กําจัด, ขับไล การ

อธิบายความบทตั้ง คือ นุทติ โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

ปสํสนฺตีติ ... โถเมนฺติ วณฺณยนฺติ.๒๒๘ 

คําวา ปสํสนฺติ ... ไดแก ยอมยกยอง คือ สรรเสริญ 

คําวา โถเมนฺติ อธิบายใหรูวา ปสํสนฺติ มาจาก ป บทหนา + สํส ธาตุ + อปจจัย + อนฺติ 

วิภัตติ แปลวา ยกยอง เพราะ สํส ธาตุ มีอรรถมากมาย เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา คําวา 

วณฺณยนฺติ (วณฺณ + ณฺย + อนฺติ) อธิบายใหรูวา โถเมนฺติ มาจาก โถม ธาตุ เณ วิกรณปจจัย เปน 

จุราทิคณะ กลาวอรรถ สรรเสริญ เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

สฺเมสฺสนฺติ สฺตํ อวิกฺขิตฺตํ กริสฺสนฺติ.๒๒๙ 

จักสํารวม คือ จักกระทําจิตท่ีสํารวม คือ ไมใหฟุงซาน 

                                                           
 ๒๒๖ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๕๙/๓๒๙. 

 ๒๒๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๗/๑๙๔. 

 ๒๒๘ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓๐/๒๑๐. 

 ๒๒๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓๗/๒๒๙. 



๑๖๔ 

 

คําวา สฺตํ อวิกฺขิตฺตํ กริสฺสนฺติ อธิบายใหรูวา สฺเมสฺสนฺติ (สํ + ยมุธาตุ + อิ +  

สฺสนฺติ) หมายถึงทําจิตไมใหฟุงซาน เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา การแสดงอธิบายความบทตั้ง 

คือ สฺเมสฺสนฺติ โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

โมกฺขนฺติ มารพนฺธนาติ ... มุจฺจิสฺสนฺติ.๒๓๐ 

คําวา โมกฺขนฺติ มารพนฺธนา (จักหลุดพนจากบวงมาร) ... ไดแก จักหลุดพน 

วิเคราะหวา คําวา มุจิสฺสติ อธิบายใหรูวา โมกฺขนฺติ มาจาก มุจ ธาตุ หรือ โมกขธาตุ +  

สฺสนฺติ วิภัตติ และแปลวา หลุดพน เพราะ มุจ ธาตุ มีอรรถมาก เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

การอธิบายความบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ปสหตีติ อภิภวติ อชฺโฌตฺถรติ.๒๓๑ 

คําวา ปสหต ิไดแก ยอมครอบงํา คือ ทวมทับ 

คําวา ปสหติ มาจาก ปบทหนา + สห ธาตุ + อ ปจจัย + ติ วิภัตติ แปลวา ครอบงํา สห 

ธาตุ มี อรรถ ๒ อยาง คือ อรรถ ขันติ อดทน, อดกลั้น และอรรถอภิภวนะ ครอบงํา, ป อุปสรรค ไมมี

อรรถพิเศษ อะไร เปนเพียงอุปสรรคท่ีคลอยตามความหมายของธาตุ (ธาตวัตถานุวัตตกะ) เทานั้น 

ดังนั้นทานตองการแสดงความหมายวา ครอบงํา (อภิภวนะ) จึงไขวา อภิภวติ (ยอมครอบงํา) เรียกวา 

อาขยาตปทัตถสังวรรณนา คําวา อชฺโฌตฺถรติ มาจาก อธิ + อว + ตร ธาตุ แปลวา ครอบงํา แปลง อธิ 

เปน อชฺฌ๒๓๒ อว เปน โอ ต เปน ถ สําเร็จรูปเปน อชฺโฌตฺถรติ เปนคําอธิบายของคําวา อภิภวติ 

เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

๔.๒ ศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทมหาฏีกา  

 ผูวิจัยพบวา ธรรมบทมหาฎีกา มีการอธิบายความของบทโดยประกอบ อิติ ท่ีบทตั้ง เพ่ือ

ความปรากฏชัดของบทตั้ง, อธิบายความของบทแบบตอเนื่องกันไปโดยไมใช อิติ ศัพทมาค่ันใน

ระหวางบทตั้งกับบทขยายนั้นๆ เหมือนวิธีอธิบายขยายความของสูตรไวยากรณ อธิบายความของบท

โดยแสดงความเชื่อมสัมพันธกันระหวางบทตั้งกับบทขยายใหกระจางชัด โดยประกอบ สมฺพนฺโธ  

ไวทายประโยคบาง ไมประกอบ สมฺพนฺโธ บาง แตแสดงความเชื่อมสัมพันธกันระหวางบทตั้งกับบท

ขยาย โดยเขียนแสดงความสัมพันธกันของบทตั้งและบทขยายไวอยางชัดเจน มีผลการวิจัยโดย

ละเอียดดังตอไปนี้ 

                                                           
 ๒๓๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๓๗/๒๒๙. 

 ๒๓๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๗/๕๗. 
๒๓๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๕/๒๐. 



๑๖๕ 

 

 กุฏมฺพิโกติ กุฏมฺพํ อสฺส อสฺมึ วา วิชฺชตีติ กุฏมฺพิโก.๒๓๓ 

ชื่อวา กุฏมพิกะ (เศรษฐี) เพราะอรรถวาเปนผูมีทรัพย ในคําวา กุฏมฺพิโก (เศรษฐี) นี้ 

คําวา กุฏมฺพํ อสฺส อสฺมึ วา วิชฺชติ อธิบายใหรูวา กุฏมฺพิโก เปนอัสสัตถิตัทธิต โดย

วิเคราะหวา กุฏมฺพํ อสฺส อสฺมึ วา วิชฺชตีติ กุฏมฺพิโก (กุฏมฺพ + อิก) ชื่อวา เศรษฐี เพราะอรรถวามี

ทรัพย การแสดงอธิบายความรูปวิเคราะหตัทธิต เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบายความบท

ตั้ง คือ กุฏมฺพิโก โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

อฑฺโฒติ อิพฺโภ.๒๓๔ 

คําวา อฑฺโฒ ไดแก ผูม่ังค่ัง 

คําวา อิพฺโภ อธิบายใหรูวา อฑฺโฒ หมายถึง ผูม่ังค่ัง เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การ

อธิบายความหมายของบทนามโดยประกอบดวย อิติ ศัพท ท่ีบทตั้ง เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา  

อฑฺโฒ มาจาก อาบทหนา + เฌ ธาตุ อ ปจจัย แปลง ฌ เปน ฒ แลวซอน ฑ รัสสะ อา เปน อ ลง ส ิ

แปลง สิเปนโอ สําเร็จรูปเปน อฑฺโฒ 

เสยฺยถิทน ฺติ เสยฺยถา อิทํ. (กตมํ อิมํ กถํ)๒๓๕ 

คําวา เสยฺยถิทํ ไดแก เรื่องอะไรบาง 

คําวา เสยฺยถา อิทํ อธิบายใหรูวา เสยฺยถิทํ เปนนิปาตสมูหะ (หมูนิบาต คือ นิบาตรวมกัน

อยู) และแปลวา เรื่องอะไรบาง ดังพระอรรถกถาจารยกลาววา “เสยฺยถิทนฺติ นิปาโต.๒๓๖ คําวา 

เสยฺยถิทํ ไดแก นิบาต” การแสดงอธิบายวาเปนนิบาตและคําแปล เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา 

การอธิบายความบทตั้ง คือ เสยฺยถิทํ โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ทานกถน ฺติ ทานปฺปเภทานิสํสาการสํกิเลสโวทานปริทีปกํ ธมฺมเทสนํ.๒๓๗ 

คําวา ทานกถํ ไดแก ธรรมเทศนาท่ีแสดงถึงประเภท อานิสงส ความต่ําทราม ความ

หมนหมอง และความผองใสแหงทาน  

คําวา ธมฺมเทสนํ อธิบายใหรูวา ทานกถํ หมายถึงพระธรรมเทศนา การอธิบายความหมาย

ของบทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา ปเภทานิสํสาการสํกิเลสโวทานปริทีปกํ ทานใสเพ่ิม

                                                           
 ๒๓๓ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๙. 

 ๒๓๔ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๙. 

 ๒๓๕ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๐. 

 ๒๓๖ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๑/๗๘. 

 ๒๓๗ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๐. 



๑๖๖ 

 

เขามาอธิบายความหมายใหชัดเจนข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ  

ทานกถํ โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

อาทีนวน ฺติ โทส.ํ๒๓๘ 

คําวา อาทีนวํ ไดแก โทษ 

คําวา โทสํ อธิบายใหรูวา อาทีนวํ หมายถึงโทษ การอธิบายความบทนาม เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา อีกนัยหนึ่ง อธิบายใหรูวา อาทีนว เปนคําไวพจนของ โทส (คําท่ีใชแทนกัน  

มีความหมายเหมือนกัน) เรียกวา ปริยายสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ อาทีนวํ โดย

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

อนสฺสวาติ อนิสฺสรา.๒๓๙ 

คําวา อนสฺสวา ไดแก ไมเปนใหญ 

คําวา อนิสฺสรา อธิบายใหรูวา อนสฺสวา หมายถึง(มือเทา)ไมเปนใหญ (ไมสามารถเปนไป

ตามความตองการของตนได) และวิเคราะหเปน นนิบาตบุพพบทกัมมธารยสมาสวา น อสฺสวา  

อนสฺสวา ไมเชื่อฟง การอธิบายแสดงความหมายของบทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การ

อธิบายความบทตั้ง คือ อนสฺสวา โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ชชฺชริตาติ ชชฺชรํ อิตา ๒๔๐ 

คําวา ชชฺชริตา ไดแก ถึงความแกหงอม 

คําวา ชชฺชรํ อิตา อธิบายใหรูวา ชชฺชริตา หมายถึง (มือและเทา) ถึงความแกหงอม 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา และอธิบายใหรูวา ชชฺชริตา เปนทุติยาตัปปุริสสมาส วิเคราะหวา 

ชชฺชรํ อิตา ชชฺชริตา ถึงความแกหงอม ชื่อวา ชัชชริตา การอธิบายความบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ 

ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

วิปชฺชึสูติ มรึสุ.๒๔๑ 

คําวา วิบัติแลว (วิปชฺชึสุ) ไดแก ตายแลว 

 

                                                           
 ๒๓๘ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๐. 

 ๒๓๙ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๐. 

 ๒๔๐ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๑. 

 ๒๔๑ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๕. 



๑๖๗ 

 

คําวา มรึสุ อธิบายใหรูวา วิปชฺชึสุ มาจาก วิบทหนา + ปท ธาตุ ย ปจจัย อุ อัชชัตตนี

วิภัตติ แปลง อุ เปน อึสุ๒๔๒ แปลวา ตาย เรียกวา อาขาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง 

คือ วิปชฺชึสุ โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

อุโภ อนฺเต สสติ หึสติ ฉินฺทตีติ สตฺถา.๒๔๓ 

ทรงพระนามวา ศาสดา เพราะอรรถวาทรงตัดท่ีสุดท้ัง ๒ ประการ (คือ ความหมกหมุนใน

กามและการทรมานตนใหลําบาก)  

การอธิบายความบทตั้ง คือ สสติ, หึสติ โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท วา สสติ หึสติ, และ

หึสติ ฉินฺทติ เรียกวา วุตติสังวรรณนา คําวา สตฺถา มาจาก สส ธาตุ + รตฺถุ ปจจัย๒๔๔ สสธาตุ กลาว

อรรถตัด แปลวา ผูตัดท่ีสุด ๒ ประการ คําวา อุโภ อนฺเต สสติ อธิบายใหรูวา สตฺถา หมายถึง พระ

ศาสดา โดยวิเคราะหวา อุโภ อนฺเต สสตีติ สตฺถา (สส + รตฺถุ) รตฺถุ ปจจัยลงในอรรถกัตตุสาธนะ การ

แสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การแสดงอรรถของธาตุวา สส ธาตุ มีความหมายวา  

ตัด เพราะ สส ธาตุมีอรรถมาก เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา คําวา หึสติ อธิบายใหรูวา สสติ 

แปลวา ตัด ไมใชแปลวา เบียดเบียน และคําวา ฉินฺทติ แสดงใหรูวา หึสติ แปลวา ตัด เพราะหิสิ ธาตุมี

อรรถมาก เรียกวาอาขยาตปทัตถสังวรรณนา คําวา อุโภ อนฺเต ใสเพ่ิมเติมเขามาเพ่ืออธิบาย

ความหมายใหสมบูรณ เรียกวาภาวัตถสังวรรณนา 

หมายเหตุ ในเวลาอธิบายขยายบทตั้ง คําหลัง เปนคําแปลของคําหนา ใหแปลคําหลังคํา

เดียว เชน สสติ หึสติ ฉินฺทติ แปลวา ยอมตัด 

หึสนตฺถา ฉินฺทนตฺถา.๒๔๕ 

คําวา หึสนตฺถา ไดแก มีอรรถวา ตัด 

คําวา ฉินฺทนตฺถา อธิบายใหรูวา หึสนตฺถา หมายถึง สตฺถา ศัพท (สส + รตฺถุ) มีอรรถวา 

ตัด ไมใชมีอรรถวา เบียดเบียน เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ หึสนตฺถา 

โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

สาสติ อนุสาสตีติ สตฺถา.๒๔๖ 

พระนามวา ศาสดา เพราะทรงสั่งสอน (สัตว) 

                                                           
๒๔๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๔๗๐/๓๓๖. 

 ๒๔๓ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๔. 
๒๔๔ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๗๔/๔๒๑. 

 ๒๔๕ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๔. 

 ๒๔๖ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๕. 



๑๖๘ 

 

คําวา สตฺถา มาจาก สาส ธาตุ + รตฺถุ ปจจัย, รตฺถุ ปจจัยลงในอรรถกัตตุสาธนะ คําวา  

สาสติ อธิบายใหรูวา สตฺถา เปนกิตกบท กัตตุสาธนะ โดยวิเคราะหวา สาสตีติ สตฺถา ชื่อวา ศาสดา 

เพราะสั่งสอน (หมูสัตว) เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา คําวา อนุสาสติ อธิบายใหรูวา สาสติ แปลวา 

สั่งสอน เพราะสาส ธาตุมีอรรถมาก เชน สาสติ หึสติ อปเนติ ยอมกําจัด ตัวอยางนี้ สาส ธาตุ มีอรรถ

วา กําจัด เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ สาสติ โดยไมประกอบดวย 

อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

เทวธีตา เทวกฺา.๒๔๗ 

คําวา เทวธีตา ไดแก นางฟา 

คําวา เทวกฺา อธิบายใหรูวา เทวธีตา หมายถึงนางฟา การอธิบายบทนาม เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ เทวธีตา โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา 

วุตติสังวรรณนา 

มุทฺธา สิโร.๒๔๘ 

คําวา มุทฺธา ไดแก ศีรษะ 

คําวา สิโร อธิบายใหรูวา มุทฺธา ไดแก ศีรษะ การอธิบายความบทนาม เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา หรืออธิบายใหรูวา มุทฺธา เปนคําไวพจนของสิโร การอธิบายคําไวพจน เรียก 

ปริยายสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ มุทฺธา โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติ-

สังวรรณนา 

ผลตุ ภิชฺชตุ.๒๔๙ 

คําวา ผลตุ ไดแก จงแตก 

คําวา ภิชฺชตุ (ภิทิ ธาตุ + ย ปจจัย + ตุ วิภัตติ) อธิบายใหรูวา ผลตุ แปลวา จงแตก การ

อธิบายความหมายของบทอาขยาต เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้ง คือ 

ผลตุ โดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

ปริสุทฺธาย นิรุปกฺกิเลสาย.๒๕๐ 

บริสุทธิ์ คือ ไมมีอุปกิเลส 

                                                           
 ๒๔๗ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๔. 

 ๒๔๘ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๙. 

 ๒๔๙ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๕๙. 

 ๒๕๐ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๕. 



๑๖๙ 

 

คําวา นิรุปกฺกิเลสาย อธิบายใหรูวา บริสุทธิ์ คือ ไมมีอุปกิเลส บทตั้ง คือ ปริสุทฺธาย กับ  

บทขยาย คือ นิรุปกฺกิเลสาย มีวิภัตติ พจนะและลิงคเหมือนกัน การอธิบายโดยไมประกอบ อิติ ศัพทท่ี

บทตั้ง เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

สตฺถาติ อิมินา สมฺพนฺโธ.๒๕๑ 

ควรสัมพันธกับบทนี้วา สตฺถา 

คําวา สตฺถา ทานอธิบายโดยประกอบดวย สมฺพนฺโธ ศัพท ไวทายประโยค เรียกวา 

สัมพันธสังวรรณนา 

สฺวาหนฺติ โส อหํ.๒๕๒ 

คําวา สฺวาหํ ไดแก โส อหํ (เรานั้น) 

คําวา โส อหํ อธิบายใหรูวา สฺวาหํ ตัดบทสนธิเปน โส + อหํ เปนสระสนธิในเพราะสระ

หลัง อใน อหํ แปลง โอ ของโส เปน ว๒๕๓ ทีฆะ อ เปน อา๒๕๔ สําเร็จรูปเปน สฺวาหํ เรียกวา สันธิปท-

สังวรรณนา การอธิบายความบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ภูตกายน ฺติ จตุมหาภูตนิสฺสิตํ ขนฺธปฺจกํ.๒๕๕ 

คําวา ภูตกายํ ไดแก ขันธ ๕ ท่ีอาศัยมหาภูต ๔  

คําวา ขนฺธปฺจกํ อธิบายใหรูวา ภูตกาย หมายถึงขันธ ๕ การอธิบายความหมายบทนาม 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา จตุมหาภูต อธิบายใหรูวา ภูต ในคําวา ภูตกายํ หมายถึง รูป

ใหญ ๔ รูป คือ ดิน น้ํา ไฟ และลม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา นิสฺสิต อธิบายใหรูวา  

ภูตกายํ เปนมัชเฌโลปตัปปุริสสมาส ลบบทกลาง คือ นิสฺสิต ไป คําวา นิสฺสิต ทานใสเขามาอธิบาย

ความหมายใหชัดเจนข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา จตุมหาภูตนิสฺสิตํ ขนฺธปฺจกํ อธิบายใหรู

วา ภูตกายํ ตองวิเคราะหเปนทุติยาตัปปุริสสมาสวา ภูตํ นิสฺสิโต กาโย ภูตกาโย กายท่ีอาศัยภูตรูป 

การอธิบายรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา  

อฏวีติ มหาวนสณฺโฑ.๒๕๖ 

คําวา อฏวี ไดแก ปาใหญ 

                                                           
 ๒๕๑ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๕๐. 

 ๒๕๒ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๕๐. 
๒๕๓ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๐/๑๖. 
๒๕๔ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๗/๓๑. 

 ๒๕๕ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๑. 

 ๒๕๖ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๑. 



๑๗๐ 

 

คําวา มหาวนสณฺโฑ อธิบายใหรูวา อฏวี หมายถึงปาใหญ การอธิบายความบทนาม 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความของบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา  

อุลลิงคสังวรรณนา 

ปาปครหิโตติ ปาปชิคุจฺฉิโต.๒๕๗ 

คําวา ปาปครหิโต ไดแก เกลียดบาป 

คําวา ปาปชิคุจฺฉิโต อธิบายใหรูวา ปาปครหิโต ไดแก คนเกลียดบาป เรียกวา นามปทัตถ- 

สังวรรณนา และอธิบายใหรูวา ปาปครหิโต วิเคราะหเปนจตุตถีตัปปุริสสมาสวา ปาปสฺส ครหิโต 

ปาปครหิโต การอธิบายความแสดงรูปวิเคราะหสมาส เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบายตั้ง

โดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

นิรินฺธโนติ อนุปาทาโน.๒๕๘ 

คําวา นิรินฺธโน ไดแก ไมมีเชื้อเพลิง 

คําวา อนุปาทาโน อธิบายใหรูวา นิรินฺธโน แปลวา ไมมีเชื้อเพลิง การอธิบายความหมาย

ของบทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา และอธิบายใหรูวา นิรินฺธโน เปนนนิบาตบุพพบทพหุพีหิ

สมาส วิเคราะหวา นตฺถิ อินฺธนํ เอตสฺสาติ นิรินฺธโน ชื่อวา นิรินธนะ เพราะไมมีเชื้อเพลิง การอธิบาย

ความโดยแสดงรูปวิเคราะหและคําแปล เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้งโดย

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

พาลตโรติ พาลโต วิเสเสน พาโล อติพาโล.๒๕๙ 

คําวา พาลตโร ไดแก คนพาลโดยพิเศษยิ่งกวาคนพาล คือ คนพาลท่ีสุด  

คําวา พาลโต วิเสเสน พาโล อธิบายใหรูวา พาลตโร เปนวิเสสตัทธิต ลง ตร ปจจัยในอรรถ  

วิเสสะ (พิเศษ, ยิ่งกวา) โดยวิเคราะหวา พาลโต วิเสเสน พาโล พาลตโร คนพาลกวา เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายโดยแสดงถึงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา การ

อธิบายความบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา คําวา อติพาโล อธิบายใหรู

วา พาลตโร แปลวา คนพาลกวา (คนลาลนั้น) เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

 

 

 

                                                           
 ๒๕๗ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๒. 

 ๒๕๘ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๑. 

 ๒๕๙ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๔. 



๑๗๑ 

 

 

มฏโ สุโกฏฏิโต สุปริกมฺมกโต สุวณฺณกุณฺฑโล อสฺส อตฺถิ, อสฺมึ วา วิชฺชตีติ มฏ- 

กุณฺฑลี.๒๖๐ 

ชื่อวา มัฏฐกุณฑลี (ผูมีตุมหูทองท่ีสวยงาม) เพราะมีตุมหูทองท่ีเกลี้ยงเกลา คือ ทุบดีแลว 

หลอมดีแลว 

คําวา มฏโ ... สุวณฺณกุณฺฑโล อสฺส อตฺถิ, อสฺมึ วา วิชฺชติ อธิบายใหรูวา มฏกุณฺฑลี เปน 

อัสสัตถิตัทธิต โดยวิเคราะหวา มฏโ กุณฺฑโล อสฺส อตฺถีติ มฏกุณฺฑลี (มฏกุณฺฑล + อี) ชื่อวา มัฏฐ-

กุณฑลี เพราะเปนผูมีตุมหูทองท่ีเกลี้ยงเกลา เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา อี ปจจัยลงในอรรถ 

อัสสัตถิตัทธิต แปลวา ผูมี คําวา สุโกฏฏิโต อธิบายใหรูวา มฏโ หมายถึงตกแตงใหสวยงาม การ

อธิบายความหมายของบทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา สุปริกมฺมกโต อธิบายใหรูวา  

สุโกฏฏิโต หมายถึงทําใหเปนตุมหูอันงดงาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

มหนฺโต สรีรสงฺขาโต องฺโค อสฺสาติ มาตงฺโค.๒๖๑ 

ชื่อวา มาตังคะ (ชาง) เพราะอรรถวามีอังคะคือรางกายใหญ 

คําวา มหนฺโต อธิบายใหรูวา ม อักษรใน มาตงฺค มาจาก มหนฺต ศัพท แปลง มหนฺต เปน 

ม แลวทีฆะ อ ท่ี ม อักษร เปน อา สําเร็จเปน มา สวน ต ใน มาตงฺค เปน ต อาคม คําวา สรีรสงฺขาโต 

อธิบายใหรูวา องฺโค หมายถึงรางกาย การอธิบายความบทนาม เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา 

มหนฺโต ... องฺโค อสฺสาติ อธิบายใหรูวา มาตงฺโค เปนฉัฏฐีพหุพีหิสมาส โดยวิเคราะหวา มหนฺโต องฺโค 

อสฺสาติ มาตงฺโค (มหนฺต + องฺค) ชื่อวา มาตังคะ (ชาง) เพราะมีรางกายใหญ การอธิบายความแสดง

รูปวิเคราะหเรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา “หตฺถี วุจฺจตี”ติ อิมินา มหนฺโต องฺโค สรีรเมตสฺสาติ  

มาตงฺโคติ วจนตฺเถน หตฺถี มาตงฺโค นามาติ ทสฺเสติ. ๒๖๒ ทานแสดงวา ชาง ชื่อวา มาตังคะ เพราะ

วิเคราะหวา “เปนสัตวรางกายใหญ”ดวยบทนี้วา “หตฺถี วุจฺจติ” 

เขตฺเต กตฺตพฺพํ กิจฺจํ.๒๖๓ 

การงานท่ีกระทําในนา ชื่อวา กิจจะ(การงานหรือหนาท่ี) 

คําวา กตฺตพฺพํ อธิบายใหรูวา กิจฺจํ มาจาก กรธาตุ + ริจฺจ ปจจัย, ริจฺจ ปจจัยลงในกัมม- 

สาธนะวิเคราะหวา กตฺตพฺพนฺติ กิจฺจํ ชื่อวา กิจจะ เพราะตองกระทํา เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา  

                                                           
 ๒๖๐ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๔. 

 ๒๖๑ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๒. 
๒๖๒ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๔๖๔/๔๐๑. 

 ๒๖๓ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๑. 



๑๗๒ 

 

คําวา เขตฺเต(ในนา)ใสเพ่ิมเขามาอธิบายความหมายใหชัดเจนข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา 

เขตฺเต กตฺตพฺพํ อธิบายใหรูวา กิจฺจํ หมายถึงการงานท่ีทําในนา การอธิบายความหมายของบทนาม 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความของบทตั้งโดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา 

วุตติสังวรรณนา 

ฆเร กตฺตพฺพํ กมฺมํ.๒๖๔ 

การงานท่ีทําในเรือน ชื่อวา กัมมะ (งานบาน) 

คําวา กตฺตพฺพํ อธิบายใหรูวา กมฺมํ มาจาก กรธาตุ + รมฺม ปจจัย, รมฺม ปจจัยลงในอรรถ

กัมมสาธนะ๒๖๕ วิเคราะหวา กตฺตพฺพนฺติ กมฺมํ (กร + รมฺม) ชื่อวา กัมมะ (งาน) เพราะเปนกิจท่ีตองทํา 

การอธิบายความบทตั้งโดยแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา คําวา ฆเร ใสเพ่ิมเขามา

เพ่ืออธิบายความหมายใหปรากฏชัดเจนข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา ฆเร กตฺตพฺพํ อธิบายให

รูวา กมฺมํ หมายถึงงานท่ีทําในเรือน การอธิบายความหมายของบทนาม เรียกวานามปทัตถสังวรรณนา 

การอธิบายความบทตั้งโดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

วาเรตฺวาติ ยาจิตฺวา.๒๖๖ 

คําวา วาเรตฺวา ไดแก ขอแลว 

คําวา ยาจิตฺวา อธิบายใหรูวา วาเรตฺวา มาจาก วร ธาตุ + เณ การิตจุราทิคณะ + ตฺวา 

ปจจัย แปลวา ขอแลว เพราะวร ธาตุ มีอรรถ ๒ ประการ คือ (๑) ขอ, (๒) หาม-ปฏิเสธ๒๖๗ เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ฉวา สยนฺติ เอตฺถาติ สุสานํ.๒๖๘ 

ชื่อวา สุสาน เพราะเปนท่ีนอนแหงซากศพท้ังหลาย (เปนท่ีท้ิงศพ) 

คําวา ฉวา สยนฺติ เอตฺถ อธิบายใหรูวา สุสานํ วิเคราะหวา ฉวา สยนฺติ เอตฺถาติ สุสานํ ชื่อ

วา สุสาน เพราะเปนท่ีนอนแหงซากศพ นี้จัดเปนวิเคราะหเบา หมายถึงวิเคราะหโดยยอ หากวิเคราะห

โดยละเอียดตองวิเคราะหวา สยนฺติ เอตฺถาติ สยนํ (ท่ีเปนท่ีนอน = ท่ีท้ิง) ฉวานํ สยนํ สุสานํ (ท่ีท้ิง

ซากศพ) = สุสาน, ปาซา ในคําวา สุสานํ นี้ แปลง ฉว เปน สุ และแปลง สยน เปน สาน๒๖๙ สําเร็จรูป

                                                           
 ๒๖๔ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๑. 

๒๖๕ ปทรูป. (บาลี) ๑/๕๘๙/๔๓๐. 

 ๒๖๖ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๑. 
๒๖๗ ติป. ๑๙/๑๐๗. 

 ๒๖๘ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๓. 
๒๖๙

 ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๓. 



๑๗๓ 

 

เปน สุสานํ (ฉว + สยน) แปลวา ปาซา, สุสาน การอธิบายโดยแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถ- 

สังวรรณนา คําวา สุสานํ เปนฉัฏฐีตัปปุริสกิตันตสมาส (ฉัฏฐีตัปปุริสสมาสท่ีมีปจจัยกิตอยูทาย) มาจาก 

ฉว = ซากศพ + สยน = ท่ีท้ิง รวมกันแปลวา ท่ีท้ิงซากศพ ไดแก ปาซา คําวา สยน มาจาก สิ ธาตุ + 

ยุ ปจจัย แปลง ยุ เปน อน แปลง อิ ท่ี สิธาตุ เปน เอ แปลง เอ เปน อย สําเร็จรูปเปน สยน, ยุ ปจจัย

ลงในอรรถ อธิกรณสาธนะ แปลวา เปนท่ี หรือสถานท่ี 

อุปนยฺหนฺตีติ พนฺธนฺติ.๒๗๐ 

คําวา อุปนยฺหติ แปลวา ผูก 

คําวา พนฺธนฺติ อธิบายใหรูวา อุป ในอุปนยฺหนฺติ (อุป + นห + ย + ติ) กลาวอรรถวา ผูก 

คือเปนอุปสัคคลอยตามอรรถของธาตุ การอธิบายอรรถอุปสัค เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา  

คําวา อุปนยฺหนฺติ มาจาก อุป อุปสัค + นห ธาตุ + ย ปจจัย + อนฺติ วัตตมานาวิภัตติ แปลวา ยอมผูก, 

ผูกมัด, หอ, จองเวร, ผูกเวร, ผูกอาฆาต๒๗๑  

อุปนิธายาติ สมีเป เปตฺวา อุปาทายาติ อตฺโถ.๒๗๒ 

คําวา อุปนิธาย ไดแก ตั้งไวในท่ีใกล อธิบายวา ถือเอาหรือเปรียบเทียบ 

คําวา สมีเป อธิบายใหรูวา อุป ในคําวา อุปนิธาย มีอรรถวา ใกล เพราะ อุป อุปสัคมีอรรถ

มาก เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา สมีเป เปตฺวา อธิบายใหรูวา อุปนิธาย ไดแก 

เปรียบเทียบ เพราะอุปนิธาย [อุป + นิ + ธา + ตฺวา] แปลวา (ก) ตั้งไวใกลแลว, อาศัยแลว (ข) 

เปรียบเทียบแลว, เทียบเคียงแลว, พิจารณาดูแลว๒๗๓ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

สุนฺทรํ โว จิตฺตํ เอตสฺสาติ สุโว.๒๗๔ 

ชื่อวา สุวะ (นกแขกเตา) เพราะอรรถวาเปนนกมีใจงาม(นกฉลาด) 

คําวา สุนฺทรํ อธิบายใหรูวา สุ อุปสัค ใน สุโว มีอรรถวา งาม เพราะ สุ อุปสัคมีอรรถมาก 

ดังปทรูปสิทธิไวยากรณกลาววา “สุอิติ โสภนสุฏุสมฺมาสมิทฺธิสุขตฺถาทีสุ.๒๗๕ สุ อุปสัค มีอรรถวา งาม 

ดี ชอบ สมบูรณ งาย เปนตน” การอธิบายอรรถของอุปสัค เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา 

จิตฺตํ อธิบายใหรูวา โวอักษร ใน สุโว หมายถึงจิต เพราะ โว อักษร มีอรรถมาก แปวา จิต เปน

                                                           
 ๒๗๐ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๑. 

๒๗๑ ติป. ๔ (ข) /๒๖๗. 

 ๒๗๒ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๓. 
๒๗๓ ติป. ๔ (ข) /๒๗๙. 

 ๒๗๔ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๔๘. 

 ๒๗๕ ปทรูป. (บาล)ี ๑/๒๘๑/๑๕๘. 



๑๗๔ 

 

นปุงสกลิงค แปลวา ลม, ชาง เปนปุงลิงค๒๗๖ เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา สุนฺทรํ โว จิตฺตํ เอตสฺส 

อธิบายใหรูวา สุโว วิเคราะหเปนฉัฏฐีพหุพพีหิสมาสวา สุนฺทรํ โว เอตสฺสาติ สุโว ชื่อวาสุวะ (นกแขก

เตาตัวมีใจงาม) เพราะเปนนกมีใจงาม เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

อปจ สุโวติ เอตฺถ ว-กาโร จิตฺตวาจโก ตตฺถ หิ สุนฺทรํ เฉกํ วํ จิตฺตํ ยสฺสาติ สุโว, สุโกติ  

อตฺโถ.(เอกกฺร.ฏี.)
๒๗๗ 

อนึ่ง วอักษรในสุโวนี้กลาวถึงจิต จริงอยู ในคําวา สุโว นั้น ชื่อวานกใจดี อธิบายวา นกแขก

เตา เพราะอรรถวามีจิตคือใจดีคือฉลาด 

จิตฺตวาจโก เหตฺถ โวกาโร๒๗๘ 

จริงอยู โวอักษรในสุโวนี้กลาวถึงจิต 

อภีติ อุปสคฺคมตฺตํ นิรตฺถกํ.๒๗๙ 

คําวา อภิ เปนเพียงอุปสัค คือ ไมมีความหมาย 

คําวา อุปสคฺคมตฺตํ อธิบายใหรูวา อภิ เปนเพียงอุปสัค คําวา นิรตฺถกํ อธิบายใหรูวา อภิ

เปนนิบาตท่ีไมมีความหมายอะไร การอธิบายอุปสัคในลักษณะเชนนี้เรียกวา อุปสัคปทสังวรรณนา 

ผูวิจัยพบวา ในบทสังวรรณนาคือบทขยาย ในบทตั้งมีบทอุปสัคอยูดวย หากพระอรรถกถา

จารย พระฎีกาจารย พระอนุฏีกาจารย พระโยชนาจารยเปนตน นิ่งเฉยไมไดอธิบายไขอะไรไว แสดง

วาบทอุปสัคนั้นไมมีอรรถไมมีความหมายอะไร เปนเพียงถอยคําหรือบทท่ีประดับถอยคําใหสละสลาย

เทานั้น หากบทอุปสัคนั้นมีอรรถมีความหมายทานก็จะอธิบายไขไวอยางชัดเจน บางครั้งก็อธิบายบอก

ไวโดยตรง บางครั้งกอบไวโดยออม สวนมาก พระฏีกาจารย และพระโยชนาจารยจะอธิบายบอกไว

โดยตรง เชน อภิ อุปสัค  

พระอรรถกถาจารยอธิบายบอบกวา อภิ อุปสัคไมมีความหมายเพราะไมไดไขอะไรไวโดย

ออมเพราะสามารถเขาใจเองไดสําหรับผูท่ีศึกษามาดี  

อภิหฏุนฺติ อภีติ อุปสคฺโค, หริตุนฺติ อตฺโถ, คณฺหิตุนฺติ วุตฺตํ โหติ.๒๘๐ 

ศัพทวา อภิ ในบทวา อภิหฏุ เปนอุปสรรค ความวา เพ่ือนําไป ทานอธิบายไววา “เพ่ือ

                                                           
๒๗๖ ติป. ๑๘/๔๐๕. 
๒๗๗ ติป. ๑๘/๔๐๕. 
๒๗๘ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๔๘. 

 ๒๗๙ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๔๑๔/๒๑. 
๒๘๐ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๕๒๒ - ๔/๑๗๕. 



๑๗๕ 

 

ถือเอา” 

 ในขณะศึกษาดูอรรถกถาบาลีอยู เกิดความสงสัยหรือไมเขาใจก็ตองอาศัยการอธิบาย

ขยายความของพระฎีกาจารย พระฏีกาจารยจะอธิบายบอกวา อภิ อุปสัคไมมีอรรถอะไรไวโดยตรง ท่ี

จริงแลวทานพระฎีกาจารยดูการไขของพระอรรถกถาจารยจนเขาใจแลวทานก็มาอธิบายเขียนบอกไว

ใหชัดเจนโดยตรงเพ่ือใหผูศึกษาใหมเขาใจงายข้ึน เชน ตัวอยางขางนี้ 

อภีติ อุปสคฺโคติ ตสฺส วิเสสตถฺาภาวํ ทสฺเสติ. เตนาห “หริตุนฺติ อตฺโถ”ติ.๒๘๑  

ศัพทวาอภิ เปนอุปสัค ยอมแสดงวาอภิ-ศัพทนั้นไมมีอรรถพิเศษ เพราะเหตุนั้นพระอรรถ

กถาจารยจึงกลาววา “ความวา เพ่ือนําไป” 

อภิหฏุนฺติ อภีติ อุปสคฺโค, หริตุนฺติ อตฺโถ, คณฺหิตุนฺติ วุตฺตํ โหติ๒๘๒  

ศัพทวา อภิ ในบทวา อภิหฏุ เปนอุปสรรค ความวา เพ่ือนําไป มีคําท่ีทานกลาวอธิบายไว

วา “เพ่ือถือเอา” 

“อภีต ิอุปสคฺโค”ติ อิมินา ตสฺส อตฺถวิเสสาภาวํ ทสฺเสติ. เตนาห “หริตุนฺติ อตฺโถ”ติ.๒๘๓  

พระอรรถกถาจารยแสดงวาอภิ-ศัพทนั้นไมมีอรรถพิเศษดวยบทนี้วา“ศัพทวา อภิ เปน 

อุปสัค” เพราะเหตุนั้นทานจึงกลาววา “ความวา เพ่ือนําไป” 

มฺจํ สหสา อภินิสีทีติ มฺจํ สหสา อภิภวิตฺวา อชฺโฌตฺถริตฺวา นิสีทิ. ภุมฺมตฺเถ วา เอตํ 

อุปโยควจนํ; มฺเจ นิสีทีติ อตฺโถ. อภีติ อิทํ ปน ปทโสภนตฺถํ อุปสคฺคมตฺตเมว.๒๘๔
  

คําว่า น่ังอย่างแรงบนเตียง (ม�ฺจํ สหสา อภินิสีทิ) ความว่า นัง่ทบัหรือ นัง่คร่อม

เตียงอยา่งฉบัพลนั อีกนยัหนึง่ คํานีว้า่ ม�ฺจํ เป็นทตุยิาวิภตัใิช้ในความหมายสตัตมีวิภตัิ อธิบายว่า 

นัง่บนเตียง สว่นคํานีว้า่ อภ ิเป็นเพียง อปุสรรค เพ่ือประดบับทให้สละสลวยเทา่นัน้ 

“มฺจ”นฺติ ปทํ “อภี”ติ อุปสคฺเคน สมฺพนฺธิตพฺพนฺติ อาห “อภิภวิตฺวา”ติ. “นิสีทตี”ติ 

กิริยาปเทน วา โยเชตพฺโพติ อาห “ภุมฺมตฺเถ วา”ติอาทิ. เอตนฺติ “มฺจ”นฺติ ปเท เอตํ วจนํ อุปโยค-

วจนํ. อถ วา เอตนฺติ “มฺจ”นฺติ ปทํ อุปโยควจนวนฺตํ. เอตฺถ จ ปจฺฉิมสมฺพนฺเธ อภีตฺยูปสคฺโค  

                                                           
๒๘๑ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๒/๕๒๓ - ๕๒๔/๔๙๓. 
๒๘๒ กงฺขา.อ. (บาลี) ๑/๑๙๘. 
๒๘๓ กงฺขา.อภินวฏีกา (บาลี) ๑/๓๐๖. 
๒๘๔ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๒/๑๒๙/๓๐๙. 



๑๗๖ 

 

ปทาลงฺการมตฺโต ปทวิภูสนมตฺโตติ อาห “อภีติ อิทํ ปนา”ติอาทิ. ปทโสภณตฺถนฺติ ปทสฺส อลงฺการตฺถํ 

วิภูสนตฺถํ ปทสฺส ผุลฺลิตตฺถนฺติ อธิปฺปาโย.๒๘๕ 

พระอรรถกถาจารยกลาววา “(นั่ง)ทับแลว” เพ่ือแสดงวา บทวา “มฺจํ” บัณฑิตพึง

สัมพันธกับอุปสัควา “อภิ” (นี้) อีกนัยหนึ่ง ทานกลาวคําเปนตนวา “ภุมฺมตฺเถ วา” เพ่ือแสดงวา (ศัพท

วา มฺจํ) พึงประกอบเขากับบทกิริยาวา นิสีทติ (นั่ง) คําในบทวา “มฺจํ”นี้ ในคําวา เอตํ (นั้น) เปน 

ทุติยาวิภัตติ อีกนัยหนึ่ง บทวา “มฺจํ” ในคําวา เอตํ (นี้) เปนบทท่ีมีทุติยาวิภัตติ ก็พระอรรถ- 

กถาจารยกลาวคําเปนตนวา “อภีติ อิทํ ปน” เพ่ือแสดงวา อุปสัคคือ อภิ ในท่ีสัมพันธกับบทกิริยาหลัง

นี้ เปนเพียงอุปสัคตกแตงบทคือประดับบทใหสละสลวย คําวา เพ่ือประดับบท(ปทโสภณตฺถํ) ไดแก 

เพ่ือตกแตง คือ ประดับบท อธิบายวา เพ่ือความเบงบานสวยงามแหงบท 

 ยมามเสภณฺฑนาทีนํวุทฺธิยาวายมามาติ เส-กาโร เหตฺถ “เย เกจิ พุทฺธํ สรณํ คตาเส- 

ตฺยาทีสุ วิย อนตฺโถ นิปาโตติ.๒๘๖  

 ก็ เส อักษรเปนนิบาตท่ีไมมีความหมายเหมือนในประโยควา “เย เกจิ พุทฺธํ สรณํ คตาเส”

ในคําวา ยมายเสนี้ ในคําวา ยมามเส ภณฺฑนาทีนํ วุทฺธิยา วายมามนี้  

 คําวา เส-กาโร ... อนตฺโถ นิปาโต อธิบายใหรูวา เส ในคําวา ยมามเส เปนเพียงนิบาตท่ี

ประดับถอยคําใหสละสลวยเทานั้นไมมีความหมายอะไร เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา การอธิบาย

ความบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา  

 มยเมตฺถยมามเสติ เอตฺถ เอตสทฺทสฺสวิสยํ ทสฺเสนฺโต อาห “สงฺฆมชฺเฌติ. ยมุธาตุ  

อุปยมนตฺโถ เสกาโร นิปาตมตฺโตติ อาห “อุปยมามาติ.๒๘๗ 

 พระฎีกาจารยประสงคจะแสดงท่ีอาศัย (ตัวโยค) ของ เอต ศัพทในคําวา พวกเรา จะยอย

ยับในท่ีนี้นี้ จึงกลาววา “สงฺฆมชฺเฌ” ยมุธาตุมีอรรถวา นําไป, กําจัด, ทําลาย, ยอยยับ ทานประสงค

จะแสดงวา เส อักษร เปนเพียงบทนิบาตเทานั้น จึงกลาววา อุปยมาม (จะยอยยับ) 

เตนหีติ อุยฺโยชนตฺเถ นิปาโต.๒๘๘ 

คําวา เตนหิ เปนนิบาตลงในอรรถวาชักชวน, เชิญชวน 

                                                           
๒๘๕ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๑๒๙/๓๔. 

 ๒๘๖ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๒๒. 

 ๒๘๗ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๔๐๒. 

 ๒๘๘ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๕๐. 



๑๗๗ 

 

คําวา อุยฺโยชนตฺเถ นิปาโต อธิบายใหรูวา เตนหิ เปนนิบาต มีอรรถวาชักชวน เรียกวา  

นิปาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความของบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงค- 

สังวรรณนา 

อตตา หิ อตฺตโน นตฺถีติ เอตฺถ หิสทฺโท อวธารเณ.๒๘๙ 

หิ ศัพท ลงในอรรถ หาม ในบาทพระคาถานี้วา อตฺตา หิ อตฺตโน นตฺถิ 

คําวา หิสทฺโท อวธารเณ อธิบายใหรูวา หิ ใน อตฺตา หิ เปนนิบาตลงในอรรถหาม เพราะหิ

นิบาตมีอรรถ เหตุและหาม๒๙๐ เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบายความบทตั้งโดย

ประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ทุพฺพโจติ ทุกฺเขน กิจฺเฉน วทิตพฺโพ, น สกฺกา สุเขน วตฺตุนฺติ อตฺโถ.๒๙๑ 

คําวา ทุพฺพโจ ไดแก ผูสอนยาก คือ ลําบาก อธิบายวา ไมอาจกลาวสอนไดโดยงาย 

คําวา ทุกฺเขน อธิบายใหรูวา ทุ อุปสัคในทุพฺพโจ มีอรรถวา ยาก, ลําบาก เพราะทุอุปสัคมี

อรรถมาก การอธิบายความหมายของบทอุปสัค เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา คําวา ทุกฺเขน 

วทิตพฺโพ อธิบายใหรูวา ทุพฺพโจ เปนตติยาตัปปุริสกิตันตสมาส (ตติยาตัปปุริสสมาสท่ีมีกิตอยูทาย) 

วิเคราะหวา ทุกฺเขน วตฺตพฺโพติ ทุพฺพโจ (ทุ + วจ + ข) ชื่อวา ทุพพจะ (ผูสอนยาก) เพราะวากลาวได

โดยยาก ข ปจจัยลงในอรรถกัมมสาธนะ๒๙๒ การอธิบายความของบทโดยแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา 

อภิธานัตถสังวรรณนา๒๙๓ การอธิบายความโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

ลจฺฉสีติ ลภิสฺสสิ.๒๙๔ 

คําวา ลจฺฉสิ ไดแก จักได 

คําวา ลภิสฺสสิ อธิบายใหรูวา ลจฺฉสิ มาจาก ลภ ธาตุ + สฺสสิ ภวิสสันตีวิภัตติ แปลง สฺส 

ในสฺสสิ เปน ฉ และแปลง ภท่ีสุด ลภ ธาตุ เปน จ สําเร็จรูปเปน ลจฺฉสิ การอธิบายวิธีทําตัวรูปของบท

อาขยาต เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา 

                                                           
 ๒๘๙ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๘๔. 

๒๙๐ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๘๒/๑๖๑. 

 ๒๙๑ วิ.มหา. (บาล)ี ๑/๔๒๕ - ๖/๑๑๔. 
๒๙๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๖๐๕/๔๔๐. 
๒๙๓ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๗. 

 ๒๙๔ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๔. 



๑๗๘ 

 

ภวิสฺสนฺติมฺหิ “กรสฺส สปฺปจฺจยสฺส กา โหติ เอตฺถ สปฺปจฺจยคฺคหเณน วจมุจภุชาทิโต สฺสสฺส 

ขาเทโส, วสฉิทลภาทิโต ฉาเทโส จ วา โหตีติ สฺสสฺส ฉาเทโส, “พฺยฺชนนฺตสฺส โจ ฉปฺปจฺจเยสุ จาติ 

ธาตฺวนฺตสฺส จ กาโร, ลจฺฉติ, ลจฺฉนฺติ. ลจฺฉสิ, ลจฺฉถ. ลจฺฉามิ, ลจฺฉาม.๒๙๕ 

ในภวิสสันตีวิภัตติ ดวย สปฺปจฺจย ศัพทในสูตรนี้คือ กรสฺส สปฺปจฺจยสฺส กาโห หลังจากวจ, 

มุจ และภุช ธาตุเปนตน แปลง สฺส เปน ข และหลังจาก วส ฉิท ลภธาตุเปนตน แปลง สฺสเปน ฉ 

เพราะเหตุนั้นจึงแปลง สฺส เปน ฉ แปลง พยัญชนะท่ีสุดธาตุเปน จ ดวยสูตรวา พฺยฺชนนฺตสฺส  

โจ ฉปฺปจฺจเยสุ จ เชน ลจฺฉติ, ลจฺฉนฺติ. ลจฺฉสิ, ลจฺฉถ. ลจฺฉามิ, ลจฺฉาม. จักได 

น สมีรตีติ น อีรติ.๒๙๖ 

คําวา น สมีรติ ไดแก ยอมไมหวั่นไหว 

คําวา อีรติ อธิบายใหรูวา สมีรติ มาจาก สํ บทหนา อีร ธาตุ อ ปจจัย ติวิภัตติ แปลวา 

หวั่นไหว เรียกวา อาขยาตปทสังวรรณนา 

เวลาขยายทานไมไดอธิบายอรรถของ สํ อุปสัคไว แสดงวา สํ อุปสัคกลาวอรรถคลอยตาม

อรรถของธาตุ หมายถึงมีอรรถวา หวั่นไหวเหมือน อีร ธาตุ เรียกวา อุปสัคปทัตถสังวรรณนา การ

อธิบายความบทตั้งโดยประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา อุลลิงคสังวรรณนา 

อปานุทิ ฉินฺทิ.๒๙๗ 

อปานุทิ ไดแก ตัดแลว 

คําวา ฉินฺทิ อธิบายใหรูวา อปานุทิ มาจาก อป บทหนา + อ อาคม + นุทธาตุ + อี  

อัชชตนีวิภัตติ แปลวา ตัดแลว เพราะอปาทนุทิ มีอรรถ ๒ ประการ (๑) ละ ละท้ิง, ตัดท้ิง (๒) ลัก

ขโมย๒๙๘ การอธิบายความหมายของบทอาขยาต เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา การอธิบาย

ความบทตั้งโดยไมประกอบดวย อิติ ศัพท เรียกวา วุตติสังวรรณนา 

หึสติ ฉินฺทติ.๒๙๙ 

หึสติ ไดแก ยอมตัด  

คําวา ฉินฺทติ อธิบายใหรูวา หึสติ แปลวา ยอมตัด เพราะ หึสติ มาจาก หึส ธาตุ + อ 

ปจจัย + ติวัตตมานาวิภัตติ(นีติ.ธาตุ.๑๗๒) หึสติ, หินสฺติ-สํ, หึสอิ-ปฺรา, อทฺธมาคธี) แปลวา (๑) ยอม

                                                           
 ๒๙๕ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๔๗๗/๓๔๖. 

 ๒๙๖ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๙๓. 

 ๒๙๗ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๔. 
๒๙๘ ติป. ๒/๔๖๐. 

 ๒๙๙ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๑๕. 



๑๗๙ 

 

เบียดเบียน-บีบค้ัน-ทําลาย, ยอมทําใหเปนทุกข-ลําบาก (๒) ยอมตัด๓๐๐ การอธิบายความหมายของ

บทอาขยาต เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

ปลายนฺตีติ ปลายิสฺสนฺติ.๓๐๑ 

คําวา จะหนี(ปลายนฺติ) ไดแก จักหนีไป 

คําวา ปลายิสฺสนฺติ อธิบายใหรูวา อนฺติวัตตมานาวิภัตติในคําวา ปลายนฺติ [ปลาย + อ + 

อนฺติ] ลงในอรรถปจจุบันใกลอนาคตกาล เพราะขยายดวยภวิสสันตีวิภัตติ เนื่องจากวัตตมานาวิภัตติ

ลงในอรรถปจจุบันใกลอนาคตกาล ปจจุบันใกลอดีตกาลและอดีตกาล๓๐๒ การอธิบายความอาขยาต

บทเชนนี้ เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

๔.๓ สรุปทายบท 

พบวาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารย 

อธิบายความของบท คือ อธิบายบท อธิบายความหมายของบท อธิบายวิเคราะหบท อธิบายวิธีทําตัว

รูปของบท อธิบายความสัมพันธกันของบท เชน มโนติ กามาวจรกุสลาทิเภทํ สพฺพมฺป จตุภูมิกจิตฺตํ. 

คําวา มโน ไดแก จิตเกิดในภูมิ ๔ แมท้ังหมดมีประเภทกามาวจรกุศลจิตเปนตน คําวา จตุภูมิกจิตฺตํ 

เปนคําอธิบาย มโน (จิต) วา หมายถึงจิตท่ีเกิดในภูมิท้ัง ๔ ท้ังหมด เพราะ บางคนอาจหมายถึงจิตท่ี

เกิดในกามภูมิเพียงอยางเดียวก็ได ดังนั้นพระอรรถกถาจารยจึงได อธิบายใหชัดเจนวา หมายถึงจิตท่ี

เกิดในภูมิ ๔ ท้ังหมด เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา กามาวจรกุสลาทิเภทํ เปนคําแสดงอธิบาย

ถึงประเภทของจิตวา มีกามาวจรกุศลจิต เปนตน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

อธิบายความของบท ๔ บท คือ อธิบายความของบทนาม อธิบายความของบทอุปสัค 

อธิบายความของบทนิบาตและอธิบายความของบทอาขยาต เชน ปมาโทติ ปมชฺชนภาโว คําวา  

ปมาโท (ความประมาท) ไดแก ความประมาท คําวา ปมชฺชนภาโว อธิบายใหรูวา ปมาโท หมายถึง

ความประมาท มาจาก ปบทหนา + มท ธาตุ + ณ ปจจัย ณ ปจจัยลงในอรรถภาวะ แปลวา การ, 

ความเรียกวา นามปทัตถสังวรรณนาการอธิบายความบทตั้งท่ีเปนกิตบท โดยประกอบดวย ยุปจจัย

และภาวศัพท แสดงวา บทตั้งเปนภาวสาธนะ ปมาโทติ ปมชฺชนภาโว ทานอธิบายบทตั้ง คือ ปมาโท 

โดยประกอบดวย ยุปจจัยและภาวศัพท คือ ปมชฺชนภาโว แสดงวา บทตั้งเปนภาวสาธนะ โดย

วิเคราะหวา ปมชฺชนํ ปมาโท ความประมาท ชื่อวา ปมาทะการแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถ-

สังวรรณนา 

                                                           
๓๐๐ ปาฬิปท. ๔/๘๒๖. 

 ๓๐๑ ขุ.ธ.ฏีกา (บาล)ี ๑/๓๘. 
๓๐๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๔๘/๓๑๖. 



 

 

บทท่ี ๕ 

 

สรุปผลการวิจัยและขอเสนอแนะ 
 

๕.๑ สรุปผลการวิจัย 

 ดุษฎีนิพนธเลมนี้ มีวัตถุประสงค ๓ ประการ คือ ๑) เพ่ือศึกษาพัฒนาการเรื่องสังวรรณนา

ในคัมภีรพระพุทธศาสนา ๒) เพ่ือศึกษาประเภทสังวรรณนาในวรรณคดีบาลียุคอังวะของพมา  

๓) เพ่ือศึกษาวิเคราะหอธิบายความสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา โดยศึกษา

ขอมูลจากพระไตรปฎกภาษาบาลีและภาษาไทย ขุททกนิกายธรรมบท ๘ วรรค คือ ตั้งแตยมกวรรค

จนถึงสหัสสวรรค ฉบับมหาจุฬาเตปฏกํ พุทธศักราช ๒๕๐๐ พรอมท้ังอรรถกถาขุททกนิกายธรรมบท 

๘ วรรค และธรรมบทมหาฎีกา รวมท้ังเอกสารอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวของท้ังในประเทศไทย และประเทศพมา 

นําขอมูลท่ีไดมาอธิบายตามหลักสังวรรณนา อธิบายบทโดยยกบทข้ึนตั้งไวแลว อธิบายไปท่ีละบทบาง 

สองบทบาง หลายบทบาง  

 ผลการวิจัยพบวา สมัยพุทธกาล พระพุทธเจาไดทรงอธิบายความสังวรรณนาบทพระบาลี

ไวดวยพระองคเองในอุเทศคือคําแสดงหัวขอธรรมยอๆ สําหรับผูฟงท่ีมีปญญามาก นิเทศคือคําอธิบาย

ขยายความปานกลาง สําหรับผูฟงท่ีมีปญญาปานกลาง ปฏินิเทศ คือ อธิบายขยายความโดยพิสดาร 

สําหรับผูฟงท่ีมีปญญานอย ตามสมควรอุปนิสัยของผูฟง พระสาวกมีพระมหากัปเถระพระอานนทเปน

ตนไดอธิบายความบทพระบาลีท่ีพระพุทธเจาแสดงไวโดยเอาแบบอยางท่ีพระพุทธเจาทรงอธิบาย

ความไว ตอมาประมาณพุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๐ พระอรรถกถาจารยมีพระพุทธโฆสาจารยเปนตนได

อธิบายความแกอรรถบทพระบาลีไว  ในพุทธศตวรรษท่ี ๑๔-๑๘ พระฎีกาจารยไดอธิบายความแหง

อรรถกถานั้นๆ ไว สังวรรณนานี้ ซ่ึงมีชื่อท่ีพระเถระชาวพมาชื่อวา พระญาณวรมหาเถระตั้งข้ึน ในสมัย

กรุงอังวะ ราวพุทธศตวรรษท่ี ๒๒ เพ่ือเปนเครื่องมือในการศึกษาพระบาลี อรรถกถาและฎีกามี ๒ 

ประเภท คือ (๑) อธิบายความของบทท่ัวไป ๓ ประการ คือ อุลลิงคสังวรรณนา คือ อธิบายความของ

บทโดยประกอบดวย อิติ ศัพทท่ีบทตั้ง, วุตติสังวรรณนา คือ อธิบายขยายความของบทแบบ

ตอเนื่องกันไป,  สัมพันธสังวรรณนา คือ  อธิบายความของบทอันแสดงถึงความเชื่อมโยงกันของบท

โดยประกอบ สมฺพนฺโธ ทายประโยค  (๒) อธิบายความของบท ๔ บท คือ อธิบายความของบทนาม, 

อธิบายความของบทอุปสัค, อธิบายความของบทนิบาต และอธิบายความของบทอาขยาต  ประโยชน

ท่ีไดรับจากการศึกษาสังวรรณนา คือ ทําใหเขาใจเรื่องสังวรรณนาเปนอยางดี  สามารถศึกษาพระบาลี 

อรรถกถาและฎีกาไดเปนอยางดีและเขาใจพระธรรมอยางถูกตอง  สวนภาคผนวกผูวิจัยไดเพ่ิมเติม



๑๘๑ 

 

วิธีการอธิบายความของบทตั้งโดยท่ัวไป เรียกวา ปกิณณกสังวรรณนา, วิธีการอธิบายท่ีมุงแสดงถึง

ความประสงคของพระบาลี พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารย เรียกวา อาโภคสังวรรณนาและวิธี

อธิบายความของบทโดยใชศัพทหรือวลีตางๆ ไวเพ่ือความบริบูรณ 

๕.๒ ขอเสนอแนะ 

จากการศึกษาเชิงวิเคราะหสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกาไดพบ

ประเด็นท่ีเปนขอเสนอแนะเชิงนโยบาย การนําผลการวิจัยไปใชประโยชน และประเด็นท่ียังสามารถ

ศึกษาเพ่ิมเติมดังตอไปนี้ 

๕.๒.๑ ขอเสนอแนะเชิงนโยบาย 

ควรสงเสริมใหมีการศึกษาวิเคราะหเรื่องสังวรรณนาทางพระพุทธศาสนาใหมากยิ่งข้ึน 

เนื่องจากยังมีการศึกษาวิเคราะหเรื่องสังวรรณนานี้ในประไทยไมมากนักและเพราะการศึกษาเรื่อง 

สังวรรณนา เปนประโยชนมากตอการศึกษาบาลีพระพุทธพจน เปนแหลงขุมทรัพยทางปญญาท่ีมี

คุณคามากชวยใหเขาใจประวัติความเปนมาของสังวรรณนา วิธีการเขียน การแตง ภาษา สํานวน 

โวหาร อาน ดูวิธีแกอรรถในอรรถกถาและฎีกาเปนและทําใหเขาใจพระธรรมคําสั่งสอนของ

พระพุทธเจาอยางถองแท ไมผิดเพ้ียน 

๕.๒.๒ ขอเสนอแนะตอการนําผลการวิจัยไปใชประโยชน 

ควรนําผลการวิจัยท่ีกลาวถึงวิธีการอธิบายความของบทตางๆ  พระธรรมคําสอนท่ีไดจาก

การศึกษาการอธิบายความสังวรรณนาในพระบาลี อรรถกถาและฎีกา ไปใชใหความรูทางการศึกษา

พระบาลี อรรถกถาและฎีกา แนะนําสั่งสอนหมูมนุษยชาติใหปฏิบัติดีปฏิบัติชอบพัฒนาคุณคาชีวิตของ

ตนใหมีความสุขความเจริญยิ่งๆ ข้ึนไปตามหลักธรรมคําสอนของพระพุทธเจาตราบนานแสนนาน 

๕.๒.๓ ขอเสนอแนะตอการศึกษาวิจัย 

ศึกษาสังวรรณนาในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกาตั้งแตปาปวรรคจนจบ

ถีงพราหมณวรรค  

๑. ศึกษาวิธีการอธิบายความบท  

๒. ศึกษาประเภทสังวรรณนา 

๓. ศึกษาวิเคราะหอธิบายความในธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา 

๔. ศึกษาวิธีใชศัพทอธิบายความ เชน เอตฺถ สิยา ใชอธิบายขอสงสัยท่ีอาจเกิดข้ึนไดใน

อนาคต  



บรรณานุกรม 

๑. ภาษาบาลี-ไทย: 

ก. ขอมูลปฐมภูมิ 

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. พระไตรปฎกภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาเตปฏกํ. กรุงเทพมหานคร:  

 โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๐๐. 

 . พระไตรปฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. กรุงเทพมหานคร:  

 โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๙.  

 . อรรถกถาภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาอรรถกถา. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ 

 มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, โรงพิมพวิญญาณ, ๒๕๓๙. 

 . อรรถกถาภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาอรรถกถา. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพมหาจุฬาลง- 

กรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๖. 

 . ฏีกาบาลี ฉบับหมาจุฬาฎีกา. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,  

 โรงพิมพวิญญาณ, ๒๕๓๙–๒๕๔๕. 

กรมการศาสนาพมา. พระไตรปฎกภาษาบาลีพมา ฉบับฉัฏฐสังคายนา. ยางกุง: พิมพท่ีโรงพิมพ 

 กรมการศาสนา, ๒๕๕๐. 

 . อรรรถกถาบาลี, ฎีกาบาลี ฉบับพมาฉัฏฐสังคายนา. ยางกุง: โรงพิมพกรมการศาสนา 

 ๒๕๑๔. 

ข. ขอมูลทุติยภูมิ 

(๑) หนังสือ: 

พระกัจจายนมหาเถระ. กจฺจายนพฺยากรณํ. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพกรมการศาสนา, ๒๕๒๘. 

พระพุทธัปปยมหาเถระ. ปทรูปสิทฺธิ. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพธรรมสภา, ๒๕๔๓. 

พระพุทธัปปยเถระ. ปทรูปสิทฺธิฏีกา. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพธนาเพรส จํากัด, ๒๕๕๑. 

พระอัคควงสมหาเถระ. สทฺทนีติปกรณํ.  กรุงเทพมหานคร: มูลนิธิภูมิพโลภิกขุ, ๒๕๒๑-๒๕๒๓. 

พระวชิรพุทธิ. นฺยาส. ยางกุง : โรงพิมพชัมพูมิตสเวปฏกัต, ๑๙๑๖. 

พระมหาสังฆรักขิตตมหาเถระ. โมคฺคลฺลานปฺจิกาฏีกา. ยางกุง: โรงพิมพชัมพูมิตสเวปฏกัต, ๒๔๙๘. 

พระสุมังคลมหาสามิ. อภิธมฺมตฺถสงฺคหปาลิยา สห อภิธมฺมตฺถวิภาวินี นาม อภิธมฺมตฺถสงฺคหฏีกา. 

 กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพมหากมุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๐. 

พระเถระชาวพมา. อภิธานพระไตรปฎกบาลี-พมา. ยางกุง: โรงพิมพกรมการศาสนา, ๒๕๔๓. 



๑๘๓ 

 

พระอุกกังสาภิวงศ. คัมภีรแสดงบทบาลีพระไตรปฎก. ยางกุง: โรงพิมพกรมการศาสนา, ๒๕๑๗. 

พระชนกาภิวงศ. เพ้ือนฐานการศึกษาอรรถกถา. อมรปุระ: โรงพิมพนะยูภามาปฏกัต, ๒๕๓๑. 

พระโกสัลลาภิวงศ. ฎีกาแปลวิสุทธาโยงกัจจายนสูตร, ยางกุง: โรงพิมพกรมการศาสนา, ๒๕๔๖. 

พระภัททันตเมธิยาภิวงศ. สังวัณณนานิยามใหม. กะบาเอ ยางกุง: โรงพิมพกรมการศาสนา, ๒๕๓๘. 

พระชาคราภิวงศ. ปาจิตฺยาทิโยชนาปาลิ. ยางกุง: โรงพิมพกรมการศาสนา, ๒๕๑๖. 

พระอัคคธัมมาภิวงศ. อธิบายสังวัณณนานิยาม. มัณฑะเลย: โรงพิมพมัณฑะเลย, ๒๕๓๒. 

พระภัททันตอัคควังสาภิวงศ. วิธีศึกษาปาราชิกอรรถกถา. มัณฑะเลย: โรงพิมพมัณฑะเลย, ๒๕๕๕. 

พระอาทิจจรังสีเถระ. คัมภีรัตถนิยามวิสสัชชนา. ยางกุง: โรงพิมพชัมพูมิตสเวปฏกัต, ๒๔๗๙. 

พระตัสสเถระและพระชนินทเถระ. สมูหนิยามทีปนี. ยางกุง: โรงพิมพกวิเมียนมัน, ๒๔๔๔. 

พระเถระชาวพมาในกาลกอน. นิยมสารทีปนี. เลมท่ี ๑, ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, ๒๔๗๒. 

พระญาณวรมหาเถระ. ปทวิจาร. ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, ๒๕๒๔. 

พระจันโทภาสมหาเถระ. อาโภคาทิทีปนี. กะบาเอ, ยางกุง: โรงพิมพกรมการศาสนา, ๒๕๒๒. 

พระมหาสามิ. สุโพธาลงฺการฏีกา. ยางกุง: โรงพิมพกรมการศาสนา, ๒๕๒๑. 

พระญาณวรมหาเถระ. “สังวรรณนาวิจาร” ในปทวิจาร. ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, ๒๕๒๓. 

พระสัทธัมมสิริ. สทฺทตฺถเภทจินฺตา. มัณฑะเลย: โรงพิมพปญญาพลปฏกัต, ๒๕๐๗. 

พระสิริมังคลาจารย. มงฺคลตฺถทีปนี. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพมหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๒๓. 

สมเด็จพระพุทธชินวงศ (อุปสมมหาเถร). งานวิจัยการศึกษาเชิงวิเคราะหพระคาถาธรรมบท.

กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพประยูรสาสนไทยการพิมพ, ๒๕๕๙. 

ศูนยเผยแผพระพุทธศาสนาแหงชาติ สํานักงานพระพุทธศาสนาแหงชาติ. สัททานุกรมพระไตรปฎก 

เชิงวิจัย ฉบับบาลี-ไทย. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพประยูรสาสนไทยการพิมพ, ๒๕๕๖. 

พระคันธสาราภิวงศ. สังวรรณนามัญชรีและสังวรรณนานิยาม. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพพิทักษ

 อักษร, ๒๕๔๕. 

  ปทรูปสิทธิมัญชรี. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพพิทักษอักษร, ๒๕๕๕. 

  สุโพธาลังการมัญชรี. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ หจก.ไทยรายวันการพิมพ, ๒๕๔๖. 

พระมหานิมิต ธมฺมสาโร. ปทวิจารทีปนี. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพไทยรายวันการพิมพ, ๒๕๔๗. 

พระมหาสมปอง มุทิโต. อภิธานวรรณนา. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพธรรมสภา, ๒๕๕๕. 

(๒) วิทยานิพนธ: 

พระมหาสมลักษณ คนฺธสาโร (สาราภิวงศ). “คัมภีรสมันตภัททิกา อรรถกถาอนาคตวงศ : การแปล

 และศึกษาวิ เคราะห”. วิทยานิพนธพุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต . บัณฑิตวิทยาลัย : 

 มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๖. 



๑๘๔ 

 

พระดิเรก อินจันทร. “การศึกษาลักษณะคัมภีรปกรณวิเสสพระวินัยลานนา”. วิทยานิพนธศิลปะ

 ศาสตรมหาบัณฑิต. บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยเชียงใหม, ๒๕๔๖. 

พระมหาบูรณะ ชาตเมโธ (โพธิ์นอก). “คัมภีรวิสุทธิมัคคคัณฐี : การชําระและการศึกษาวิเคราะห”. 

 วิทยานิพนธพุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต. บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ

 ราชวิทยาลัย, ๒๕๕๖. 

พระมหาอุดร สุทฺธิาโณ (เกตุทอง). “ศึกษาวิเคราะหคัมภีรกังขาวิตรณีอรรถกถา”. วิทยานิพนธ 

พุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต.บัณฑิตวิทยาลัย: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 

๒๕๕๕. 

 

 
 



 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก ก 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๑๘๖ 

 

 

ปกิณณกสังวรรณนา (การอธิบายความบทท่ัวไป) 

เ พื่อ ใหสังวรรณนาที่ไดอธิบายมาในตอนตนสมบูรณขาพเจาจะกลาววิธ ีการ

อธิบายความของบททั่วไปคือปกิณณกสังวรรณนาเพิ่มเติม สังวรรณนาชนิดนี้มีขอบเขต

กวางกวาสังวรรณนาท่ีกลาวมาแลว บางอยางนับเนื่องในสังวรรณนาท่ีกลาวมากอน บางอยางก็มี

ลักษณะพิเศษแตกตางกันไป ตามสมควรมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 

ปกิณณกสังวรรณนาคือการอธิบายความของบทท่ัวไปนั้น มี ๘ ประเภท ดังตอไปนี้ 

๑. ปกัตยัตถสังวรรณนา คือ การอธิบายความของนามบทและธาตุ 

๒. ปจจยัตถสังวรรณนา คือ การอธิบายความของวิภัตติและปจจัย 

๓. อภิธานัตถสังวรรณนา คือ การอธิบายความของบท โดยการแสดงรูปวิเคราะห 

๔. อภิเธยยัตถสังวรรณนา คือ การอธิบายความของบทท่ีมุงแสดงถึง 

๕. เววจนสังวรรณนา คือ การอธิบายคําไวพจน 

๖. ภาวัตถสังวรรณนา คือ การอธิบายความของบทใหชัดเจน 

๗. นีตัตถสังวรรณนา คือ การอธิบายความของบทท่ีรูไดโดยตรง 

๘. เนยยัตถสังวรรณนา คือ การอธิบายความของบทท่ีรูไดโดยออม 

๑. ปกัตยัตถสังวรรณนา๑ 

หมายถึง การอธิบายความของบทนามและของธาตุเพ่ือความชัดเจนโดยแสดงแปล

วิเคราะหศัพทบอกอรรถของธาตุของปจจัยตามสมควร 

อนิกฺกสาโว กาสาวํ   โย วตฺถํ ปริทหิสฺสติ 

อเปโต ทมสจฺเจน   น โส กาสาวมรหติ. 

โย จ วนฺตกสาวสฺส   สีเลส ุสุสมาหิโต 

อุเปโต ทมสจฺเจน   ส เว กาสาวมรหตีติ.๒ 

 

 
                                                           

๑ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๔. 
๒ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๙ - ๑๐/๑๖. 



๑๘๗ 

 

 

 

(พระผูมีพระภาคตรัสวา) ผูใดยังมีกิเลสดุจน้ําฝาด๓ปราศจาก 

ทมะและสัจจะ๔ จะนุงหมผากาสาวะผูนั้นไมควรท่ีจะนุงหมผา

กาสาวะเลยสวนผูใดคายกิเลสดุจน้ําฝาดตั้งม่ันดีแลวในศีล 

ประกอบดวยทมะและสัจจะผูนั้นแลควรนุงหมผากาสาวะได๕ 

อนิกฺกสาโวติ ราคาทีหิ กสาเวหิ สกสาโว.๖ 

คําวา ยังมีกิเลสดุจน้ําฝาด (อนิกฺกสาโว) ไดแก ชื่อวา ผูยังมีกิเลสดุจน้ําฝาด เพราะกิเลส

ดุจน้ําฝาดท้ังหลายมีกามราคะเปนตน 

คําวา สกสาโว อธิบายใหรูวา คําวา อนิกฺกสาโว (ผูยังไมปราศจากกิเลสดุจน้ําฝาด) ไดแก 

ผูยังมีกิเลสดุจน้ําฝาด การอธิบายความของบทนามเชนนี้ เรียกวา ปกัตยัตถสังวรรณนา คําวา  

ราคาทีหิ กสาเวหิ ดวยกิเลสดุจน้ําฝาดมีราคะเปนตน ใสเพ่ิมเติมเขามาเพ่ืออธิบายความใหชัดเจน

ยิ่งข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา  อนิกฺกสาโว วิเคราะหเปนนนิบาตบุพพบทพหุพพีหิสมาสวา นตฺถิ 

กสาโว อสฺสาติ นิกฺกสาโว ผูไมมีกิเลสดุจน้ําฝาด อีกนัยหนึ่ง วิเคราะหปญจมีตัปปุริสสมาสวา กสาวโต 

นิคฺคโต นิกฺกสาโว ผูออกจากกิเลสดุจน้ําฝาด น นิกฺกสาโว อนิกฺกสาโว ผูมีกิเลสดุจน้ําฝาด กสาว-ศัพท 

เปน ๒ ลิงค คือ ปุงลิงคและนปุงสกลิงค๗ การอธิบายความของบทโดยแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา 

อภิธานัตถสังวรรณนา นตฺถิ ราคาทิกสาโว อิมสฺสาติ นิกฺกสาโว.๘  แปล : ชื่อวาผูไมมีกิเลสดุจน้ําฝาด

เพราะอรรถวาไมมีกิเลสดุจน้ําฝาดมีราคะเปนตน  ราคาทิกสาวาภาเวน  นิกฺกสาโว๙ แปล : ชื่อวา ผู

                                                           
๓ กิเลสดุจน้ําฝาด หมายถึงกิเลสดุจนํ้ายอม ไดแก ราคะ (ความกําหนัด) โทสะ (ความคิดประทุษราย) 

โมหะ (ความหลง) มักขะ (ความลบหลูคุณทาน) ปลาสะ (ความตีเสมอ) อิสสา (ความริษยา) มัจฉริยะ (ความตระหน่ี) 

มายา (มารยา) สาเถยยะ (ความโออวด) ถัมภะ (หัวดื้อ) สารัมภะ (แขงดี) มานะ (ความถือตัว) อติมานะ (ความดู

หมิ่น) มทะ (ความัวเมา) ปมาทะ (ความประมาท) อกุศลท้ังปวง ทุจริตท้ังปวง กรรมนําสัตวไปเกิดในภพท้ังปวง และ

กิเลสพันหา (ขุ.ธ.อ. ๑/๗๑, ขุ.ชา.อ. ๓/๑๔๑/๑๙๙). 
๔ ในท่ีน้ี ทมะ หมายถึงการฝกอินทรีย สัจจะ หมายถึงวจีสัจจะ (ขุ.ธ.อ. ๑/๗๒). 
๕ ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๙ - ๑๐/๒๖ - ๒๗. 
๖ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๙/๖๒. 
๗ ติป. ๕/๔๕๑. 
๘ ปาจิตฺ. (บาลี) ๑/๔/๑๙๓. 
๙ วิ.ม.อ. (บาลี) ๓/๔/๙. 



๑๘๘ 

 

ไมมีกิเลสดุจน้ําฝาด เพราะไมมีกิเลสดุจน้ําฝาดมีราคะเปนตน คําวา ราคาทิกสาวาภาเวน เพราะไมมี

กิเลสดุจน้ําฝาดมีราคะเปนตน อธิบายไขความพรอมท้ังแสดงรูปวิเคราะหนนิบาตบุพพบทพหุพพีหิ

สมาสโดยออมวา นตฺถิ  กสาโว อสฺสาติ นิกฺกสาโว ผูไมมีกิเลสดุจน้ําฝาด นิคฺคตกิเลสกสาวตฺตา  

นิกฺกสาโว๑๐ แปล : ชื่อวาผูปราศจากกิเลสดุจน้ําฝาดเพราะออกจากกิเลสดุจน้ําฝาดแลว คําวา 

นิคฺคตกิเลสกสาวตฺตา อธิบายความพรอมท้ังวิเคราะหเปนอมาทิปรตัปปุริส(ตัปปุริสสมาสท่ีอํวิภัตติเปน

ตนอยูหลังหรือตัปปุริสสมาสท่ีกลับหนากลับหลังคือสลับหนาหลังกัน)วา กสาวโต นิกฺขนฺโต นิกฺกสาโว 

ผูออกจากกิเลสดุจน้ําฝาด๑๑ 

อเปโต ทมสจฺเจนาติ อินฺทฺริยทเมน เจว ปรมตฺถสจฺจปกฺขิเกน วจีสจฺเจน จ อเปโต, วิยุตฺโต 

ปริจฺจตฺโตติ อตฺโถ.๑๒ 

คําวา ปราศจากทมะและสัจจะ (อเปโต ทมสจฺเจน) ไดแก ปราศจากการฝกอินทรียและ

วจีสัจจะฝายปรมัตถสัจจะ อธิบายวา ไมประกอบ คือสละท้ิง 

คําวา อินฺทฺริยทเมน อธิบายความบทนามคือ ทม ในคําวาทมสจฺเจนวา หมายถึง การฝก

อินทรีย คําวา วจีสจฺเจน อธิบายไขบทนามคือ สจฺจ ในคําวา ทมสจฺเจน วา หมายถึงวจีสัจคือการ

กลาวคําสัตยจริง การอธิบายความของบทนามเชนนี้ เรียกวา ปกัตยัตถสังวรรณนา 

คําวา อินฺทฺริยทเมน เจว วจีสจฺเจน จ อธิบายทมสจฺเจนวา เปนทวันทสมาส วิเคราะหวา 

ทโม จ สจฺจํ จ ทมสจฺจํ การฝกและคําสัตย การอธิบายความของบทโดยแสดงรูปวิเคราะหเชนนี้ 

เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

คําวา วิยุตฺโต [วิ + ยุช + ต แปลวา พราก, ไมประกอบแลว] ไมประกอบ อธิบายไขความ  

อเปโต [อป + อิ + ต แปลวา ปราศจาก, ไมประกอบแลว] ปราศจากแลว หมายถึงผูไมประกอบดวย 

ทมะและสัจจะ คําวา ปริจตฺโต [ปริ + จช + ต แปลวา สละ, ละ, ท้ิง, ละท้ิง] สละท้ิงแลว อธิบายไข

ความ วิยุตฺโต ผูละท้ิงทมะและสัจจะนั่นเอง การอธิบายความของบทนามเชนนี้ เรียกวา ปกัตยัตถ-

สังวรรณนา 

วนฺตกสาวสฺสาติ จตูหิ มคฺเคหิ วนฺตกสาโว ฉฑฺฑิตกสาโว ปหีนกสาโว อสฺส.๑๓ 

คําวา คายกิเลสดุจน้ําฝาด (วนฺตกสาวสฺส) ความวา พึงเปนผูมีกิเลสดุจน้ําฝาดอันคาย

แลว คือมีกิเลสดุจน้ําฝาดอันท้ิงแลว ไดแกมีกิเลสดุจน้ําฝาดอันละแลว ดวยมรรค ๔ ประการ 

                                                           
๑๐ เนตฺติวิ. (บาลี) ๑/๔/๑๐๔/๓๗๔. 
๑๑ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๕๑/๒๔๒. 
๑๒ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๙/๖๒. 
๑๓ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๑๐/๖๓. 



๑๘๙ 

 

คําวา ฉฑฺฑิตกสาโว มีกิเลสดุจน้ําฝาดอันท้ิงแลว อธิบายไขความ วนฺตกสาโว ผูคายกิเลส

ดุจน้ําฝาดแลว หมายถึงผูท้ิงกิเลสดุจน้ําฝาดแลว คําวา ปหีนกสาโว อธิบาย ฉฑฺฑิตกสาโววา ไดแก  

ผูละกิเลสดุจน้ําฝาดไดแลว การอธิบายความของบทนามเชนนี้ เรียกวา ปกัตยัตถสังวรรณนา คําวา 

จตูหิ มคฺเคหิ ดวยมรรค ๔ ทานใสเพ่ิมเติมเขามาเพ่ืออธิบายความใหชัดเจนข้ึน เรียกวา ภาวัตถ- 

สังวรรณนา 

คําวา วนฺตกสาโว ... อสฺส [วนฺต = วมุ + ต แปล คาย, สํารอด, อาเจียนออก] อธิบายตัด

บทสนธิบทตั้ง คือ วนฺตกสาวสฺสวา ตัดบทสนธิ เปน วนฺตกสาโว + อสฺส การอธิบายตัดบทสนธิเชนนี้ 

เรียกวา สันธิปทสังวรรณนา 

สมฺปวตฺตตีติ กเถสิ.๑๔ 

คําวา สมฺปวตฺตติ ไดแก กลาวแลว 

คําวา กเถสิ [กถ + เณ + อี + สอาคม] อธิบายใหรูวา สมฺปวตฺตติ มาจาก สํ บทหนา ปบท

หนา วตุธาตุหรือ วตฺตุธาตุ อปจจัย ติ กลาวอรรถกถนะกลาว แปลวา กลาวแลว แสดงแลว ติวัตต- 

มานาวิภัตติในสมฺปวตฺตติ ลงในอรรถอดีตกาล การอธิบายความของธาตุแหงบทกิริยาเชนนี้ เรียกวา 

ปกัตยัตถสังวรรณนา 

ปริทหิสฺสตีติ นิวาสนปารุปนอตฺถรณวเสน ปริภฺุชิสฺสติ.๑๕ 

คําวา จักนุงหม (ปริทเหสฺสติ) ไดแก จักใชสอยดวยอํานาจการนุง การหม และการ 

ปูลาด 

คําวา ปริภฺุชิสฺสติ [ปริ + ภุช + สฺสติ] อธิบายบทกิริยาคือปริทหิสฺสติ [ปริ + ธา + สฺสติ] 

นุงหม หมายถึง การใชสอย เรียกวา ปกัตยัตถสังวรรณนา หรือเรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

เพราะอธิบายความบทอาขยาต คําวา นิวาสนปารุปนอตฺถรณวเสน ดวยอํานาจการนุง การหมและการ

ปูลาด ทานใสเพ่ิมเขามาเพ่ืออธิบายความใหบริบูรณ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

ปริยาเยนาติ การเณน.๑๖  

คําวา ปริยาเยน ไดแก ดวยเหตุ 

คําวา การเณน อธิบายใหรูวา ปริยาย ในท่ีนี้แปลวา เหตุ การอธิบายความหมายของบท

นามเชนนี้ เรียกวา ปกัตยัตถสังวรรณนา 

                                                           
๑๔ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๔. 
๑๕ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๙/๖๒. 

 ๑๖ ที.ม.อ. (บาล)ี ๒/๙๘/๙๕. 



๑๙๐ 

 

  ความหมายของปกติ  
ปกติหรือศัพทเดิม มีความหมาย ๒ อยาง คือ 

๑. นามศัพท  คือ ศัพทเดิมของนามบท(ลิงค) 

๒. ธาต ุ คือ ศัพทเดิมของบทกิริยาอาขยาตและกิตก 

นามศัพท (ลิงค) คือ นามศัพทท่ียังไมไดกระจายวิภัตติ เม่ือกระจายรูปดวยวิภัตติตาง ๆ 

แลว นามศัพทนั้นก็ไมเหมือนรูปเดิม เพราะวิภัตติไดเปลี่ยนรูปศัพทนั้นใหแตกตางจากเดิม คัมภีร 

ปทรูปสิทธิ (อธิบายสูตร ๑๑) กลาวลักษณะของนามศัพทหรือลิงควา ธาตุปฺปจฺจยวิภตฺติวชฺชิตมตฺถวํ 

ลิงฺคํ (คําท่ีนอก เหนือจากธาตุ, ปจจัย และวิภัตติแตมีความหมาย ชื่อวา ลิงค) เชน คําวา ธมฺม ใน  

ธมฺมา มีความหมายวา สภาวธรรม คําดังกลาวนี้ ตางจากธาตุคือ คมุ หรือ ปจ ท่ีแสดงกิริยาอาการ, 

ตางจาก กิตกปจจัยคือ ตพฺพ, อนีย ท่ีแสดงสาธนะ และตางจากวิภัตติคือ สิ, โย, อํ, โย ท่ีทําหนาท่ี

กรรมและกรณะเปนตน 

 ความหมายของธาต ุ
ธาตุ คือ ศัพทท่ีทรงกิริยาไวโดยการแสดงอาการตาง ๆ เชน ยืน, เดิน, นั่ง และนอนเปน

ตน คัมภีรปทรูปสิทธิ (อธิบายสูตร ๔๒๔) แสดงรูปวิเคราะหวา กฺริยํ ธาเรนฺตีติ ธาตโว = ธร ธาตุ +  

ราตุ ปจจัย แปล : ศัพทใดทรงกิริยาไว เหตุนั้น ศัพทนั้นชื่อวา ธาตุ อีกนัยหนึ่ง ธาตุ คือศัพทท่ีทรง

ความหมายของตนและผูอ่ืนไวการทรงความหมายของตน คือ การกลาวความหมายท่ีใชโดยมากตามท่ี

คัมภีรธาตุไดแสดงไว สวนการทรงความหมายของผูอ่ืน คือ การกลาวความหมายพิเศษท่ีตรงกันขาม

กับความหมายเดิม เชน ชิ ธาตุใน คําวา เชติ กลาวความหมายตามปกติ คือ ชนะ สวน ชิ ธาตุในคําวา 

ปราเชติ กลาวความหมายพิเศษ คือ แพ เนื่องจากประกอบดวยอุปสัควา ปรา ท่ีทําหนาท่ีเปลี่ยน

ความหมายของธาตุ มตินี้มีกลาวไวในคัมภีรสัททนีติ(ปทมาลา หนา ๓)วา 

สกตฺถมฺป ธาเรตีติ ธาตุ, ปรตฺถมฺป ธาเรตีติ ธาตุ  

ชื่อวา ธาตุ เพราะทรงความหมายของตนดวย ชื่อวา ธาตุ เพราะทรงความหมายของผูอ่ืน

ดวย กลาวโดยสรุป ปกัตยัตถสังวรรณนา คือสังวรรณนาท่ีอธิบายความหมายของนามศัพทและธาตุ 

๒. ปจจยัตถสังวรรณนา๑๗ 

หมายถึง การอธิบายความของบทท่ีลงในภายหลัง ไดแก อธิบายวิภัตติ คือ วิภัตตินามและ

วิภัตติอาขยาตบทและปจจัยคือตัทธิตปจจัยและกิตกปจจัย 

 

                                                           
๑๗ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๔. 



๑๙๑ 

 

สหตฺถาติ สหตฺเถน.๑๘  

คําวา สหตฺถา ไดแก ดวยมือของตน 

คําวา สหตฺเถน อธิบายใหรูวา สฺมา วิภัตติ ในคําวา สหตฺถา ลงในอรรถตติยาวิภัตติ 

เหมือนคําวา มตฺตา สุขปริจฺจาคา (ดวยการสละความสุขเล็กนอย) การอธิบายความหมายของวิภัตติใน

ลักษณะเชนนี้ เรียกวาปจจยัตถสังวรรณนา 

คําวา สหตฺถา สําเร็จรูปมาจาก สหตฺถ ศัพท + สฺมา วิภัตติ คําวา สหตฺถ เปนศัพทเดิมท่ีตั้ง

ไว กอนการลงวิภัตติจึงเรียกวา ปกต ิสวนวิภัตติ ท่ีลงทายศัพทเดิมนั้น เรียกวา ปจจัย คัมภีรสุตตนิเทศ 

(อธิบายสูตร ๓๑๘) แสดงรูปวิเคราะหวา รูปนิปฺผาทนโตป ปมํ กรียตีติ ปกติ = ป บทหนา + กรฺ ธาตุ 

+ ติ ปจจัย แปล : ศัพทใดถูกกระทําไวกอนการยังรูปใหสําเร็จ เหตุนั้น ศัพทนั้น ชื่อวา ปกติ คัมภีร 

ปทรูปสิทธิฎีกา (อธิบายสูตร ๓๖๒) แสดงรูปวิเคราะหวา ปกติโต ปรํ เอตีติ ปจฺจโย = ปติ บทหนา + 

อิ ธาตุ + อ ปจจัย คือศัพทใดเปนไปในภายหลังจากปกติ เหตุนั้น ศัพทนั้น ชื่อวา ปจจัย 

สนฺธาวิสฺสนฺติ สํสรึ.๑๙ 

คําวา สนฺธาวิสฺสํ ไดแก เราทองเท่ียวไปแลว 

คําวา สํสรึ [สํ + สร + อึ] อธิบายใหรูวา สฺสํ ภวิสสันตีวิภัตติอาขาต ในสนฺธาวิสฺสํ [สํ + 

ธาว + สฺสํ] ลงในอรรถอดีตกาล เพราะตามปกติ สฺสํ ภวิสสันตีวิภัตติลงในอรรถอนาคตกาล แตตอนนี้

ทานไขดวย อึอัชชัตตนีวิภัตติกลาวอรรถอดีตกาลก็เทากับอธิบายวา สสํ วิภัตติลงในอรรถอดีตกาล 

การอธิบายความของวิภัตติอาขยาตเชนนี้ เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา 

สนฺธาวิสฺสํ สํสรึ.๒๐ 

สนฺธาวิสฺสํ ไดแก เราทองเท่ียวไปแลว. 

สนฺธาวิสฺสํ สํสรึ.๒๑ 

สนฺธาวิสฺสํ ไดแก เราทองเท่ียวไปแลว. 

สนฺธาวิสฺสํ สํสรึ.๒๒ 

สนฺธาวิสฺสํ ไดแก เราทองเท่ียวไปแลว. 

 

                                                           
๑๘ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๒๓/๒๐๗. 
๑๙ ขุ.เถร.อ. (บาลี) ๑/๗๘/๒๖๗. 
๒๐ ที.สี.อภินวฏีกา (บาลี) ๑/๑๐๓. 
๒๑ ที.สี.ฏีกา (บาลี) ๑/๓๐. 
๒๒ สารตฺถ.ฏีกา (บาลี) ๑/๘๐. 



๑๙๒ 

 

สนฺธาวิสฺสํ สํสรึ.๒๓ 

สนฺธาวิสฺสํ ไดแก เราทองเท่ียวไปแลว. 

ตณฺหา นาเมสา สํสิพฺพิตปริโยนนฺธนฏเน ชาลมสฺสา อตฺถีติป ชาลการิกาติป ชาลูปมาติป 

ชาลินี.๒๔  

ข้ึนชื่อวาตัณหานั้น ชื่อวาชาลินี(ดุจตาขาย) เพราะอรรถวิเคราะหวา มีตาขายบางกระทํา

ตาขายเปนปกติบาง อุปมาดวยตาขายบาง เพราะอรรถวารอยรัดผูกมัดไว 

คําวา ชาลมสฺสา อตฺถีติป มีตาขายบาง อธิบายใหรูวา ชาลีนี เปนอัสสัตถิตัทธิต อินีปจจัย

ลงในอรรถวามี(อตฺถิ) วิเคราะหวา ชาลํ อสฺสา อตฺถีติ ชาลินี (ชาล + อินี) ตัณหาท่ีมีตาขาย การอธิบาย

อินีปจจัยใน ชาลินี ลงในอรรถวามี เชนนี้ เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา 

คําวา ชาลการิกาติป กระทําตาขายเปนปกติบาง อธิบายใหรูวา ชาลินี (๑.ชาล + อินี. ๒.

ชาล + อี + อินี) แปลวา (ตัณหาคือความอยาก) ท่ีกระทําตาขายเปนปกติ อินีปจจัยในชาลินี กลาว

อรรถกระทํา วิเคราะหวา ชาลํ กโรติ สีเลนาติ ชาลินี (ตัณหา)ท่ีกระทําตาขายเปนปกติ(ประจํา, เสมอ, 

เปนนิตย) การอธิบายปจจัยของตัทธิตบทเชนนี้ เรียกวาปจจยัตถสังวรรณนา 

คําวา ชาลูปมาติป อุปมาดวยตาขายบาง อธิบายใหรูวา ชาลินี เปนอุปมาตัทธิต แปลวา 

(ตัณหา) ดุจตาขาย อินีปจจัยกลาวอรรถอุปมา วิเคราะหวา ชาลํ วิยาติ ชาลินี (ตัณหา)ดุจตาขาย การ

อธิบายอินีปจจัยในชาลินีอันเปนตัทธิตเชนนี้ เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา 

มตฺตฺุตาติ มตฺตฺุภาโว.๒๕  

คําวา ความรูประมาณ(มตฺตฺุตา) ไดแก ความเปนผูรูประมาณ  

คําวา มตฺตฺุภาโว อธิบายใหรูวา มตฺตฺุตา เปนภาวตัทธิต แปลวา การรูประมาณ 

วิเคราะห มตฺตฺุสฺส ภาโว มตฺตฺุตา (การูประมาณ) มาจาก มตฺตฺู + ตา ปจจัยในภาวตัทธิต๒๖

การอธิบายความปจจัยตัทธิตบทเชนนี้ เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา 

อนูปวาโทติ อนูปวาทนฺเจว อนูปวาทาปนฺจ.๒๗  

คําวา การไมวาราย(อนูปวาโท) ไดแก การไมวารายและการไมใชผูอ่ืนใหวาราย 

                                                           
๒๓ วิมติ.ฏีกา (บาลี) ๑/๘๐. 
๒๔ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๘๐/๑๕๒. 
๒๕ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๘๕/๑๘๐. 
๒๖ ปทรูป. (บาลี) ๑/๓๘๗/๒๘๖. 
๒๗ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๘๕/๑๘๐. 



๑๙๓ 

 

คําวา อนูปวาทนํ อธิบายใหรูวา อนูปวาโท แปลวา การไมวาราย ณปจจัยในคําวา 

อนูปาทโท (น + อุปวาท = อุป + วท + ณ) ลงในอรรถภาวสาธนะ แปลวา การ, ความ เพราะทาน

ขยายดวยยุปจจัยในคําวา อนูปวาทนํ เนื่องจากยุปจจัยกลาวอรรถภาวะเปนสวนมาก วิเคราะหวา 

อุปวทนํ อุปวาโท น อุปวาโท อนูปวาโท การไมวาราย การอธิบายความของกิตกปจจัยเชนนี้ เรียกวา 

ปจจยัตถสังวรรณนา คําวา อนูปวาทาปนํ อธิบายใหรูวา อนูปวาโท หมายถึงการไมใชผูอ่ืนใหวาราย 

และวิเคราะหวา อุปวาทาปนํ อุปวาโท น อุปวาโท อนูปวาโท การไมยังบุคคลอ่ืนใหวาราย  คําวา 

อนูปวาทนฺเจว อนูปวาทาปนฺจ อธิบายใหรูวา อนูปวาโท  เปนเอกเสส คือการทําใหเหลือบทเดียว 

วิเคราะหวา อนูปวาโท จ อนูปวาโท จ อนูปวาโท การไมวารายและการไมใชผูอ่ืนใหวาราย การ

อธิบายความของบทพรอมแสดงรูปวิเคราะหเชนนี้ เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

สํวโรติ ปทหนํ.๒๘ 

คําวา การสํารวม(สํวโร) ไดแก การปดก้ัน 

คําวา ปทหนํ การปดก้ัน อธิบายใหรูวา สํวโร เปนบทกิตภาวสาธนะ แปลวา การ, ความ

สํารวม เพราะอธิบายไขดวยยุปจจัยในปทหนํ เนื่องจากยุปจจัยกลาวอรรถภาวสาธนะ (การ, ความ)

เปนสวนมาก วิเคราะหวา สํวรณํ สํวโร (สํ + วร + อ) การสํารวมระวัง การอธิบายความกิตกปจจัย

เชนนี้ เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา 

ความหมายของปจจัย 

ปจจัยมีความหมาย ๒ อยาง คือ 

๑) วิภัตติ คือ ศัพทท่ีลงทายนามศัพท เพ่ือทําใหสําเร็จเปนนามบท และลงทายธาตุ  

เพ่ือทําใหสําเร็จเปนอาขยาตบท 

วิภัตติจําแนกได ๒ อยาง คือ 

(ก) วิภัตตินาม คือ ศัพทท่ีลงทายนามศัพท เชน ปุริโส = ปุริส ศัพท + สิ วิภัตติ (บุรุษ), 

อิตฺถี = อิตฺถี ศัพท + สิ วิภัตติ (สตรี), จิตฺตํ = จิตฺต ศัพท + สิ วิภัตติ (จิต) 

(ข) วิภัตติอาขยาต คือ ศัพทท่ีลงทายธาตุ เชน คจฺฉติ = คม ธาตุ + อ ปจจัย + ติ วิภัตติ 

(ยอมไป), ปจติ = ปจฺ ธาตุ + อ ปจจัย + ติ วิภัตติ (ยอมหุง) 

๒) ปจจัย คือ ศัพทท่ีลงทายนามศัพทเพ่ือทําใหสําเร็จเปนตัทธิตบท และลงทายธาตุ เพ่ือ

ทําใหสําเร็จเปนกิตกบท 

                                                           
๒๘ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๘๕/๑๘๐. 



๑๙๔ 

 

ปจจัยจําแนกได ๒ อยาง คือ 

(ก) ตัทธิตปจจัย คือ ศัพทท่ีลงทายนามศัพท เชน วาสิฏ = วสิฏ ศัพท + ณ ปจจัย 

(ตระกูลของวสิฏฐะ), นาวิก = นาวา ศัพท + ณ ปจจัย (ผูขามดวยเรือ), อาลสฺย = อลส ศัพท + ณฺย 

ปจจัย (ความเปนแหงผูเกียจคราน) 

(ข)  กิตกปจจัย คือ ศัพทท่ีลงทายธาตุ เชน คต = คมุ ธาตุ + ต ปจจัย (ไปแลว), ปาจก = ปจ 

ธาตุ + ณฺวุ ปจจัย (ผูหุง) 

โดยปกติคําวา ปจจัย เปนชื่อของตัทธิตปจจัยและกิตกปจจัย แตในท่ีนี้คําวา ปจจัย เปน

ชื่อรวมของท้ังวิภัตติและปจจัยในคัมภีรกัจจายนะ (สูตร ๔๓๒) กลาววา ธาตุลิงฺเคหิ ปรา ปจฺจยา  

(ลง ปจจัย[คือวิภัตติและปจจัย] ทายธาตุและนามศัพท) และมีปริภาสาคือกฎครอบคลุม ในคัมภีร 

ปทวิจารคัณฐิ (หนา ๓๔๐) กลาววา ปทสฺส มูลภาโค ปกติ, ปตียเต วิธียเตติ ปจฺจโย (สวน เบื้องแรก

ของบท ชื่อวา ปกต ิศัพทท่ีถูกทําไว [ในภายหลัง] ชื่อวา ปจจัย) 

ปกต ีลิงฺค-ธาเตฺวว วิภตฺติ-ปจฺจยา ปน 

ปจฺจโย เกจิ สฺยาทฺยนฺตา ตฺยาทฺยนฺตา ปกตีติ จ.๒๙ 

ลิงคและธาตุนั่นเทียวชื่อวาปกติ สวนวิภัตติ และ ปจจัย

ชื่อวาปจจัย บางอาจารยกลาววาบทท่ีมีวิภัตตินามมี  

สิ เปนตนอยูทายและบทท่ีมีวิภัตติอาขยาตมี ติ เปนตน 

อยูทายชื่อวาปกติ 

สรุป ปจจยัตถสังวรรณนา คือ สังวรรณนาท่ีอธิบายความหมายของวิภัตตินามและวิภัตติ

อาขยาตและปจจัยตัทธิตและปจจัยกิตกตามสมควร 

๓. อภิธานัตถสังวรรณนา๓๐ 

หมายถึง การอธิบายความของบทโดยการแสดงรูปวิเคราะหซ่ึงทําใหรูความหมายของบท

ไดโดยละเอียด อภิธานัตถสังวรรณนานี้ครอบคลุมประเภทของวิเคราะหท้ังหมด การแสดงรูป

วิเคราะหมีดังตอไปนี้ 

๑. การแสดงรูปวิเคราะหสมาส  

๒. การแสดงรูปวิเคราะหตัทธิต  

๓. การแสดงรูปวิเคราะหกิตก  

                                                           
 ๒๙ สทฺทตถ. (บาลี) ๑/๑๐๙/๑๑๒. 

๓๐ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๗. 



๑๙๕ 

 

๔. การแสดงรูปวิเคราะหกิตก  

คําวา อภิธานตฺถ สําเร็จรูปมาจากอภิธาน-ศัพท + อตฺถ-ศัพท คําวา อภิธาน แปลวา ศัพท 

หรือ ชื่อ ในคัมภีรปทวิจารคัณฐิ (หนา ๓๔๔) แสดงรูปวิเคราะหวา อภิธาตีติ อภิธานํ = อภิ บทหนา + 

ธา- ธาตุ + ยุ ปจจัย แปล : ศัพทใด กลาวความหมาย เหตุนั้น ศัพทนั้น ชื่อวา อภิธาน อภิธานสฺส  

อตฺโถ อภิธานตฺโถ แปล : ความหมายของศัพท ชื่อวา อภิธานัตถะ อภิธานตฺถสฺส สํวณฺณนา อภิธาน

ตฺถสํวณฺณนา แปล : การอธิบายความหมายของศัพท ชื่อวา อภิธานัตถสังวรรณนา  

สจิตฺตปริโยทปนนฺติ ปฺจหิ นีวรเณหิ อตฺตโน จิตฺตสฺส โวทาปนํ.๓๑ 

การยังจิตของตนใหผองใสจากนิวรณท้ัง ๕ ประการ ชื่อวาการทําจิตของตนใหผองแผว 

[ปริโยทปน = ปริ + อว+ ทา + ณาเป + ยุ) การยังจิตใหผองใส, การยังจิตใหสะอาด, การชําระจิตให

ผองแผว] 

คําวา สจิตฺตปริโยทปนํ วิเคราะหวา สจิตฺตสฺส ปริโยทปนํ สจิตฺตปริโยทปนํ การชําระจิต

ของตนใหผองใส การอธิบายความของบทโดยแสดงรูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา คําวา 

ปฺจหิ นีวรเณหิ จากนิวรณ ๕ ใสเพ่ิมเขามาเพ่ืออธิบายความใหชัดเจนข้ึน เรียกภาวัตถสังวรรณนา 

คําวา อตฺตโน อธิบายวา ส ในสจิตฺตปริโยทปนํ แปลวา ของตน เพราะแปลงมาจาก อตฺต-

ศัพท หมายถึง แปลง อตฺต-ศัพทเปน ส๓๒ สวนคําวา สจิตฺต แปลวา จิตของตน ไมใชแปลวา เปนไปกับ

จิต วิเคราะหเปนฉัฏฐีตัปปุริสสมาสวา อตฺตโน จิตฺตํ สจิตตํ จิตของตนเอง การอธิบายความโดยแสดง

รูปวิเคราะห เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา คําวา โวทาปนํ [โวทาปนํ (น) วิ + โอ + ทา ณาเป + ยุ]

อธิบายใหรูวา ปริโยทปนํ แปลวา การชําระใจใหหมดจด 

เชตวเนติ...เชตสฺส วนนฺติ เชตวนนฺติ ลทฺธนามเก.๓๓ 

คําวา เชตวเน … ไดแก ในวิหารอันไดรับนามวา เชตวัน เพราะมีความหมายวา อุทยาน

ของเจาเชต  

คําวา เชตสฺส วนนฺติ เชตวนนฺติ ลทฺธนามเก อธิบายใหรูวา คําวา เชตวน มีรูปวิเคราะห

เปน ฉัฏฐีตัปปุริสสมาสวา เชตสฺส วนํ เชตวนํ แปล : อุทยานของเจาเชต ชื่อวา เชตวัน การอธิบาย

ความของบทโดยแสดงรูปวิเคราะหลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

 

                                                           
๓๑ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๘๓/๑๘๐. 
๓๒ พระโกสลัลาภิวงศ, ฎีกาแปลวิสทุธาโยงกัจจายนสูตร, พิมพครั้งแรก, (กะบาเอ, ยางกุง โรงพิมพ

กรมการศาสนา, ๒๕๔๖), หนา ๑๔๒. 

 ๓๓ มงฺ. ที. (บาลี) ๑/๗/๘. 



๑๙๖ 

 

ปูชเนยฺยานนฺติ ปูชารหานํ วตฺถูนํ.๓๔ 

คําวา ปูชเนยฺยานํ ไดแก ซ่ึงพระรัตนตรัยท่ีควรบูชา 

คําวา ปูชารหานํ อธิบายใหรูวา ปูชเนยฺยา มีรูปวิเคราะห เปนตัทธิตในอรรถอรหะ (ควร, 

สมควร, เหมาะ, เหมาะสม) วา ปูชนํ อรหนฺตีติ ปูชเนยฺยา แปล : พระรัตนตรัยใด ยอมควรซ่ึงการบูชา 

เหตุนั้น พระรัตนตรัยนั้น เรียกวา ปูชเนยยะพระรัตนตรัยท่ีควรบูชา การอธิบายความหมายของศัพท

ในลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

คําวา ปูชเนยฺย สําเร็จรูปมาจาก ปูชน ศัพท + เอยฺย ปจจัย ลง เอยฺย ปจจัยในอรรถอรหะ 

ดวย สูตรวา อรหตฺเถ อีเยยฺยา ลง อีย, เอยฺย ปจจัย ใน อรรถอรหะ ในสัททนีติ สุตตมาลา สูตร ๗๗๕ 

มีคําวา เอยฺย ปจจัยท่ีลงในความหมายนี้ ในปาฐะอ่ืนมีแสดงบาง เชน วนฺทนํ อรหตีติ วนฺทเนยฺโย = 

วนฺทน + เอยฺย แปล : บุคคลใด ยอมควรซ่ึงการไหว เหตุนั้น บุคคลนั้น เรียกวา วันทเนยยะผูควรไหว 

ทกฺขิณํ อรหตีติ ทกฺขิเณยฺโย = ทกฺขิณา + เอยฺย แปล : บุคคลใดยอมควรซ่ึงทักษิณา เหตุนั้น บุคคล

นั้น เรียกวา ทักขิเณยยะผูควรรับทักษิณาทาน 

พลนฺตีติ พาลา.๓๕ 

ชนเหลาใด ยอมเปนอยู (เพียงหายใจเขาออก) เหตุนั้น ชนเหลานั้น เรียกวา คนพาล 

คําวา พลนฺติ อธิบายใหรูวา พาลา วิเคราะหเปนกัตตุสาธนะ การอธิบายความหมายของ

ศัพท โดยวิเคราะห ในลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา คําวา พาล สําเร็จรูปมาจาก พล 

ธาตุ + ณ ปจจัย, พล ธาตุ เปนไปในความหมายวา เปนอยู ในคัมภีรธาตุกลาววา พล ปาณเน (พล 

ธาตุเปนไปในความหมายวา เปนอยู) ลง ณ ปจจัยในกัตตุสาธนะ เพราะบทกิริยาในรูปวิเคราะหวา 

พลนฺติ (ยอมเปนอยู) เปนกัตตุวาจก 

  ความหมายและประเภทของวิเคราะห 

คําวา วิคฺคห แปลวา ถอยคําเปนเครื่องรูความหมายโดยพิเศษ คือ ทําใหเขาใจความหมาย 

ของศัพทไดอยางชัดเจนในคัมภีรปทวิจาร (หนา ๑๒๒) แสดงรูปวิเคราะหวา วิเสเสน คยฺหติ 

นิปฺผนฺนสฺส อตฺโถ เอเตนาติ วิคฺคโห = วิ บทหนา + คห ธาตุ + อ ปจจัย แปล : ความหมายของบท

สําเร็จอันบุคคลยอมรูไดโดยพิเศษดวยคํานั้น เหตุนั้น คํานั้น เรียกวา วิคคหะ คัมภีรปทรูปสิทธิฎีกา 

(อธิบายสูตร ๒) กลาววา รูปวิเคราะหมี ๓ ประเภท คือ 

๑. รูปวิเคราะหสมาส คือ การเชื่อมนามบท ตั้งแต ๒ บทข้ึนไปใหเปนบทเดียว 

๒. รูปวิเคราะหตัทธิต คือ การเชื่อมนามบทกับตัทธิตปจจัยท่ีทําหนาท่ีแทนนามบท 

                                                           
 ๓๔ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๓/๑๐๘. 

 ๓๕ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๓/๑๐๘. 



๑๙๗ 

 

๓. รูปวิเคราะหกิตก คือ การเชื่อมธาตุกับกิตกปจจัยท่ีทําหนาท่ีเปนผูกระทํากิริยาเปน

ตน๓๖ 

  บทท่ีวิเคราะหไมได ๖ 

มีคํานามบางคําท่ีวิเคราะหไมไดเพราะไมไดสําเร็จรูปมาจากรากศัพท เหมือนบทท่ี

วิเคราะหได อาทิเชน ติสฺโส (นายติสสะ) ฑิตฺโต (นายฑิตตะ) ฆโฏ (หมอ) ปโฏ (ผา) คํานามเชนนี้ 

เรียกวา รูฬหินาม (นามท่ีมีความหมายไมตรงกับสภาพท่ีเปนจริง) บทท่ีวิเคราะหไมไดยังมีอีกหลายบท 

คือ อาขยาตบท, อุปสัคบท, นิบาตบท, บทอาลปนะ และบทสรรพนาม 

ในคัมภีรนิรุตติสารมัญชูสาฎีกาไดประพันธขอความขางตนนี้เปนคาถาเพ่ือใหทองจํางายวา 

รูฬฺหิขฺยาตํ นิปาตฺจุ-  ปสคฺคาลปนมฺป จ 

สพฺพนามนฺติเมเตสุ น กโต วิคฺคโห ฉสุ. 

บัณฑิตกระทําวิเคราะหไมไดในบท ๖ ประเภทเหลานี้ 

คือ รูฬหินาม, อาขยาตบท, นิบาตบท, อุปสัคบท,  

อาลปนบทและสรรพนามบท 

แตก็ไมแนนอน เนื่องจาก นิบาตบท, อุปสัคบท และสรรพนามบท เปนบทท่ีวิเคราะหได

ท้ังนี้ เพราะในพจนานุกรมสันสกฤต คือ คัมภีรศัพทสโตมมหานิธิ,คัมภีรวาจัสปติ และคัมภีร 

ศัพทกัลปทรุมะ ไดแสดงรูปวิเคราะหบทเหลานั้นไวนอกจากนี้บทอาลปนะก็มีรูปวิเคราะหไดเชนกัน 

เนื่องจากคัมภีร สุโพธาลังการฎีกา ใหมไดแสดงรูปวิเคราะหบทอาลปนะไวในคําอธิบาย คาถา ๑๕๕ 

๔. อภิเธยยัตถสังวรรณนา๓๗ 

หมายถึง การอธิบายความหมายของบทท่ีผูเขียนผูอธิบายมุงแสดงถึงหรือท่ีประสงคถึงวา

ความหมายดังกลาวคืออะไร หรือ ไดแก อะไร บทนี้มีรูปวิเคราะหวา  

อภิธียเตติ อภิเธยฺโย อภิเธยฺโย อตฺโถ อภิเธยฺยตฺโถ  

ความหมายของศัพทท่ีมุงแสดงถึง ชื่อวา อภิเธยยัตถะ (ความหมายของบทท่ีประสงคเอา) 

อภิเธยฺยตฺถสฺส สํวณฺณนา อภิเธยฺยตฺถสํวณฺณนา  

การอธิบายความหมายของศัพทท่ีมุงแสดงถึง ชื่อวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา  

 

                                                           
๓๖ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒/๕. 
๓๗ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๗. 



๑๙๘ 

 

สพฺพปาปสฺสาติ สพฺพสฺส อกุสลกมฺมสฺส.๓๘ 

คําวา บาปท้ังปวง(สพฺพปาปสฺส) ไดแก อกุศลกรรมท้ังหมด(๑๒ ดวง) 

คําวา สพฺพสฺส อกุสลกมฺมสฺส อธิบายใหรู สพฺพปาปสฺส บาปท้ังปวง หมายถึงอกุศลกรรม 

๑๒ ดวง เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

ปาติโมกฺเขติ เชฏกสีเล.๓๙ 

คําวา ในปาติโมกข (ปาติโมกฺเข) ไดแก ในปาติโมกขศีลอันประเสริฐ(ศีลท่ีชวยใหผูรักษา

ศีลหลุดพนจากทุคคติภัย) เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

อธิจิตฺเตติ อฏสมาปตฺติสงฺขาเต อธิจิตฺเต.๔๐ 

คําวา ในจิตอันย่ิง(อธิจิตฺเต) ไดแก ในจิตอันยิ่งคือสมาบัติ ๘ 

คําวา อฏสมาปตฺติสงฺขาเต อธิบายใหรูวา จิตอันยิ่ง หมายถึง สมาบัติ ๘ ประการ การ

อธิบายความหมายของบทท่ีประสงคถึง เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

อปฺปสฺสาทาติ สุปนสทิสตาย ปริตฺตสุขา.๔๑ 

คําวา (กามท้ังหลาย)มีสุขนอย (อปฺปสฺสาทา) คือ ชื่อวามีสุขนอย เพราะเหมือนความฝน 

คําวา ปริตฺตสุขา อธิบายใหรูวา อปฺปสฺสาทา แปลวา มีสุขนอย ไมใชแปลวา ไมมีความสุข 

คําวา ปริตฺต ในคําวา ปริตฺตสุขา แปลวา นอย เพราะอปฺป-ศัพท มีอรรถวา นอย, เบา, ไม, ไมมี คําวา 

สุข ในคําวาปริตฺตสุขา อธิบาย อสฺสารท ในอปฺปสฺสาทา แปลวา ความสุข การอธิบายความหมายของ

บทท่ีประสงคถึง เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา คําวา สุปนสทิสตาย ใสเพ่ิมเติมเขามาเพ่ือให

ความหมายชัดเจนข้ึน เรียกวาภาวัตถสังวรรณนา 

อปฺปสฺสาทาติ ปริตฺตสุขา.๔๒ 

คําวา (กามท้ังหลาย)มีสุขนอย(อปฺปสฺสาทา) คือ ชื่อวามีสุขนอย 

คําวา ปริตฺตสุขา อธิบายใหรูวา อปฺปสฺสาทา แปลวา มีสุขนอย อปฺป ไขวา ปริตฺต แปลวา 

นอย อสฺสาท ไขวา สุข แปลวา ความสุข เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

                                                           
๓๘ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๘๓/๑๘๐. 
๓๙ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๘๕/๑๘๐. 
๔๐ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๘๕/๑๘๐. 
๔๑ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒/๑๘๖/๑๘๓. 
๔๒ ม.มู.อ. (บาลี) ๑/๑๗๗/๓๙๓. 



๑๙๙ 

 

อสฺสาทียตีติ อสฺสาโท, สุขํ. อปฺโป อปฺปมตฺตโก อสฺสาโท เอเตสูติ อปฺปสฺสาทา. เตนาห 

“ปริตฺตสุขา”ติ.๔๓  

ชื่อวามีสุขนอย เพราะอรรถวา ชื่อวายินดี ไดแก สุข เพราะถูกยินดี มีความสุขนอยคือ

ประมาณนอย เพราะเหตุนั้นพระอรรถกถาจารยจึงกลาววา“มีสุขนอย”. 

คําวา สุขํ ไขอธิบาย อสฺสาโทวา ไดแก ความสุข เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

อปฺปสฺสาทาติ สตฺถธาราคตมธุพินฺทุ วิย ปริตฺตสฺสาทา. ๔๔ 

คําวา มีสุขนอย(อปฺปสฺสาทา) ไดแก (กามท้ังหลายคือวัตถุกามและกิเลสกาม) มีสุขนอย

เหมือนหยดน้ําผึ้งอันติดอยูท่ีคมมีด  

คําวา ปริตฺตสฺสาทา อธิบายใหรูวา อปฺปสฺสาทา แปลวา มีสุขนอย อปฺป ไขวา ปริตต 

แปลวา นอย เพราะอปฺป-ศัพท มีอรรถวา นอย, เบา, ไม, ไมมี เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา คําวา 

สตฺถธาราคตมธุพินฺทุ วิย ใสเพ่ิมเติมเขามาอธิบายความใหชัดเจนยิ่งข้ึนไป เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

พาลา นาม เย เกจิ ปาณาติปาตาทิอกุสลกมฺมปถสมนฺนาคตา สตฺตา.๔๕ 

สัตวเหลาใดเหลาหนึ่งผูประกอบดวยอกุศลกรรมบถ ๑๐ มีปาณาติบาตเปนตน เรียกวา  

คนพาล 

คําวา เย เกจิ...สตฺตา อธิบายใหรูวา คําวา พาลา ในปาฐะวา อเสวนา จ พาลานํ หมายถึง

สัตวผูกระทําอกุศลกรรมบถ ๑๐ ท้ังนี้เพราะ พาล ศัพท มีความหมาย ๓ อยาง คือ คนพาล, คนเขลา 

และ เยาวชนผูมีอายุต่ํากวา ๑๖ ป (อภิธานัปปทีปกา คาถา ๗๒๑) การอธิบายความหมายของบทท่ีมุง

แสดงถึงในลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

เตสํ พุทฺธานนฺติ เตสํ วิปสฺสีอาทีนํ ติณฺณํ พุทฺธานํ.๔๖ 

คําวา เตสํ พุทฺธานํ ไดแก [เพราะการอันตรธาน] ของพระพุทธเจา ๓ พระองคมี 

พระวิปสสี เปนตนเหลานั้น 

                                                           
๔๓ ม.มู.ฏีกา. (บาลี) ๒/๑๗๗/๕๖. 
๔๔ ขุ.เถรี.อ. (บาลี) ๑/๓๖๐/๓๐๗. 

 ๔๕ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๓/๑๐๙. 

 ๔๖ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑๙/๑๙๒. 



๒๐๐ 

 

คําวา เตสํ วิปสฺสีอาทีนํ ติณฺณํ พุทฺธานํ อธิบายใหรูวา เตสํ พุทฺธานํ หมายถึง พระพุทธเจา

๓ พระองค คือ พระวิปสสี, พระสิขี และพระเวสสภู การอธิบายความของศัพทท่ีมุงแสดงถึง 

ในลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

มชฺฌิมา ปฏิปทาติ อริยมคฺคํ สนฺธาย วุตฺตํ.๔๗ 

คําวา ขอปฏิบัติสายกลาง (มชฺฌิมา ปฏิปทา) เปนพระดํารัสท่ีพระผูมีพระภาคตรัส

หมายเอาเฉพาะอริยมรรค 

คําวา อริยมคฺคํ สนฺธาย วุตฺตํ อธิบายใหรูวา มชฺฌิมา ปฏิปทา หมายถึงอริยมรรค [ท่ีมีองค

๘] การอธิบายความของศัพทท่ีมุงแสดงถึงในลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

ธมฺมมยํ ปาสาทน ฺติ โลกุตฺตรธมฺมมาห.๔๘ 

ทาวสหัมบดีพรหมกลาวโลกุตรธรรมดวยคําวา ธมฺมมยํ ปาสาทํ (ปราสาทท่ีสําเร็จดวย 

ปญญา) 

คําวา โลกุตฺตรธมฺมมาห อธิบายใหรูวา ธมฺมมยํ ปาสาทํ หมายถึง อริยมรรค [ท่ีมีองค ๘ ] 

การอธิบายความของบทท่ีมุงประสงคถึงในลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

ขอสังเกต ในบางท่ีทานไดแสดงอภิเธยยัตถสังวรรณนาทายรูปวิเคราะหหรือ มีคําวา 

อธิวจนํ, นามํ ในประโยคถัดไปจากประโยคท่ีแสดงรูปวิเคราะห เชน 

ตนฺตํสมฺปตฺติยา วิพนฺธนวเสน สตฺตสนฺตานสฺส อนฺตเร เวมชฺเฌ เอติ อาคจฺฉตีติ  

อนฺตราโย, ทิฏธมฺมิกาทิอนตฺโถ.๔๙ 

สภาพใดยอมมาในระหวาง คือในทามกลางแหงสันดานของสัตว ดวยสามารถแหงการหาม

สมบัตินั้นๆ เหตุนั้น สภาพนั้น ชื่อว อันตราย ไดแก โทษท่ีเกิดในปจจุบันภพเปนตน 

คําวา ทิฏธมฺมิกาทิอนตฺโถ อธิบายใหรูวา อนฺตราย หมายถึงโทษท่ีเกิดในปจจุบันภพเปน

ตน การอธิบายความของศัพทท่ีมุงแสดงถึงในลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา ในท่ีนี้

ทานแสดงอภิเธยยัตถสังวรรณนาทายรูปวิเคราะหของคําวา อนฺตราย 

วิชฺชาติ ธมฺมาน ํสภาวํ วิทิตํ กโรตีติ วิชฺชา าณํ.๕๐  

คําวา ความไมมี(วิชฺชา) ไดแก สภาวธรรมใดกระทําสภาพของธรรมท้ังหลายใหปรากฏ 

เหตุนั้น สภาวธรรมนั้น เรียกวา วิชชา ไดแก ญาณ(ปญญา) 

                                                           
 ๔๗ สารตฺถ.ฏีกา (บาล)ี ๓/๑๓/๒๐๖. 

 ๔๘ สารตฺถ.ฏีกา (บาล)ี ๓/๘/๑๘๙. 

 ๔๙ มงฺ.ที. (บาลี) ๑/๑๔๘/๑๑๓๗. 

 ๕๐ นีติ.ธา. (บาลี) ๑/๓๐๓ - ๔. 



๒๐๑ 

 

คําวา าณํ อธิบายใหรูวา วิชฺชา หมายถึงญาณ(ปญญา) ไมไดหมายถึงธรรมอ่ืน การ

อธิบายความหมายของบทท่ีมุงแสดงถึงลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา ในท่ีนี้ ทาน

แสดงอภิเธยยัตถสังวรรณนา ทายรูปวิเคราะหของคําวา วิชฺชา คือ าณํ 

อาหนติ จิตฺตนฺติ อาฆาโต โกปสฺเสตํ อธิวจนํ.๕๑ 

[สภาวธรรมใด] ยอมกระทบกระท่ังจิต เหตุนั้น [สภาวธรรมนั้น] เรียกวา อาฆาตะ คําวา  

อาฆาตะ นี้เปนชื่อของความโกรธ 

คําวา โกปสฺเสตํ อธิวจนํ อธิบายใหรูวา อาฆาต หมายถึงความโกรธ การอธิบายความของ

ศัพทท่ีมุงแสดงถึงในลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา ในท่ีนี้ทานแสดงอภิเธยยัตถ- 

สังวรรณนา ทายรูปวิเคราะหของคําวา อาฆาต 

น อโยติ อนโย, อวุฑฺฒิยา เอตํ นามํ.๕๒  

ท่ีชื่อวาอนยะเพราะอรรถวาใชความเจริญ คําวา อนย นี้เปนชื่อของความเสื่อม 

คําวา อวุฑฺฒิยา เอตํ นามํ อธิบายใหรูวา อนย หมายถึง ความเสื่อม การอธิบายความของ

ศัพทท่ีมุงแสดงถึงในลักษณะเชนนี้ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา ในท่ีนี้ทานแสดงอภิเธยยัตถ- 

สังวรรณนา ทายรูปวิเคราะหของคําวา อนย  

๕. เววจนสังวรรณนา๕๓ 

หมายถึง การอธิบายคําไวพจน เพ่ือแสดงความหมายของบทในกรณีท่ีบทตั้งมีความหมาย

เดียวกันเหมือนกันเทานั้น  

คําวา เววจน สําเร็จรูปมาจาก วิ บทหนา + วจ ธาตุ + ยุ ปจจัย วิ บทหนา มีความหมาย

วา บอยๆ วจ ธาตุเปนไปในความหมายวา (กลาว), ลง ยุ ปจจัย ในกรณสาธนะ ในคัมภีร

อภิธานัปปทีปกาฎีกา (อธิบายคาถา ๑๒๐) แสดงรูปวิเคราะหวา เอโก อตฺโถ ปุนปฺปุนํ วุจฺจติ เยนาติ 

เววจนํ แปล : ความหมายเดียวอันทานยอมกลาวบอย ๆ ดวยคําใด เหตุนั้น คํานั้น ชื่อวา เววจนะ = 

คําท่ีกลาวความหมายเดียวบอย ๆ  เววจนสฺส สํวณฺณนา เววจนสํวณฺณนา แปล : การอธิบายคํา

ไวพจน ชื่อวา เววจนสังวรรณนา  

 

 

                                                           
 ๕๑ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๔/๕๑. 

 ๕๒ ที.ม.อ. (บาล)ี ๒/๑๓๑/๑๑๕. 
๕๓ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๔. 



๒๐๒ 

 

ปจฺจโยติ เหตุเววจนเมว.๕๔ 

คําวา ปจฺจโย เปนคําไวพจนของเหตุนั่นเอง 

คําวา เหตุเววจนเมว อธิบายใหรูวา ปจฺจย เปนคําไวพจนของเหตุ การอธิบายคําไวพจน  

ในลักษณะเชนนี้ เรียกวา เววจนสังวรรณนา 

ติติกฺขาติ ขนฺติยา เอว เววจนํ.๕๕ 

คําวา ติติกฺขา เปนคําไวพจนของขันตินั่นเอง 

คําวา ขนฺติยา เอว เววจนํ อธิบายใหรูวา ติติกฺขา เปนคําไวพจนของขันติ การอธิบายคํา

ไวพจน ในลักษณะเชนนี้ เรียกวา เววจนสังวรรณนา 

อจินฺตยุนฺติ จินฺเตสุ.๕๖ 

คําวา อจินฺตยุ แปลวา ดําริแลว 

คําวา จินฺเตส ุ  (ดําริแลว) อธิบายใหรูวา อจินฺตยุ เปนคําไวพจนของคําวา จินฺเตสุ การ

อธิบายคําไวพจนในลักษณะเชนนี้ เรียกวา เววจนสังวรรณนา คําวา อจินฺตยุ สําเร็จรูปมาจาก จินฺต 

ธาตุ + ณย ปจจัย + อุ วิภัตติ บทนี้มีความหมายวา ดําริแลว เหมือนคําวา จินฺเตสุ ท่ีสําเร็จรูปมาจาก 

จินฺต ธาตุ + เณ ปจจัย + อุ วิภัตติ 

ภยทสฺสาวีติ ภยทสฺส.ี๕๗ 

คําวา ภยทสฺสาวี ไดแก ผูมีปกติเห็นภัย 

คําวา ภยทสฺสี (ผูมีปกติเห็นภัย) อธิบายใหรูวา ภยทสฺสาวี เปนคําไวพจนของคําวา  

ภยทสฺส ีการอธิบายคําไวพจนในลักษณะเชนนี้ เรียกวา เววจนสังวรรณนา คําวา ภยทสฺสาวี สําเร็จรูป

มาจาก ภย บทหนา + ทิส ธาตุ + อาวี ปจจัย บทนี้มีความหมายวา ผูมีปกติเห็นภัย เหมือนคําวา 

ภยทสฺส ีท่ีสําเร็จรูปมาจาก ภย บทหนา + ทิสฺ ธาตุ + ณี ปจจัย 

จาตุมาสินิยาติ จาตุมาสิยา.๕๘ 

คําวา จาตุมาสินิยา ไดแก [ในราตรี] อันเปนท่ีสุดแหงเดือน [ฤดูฝน] ท้ังสี่ 

                                                           
 ๕๔ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๑๖๗ - ๑๖๙/๑๔๖. 

 ๕๕ ที.ม.อ. (บาล)ี ๒/๙๐/๗๕. 

 ๕๖ มงฺ.ที. (บาลี) ๑/๑๒/๑๑. 

 ๕๗ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๑๙๒ - ๓/๑๖๔. 

 ๕๘ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๑๕๐/๑๒๔. 



๒๐๓ 

 

คําวา จาตุมาสิยา ในท่ีนี้ อธิบายใหรูวา จาตุมาสินี เปนคําไวพจนของคําวา จาตุมาสี การ

อธิบายคําไวพจนในลักษณะเชนนี้ เรียกวา เววจนสังวรรณนา คําวา จาตุมาสินี มีรูปวิเคราะหวา  

จตุมาสานํ ปูรณี จาตุมาสินี แปล : ราตรีเปนเหตุเต็มแหงเดือนสี่ เรียกวา จาตุมาสินี ลง ณ ปจจัยใน 

ปูรณตัทธิต บทนี้เปนบทท่ีลง อินี ปจจัย หรือกรณีท่ีลง อี ปจจัยจะมีรูปวา จาตุมาสี คําวา จาตุมาสี, 

จาตุมาสินี จึงเปนคําไวพจนกันดังท่ีคัมภีรสีลักขันธวรรคฎีกาใหม เลม ๒ หนา ๑๖ กลาววา จาตุมาสี 

จาตุมาสินีติ จ ปจฺจยวิเสเสน อิตฺถิลิงฺเคเยว ปริยายวจนํ แปล : คําวา จาตุมาสี และ จาตุมาสินี เปนคํา

ไวพจนในอิตถีลิงคนั่นเทียวดวยความพิเศษของปจจัย 

๖. ภาวัตถสังวรรณนา๕๙ 

หมายถึง การอธิบายความของบทท่ีประสงค โดยการอธิบายขยายความหมายใหชัดเจน

ยิ่งข้ึน สังวรรณนานี้เปนการขยายความของบทท่ีปรารถนาและเปนขอความไมมีปรากฏในบทตั้ง 

คําวา ภาว สําเร็จรูปมาจาก ภู ธาตุ + ณ ปจจัย ภาว ศัพท ในท่ีนี้ มี ความหมายวา 

ปรารถนาในคัมภีรอภิธานัปปทีปกา (คาถา ๘๐๗) แสดงความหมายของ ภาว-ศัพท ๗ อยาง คือ  

ปทัตถะ (ความหมายของบท), สัตตา (ความเปน), อธิปปายะ (ปรารถนา), กิริยา (อาการ), สภาวะ 

(สภาพ), ลีลา (ทาทาง) และ ปุริสิตถินทริยะ (ภาวรูปคือรูปท่ีแสดงถึงความเปนหญิงและความเปน

ชาย) คํานี้มีรูปวิเคราะหวา ภาโว เอว อตฺโถ ภาวตฺโถ แปล : ความหมายท่ีทานปรารถนา ชื่อวาภาวะ 

ภาวตฺถสฺส สํวณฺณนา ภาวตฺถสํวณฺณนา แปล : การอธิบายความหมายท่ีทานปรารถนาประสงคถึง  

ชื่อวา ภาวัตถสังวรรณนา 

อาจิกฺขนฺตีติ อุตฺตานึ กโรนฺติ.๖๐ 

คําวา บอก (อาจิกฺขนฺติ) ไดแก กระทําใหปรากฏ(งายข้ึน ชัดเจนข้ึน) 

คําวา อุตฺตานึ กโรนฺติ อธิบายใหรูวา อาจิกฺขนฺติ หมายถึงการอธิบายขยายความชีแจงให

ปรากฏชัดเจนข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา อาจิกฺขนฺติ มาจาก อา บทหนา + จิกฺขธาตุ + อ ปจจัย 

อนฺติวิภัตติ 

ปริทหิสฺสตีติ นิวาสนปารุปนอตฺถรณวเสน ปริภฺุชิสฺสติ.๖๑ 

คําวา จักนุงหม (ปริทเหสฺสติ) ไดแก จักใชสอยดวยอํานาจการนุง การหม และการปูลาด 

                                                           
๕๙ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๕. 
๖๐ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๕. 
๖๑ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๙/๖๒. 



๒๐๔ 

 

คําวา ปริภฺุชิสฺสติ [ปริ + ภุช + สฺสติ] อธิบายบทกิริยา คือ ปริทหิสฺสติ [ปริ + ธา +  

หอาคม + สฺสติ] นุงหม หมายถึง การใชสอย เรียกวาภาวัตถสังวรรณนา หรือเรียกวา อาขยาตปทัตถ-

สังวรรณนา เพราะอธิบายความบทอาขยาต คําวา นิวาสนปารุปนอตฺถรณวเสน ดวยอํานาจการนุง 

การหม และการปูลาด ทานใสเพ่ิมเขามาเพ่ืออธิบายความใหบริบูรณ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

เอวํ วิตกฺเกถาติ เนกฺขมฺมวิตกฺกาทโย ตโย กุสลวิตกฺเก วิตกฺเกถ.๖๒ 

คําวา เอวํ วิตกฺเกถ ความวา พวกเธอจงตรึกกุศลวิตก ๓ ประการมีเนกขัมมวิตกเปนตน 

คําวา เนกฺขมฺมวิตกฺกาทโย ตโย กุสลวิตกฺเก วิตกฺเกถ อธิบายคําวา เอวํ วิตกฺเกถ = จงตรึก

อยางนี้ หมายถึงจงตรึกจงคิดเรื่องกุศลวิตก ๓ ประการ มีเนกขัมมวิตก, อพยาปาทวิตก และ 

อวิหึงสาวิตก การอธิบายความของบทใหชัดเจนกระจางแจงเชนนี้ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

เอวํ มนสิ กโรถาติ อนิจฺจํ ทุกฺขมนตฺตา อสุภนฺติ มนสิ กโรถ.๖๓ 

คําวา เอวํ มนสิ กโรถ ความวา พวกเธอจงพิจารณาวาไมเท่ียง เปนทุกข ไมใชตัวตน  

ไมสวยงาม 

คําวา อนิจฺจํ ทุกฺขมนตฺตา อสุภนฺติ มนสิ กโรถ อธิบายคําวา เอวํ มนสิ กโรถ (จงพิจารณา

อยางนี้) ใหชัดเจนข้ึน หมายความวา พวกเธอจงพิจารณาวาไมเท่ียง เปนทุกข ไมใชตัวตน ไมสวยงาม 

การอธิบายความของบทใหชัดเจนเชนนี้ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

นิพฺพุเตติ ราคาทินิพฺพุติยา นิพฺพุเต.๖๔  

คําวา นิพฺพุเต ไดแก ผูสงบเย็นแลวเพราะดับกิเลสมีราคะเปนตน 

คําวา ราคาทินิพฺพุติยา นิพฺพุเต อธิบายคําวา นิพฺพุต [นิพฺพุต (ติ) นิ + วร + ต.(นิวต-สํ.นิ

ววุอ-ปฺรา, นิววุฑ-อทฺธมาคธี) แปลวา สงบเย็น, สงบสุข สงบเย็นแลว, สงบสุขแลว นิพพานแลว, ดับ

แลว ๖๕]เปนผูสงบเย็นแลวใหชัดเชนข้ึน คือ หมายถึงเปนผูดับกิเลสมีราคะโทสะเปนตน การอธิบาย

ความของบทใหชัดเจนบริบูรณเชนนี้ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

สุเขนฺตีติ สุขิตํ กโรนฺติ.๖๖ 

คําวา ใหสุข (สุเขนฺติ) ไดแก ยอมกระทําใหเปนสุข 

                                                           
 ๖๒ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑๙/๑๙๓. 

 ๖๓ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑๙/๑๙๓. 

 ๖๔ มงฺ.ที. (บาลี) ๑/๖๐/๕๑. 
๖๕ ติป. ๑๒/๕๐๘ - ๕๑๐. 

 ๖๖ มงฺ.ที. (บาลี) ๑/๖๐/๕๑. 



๒๐๕ 

 

คําวา สุขิตํ กโรนฺติ อธิบายคําวา สุเขนฺติ (ใหสุข) = สุข ธาตุ + เณ ปจจัย +  

อนฺติ วิภัตติ (ยอมใหเปนสุข) ก็คือ กระทําใหเปนสุข ทําใหมีความสุขกายสุขใจ การอธิบายความหมาย

ของบทใหชัดเจนเชนนี้ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา  

คําวา สุข ธาตุเปนภูวาทิคณะมีรูปวา สุขติ ธาตุนี้เปนไปในความหมายวา เปนสุข ดังท่ี

คัมภีรสัททนีติ (ธาตุมาลา หนา ๒๕) กลาววา สุข ตกฺกิริยายํ แปล : สุข ธาตุเปนไปในกิริยา ท่ีเปนสุข 

นั้น คําท่ีลงการิตปจจัยมีรูปสําเร็จวา สุเขติ สุขยติ สุขาเปติ สุขาปยติ (ยอมใหเปนสุข) 

คําวา สุขิต (ผูเกิดความสุข) เปนรูปศัพทตัทธิต คํานี้สําเร็จรูป มาจาก สุข ศัพท +  

อิต ปจจัย ในคัมภีรสัททนีติ (ธาตุมาลา หนา ๒๗) แสดงรูปวิเคราะห ๓ ชนิด ดังนี้ คือ 

๑. สุขตีติ สุขิโต 

สุข + ต (ผูเปนสุขแลว) เปนรูปวิเคราะหกัตตุสาธนะ 

๒. สุขํ สฺชาตํ เอตสฺสาติ สุขิโต 

สุข + อิต (ผูเกิดความสุขแลว) เปนรูปวิเคราะหสัญชาตตัทธิต 

๓. สุเขน อิโต ปวตฺโตติ สุขิโต 

สุข + อิต (ผูเปนไปแลวดวยความสุข) เปนรูปวิเคราะหตติยาตัปปุริสสมาส 

๗. นีตัตถสังวรรณนา๖๗ 

หมายถึง การอธิบายความของบทโดยตรงคืออธิบายใหชัดเจนตรงไปตรงมา  

ศัพทวา นีต สําเร็จรูปมาจาก นี ธาตุ + ต ปจจัย โดยปกติ นี ธาตุ เปนไปในความหมายวา 

นําไป แต นี ธาตุ ในท่ีนี้ เปนไปในความหมายวา รู ท้ังนี้เพราะธาตุมีความหมายมาก, ลง ต ปจจัย  

ในกัมมสาธนะ อดีตกาล ในคัมภีรปทวิจารคัณฐิ (หนา ๓๓๙) แสดงรูปวิเคราะหวา 

นียิตฺถาติ นีโต, นีโต อตฺโถ นีตตฺโถ  

ความหมายท่ีรูได [โดยตรง] ชื่อวานีตัตถะ 

นีตตฺถสฺส สํวณฺณนา นีตตฺถสํวณฺณนา  

การอธิบายความหมายของบทท่ีรูโดยตรง ชื่อวา นีตัตถสังวรรณนา  

พหูติ อเนกา.๖๘ 

คําวา มาก(พหู) ไดแก เปนอันมาก 

                                                           
๖๗ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๓. 

 ๖๘ มงฺ.ที. (บาลี) ๑/๑๒/๑๑. 



๒๐๖ 

 

คําวา อเนกา อธิบายใหรูวา พหู ในท่ีนี้ มีความหมายวา เปนอันมาก การอธิบาย

ความหมายของบทท่ีรูไดโดยตรงในลักษณะเชนนี้ เรียกวา นีตัตถสังวรรณนา 

คําวา อเนกา มีวิเคราะหวา น เอโกติ อเนกา แปล : บุคคลใดมิใชผูเดียว เหตุนั้น บุคคล

นั้น เรียกวา อเนกะ ในรูปวิเคราะหนี้ คําวา เอก ไดแก บุคคลผูเดียวจึงมีศัพทเปนเอกพจนวา เอโก 

สวนบทสําเร็จวา อเนกา ไดแก บุคคลจํานวนมากมายจึงมีศัพทเปนพหูพจนวา อเนกา ในคัมภีร  

คันถาภรณฎีกา อธิบายคาถาท่ี ๓ ไดกลาววา 

น เอโกติ อเนกา. อิธ หิ เอกสทฺโท สงฺขฺยาวาจโกป สมาสตฺตา พหุวจนนฺโต โหติ. ยทา  

เอกสทฺโท สงฺขฺยาวาจโก, ตทา เอกวจนนฺโตเยวาติ อิทํ ปน อสมาสํเยว เอกสทฺทํ สนฺธาย  

วุตฺตนฺติ ทฏพฺพํ. 

บุคคลใดมิใชผูเดียว เหตุนั้น บุคคลนั้น เรียกวา อเนกะ จริงอยู เอก ศัพท ในรูปวิเคราะหนี้ 

แมจะกลาวจํานวนก็มีพหูพจนเปนท่ีสุดได เพราะเปนสมาสบท สวนถอยคํา [ท่ีกลาวในคัมภีรปทรูป

สิทธิ] นี้วา ในกาลใด เอก ศัพท เปนศัพทกลาวจํานวน ในกาลนั้นมีเอกพจนเปนท่ีสุด บัณฑิตพึงทราบ

วา ทานกลาวหมายเฉพาะ เอกศัพทท่ีมิใชสมาสบทเทานั้น คําวา พหู ศัพทมีความหมายวามากเปนรูป

วา อเนกา (มิใชผูเดียว) เพราะพหูพจนในภาษาบาลีหมายถึงจํานวนตั้งแต ๒ สิ่งข้ึนไป (จํานวนท่ีไมใช

หนึ่ง) สวนพหูพจนในภาษาสันสกฤตหมายถึง จํานวนตั้งแต ๓ สิ่งข้ึนไป (จํานวนท่ีไมใชสอง) เนื่องจาก

พจนในภาษาสันสกฤตมี ๓ ชนิด คือ เอกพจน คือ พจนท่ีกลาวถึงจํานวนเดียว, ทวิพจน คือพจนท่ี

กลาวถึงสองจํานวนและพหูพจน คือ พจนท่ีกลาวถึงจํานวนมากตั้งแตสามจํานวนข้ึนไป ดังท่ีคัมภีร

สัททัตถเภทจินตาคาถาท่ี ๕๑ ไดกลาววา 

สงฺขฺเยกตฺตํ พหุตฺตฺจ  สาสเน สกฺกเต ปน 

ทฺวิตฺตฺจ ปกฺขิปตฺวาน  สงฺขฺยา วุจฺจติ ตฺุนา. 

พจนในคัมภีรทางพระพุทธศาสนามี ๒ พจน คือ เอกพจน 

และพหูพจน สวนในคัมภีรสันสกฤตผูรูพจนนั้น ไดกลาว 

พจนไว [๓] พจนเพ่ิมทวิพจน 

 

 



๒๐๗ 

 

๘. เนยยัตถสังวรรณนา๖๙
 

หมายถึง การอธิบายความของบทท่ีรูไดโดยออม ตองมีการเพ่ิมขอความอ่ืนเขามาเพ่ือให

ไดความบริบูรณ สังวรรณนาชนิดนี้ เปนสังวรรณนาท่ีตรงกันขามกับนีตัตถสังวรรณนามีปรากฏใช

เฉพาะบางท่ี 

คําวา เนยฺย สําเร็จรูปมาจาก นี ธาตุ + ณฺย ปจจัย, นี ธาตุเปนไปในความหมายวา รู, ลง 

ณฺย ปจจัยในกัมมสาธนะในคัมภีรปทวิจารคัณฐิ (หนา ๓๓๙) แสดงรูปวิเคราะหวา 

เนตพฺโพติ เนยฺโย, เนยฺโย อตฺโถ เนยฺยตฺโถ  

ความหมายท่ีพึงรู [โดยออม] ชื่อวาเนยยัตถะ 

เนยฺยตฺถสฺส สํวณฺณนา เนยฺยตฺถสํวณฺณนา  

การอธิบายความหมายท่ีรูไดโดยออม ชื่อวา เนยยัตถสังวรรณนา 

ในคัมภีรสัททสารัตถชาลินี คาถา ๙๑ ไดประพันธขอความขางตนนี้เปนคาถาเพ่ือให

ทองจํางายวา 

เนยฺยตฺโถ จ นีตตฺโถ จ  สทฺโท ทฺวิธา ปกาสิโต 

สทฺทนฺตเรน าเปโต  เนยฺยตฺโถติ ปวุจฺจติ 

สยเมว คมิตตฺโถ  นีตตฺโถติ ตถา มโต. 

ทานแสดงศัพทไว ๒ อยาง คือ เนยยัตถะและนีตัตถะ 

ศัพทท่ีทานแสดงใหรูดวยศัพทอ่ืน เรียกวา เนยยัตถะ 

ศัพทท่ีมีความหมายอันบุคคลรูเองไดทีเดียว เรียกวา 

นีตัตถะ 

คัมภีรปทวิจารคัณฐิ (หนา ๓๓๙-๔๐) ใหขอสังเกตวา นีต ศัพทใน นีตตฺถ ประกอบดวย  

ต ปจจัยท่ีแสดงอดีตกาล นีตัตถสังวรรณนา จึงเปน สังวรรณนาท่ีรูไดโดยตรงจากบทในประโยค สวน 

เนยฺย ศัพทใน เนยฺยตฺถ ประกอบดวย ณฺย ปจจัยซ่ึงเปนกิจจปจจัยท่ีมีความหมายวา สักกะ (สามารถ) 

กิจจปจจัยท่ีมีความหมายวา อรหะ (สมควร), สักกะ (สามารถ), ภัพพะ (เหมาะสม) เปนปจจัยท่ีแสดง 

อนาคตกาล เนยยัตถสังวรรณนา จึงเปนสังวรรณนาท่ีไมมีความหมายโดยตรงในประโยค แตจะ เขาใจ

ไดโดยออมหรืออิงอาศัยคําอธิบายเทานั้นมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 

                                                           
๖๙ พระญาณวรเถระ, สังวรรณนาวิจาร, ในปทวิจาร, พิมพครั้งท่ี ๖, (ยางกุง: โรงพิมพสุธัมมวดี, 

๒๕๒๓), หนา ๒๔๓. 
 



๒๐๘ 

 

สพฺเพ ตสนฺตีติ วุตฺเตป หตฺถาชาเนยฺโย อสฺสาชาเนยฺโย อุสภาชาเนยฺโย ขีณาสโวติ อิเม  

จตฺตาโร เปตฺวา อวเสสา ตสนฺตีติ เวทิตพฺพา.๗๐ 

แมพระพุทธเจาไดตรัสวา สัตวท้ังหมดยอมสะดุงกลัว ก็พึงทราบวา สัตวท่ีเหลือยกเวน 

บุคคล ๔ จําพวกเหลานี้ คือ ชางอาชาไนย, มาอาชาไนย, โคอาชาไนยและพระขีณาสพยอมสะดุงกลัว  

คําอธิบายนี้แสดงวา พระดํารัสวา สพฺเพ ตสนฺติ (สัตวท้ังหมดยอมสะดุงกลัวตออาชญา) 

เปนพระดํารัสท่ีมิไดครอบคลุมสัตวทุกประเภทท้ังนี้เพราะพระดํารัสนี้ หมายถึงเหลาสัตว ยกเวน 

บุคคล ๔ จําพวกมีชางอาชาไนยเปนตนผูไมสะดุงกลัวตออาชญา การอธิบายความหมายของบทท่ีรูได

โดยออมในลักษณะเชนนี้ เรียกวา เนยยัตถสังวรรณนา 

สพฺเพสํ ชีวิตํ ปยน ฺติ ขีณาสวํ เปตฺวา เสสสตฺตานํ ชีวิตํ ปยตรํ.๗๑ 

บาทคาถาวา ชีวิตเปนท่ีรักของสัตวท้ังหมด (สพฺเพสํ ชีวิตํ ปยํ) ความวา ชีวิตเปนท่ีรัก

ของเหลาสัตวท่ีเหลือยกเวนพระขีณาสพ 

คําวา ขีณาสวํ ... ปยตรํ อธิบายถึงบาทคาถาวา สพฺเพสํ ชีวิตํ ปยํ (ชีวิตเปนท่ีรักของสัตว

ท้ังหมด) เปนพระดํารัสท่ีมิไดครอบคลุมสัตวทุกประเภท พระดํารัสนี้หมายถึงเหลาสัตวท้ังหมดยกเวน

พระขีณาสพ เพราะพระ ขีณาสพ เปนผูวางเฉยในชีวิตของตน การอธิบายความหมายของบทท่ีรูได

โดยออมในลักษณะเชนนี้ เรียกวา เนยยัตถสังวรรณนา 

สพฺเพ ธมฺมาติ ปฺจกฺขนฺธา เอว อธิปฺเปตา.๗๒ 

ขันธหานั่นเทียว อันพระพุทธเจาประสงควาเปนสภาวธรรมท้ังหมด 

คําวา ปฺจกฺขนฺธา เอว อธิปฺเปตา อธิบายถึงพระดํารัสวา สพฺเพ ธมฺมา (สภาวธรรม

ท้ังหมด) ในท่ีนี้ หมายเฉพาะขันธหามิไดหมายถึงพระนิพพานท่ีพนจากความเปนขันธ ท้ังนี้เพราะเปน

ฐานะท่ีแสดงอารมณกรรมฐาน การอธิบายความหมายของบทท่ีรูไดโดยออมในลักษณะเชนนี้ เรียกวา 

เนยยัตถสังวรรณนา  

สัพพศัพท ๒ ประเภท 

คัมภีรปทรูปสิทธิไวยากรณ กลาวไววา สพฺพสทฺโท นิรวเสสตฺโถ๗๓ (สพฺพศัพทมีความ 

หมายวาไมมีสวนเหลือ) อันท่ีจริง สพฺพ ศัพทมีวิธีใชในพระบาลีและอรรถกถา ๒ ชนิด คือ 

                                                           
 ๗๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๒๙/๔๕. 

 ๗๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๓๐/๔๖. 

 ๗๒ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๒๗๙/๖๒. 
๗๓ ปทรูป. (บาลี) ๑/๑๙๙/๑๒๐. 



๒๐๙ 

 

๑. สาวเสสสัพพะ คือ สพฺพ เปนศัพทท่ีมีสวนเหลือ หมายความวามีขอความท่ีทานไม

กลาวครอบคลุมท้ังหมด 

๒. อนวเสสสัพพะ คือ สพฺพ เปนศัพทท่ีไมมีสวนเหลือ หมายความวามีขอความท่ีทาน

กลาวครอบคลุมท้ังหมด 

โดยท่ัวไป สพฺพ ศัพทเปนอนวเสสสัพพะท่ีครอบคลุมความหมายท้ังหมด ตามท่ีคัมภีร

ไวยากรณแสดงไว แตในบางท่ีก็เปนสาวเสสสัพพะท่ีไมครอบคลุมความหมายท้ังหมดได ดังเชน  

สพฺพ ศัพท ในตัวอยางท่ีกลาวมาแลวเบื้องตนวา สพฺเพ ตสนฺติ ทณฺฑสฺส (สัตวท้ังหมดยอมสะดุงกลัว

ตออาชญา), สพฺเพสํ ชีวิตํ ปยํ (ชีวิตเปนท่ีรักของสัตวท้ังหมด), สพฺเพ ธมฺมา อนตฺตา (สภาวธรรม

ท้ังหมดเปนอนัตตา) ในคัมภีรอรรถกถาเปนตน อนึ่งผูท่ีประสงคจะเขาใจสังวรรณนาและพระธรรมคํา

สอนของพระพุทธเจาอยางถองแทควรศึกษาคัมภีรพ้ืนฐานศึกษาพระไตรปฎก ๔ คัมภีรคือ ไวยากรณ 

เชน กัจจายนไวยากรณ อภิธาน ฉันท และอลังการ ดังพระฎีกาจารยกลาวไววา 

โย สทฺทสตฺถกุสโล กุสโล นิฆณฺฑุ- 

ฉนฺโทอลงฺกติสุ นิจฺจกตาภิโยโค 

โสยํ กวิตฺตวิกโลป กวีสุ สงฺขฺย- 

โมคฺคยฺห วินฺทติ หิ กิตฺติมมนฺทรูป.๗๔ 

ผูท่ีเชี่ยวชาญใน ๔ คัมภีรเหลานี้ คือ 

ไวยากรณ อภิธาน ฉันท และอลังการมี

ความขยันหม่ันเพียรศึกษาคนควาอยูเสมอ

แมขาดองคคุณของนักกวีก็นับเขาในหมูนัก

กวีไดสมควรไดรับชื่อเสียงเกียรติคุณเชนกัน 

สรุป ปกิณณกสังวรรณนาคือ การอธิบายความของบทตางๆ คือ อธิบายความหมายของ

บทนาม อธิบายบทอุปสัค อธิบายบทนิบาต อธิบายบทอาขยาต อธิบายศัพทแสดงรูปวิเคราะหบท

ตางๆ โดยตรงและโดยออมและบอกวิธีทําตัวรูปศัพทท้ังโดยตรงและโดยออมตามสมควรแกประโยค

ตางๆ 

 

                                                           
 ๗๔ สุโพ.ฏีกา (บาลี) ๑/๑๖๓/๑๘๐. 
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๒๑๑ 
 

 

วิธีการใชศัพทอธิบายความของบท 

บางครั้งพระอรรถกถาจารย พระฎีกาจารยก็ไดใชศัพทหรือวลีตางๆ อธิบายบทตั้งหรือ 

ขอความท่ีเขาใจยากใหกระจางแจงชัดเจน วิธีการใชศัพทหรือวลีอธิบายบทตั้งนั้น เปนวิธีท่ีชวยให

ผูอาน ผูศึกษาเขาใจความประสงคของพระพุทธเจาพระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยไดเปนอยาง

ดีและมีคุณคามากนาศึกษาเปนอยางยิ่ง วิธีนั้นเทาท่ีศึกษาดูในอรรถกถาและฎีกา มีศัพทท่ีทานใชมาก

ดังตอไปนี้ 

๑. อิต ิวุตฺตํ โหติ.  

อธิบายความหมายของบทตั้งที่ออมคอมเปนนัยๆ ใหกระจาง๑ 

พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยไดอธิบายความหมายของบทตั้งท่ีออมคอมซอนเรน 

เปนนัยๆ เขาใจยากใหกระจางแจงชัดเจน โดยสรุปความวา ไดแก อรรถนี้ ความหมายนี้ สิ่งนี้ 

(เนยยตฺถ = อธิบายอรรถท่ีออมคอมเปนนัยๆ ใหกระจางแจงโดยสรุปความ) โดยใช อิติ วุตฺตํ โหติ  

แปลวา อธิบายวา, ความวา, สรุปความวา, มีคําท่ีทานกลาวอธิบายไววา 

คามธมฺมนฺติ คามานํ ธมฺมํ คามวาสิกมนุสฺสานํ ธมฺมนฺติ วุตฺตํ โหติ.๒ 

คําวา คามธมฺมํ อธิบายวา ความประพฤติของบานท้ังหลาย คือ ความประพฤติของคน 

ท้ังหลายผูอยูในหมูบาน 

คําวา คามธรรม (ความประพฤติหมูบาน) ความหมายยังออมคอมเขาใจยากอยู ทานจึงได

อธิบายใหชัดแจงตอไปวา คามวาสิกมนุสฺสานํ ธมฺมํ ไดแก ความประพฤติของคนท้ังหลายผูอยูใน

หมูบาน โดยใช อิติ วุตฺตํ โหติ คาม (บาน) ทานอธิบายวา หมายถึง ชาวบานท้ังหลาย (คามวาสิก- 

มนุสฺสานํ) เพราะอาจมีบางคนเขาใจผิดวา หมายถึง บานหรือหมูบาน 

เตน หีติ อุยฺโยชนตฺเถ นิปาโต. คจฺฉ สมฺม ชีวกาติ วุตฺตํ โหติ.๓ 

คําวา เตน หิ เปนนิบาตลงในอรรถ เชื้อเชิญ, เชิญชวน ความวา สหายชีวกไปเถอะ 

                                                           
๑ พระอาทิจจรังสีมหาเถระ, คัมภีรัตถนิยามวิสสัชชนา, เลมท่ี ๓, พิมพครั้งท่ี ๒, (ยางกุง: โรงพิมพ 

ชัมพูมิตสเวปฏกัต, ๒๔๗๙), หนา ๔๔. 
๒ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๓๙/๒๓๑. 
๓ ขุ.ขุ.อ. (บาล)ี ๑/๑๙๒/๖., วิ.อ. (บาลี) ๑/๓๙/๒๓๑. 



๒๑๒ 
 

เห็นไดวาทานใช อิติ วุตฺตํ โหติ เพ่ือแสดงความหมายท่ีรูไดโดยออม โดยสรุปความวา ไป

เถอะ เพราะคําวา เตน หิ กลาวอรรถวา เชิญชวน จึงไดความหมายวา สหายชีวก เธอไปเถอะ 

ปจฺเจกา อิตฺถิโยติ ปาฏิเยกฺกา อิตฺถิโย เอเกกิสฺสา หตฺถินิยา เอเกกํ อิตฺถินฺติ วุตฺตํ โหติ.๔ 

คําวา ปจฺเจกา อิตฺถิโย ความวา สตรีคนหนึ่งๆ คือ สตรีแตละนางตอชางพังแตละเชือก 

เห็นไดวา ทานไดอธิบายคําวา ปจฺเจกา อิตฺถิโย = สตรีนางหนึ่งๆ แลวไดแสดงอรรถ  

ท่ีไดอธิบายดังกลาวอันเปนผลพลอยไดโดยสรุปความวา หมายถึง ใหสตรีแตละนางข้ึนประจํา ชางพัง

แตละเชือกโดยใช อิติ วุตฺตํ โหติ 

อาคเมนฺตูติ มุหุตฺตํ ปฏิมาเนนฺตุ มา คจฺฉนฺตูติ วุตฺตํ โหติ๕ 

คําวา อาคเมนฺตุ ความวา จงรอประเดียว คือ จงอยาไป 

ทานอธิบายคําวา อาคเมนฺตุ = จงรอสักครู แลวแสดงความหมายโดยสรุปก็ คือ อยาพึงไป 

โดยใช อิติ วุตฺตํ โหติ 

สพฺพานิ ตานตีิ ลิงฺควิปลฺลาเสน วทติ สพฺเพ เตติ วุตฺตํ โหติ.๖ 

ทานกลาวคําวา สพฺพานิ ตานิ โดยเปลี่ยนจากปุงลิงคเปนนปุงสกลิงค ความวา สพฺเพ เต  

ทางท้ังปวงเหลานั้น 

ทานกลาววา สพฺพาน ิตานิ เปนคําท่ีเปลี่ยนจากปุงลิงคเปนนปุงสกลิงค ดังนั้น ความหมาย

ท่ีแทจริงคือ ทางท้ังปวงเหลานั้น (สพฺเพ เต มคฺคา) 

ตัวอยางท่ีแสดงมาท้ังหมดทานแสดงอธิบายอรรถของบทท่ีออมคอม ซอนเรน เขาใจยาก  

โดยสรุปความวา ความหมายท่ีกลาวมายาวๆ หรือท่ีเปนนัยๆ หมายถึง อรรถนี้ ความหมายนี้ ทําใหผู

ศึกษาเขาใจแจมแจง 

อิติ วุตฺตํ โหติ ทานใชเพ่ืออธิบายอรรถของบทใหกระจางแจง (ปทปณฺฑตฺถ = ไขใจความ

ของบท, อุชุกตฺถ = ไขอรรถ ใหกระจางแจง) 

พฺรหฺมจริยนฺติ เสฏฏเน พฺรหฺมภูตํ จริยํ.พฺรหฺมภูตานํ วา พุทฺธาทีนํ จริยนฺติ วุตฺตํ โหติ.๗ 

คําวา พฺรหฺจริยํ อธิบายวา ความประพฤติอันดีงาม เพราะอรรถวา ประเสริฐ อีกนัยหนึ่ง 

ความประพฤติของบัณฑิตผูประเสริฐมีพระพุทธเจาเปนตน  

                                                           
๔ ที.อ. (บาล)ี ๑/๑๕๙/๑๓๕. 
๕ ที.อ. (บาล)ี ๑/๓๐๑ - ๒/๒๕๒. 
๖ ที.อ. (บาล)ี ๑/๕๒๔/๓๓๓. 
๗ ที.อ. (บาล)ี ๑/๑๙๐/๑๖๒. 



๒๑๓ 
 

เพ่ือจะแสดงความหมายของบทวา พฺรหฺมจริยํ ใหกระจางชัด ทานใช อิติ วุตฺตํ โหติ 

อธิบายวา พรหมจรรย หมายถึง (๑) ความประพฤติท่ีประเสริฐ (๒) ความประพฤติของบัณฑิตผู

ประเสริฐ ทําใหความหมายกระจางแจงข้ึน 

๒. อิต ิอตฺโถ.  

อธิบายความหมายบทตั้งที่ซอนเรน (คุฬตฺถ) 

บางครั้ง พระอรรถกถาจารย หรือพระฎีกาจารยไดอธิบายความหมายของบทตั้งท่ีซอนเรน 

ยากตอการเขาใจ ใหกระจางแจง โดยใช อิติ อตฺโถ  

แปลวา ความวา, อธิบายวา 

อสทฺธมฺมนฺติ อสตํ นีจชนานํ ธมฺมํ เตหิ เสวิตพฺพนฺติ อตฺโถ.๘ 

คําวา อสทฺธมฺมํ ความวา ธรรมของอสัตบุรุษ คนต่ําทราม คือ ธรรมท่ีพวกอสัตบุรุษ 

เหลานั้นเสพสม 

คําวา อสตํ นีจชนานํ ธมฺมํ แสดงอธิบายเพียงแคศัพทของคําวา อสทฺธมฺมํ เทานั้น โดย

แสดง รูปวิเคราะหวา อสตํ ธมฺโม อสทฺธมฺโม แปลง สต ใน อสต เปน ส แลวซอน ท สําเร็จรูปเปน 

อสทฺธมฺโม (ธรรมของอสัตบุรุษ) ทานไดอธิบายความหมายของ คําวา อสทฺธมฺมํ (ธรรมของอสัตบุรุษ) 

ใหกระจางแจง ตอไปวา หมายถึง ธรรมท่ีพวกอสัตบุรุษนั้นสองเสพกัน โดยใช อิติ อตฺโถ วา เตหิ  

เสวิตพฺพนฺติ อตฺโถ 

สัมพันธของ อตฺโถ 

สัมพันธของ อตฺโถ ตองสัมพันธกับบทตั้ง (สังวัณเณตัพพบท) วา อสทฺธมฺมนฺติ ปทสฺส...อิติ  

อตฺโถ แปลวา อรรถแหงบทวา อสทฺธมฺมํ วา...  

เปจฺจ โส ลภเตติ โส ปุคฺคโล ปรโลเก วุตฺตปฺปการํ ติวิธมฺป สุขํ ลภตีติ อตฺโถ.๙ 

บาทคาถาวา เปจฺจ โส ลภเต (บุคคลนั้นยอมไดความสุขในโลกหนา) ความวา บุคคลนั้น 

ยอมไดความสุขแมท้ัง ๓ ประการตามท่ีกลาวมาในโลกหนา 

ทานใช อิติ อตฺโถ อธิบายความหมายของบทตั้ง คือ เปจฺจ วา ปรโลเก หมายถึงโลกหนา 

โส วา ปุคฺคโล หมายถึงบุคคล สุขํ วา ติวิธมฺป หมายถึงสุข ๓ ประการ [มนุษยสุข สวรรคสุข และ

นิพพานสุข] การอธิบายความหมายของนามบทท้ังหมด เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา และ ลภเต ไข

                                                           
๘ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๓๙/๒๓๑. 
๙ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๓๒/๓๙. 



๒๑๔ 
 

วา ลภติ แสดงวา แปลง เต วิภัตติฝายอัตตโนบทกลาวอรรถกัตตา เพราะ เต วิภัตติท่ีลงในอรรถกัตตา 

กรรมและภาวะ เรียกวา อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

ปเวทยนฺตีติ เอวํ สนฺโต พุทฺธาทโย สพฺภิ ปณฺฑิเตหิ สทฺธึ กเถนฺตีติ อตฺโถ.๑๐ 

คําวา ปเวทยนฺติ เปนตน ความวา บัณฑิตมีพระพุทธเจาเปนตนยอมสนทนากับบัณฑิต 

ท้ังหลายอยางนี้ 

ทานใช อิติ อตฺโถ อธิบายความหมายของบทตั้ง คือ สนฺโต ไขวา พุทฺธาทโย หมายถึง 

บัณฑิตมีพระพุทธเจาเปนตน เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา สพฺภิ ไขวา ปณฺฑิเตหิ หมายถึงบัณฑิต 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา ปเวทยนฺติ ไขวา กเถนฺติ หมายถึง กิริยาการสนทนา เรียกวา 

อาขยาตปทัตถสังวรรณนา 

จาปาติขีณาวาติ จาปโต อติขีณา จาปา วินิมุตฺตาติ อตฺโถ.๑๑ 

คําวา จาปาติขีณาว ความวา [เหมือนลูกศร] ตกจากแหลงศรคือหลุดออกไปจากแหลงศร 

ทานใช อิติ อตฺโถ อธิบายความหมายของบทตั้ง คือ จาปาติขีณาว โดยไขวา จาปโต 

อติขีณา (ออกจากแหลงศร) แสดงวิเคราะหเปนปญจมีตัปปุริสสมาสวา จาปโต อติขีณา จาปาติขีณา 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา แลวอธิบายความหมายวา จาปา วินิมุตฺตาติ อตฺโถ หมายถึง [ลูกศร] ท่ี

หลุดออกไปจากแหลงศร  

คําวา จาปา ขยายคําวา จาปโต วา โต ปจจัยใน จาปโต ลงในอรรถปญจมีวิภัตติ๑๒ 

แปลวา จาก ไมใชลงในอรรถสัตตมีวิภัตติ แปลวา ใน เพราะ โต ปจจัยกลาวอรรถ ปญจมีวิภัตติ และ 

ตติยาวิภัตติ และสัตตมีวิภัตติ๑๓ การอธิบายอรรถของวิภัตตินามในลักษณะเชนนี้ เรียกวา นามปทัตถ-

สังวรรณนา 

๓. อิทํ วุตฺตํ โหติ. 

อธิบายใจความบทตั้ง๑๔  

ในอรรถกถา และฎีกา พระอรรถกถาจารย และพระฎีกาจารยประสงคจะอธิบายใจความ

รวมของบทหลาย ๆ บทท่ีทานไดอธิบายความหมายของแตละบทมาแลวแตใจความยังไมไดอธิบาย

                                                           
๑๐ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๕๑/๙๑. 
๑๑ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๕๖/๙๙.  
๑๒ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๖๐/๑๔๘. 
๑๓ ปทรูป. (บาลี) ๑/๒๖๕/๑๕๐. 
๑๔ พระอาทิจจรังสีมหาเถระ, คัมภีรัตถนิยามวิสสัชชนา, เลมท่ี ๓, พิมพครั้งท่ี ๒, (ยางกุง: โรงพิมพ 

ชัมพูมิตสเวปฏกัต, ๒๔๗๙), หนา ๔๔. 
 



๒๑๕ 
 

อาจทําใหผูศึกษาเขาใจยากหรือจับใจความไมได ทานจึงไดเมตตาอธิบายใจความ [ปณฺฑตฺถ = 

ใจความสําคัญ] ไว เพ่ือใหเขาใจงาย จับใจความสําคัญได โดยใช อิทํ วุตฺตํ โหติ การอธิบายนี้เปนวิธี

อธิบายใจความของทานดวยความเมตตา กรุณาอยากให ผูฟงหรือผูอานไดเขาใจพระธรรมอยาง

ถูกตองชัดเจน ทานจึงไดอธิบายไว ดังนั้นจึงควรศึกษาวิธีอธิบายและการใชศัพทอธิบายของทานใหดี 

อจริตฺวา พฺรหฺมจริยํ  อลทฺธา โยพฺพเน ธนํ 

ชิณฺณโกฺจาว ฌายนฺติ  ขีณมจฺเฉว ปลฺลเล. 

ตตฺถ อจริตฺวาติ พฺรหฺมจริยวาสํ อวสิตฺวา. โยพฺพเนติ อนุปฺปนฺเน วา โภเค อุปฺปาเทตุ 

อุปฺปนฺเน วา โภเค รกฺขิตุ สมตฺถกาเล ธนมฺป อลภิตฺวา. ขีณมจฺเฉติ เต เอวรูปา พาลา อุทกสฺส อภาวา 

ขีณมจฺเฉ ปลฺลเล ปริกฺขีณปตฺตา ชิณฺณโกฺจา วิย อวฌายนฺติ.๑๕ 

(พระผูมีพระภาคทรงปรารภบุตรเศรษฐีผูใชสอยทรัพยสมบัติจนหมดจึงตรัส 

พระคาถานี้แกพระอานนทวา) 

พวกคนโงเขลาไมประพฤติตนใหเปนคนดี 

ในวัยหนุมสาวก็ไมไดหาทรัพยไวยอมซบเซา 

เหมือนนกกระเรียนแกซบเซาอยูท่ีเปอกตมไรปลา ฉะนั้น 

ในคาถานั้น คําวา อจริตฺวา ไดแก ไมประพฤติพรหมจรรย คําวา โยพฺพเน ไดแก ไมไดแม

ทรัพยในเวลาท่ีสามารถเพ่ือกอสรางโภคทรัพยท่ียังไมเกิดใหเกิดข้ึน หรือเพ่ือรักษาโภคทรัพยท่ีเกิดข้ึน

แลว คําวา ขีณมจฺเฉ เปนตน ความวา คนพาลผูเชนนี้เหลานั้นยอมสิ้นหวัง เหมือนนกกระเรียนแก  

ตัวไมมีขนปกสิ้นหวังอยูท่ีโคลนตมท่ีไมมีปลาเพราะไมมีน้ํา 

เห็นไดวา ทานอธิบายเพียงความหมายของบทแตละบทเทานั้นยังไมบอกใจความสําคัญ

เลยวา ไดแก อะไร ผูศึกษาอาจเขาใจยากและจับใจความไมได ทานจึงไดอธิบายสรุปใจความตอมา 

โดยใช อิทํ วุตฺตํ โหติ ดังขางลางนี้ 

อิทํ วุตฺตํ โหติ ปลฺลเล อุทกสฺส อภาโว วิย หิ อิเมสํ วสนฏานสฺส อภาโว มจฺฉานํ ขีณ- 

ภาโว วิย อิเมสํ โภคานํ อภาโว ขีณปตฺตานํ โกฺจานํ อุปฺปติตฺวา คมนาภาโว วิย อิเมสํ อิทานิ ชลถล-

ปถาทีหิ โภเค สณฺาเปตุ อสมตฺถภาโว.ตสฺมา เต ขีณปตฺตา โกฺจา วิย เอตฺเถว พชฺฌิตฺวา  

อวฌายนฺตีติ.๑๖ 

อธิบายใจความมีดังตอไปนี้วา ควรทราบภาวะท่ีเศรษฐีสามีและภรรยาเหลานี้ไมมีท่ีอยู 

เหมือนความไมมีน้ําท่ีโคลนตม ควรทราบภาวะท่ีเศรษฐีสามีและภรรยานี้ไมมีโภคทรัพย เหมือนภาวะ

ท่ีไมมีปลา ควรทราบภาวะท่ีเศรษฐีสามีและภรรยานี้ไมสามารถกอตั้งโภคทรัพยโดยทางน้ําและทางบก
                                                           

๑๕ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๕๕/๙๙. 
๑๖ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๑/๑๕๕/๙๙. 



๒๑๖ 
 

เปนตนไดในบัดนี้ เหมือนภาวะท่ีนกกระเรียนแกตัวไมมีขนปกไมสามารถบินข้ึนไปได เพราะเหตุนั้น 

คนพาลเหลานั้น รองไหคร่ําครวญสิ้นหวังอยูในท่ีนั่นเอง เหมือนนกกระเรียนแกตัวไมมีขนปก สิ้นหวัง

อยูฉะนั้น 

จาปาติขีณาวาติ จาปโต อติขีณา จาปา วินิมุตฺตาติ อตฺโถ.  

คําวา จาปาติขีณาว ความวา ตกจากแหลงศร คือหลุดออกไปจากจากแหลงศร 

เห็นไดวา ทานอธิบายเพียงความหมายของบทแตละบทเทานั้นยังไมไดอธิบายสรุป

ใจความ สําคัญ เพราะหากไมสรุปใจความ คนมีปญญานอยไมสามารถจับใจความไดหรือไมเขาใจ

ความหมายได ทานจึงไดอธิบายสรุปใจความตอมา โดยใช อิทํ วุตฺตํ โหติ ดังขางลางนี้ 

อิทํ วุตฺตํ โหติ ยถา จาปา วินิมุตฺตา สรา ยถาเวคํ คนฺตฺวา ปติตา ตํ คเหตฺวา อุกฺขิปนฺเต 

อสติ ตตฺเถว อุปจิกานํ ภตฺตํ โหนฺติ เอวํ อิเมป ตโย วเย อติกฺกนฺตา อิทานิ อตฺตานํ อุทฺธริตุ อสมตฺถตาย 

มรณํ อุปคมิสฺสนฺติ. เตน วุตฺตํ “เสนฺติ จาปาติขีณาวาติ.๑๗ 

อธิบายใจความมีดังตอไปนี้วา ลูกศรท่ีหลุดจากคันศรไปตกตามกําลัง เม่ือไมมีคนเก็บ 

ลูกศรนั้นก็กลายเปนอาหารของปลวกในท่ีตกนั้นนั่นเองฉันใด แมเศรษฐีสามีและภรรยานี้ผานวัยท้ัง ๓ 

ไปแลวในบัดนี้จะตาย เพราะไมสามารถพยุงตนลุกข้ึนได เพราะเหตุนั้นพระพุทธองคจึงตรัสวา “นอน

สิ้นหวังอยูเหมือนลูกศรหลุดจากศร” 

อตฺตา หิ อตฺตโน นาโถ  โก หิ นาโถ ปโร สิยา 

อตฺตนา หิ สุทนฺเตน   นาถํ ลภติ ทุลฺลภนฺติ.๑๘ 

กุมารกัสสปมาตาวัตถุ เรื่องมารดาของพระกุมารกัสสปเถระ 

(พระผูมีพระภาคตรัสพระคาถานี้แกภิกษุท้ังหลายวา) 

ตนแลเปนท่ีพ่ึงของตน๑๙  บุคคลอ่ืนใครเลา  จะเปนท่ีพ่ึงได 

เพราะบุคคลท่ีฝกตนดีแลว  ยอมไดท่ีพ่ึงอันไดโดยยาก๒๐ 

 

 

 

                                                           
๑๗ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๒/๑๖๐/๑๑๒. 
๑๘ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๑๖๐/๘๒. 
๑๙ ตนแลเปนท่ีพ่ึงของตน  หมายถึงตนเองเทาน้ันท่ีจะสามารถทํากุศลแลวเขาถึงสวรรค  หรือบรรลุ

มรรคผลไดท่ีพ่ึงท่ีไดยากคืออรหตัตผล ไมมีใครอ่ืนจะทําใหได  (ขุ.ธ.อ.๖/๑๕). 
๒๐ ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๑๖๐/๔๕. 



๒๑๗ 
 

ตตฺถ นาโถติ ปติฏา.๒๑  

ในคาถานั้น คําวา นาโถ ไดแก ท่ีพ่ึง  

อิทํ วุตฺตํ โหต ิยสฺมา อตฺตนิ เตน อตฺตสมฺปนฺเนน กุสลํ กตฺวา สคฺคํ วา ปาปุณิตุ, มคฺคํ วา 

ภาเวตุ ผลํ วา สจฺฉิกาตุ สกฺกา ตสฺมา หิ อตฺตาว อตฺตโน ปติฏา โหต.ิ๒๒
 

อธิบายใจความมีดังตอไปนีว้า สามารถกระทํากุศลไปสูสวรรค เจริญมรรค หรือกระทําให

แจงผล เพราะความถึงพรอมกุศลในตน เพราะเหตุนั้น ตนเทานั้นเปนท่ีพ่ึงของตน 

๔. อิต ิอธิปฺปาโย 

อธิบายความหมายของบทตั้ง  

พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยประสงคจะอธิบายความหมายของบทตั้งท่ีซอนเรน 

เขาใจยาก ใหกระจางชัด โดยใช อิติ อธิปฺปาโย  

๑. แปลวา อธิบายวา 

๒. แปลวา ความประสงคของพระอรรถกถาจารย หรือพระฎีกาจารยวา 

ปชนฺติ ปชาตตฺตา ปชา ตํ ปชํ สตฺตนิกายํ สํสารทุกฺขโต โมเจหีติ อธิปฺปาโย.๒๓ 

คําวา ปชํ ไดแก หมูสัตวเพราะเกิด (ดวยกรรมและกิเลส) ซ่ึงหมูสัตวนั้น อธิบายวา โปรด

ชวยหมูสัตวใหหลุดพนจากสังสารทุกข 

พระอรรถกถาจารยอธิบายความหมายของบทตั้งคือ ปชํ โดยไขวา สตฺตนิกายํ หมายถึงหมู

สัตวพรอมท้ังความหมายวา โปรดชวยหมูสัตวใหพนสงสารทุกขเถิด โดยใช อิติ อธิปฺปาโย 

การอธิบายความหมายใหชัดเจน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

โสตานํ สํวรํ พฺรูมีติ ตเมวาหํ สตึ โสตานํ สํวรํ พฺรูมีต ิอธิปฺปาโย.๒๔ 

บาทคาถาวา โสตานํ สํวรํ พฺรูมิ อธิบายวา เรากลาวสตินั้นเทานั้นวาเปนธรรมเครื่อง

ปองกันกระแส [ตัณหาเปนตน] 

อิติ อธิปฺปาโย อธิบายความหมายของบทตั้งคือ โสตานํ สํวรํ พฺรูมิ วามีความหมายวา เรา

กลาวสตินั้นเทานั้นวาเปนธรรมเครื่องปองกันกระแสกิเลส  

                                                           
๒๑ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๒๕/๑๖๐/๑๑๒. 
๒๒ ขุ.ธ.อ. (บาล)ี ๒/๑๖๐/๑๑๒. 
๒๓ ขุ.พุทฺธ.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๙. 
๒๔ ขุ.จู.อ. (บาล)ี ๑/๔/๓. 



๒๑๘ 
 

อยมฺป ธมฺโม สารณีโยติ อยํ เมตฺตากายกมฺมสงฺขาโต ธมฺโม สริตพฺโพ สติชนโก โย นํ กโรติ 

ตํ ปุคฺคลํ เยสํ กโต โหติ เต ปสนฺนจิตฺตา “อโห สปฺปุริโสติ อนุสฺสรนฺตีติ อธิปฺปาโย.๒๕ 

คําวา อยมฺป ธมฺโม สารณีโย ความวา ธรรมนี้คือเมตตากายกรรม เปนธรรมท่ีระลึกถึง 

คือเปนธรรมสงผลใหระลึกถึง อธิบายวา บุคคลใด กระทําเมตตากายกรรมนั้น กระทําแกบุคคลเหลา

ใด บุคคลเหลานั้น มีจิตเลื่อมใส ระลึกถึงบุคคลนั้นวา “นาสรรเสริญ ทานมหาบัณฑิต”  

เห็นไดวา ทานอธิบายความหมายของบทตั้งคือ อยมฺป ธมฺโม สารณีโย (แมธรรมนี้ก็เปน 

ธรรมท่ีระลึกถึง) โดยใช อิติ อธิปฺปาโย ไขวา อยํ...อนุสฺสรนฺตีติ อธิปฺปาโย ธรรมเปนท่ีระลึกถึง 

หมายความวา บุคคลผูไดรับเมตตากายกรรมเกิดความเลื่อมใสศรัทธา ระลึกถึงบุคคลผูกระทําเมตตา

กายกรรมใหนั้น ตลอดไปวา “นาสรรเสริญ ทานมหาบัณฑิต”  

๕. เอตฺถ จ. 

อธิบาย เหต ุผลและอรรถที่ซอนเรน  

พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยเม่ือประสงคจะอธิบาย เหตุ ผล อรรถท่ีซอนเรน 

ทานก็ใช เอตฺถ จ เปนตัวชี้บอกวาตอไปนี้จะอธิบาย เหตุ ผล อรรถ อยางใดอยางหนึ่งใน ๓ อยางนี้ 

เพ่ือความกระจางแจงแกผูศึกษา๒๖  

เอตฺถ จ พลวสทฺธาย ทสฺสนสมฺปตฺติยา ปจฺจยปฏิคฺคาหกาทิสมฺปตฺติยาติ เอวมาทีหิ  

การเณห ิโสมนสฺสสหคตตา.๒๗ 

ก็ในคําวา โสมนสฺสสหคตํ (ประกอบดวยความดีใจ) เปนตนนี้ พึงทราบวินิจฉัยอยางนี้ 

ความท่ีจิตประกอบดวยความดีใจ เกิดข้ึน เพราะเหตุเปนตนอยางนี้วา ศรัทธามีกําลังมาก, สมบัติคือ

การเห็นผลทานเปนตนและสมบัติคือผูรับปจจัย ๔ เปนตน 

ทานประสงคจะอธิบายเหตุของจิตท่ีดีใจ คือ ศรัทธามีกําลังมาก, การเห็นผลทานและผูรับ

ปจจัยท่ีมีคุณเปนตน โดยใช เอตฺถ จ...การเณหิ โสมนสฺสสหคตตา  

อยฺหิ สํวรวินโย ปหานวินโยติ ทุวิโธ วินโย. เอตฺถ จ ทุวิเธป วินเย เอกเมโก วินโย 

ปฺจธา ภิชฺชติ.๒๘ 

                                                           
๒๕ วิ.ม.อ. (บาล)ี ๓/๒๗๔/๔๓๗. 
๒๖ พระอาทิจจรังสีมหาเถระ, คัมภีรัตถนิยามวิสสัชชนา, เลมท่ี ๓, พิมพครั้งท่ี ๒, (ยางกุง:  

โรงพิมพชัมพูมิตสเวปฏกัต, ๒๔๗๙), หนา ๓๖ - ๓๗. 
๒๗ วิภาวนี. (บาล)ี ๑/๘๗. 
๒๘ สํ.ข.อ. (บาล)ี ๒/๑/๒๗๗. 



๒๑๙ 
 

ความจริง วินัยนี้ มี ๒ ประการ คือ สังวรวินัย และปหานวินัย ก็ในวินัย แมท้ัง ๒ นั้น วินัย

แตละอยาง แยกออกเปนอยางละ ๕ 

เอตฺถ จ โย จิรํ คนฺตฺวา วา จงฺกมิตฺวา วา อปรภาเค โต อิติ ปฏิสฺจิกฺขติ “จงฺกมนกาเล  

ปวตฺตา รูปารูปธมฺมา เอตฺเถว นิรุทฺธาติ อยํ คเต สมฺปชานการี นาม.๒๙ 

ก็ในการเดินเปนตนนี้ โยคี เดิน หรือ จงกรมนาน แลวยืนในภายหลังพิจารณาอยูอยางนี้

วา รูปธรรม นามธรรมท่ีเปนไปในเวลาเดินจงกรมก็ดับไปในเวลาเดินจงกรมนั้นนั่นเอง การพิจารณานี้ 

ชื่อวา คเต สัมปชานการี (รูตัวอยูในขณะเดิน) 

ทานไดอธิบายความหมาย (อรรถ) ของคตสัมปชานการี (รูตัวอยูในขณะกําลังเดิน) คือ  

การพิจารณาวา รูปธรรม นามธรรมท่ีเกิดข้ึนในเวลาเดินจงกรมก็ดับไปในเวลาเดินจงกรมนั้นนั่นเอง 

๖. วิธีแปลแบบอุลลิงคสังวรรณนา หมายถึง วิธีแปลความแบบมี อิติ ศัพทอยูที่บทตั้ง 

บทตั้งท่ีเปนอุลลิงคสังวรรณนานั้น มี วิธีแปล ๔ ประการ คือ แปลประกอบดวยปฐมา

วิภัตติ, สัมพันธ, อาธาร, กรณะ และอตฺโถ 

๖.๑. แปลโดยประกอบดวยปฐมาวิภัตติและอตฺถวนฺโต หมายถึง แปลโดยประกอบดวย  

ปฐมาวิภัตติท่ีบทตั้งและเติม อตฺถวนฺโต โหติ ทายประโยค 

ธมฺโมติ เหตุ.๓๐ 

เอโส ธมฺโมติ สทฺโท เหตูติ อตฺถวนฺโต โหติ. (บาลีแปลบาลี) 

ศัพทวา ธมฺโม นี้ มีความหมายวา เหตุ (แปลไทย) 

คําวา ธมฺโม โยค เอโส สทฺโท ปฐมาวิภัตติเขามาแปลและใส อิติ อตฺถวนฺโต โหติ ตอทาย

ประโยค 

อตฺโถติ เหตุผลํ.๓๑ 

เอโส อตฺโถติ สทฺโท เหตุผลนฺติ อตฺถวนฺโต โหติ. (บาลีแปลบาลี) 

ศัพท วา อตฺโถ นี้ มีความหมายวา ผลของเหตุ  

๖.๒. แปลแบบประกอบดวยสัมพันธะและอตฺโถ หมายถึง แปลประกอบสัมพันธ (ฉัฏฐี 

วิภัตติ) ท่ีบทตั้งและ อตฺโถ โหติ ทายประโยค 

 

                                                           
๒๙ สํ.ม.อ. (บาล)ี ๓/๓๖๘/๒๗๑. 
๓๐ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๐. 
๓๑ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๐. 



๒๒๐ 
 

ธมฺโมติ เหตุ.๓๒ 

ธมฺโมติ เอตสฺส เหตูติ อตฺโถ โหติ. (บาลีแปลบาลี) 

ศัพทวา ธมฺโม นี้ มีความหมายวา เหตุ 

๖.๓. แปลโดยวิธีประกอบอาธาระและอตฺโถ หมายถึงแปลโดยประกอบดวยอาธาระอัน

ไดแก สัตตมีวิภัตติท่ีบทตั้งและอตฺโถ โหติ ทายประโยค 

ธมฺโมติ เหตุ.๓๓ 

ธมฺโมติ เอตฺถ เหตูติ อตฺโถ โหติ. (บาลีแปลบาลี) 

ศัพทวา ธมฺโม นี้ มีความหมายวา เหตุ 

๖.๔. แปลโดยวิธีประกอบดวยกรณะและอตฺโถ หมายถึงแปลโดยประกอบดวยกรณะท่ี

บทตั้งและอตฺโถ ทสฺสิโต ทายประโยค 

ธมฺโมติ เหตุ.๓๔ 

ธมฺโมติ อิมินา เหตูติ อตฺโถ ทสฺสิโต. (บาลีแปลบาลี) 

ทานแสดงความหมายวา เหตุ ดวยบทนี้วา ธมฺโม 

๗. บทตั้งที่เปนอุลลิงคสังวรรณนาประกอบดวย เอตฺถ 

พบวาในกรณีท่ีตองการอธิบายความหมายของบทไปตามลําดับในหมูบทหลายบท พระ

อรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยใส เอตฺถ หลังบทตั้งท่ีประกอบดวย อิติ ศัพทแลวอธิบายไปทีละบท 

ตามลําดับจนหมดเพ่ือความชัดเจน 

ลาภสกฺการสิโลกนฺติ เอตฺถ จตฺตาโร ปจฺจยา ลพฺภนฺตีติ ลาภา เตเยว สุฏุ กตฺวา 

ปฏิสงฺขริตฺวา ลทฺธา สกฺกาโร วณฺณภณนํ สิโลโก.๓๕ 

ในคําวา ลาภสกฺการสิโลกํ นี้ ชื่อวา ลาภ เพราะอรรถวา ปจจัย ๔ อันบุคคลได ชื่อวา 

สักการะ เพราะไดปจจัย ๔ เหลานั้นนั่นเองโดยเขาตกแตงอยางดีแลวจึงให การยกยอง ชื่อวา สิโลกะ 

ทานไดอธิบายความหมายของบทตั้งคือ ลาภสกฺการสิโลกํ อันมี อิติ ศัพท โดย

ประกอบดวย เอตฺถ ท่ีบทตั้ง แลวอธิบายไปทีละบทคือ เริ่มแต ลาภ สกฺการ และสิโลกไปตามลําดับ 

เพ่ือความกระจางชัด 

                                                           
๓๒ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๐. 
๓๓ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๐. 
๓๔ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๐. 
๓๕ ที.สี.อ. (บาล)ี ๑/๒๐. 



๒๒๑ 
 

กฏตฺตา อุปจิตตฺตาติ เอตฺถ สกิมฺป กตํ กตเมว อภิณฺหกรเณน ปน อุปจิตํ โหติ.๓๖ 

ในคําวา กฏตฺตา อุปจิตตฺตา นี้ กรรมท่ีตนกระทําแมครั้งเดียว ชื่อวา กรรมท่ีกระทําแลว

นั่นเอง สวนกรรมท่ีสั่งสม เพราะกระทําอยูประจํา 

ตัวอยางท้ัง ๒ นี้ ทานไดอธิบายความหมายของบททุกบทโดยอธิบายไปตามลําดับบท 

บรรดาหมูบทในบทตั้ง โดยใช เอตฺถ ประกอบท่ีบทตั้งอันประกอบดวย อิติ ศัพท แลวอธิบายไปทีละ

บทตามลําดับ คือ กรรมท่ีกระทําครั้งเดียวก็ เรียกวา กฏัตตากรรม กรรมท่ีกระทําอยูประจํา เรียกวา 

กรรมท่ีสั่งสม (อุปจิตกรรม)  

หมายเหตุ บางท่ีบางแหงอธิบายเพียงบทเดียว ในบรรดาหมูบท ก็ใส เอตฺถ ดวย เพราะ

บทท่ีไมอธิบายไวเนื่องจากเขาใจงายชัดเจนอยูแลว  

ยํ นมสฺสนฺตีติ เอตฺถ ยนฺติ นิปาตมตฺตํ.๓๗ 

ในคําวา ยํ นมสฺสนฺติ นี้ คําวา ยํ เปนเพียงนิบาต 

ทานอธิบายบทตั้งโดยใช เอตฺถ ประกอบหลังบทตั้ง แลวอธิบายเพียงบทเดียว คือ ยํ วา 

เปนเพียงนิบาตเทานั้นไมมีความหมายพิเศษอะไร แตไมไดอธิบายบทวา นมสฺสนฺติ (กราบไหวอยู) 

เพราะเขาใจงายอยูแลว 

๘. บทตั้งที่เปนอุลลิงคสังวรรณนาที่ไมประกอบดวย เอตฺถ  

ตามปกติในกรณีท่ีตองการอธิบายความของบทไปตามลําดับในหมูบทหลายบท  

พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยใส เอตฺถ หลังบทตั้งท่ีประกอบดวย อิติ ศัพท แลวอธิบายไปที

ละบท ตามลําดับ แตบางแหง ตองการอธิบายเพียงบทเดียวหรือบางบทในหมูบท โดยมากทานไมใส 

เอตฺถ หลังบทตั้ง แตเวลาแปลนักศึกษาตองใสเขามาแปลเอง๓๘ 

อฏปติ (เอตฺถ) ปสทฺโท สมฺปณฺฑนตฺโถ.๓๙ 

ป ศัพทในคําวา อฏป (นี้) มีความหมายวา รวบรวม 

                                                           
๓๖ ที.ปา.อ. (บาล)ี ๓/๑๐๑/๑๑๐. 
๓๗ ที.ปา.อ. (บาล)ี ๓/๒๗๗/๑๕๕.  
๓๘ พระอาทิจจรังสีมหาเถระ, คัมภีรัตถนิยามวิสสัชชนา, เลมท่ี ๓, พิมพครั้งท่ี ๒, (ยางกุง: โรงพิมพ 

ชัมพูมิตสเวปฏกัต, ๒๔๗๙), หนา ๓๕ - ๓๖. 
๓๙ วิภาวนี. (บาล)ี ๑/๔/๗๙. 



๒๒๒ 
 

ทานอธิบายความหมายของบทตั้งเพียงบทเดียว คือ ป ในอฏป ดังนั้นทานจึงไมใส เอตฺถ  

หลังบทตั้งท่ีประกอบดวย อิติ ศัพท แตเวลาแปลตองใสเขามาแปลเอง เปน อฏปติ เอตฺถ ปสทฺโท 

สมฺปณฺฑนตฺโถ. 

๙. เอตฺถ สิยา, ตตฺถ สิยา. 

อธิบายขอสงสัยที่อาจเกิดข้ึน 

พบวาในกรณีท่ีตองการอธิบายปญหาท่ีอาจเกิดข้ึนในอนาคต แตตอนนี้ยังไมเกิดข้ึน  

พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยไดตั้งคําถามและคําตอบไวดวยตนเอง เพ่ือแกขอสงสัยท่ีอาจจะ

เกิดข้ึน ในอนาคต๔๐  

แปลวา นาจะมีบางคนคิดสงสัยใน ... นี้  

แปลวา อาจมีบางคนสงสัยใน ... นี้ 

เอตฺถ สิยา กสฺมา ปเนตา เมตฺตา กรุณา มุทิตา อุเปกฺขา พฺรหฺมวิหาราติ วุจฺจนฺติ?  

วุจฺจเต เสฏฏเน ตาว นิทฺโทสภาเวน เจตฺถ พฺรหฺมวิหารตา เวทิตพฺพา.๔๑ 

[ถาม] นาจะมีบางคนคิดสงสัยในพรหมวิหารกถานี้วา ก็เพราะเหตุไร จึงเรียก เมตตา 

กรุณา มุทิตา อุเบกขา เหลานั้นวา พรหมวิหาร [ธรรมเครื่องอยูของผูประเสริฐ หรือ การอยูอัน

ประเสริฐ, การใชชีวิตอยางมีคุณคา] 

[ตอบ] ขาพเจาจะตอบคําถามดังตอไปนี้ ก็ในคําวา เมตฺตา เปนตนนี้ พึงทราบวา เรียกวา 

พรหมวิหาร เพราะประเสริฐและไมมีโทษ (มีนีวรณธรรมคือธรรมท่ีปดก้ันบุญ ความดี ความเจริญ 

เปนตน) กอน 

อาจมีบางคนสงสัยในคําวา พรหมวิหารวา เพราะเหตุไร จึงเรียก ธรรม ๔ ประการ คือ

เมตตา กรุณา มุทิตา อุเบกขา วา พรหมวิหาร อันอาจเกิดข้ึนในอนาคตได พระอรรถกถาจารยก็เลยตั้ง

คําถามและ ตอบเองไว เพ่ืออนุเคราะหผูฟงและผูอานรุนหลังโดยใช เอตฺถ สิยา ท่ีแสดงวา ปญหายังไม

เกิด แตอาจเกิดข้ึนไดในอนาคต 

ตตฺถ สิยา ยทิ ตาว ภควา สาวตฺถิยํ วิหรติ “เชตวเนติ น วตฺตพฺพํ. อถ ตตฺถ วิหรติ  

“สาวตฺถิยนฺติ น วตฺตพฺพํ. น หิ สกฺกา อุภยตฺถ เอกํ สมยํ วิหริตุนฺติ.  

                                                           
๔๐ พระอาทิจจรังสีมหาเถระ, คัมภีรัตถนิยามวิสสัชชนา, เลมท่ี ๒, พิมพครั้งท่ี ๒, (ยางกุง: โรงพิมพ 

ชัมพูมิตสเวปฏกัต, ๒๔๗๙), หนา ๑ - ๓. 
๔๑ อภิ.สงฺ.อ. (บาล)ี ๑/๒๕๑/๒๕๐. 



๒๒๓ 
 

น โข ปเนตํ เอวํ ทฏพฺพํ. นนุ อโวจุมฺห “สมีปตฺเถ ภุมฺมวจนนฺติ. ตสฺมา ยถา คงฺคา-  

ยมุนาทีนํ สมีเป โคยูถานิ จรนฺตานิ “คงฺคายํ จรนฺติ ยมุนายํ จรนฺตีติ วุจฺจติ เอวมิธาป ยทิทํ  

สาวตฺถิยา สมีเป เชตวนํ ตตฺถ วิหรนฺโต วุจฺจติ “สาวตฺถิยํ วิหรติ เชตวเนติ.๔๒ 

[ถาม] นาจะมีบางคนคิดสงสัยในคําวา สาวตฺถิยํ วิหรติ เชตวเน เปนตนนี้วา หาก  

พระผูมีพระภาคประทับอยูท่ีเมืองสาวัตถีกอน ก็ไมควรกลาววา ประทับอยูในวัดเชตวัน ถึงแมประทับ

อยูท่ีวัดเชตวันนั้นก็ไมควรกลาววา (สาวตฺถิยํ ประทับอยูในเมืองสาวัตถี) เพราะไมทรงสามารถประทับ

อยูใน ๒ ท่ี ในเวลาเดียวกันได  

[ตอบ] ก็คํานั้น ไมควรทราบอยางนี้ ขาพเจาก็ไดกลาวไวแลววา สัตตมีวิภัตติลงในอรรถวา 

ใกล มิใชหรือ เพราะเหตุนั้นเม่ือประทับอยูในวัดเชตวันใกลเมืองสาวัตถี ก็เรียกไดวา สาวตฺถิยํ วิหรติ 

เชตวเน (ประทับอยูท่ีวัดเชตวันใกลเมืองสาวัตถี) แมในท่ีนี้เหมือนฝูงโคเท่ียวไปใกลแมน้ําคงคา และ 

แมน้ํายมุนา เปนตน ก็เรียกไดวา “คงฺคายํ จรนฺติ, ยมุนายํ จรนฺติ [เท่ียวไปใกลริมฝงแมน้ําคงคา ใกล 

ริมฝงแมน้ํายมุนา] 

อาจมีบางคนสงสัยในคําวา สาวตฺถิยํ วิหรติ เชตวเน (ท่ีเขาใจผิดวา แปลวาประทับอยู  

ในวัดเชตวันในเมืองสาวัตถี) พระพุทธเจาประทับอยูในท่ี ๒ แหงในเวลาเดียวกันไดหรือ ควรกลาววา 

ประทับอยูในเมืองสาวัตถี หรือไมก็วัดเชตวันเพียงท่ีใดท่ีหนึ่งก็พอ ไมควรเพ่ือกลาววาประทับอยู 

ในวัดเชตวัน ในเมืองสาวัตถี อาจเกิดความสงสัยเชนนี้ข้ึนมาไดในอนาคต ทานจึงใช ตตฺถ สิยา ไวหนา

คําถาม แลวจึงตอบคําถามเองวา ประทับอยูในวัดเชตวันใกลเมืองสาวัตถี เพราะสัตตมีวิภัตติในคําวา 

สาวตฺถิยํ ลงในความหมายวา ใกล ไมใชแปลวา ใน 

๑๐. เอตฺถาห. 

อธิบายปญหาที่เคยเกิดข้ึน  

ในกรณีท่ีตองการจะแสดงคําถามทวงติงปญหาท่ีเคยเกิดข้ึนมาแลว ผูถามอาจไมพอใจ

อรรถ เหตุ หรือผลอยางใดอยางหนึ่ง พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารย ทานก็ใช เอตฺถาห วางไว

หนาคําถาม แลวก็ตอบคําถามไวทายคําถามเอง เพ่ือใหรูวา ปญหานี้เคยถามและเคยไดรับตอบ

มาแลว๔๓  

แปลวา โจทกบุคคลไดทวงติงใน ... นี้, ผูถามไดทวงติงใน ... นี้ 

เอตฺถาห “กึ ปน เปตฺติวิสยูปปนฺนา เอว าติเหตุ สมฺปตฺติโย ลภนฺติ อุทาหุ อฺเปติ? 

                                                           
๔๒ สํ.ส.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๒. 
๔๓ พระอาทิจจรังสีมหาเถระ, คัมภีรัตถนิยามวิสสัชชนา, เลมท่ี ๒, พิมพครั้งท่ี ๒, (ยางกุง: โรงพิมพ 

ชัมพูมิตสเวปฏกัต, ๒๔๗๙), หนา ๔ - ๖. 



๒๒๔ 
 

น เจตฺถ อมฺเหหิ วตฺตพฺพํ อตฺถิ ภควตา เอว พฺยากตตฺตา.๔๔ 

[ถาม] โจทกบุคคลไดทวงติงในเรื่องนี้วา ก็ผูเขาถึงภูมิเปรตนั่นเองจะไดสมบัติ เพราะเหตุ

คือญาติหรือ หรือวาบุคคลแมอ่ืนจะไดสมบัติ  

[ตอบ] ก็ในเรื่องนี้ขาพเจาไมจําเปนตองตอบเอง เพราะพระผูมีพระภาค พระองคทรง

พยากรณดวยพระองคเองแลว 

ทานใช เอตฺถาห อธิบาย เพ่ือแสดงวา เรื่องนี้มีคนถามและทานก็ไดตอบไวแลววา โจทก

บุคคล ไดทวงติงวา ญาติผูตายเปนเปรตจะไดผลบุญท่ีญาติอุทิศให หรือคนอ่ืนจะได [คําตอบคือไดรับ

ตามสมควรแกภพท่ีสัตวนั้นๆ ไปเกิด] 

เอตฺถาห ขีณาสวานํ ปน กงฺขา นาม กาจิป นตฺถิ กสฺมา เถโร เอวมาหาติ? สจฺจเมเวตํ  

ปมมคฺเคเนว สมุจฺเฉทํ คตา. น ปเนสา วิจิกิจฺฉาสงฺขาตา กงฺขาติ กินฺตุ ปฺตฺติอชานนํ นาม. เถโร 

ปน ภควนฺตํ พุทฺธวํสํ ปุจฺฉิตุกาโม โส ปน พุทฺธานํเยว วิสโย น ปจฺเจกพุทฺธพุทฺธสาวกานํ ตสฺมา เถโร 

อวิสยตฺตา เอวมาห.๔๕ 

[ถาม] โจทกบุคคลไดทวงติงในเรื่องนี้ (เพราะจะกําจัดความสงสัย) วา ก็ธรรมดา ความ

สงสัยแมเล็กนอยของพระขีณาสพยอมไมมี เพราะเหตุไร พระเถระจึงไดกลาวอยางนี้ ? 

[ตอบ] คํานั้นถูกตองนั่นเอง ทานเหลานั้นตัด (กิเลสหมดสิ้น) ดวยโสตาปตติมรรคนั้น

นั่นเองแลวก็ความสงสัยคือวิจิกิจฉานั้นยอมไมมี แตทานไมรูบัญญัติ ก็พระเถระประสงคจะถาม 

พุทธวงศกับพระผูมีพระภาค ก็พุทธวงศนั้นเปนวิสัยของพระพุทธเจาท้ังหลายไมใชวิสัยของ 

พระปจเจกพุทธเจาและพุทธสาวก เพราะเหตุนั้นพระเถระจึงกลาวอยางนี้เพราะไมใชวิสัยของตน 

ผูทวงติงไมพอใจความหมาย (อรรถ) วา พวกเราจะกําจัดความสงสัย เพราะผูกลาวเปน  

พระอรหันต ทานจึงไดทวงติงวา “ ก็ธรรมดา พระขีณาสพไมมีความสงสัยแมเล็กนอย เพราะเหตุไร  

พระเถระจึงไดกลาวอยางนี้ ?” คําทวงติงนี้ เคยเกิดข้ึนมาแลว ดังนั้นพระอรรถกถาจารยจึงแสดง 

คําถาม นั้นไวโดยใช เอตฺถาห และตอบคําถามดวยตนเองตอมา 

เอตฺถาห “อถ กสฺมา ยถา สุตฺตนฺเต เอกํ สมยนฺติ อุปโยควจเนน นิทฺเทโส กโต อภิธมฺเม จ 

ยสฺมึ สมเย กามาวจรนฺติ ภุมฺมวจเนน ตถา อกตฺวา อิธ เตน สมเยนาติ กรณวจเนน นิทฺเทโส  

กโตติ?  

 

                                                           
๔๔ ขุ.เปต.อ. (บาล)ี ๑/๑๘/๒๙. 
๔๕ ขุ.พุทฺธ.อ. (บาล)ี ๑/๔๘/๘๐. 



๒๒๕ 
 

ตตฺถ ตถา อิธ จ อฺถา อตฺถสมฺภวโต.๔๖ 

[ถาม] โจทกบุคคลทวงติงในคําวา เตน สมเยน นี้วา เม่ือเปนเชนนั้น เพราะเหตุไร จึง

แสดง ดวยตติยาวิภัตติวา เตน สมเยน ในวินัยนี้ โดยไมแสดงทุติยาวิภัตติ และสัตตมีวิภัตติเหมือน

แสดงดวยทุติยาวิภัตติวา เอกํ สมยํ ในพระสูตรและแสดงดวยสัตตมีวิภัตติ ยสฺมึ สมเย กามาวจรํ ใน

พระอภิธรรม ?  

[ตอบ] เพราะอรรถทุติยาวิภัตติและสัตตมีวิภัตติ ควรมีในพระสูตรและพระอภิธรรมนั้น  

โดยอาการอยางนั้น (สวน) ตติยาวิภัตติเทานั้นควรในพระวินัยนี้โดยประการอ่ืนจากพระสูตรและ 

พระอภิธรรมนั้น 

โจทกบุคคลไดทวงติงวา ไมควรลง ตติยาวิภัตติ ในพระวินัย เปน เตน สมเยน สวนผูตอบ  

ไดตอบวา ควรลงตติยาวิภัตติในพระวินัยเพราะเหมาะสมแลว เม่ือตองการจะแสดงปญหาท่ีเคยเกิดข้ึน

แลว ดังกลาวมา พระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารย ก็ใช เอตฺถาห ไวหนาประโยคคําถาม แลวก็

ตอบคําถามนั้นเอง 

เอตฺถาห “อเถวํ ตสฺส ตสฺส ฌานสฺสูปจาเร ปหีนาป เอตา เวทนา อิธ กสฺมา สมาหรีติ ? 

สุขคฺคหณตฺถํ.๔๗ 

[ถาม] โจทกบุคคลไดทวงติงในฌานท่ี ๔ นี้วา เม่ือเปนเชนนั้น เพราะเหตุไร จึงทรงแสดง 

เวทนาเแมท่ีละไดแลวเหลานั้นในขณะอุปจาระของฌานนั้นๆ รวมไวในฌานท่ี ๔ นี้  

[ตอบ] เพ่ือถือเอางาย (เพ่ือจํางาย) 

ทานตองการจะแสดงถึงปญหาท่ีเคยเกิดข้ึนมาแลววา ทําไมตองแสดงโดยรวมเวทนาท่ีละ

ได ในขณะอุปจาระของฌานนั้น ๆ ไวในฌานท่ี ๔ นี้อีก จึงใช เอตฺถาห หนาคําถาม แลวก็ตอบคําถาม

วา เพ่ือจํางายเขาใจงาย 

เอตฺถาห ยทิ ปจฺจยฏโ อาหารฏโ อถ กสฺมา อฺเสุป สตฺตานํ ปจฺจเยสุ วิชฺชมาเนสุ  

อิเมเยว จตฺตาโร วุตฺตาติ ?  

วุจฺจเต อชฺฌตฺติกสนฺตติยา วิเสสปจฺจยตฺตา.๔๘ 

[ถาม] โจทกบุคคลไดทวงติงในเรื่องนี้วา หากมีอรรถวาเหตุชวย, อรรถของอาหารศัพท  

เม่ือเปนเชนนั้น เม่ือเหตุแมอ่ืนท้ังหลายของสัตวก็มีอยู เพราะเหตุไรจึงตรัสเฉพาะอาหาร ๔ ประการนี้

เทานั้น ?  

                                                           
๔๖ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๙๘. 
๔๗ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑๑/๑๕๒. 
๔๘ ม.มู.อ. (บาล)ี ๑/๙๐/๒๒๒. 



๒๒๖ 
 

[ตอบ] ขาพเจาจะตอบคําถามดังตอไปนี้ เพราะเปนเหตุพิเศษในภายในสันดาน (รางกาย  

และจิตใจ) ของตน 

เอตฺถาห “นนุ จ วิตกฺกวิจารานํ วูปสมาติ อิมินาป อยมตฺโถ สิทฺโธ. อถ กสฺมา ปุน วุตฺตํ 

อวิตกฺกํ อวิจารนฺติ ?  

วุจฺจเต เอวเมตํ สิทฺโธวายมตฺโถ น ปเนตํ ตทตฺถทีปกํ.๔๙ 

[ถาม] โจทกบุคคลไดทวงติงในคําวา ไมมีวิตกและวิจารนี้วา อรรถวาไมมีวิตกและวิจารนี้ 

สําเร็จแลวแมดวยคํานี้วา “เพราะละวิตกและวิจารได”มิใชหรือ เม่ือเปนเชนนั้น เพราะเหตุไรจึงกลาว

ซํ้าอีกวา “อวิตกฺกํ อวิจารํ (ไมมีวิตกและวิจาร)” 

[ตอบ] ขาพเจาจะตอบคําถามดังนี้ คําวา วิตกฺกวิจารานํ นี้มีอยางนี้ อรรถวาไมมีวิตกและ

วิจาร สําเร็จแลวนั่นเอง แตคํานั้นไมสามารถแสดงอรรถวาไมมีวิตกและวิจารได 

ทานไดอธิบายปญหาท่ีเคยเกิดข้ึนแลว โดยใช เอตฺถาห วา อรรถวาไมมีวิตกและวิจารนี้

สําเร็จแลวแมดวยคํานี้วา “เพราะละวิตกและวิจารได”มิใชหรือ เม่ือเปนเชนนั้น เพราะเหตุไรจึงกลาว

ซํ้าอีกวา “อวิตกฺกํ อวิจารํ (ไมมีวิตกและวิจาร)” ตอมาทานก็ตอบเองวา เพราะไมสามารถแสดงอรรถ

วาไมมีวิตกและวิจารไดในตัวอยางนี้ ผูทวงติงไมพอใจอรรถวา อวิตกฺกํ อวิจารํ (ไมมีวิตกและวิจาร) จึง

ไดถาม 

สรุป การศึกษาวิธีการใชศัพทอธิบายความของบทบาลีตางๆของอรรถกถาจารยและพระ

ฎีกาจารยเปนสิ่งสําคัญตอการศึกษาพระธรรมคําสอนของพระพุทธเจาเปนอยางยิ่ง เปนเครื่องมือชวย

ใหเขาใจการอธิบายความบทบาลีของพระอรรถกกถาจารยและฎีกาจารยและชวยใหเขาพระธรรมคํา

สอนอยางถองแท ดังนั้นผูสนใจศึกษาบาลีพระธรรมคําสอนใหเขาใจลึกซ้ึงควรศึกษาวิธีการใชศัพท

อธิบายความของบทตางๆ ของพระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยเปนอยางยิ่ง 

 

 

                                                           
๔๙ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑๑/๑๔๕. 



 

 

 

 

 

 

 

ภาคผนวก ค 

 

  



๒๒๘ 

 

 

อาโภคสังวรรณนา (การอธิบายความบทท่ีมุงแสดงถึงความประสงค) 

บางทีก็มีวิธีการอธิบายท่ีมุงเนนแสดงถึงความประสงคของพระบาลี พระอรรถกถาจารย 

และพระฎีกาจารยท่ีเรียกวา อาโภคสังวรรณนาวา ทานประสงคจะใหผูอาน ผูฟงรูอะไร ทานตองการ

จะสื่ออะไรใหผูอานผูฟงรู ตองการจะบอกอะไรแกเรา อธิบายมุงเนนถึงจุดประสงคหลัก ความ

ประสงคท่ีสําคัญท่ีตองการจะใหผูศึกษาเขาใจพระธรรมคําสอนของพระพุทธเจา แลวนําเอาไปปฏิบัติ

เพ่ือใหเกิดประโยชนสูงสุด ดังนั้น วิธีการอธิบายนี้จึงจําเปนและสําคัญมาก ควรศึกษาเรียนรูสําหรับผู

ประสงคจะศึกษาพระธรรมใหเขาใจอยางถองแท๑ ผูวิจัยไดศึกษาอาโภคสังวรรณนา เพ่ือเปนแนวทาง

และเปนประโยชนตอผูศึกษาบาลีดังตอไปนี้ 

เวรฺชาต ิอฺตรสฺส นครสฺเสตํ อธิวจนํ, ตสฺสํ เวรฺชายํ สมีปตฺเถ ภุมฺมวจนํ.๒ 

คําวา เวรฺชา นี้ เปนชื่อวาของเมืองใดเมืองหนึ่งในเมืองเวรัญชานั้น สัตตมีวิภัตติลง  

ในอรรถใกล 

คําวา เวรฺชาติ...อธิวจนํ อธิบายใหรูวา คําวา เวรฺชา เปนชื่อของเมืองใดเมืองหนึ่ง 

(อนฺวย) เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา ไมใชชื่อของหมูบาน หรือนิคมอ่ืนเปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา 

ภาวัตถสังวรรณนา อีกนัยหนึ่ง คําวา เวรฺชา นี้ เปนรุฬหีนามท่ีไมควรวิเคราะห(อนฺวย) 

ไมใชอันวัตถนามท่ีควรวิเคราะห (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา ตสฺสํ เวรฺชายํ อธิบาย

ใหรูวา เวรฺช-ศัพท ในขณะท่ีเปนประโยค ลงสัตตมีวิภัตติ (อนฺวย) เรียกวา วิภัตติปทสังวรรณนา 

ไมใชลงปฐมาวิภัตติเปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา สมีปตฺเถ ภุมฺมวจนํ อธิบาย

ใหรูวา สมึวิภัตติในคําวา เวรฺชายํ ลงในอรรถสมีปาธาระ (ใกล) (อนฺวย) เรียกวา วิภัตยัตถสังวรรณ

นา ไมใชลงในอาธาระอ่ืนนอกจากสมีปาธาระ (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

วิหรตีติ อวิเสเสน อิริยาปถทิพฺพพฺรหฺมอริยวิหาเรสุ อฺตรวิหารสมงฺคีปริทีปนเมตํ, อิธ 

ปน านคมนนิสชฺชาสยนปฺปเภเทสุ อิริยาปเถสุ อฺตรอิริยาปถสมาโยคปริทีปนํ เตน  

โตป คจฺฉนฺโตป นิสินฺโนป สยาโนป ภควา วิหรติจฺเจว เวทิตพฺโพ. โส หิ เอกํ อิริยาปถพาธนํ อฺเน 

อิริยาปเถน วิจฺฉินฺทิตฺวา อปริปตนฺตํ อตฺตภาวํ หรติ ปวตฺเตติ, ตสฺมา “วิหรตีติ วุจฺจติ.๓ 

                                                           
๑ พระจันโทภาสมหาเถระ, อาโภคาทิทีปนี, พิมพครั้งท่ี ๓, (กะบาเอ ยางกุง: โรงพิมพกรมการศาสนา, 

๒๕๒๒), คํานํา หนา (ง) – (จ). 
๒ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๙๙. 
๓ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๙๙. 



๒๒๙ 

 

คําวา วิหรติ (ประทับอยู) โดยท่ัวไป เปนคําแสดงการประกอบดวยการอยูอยางใด 

อยางหนึ่งบรรดาการอยูดวยอิริยาบถ การอยูอยางเทพ การอยูอยางพรหมและการอยูอยางพระอริยะก็

ในคําวา เวรฺชายํ วิหรติ นี้ แสดงการประกอบดวย อิริยาบถอยางใดอยางหนึ่งบรรดาอิริยาบถมี

ประเภท ยืน เดิน นั่ง นอน เพราะเหตุนั้น พระผูมีพระภาค ทรงยืน บาง ทรงเดิน บาง ทรงนั่ง บาง 

ทรงนอน บาง พึงทราบวา ประทับอยูนั่นเอง จริงอยู พระผูมีพระภาคพระองคนั้น ทรงบําบัดความ

เม่ือยลาอิริยาบถหนึ่งดวย อิริยาบถอ่ืน ทรงบริหารอัตภาพไมใหตกไป คือ ใหทรงดําเนินไปได เพราะ

เหตุนั้น จึงเรียกวา ประทับอยู 

คําวา วิหรตีติ...ปริทีปนเมตํ อธิบายใหรูวา วิหรติ ศัพท แสดงถึงการอยู ๔ อยาง โดยท่ัวไป 

(สามฺญวิหาร) (อนฺวย) เรียกวา สัททัตถสังวรรณนา 

ไมใชแสดงถึงการอยูโดยพิเศษ (วิเสสวิหาร) (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

อิธ...สมาโยคปริทีปนํ อธิบายใหรูวา ในท่ีนี้ (ประทับอยูในเมืองเวรัญชานี้) บรรดาอิริยาบถ ๔ ประการ 

ประทับอยูดวยอิริยาบถใดอิริยบถหนึ่ง (อนฺวย) เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา ไมใชประทับอยูดวย

ทิพพวิหารเปนตนท่ีเหลือ (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

คําวา เตน...เวทิตพฺโพ อธิบายใหรูวา เพราะหมายถึงการอยูดวยอิริยาบถ (อิริยาปถวิหาร) 

ก็มีประโยชนวา พระผูมีพระภาคจะทรงยืนอยู ทรงเดินอยู ทรงนั่งอยู ทรงนอนอยู ก็เรียกวา ประทับ

อยูนั่นเอง (อนฺวย) เรียกวา อธิปปายัตถสังวรรณนา ไมใชไมมีประโยชน (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถ- 

สังวรรณนา 

คําวา โส หิ...วุจฺจติ อธิบายใหรูวา พระผูมีพระภาคทรงผลัดเปลี่ยนบริหารพระวรกาย 

ดําเนินไปไดดวยความผาสุกดวยอิริยาบถใดอิริยาบถหนึ่ง เรียกวา อธิปปายัตถสังวรรณนา วิ อุปสัคบท 

มีอรรถวา ตัด, ผลัดเปลี่ยน (วิจฺฉินฺทน) เรียกวา อุปสัคคปทัตถสังวรรณนา หรธาตุ กลาวอรรถวา คติ 

(ไป เปนไป ถึง บรรลุ รู ได) (อนฺวย) เรียกวา ธาตวัตถสังวรรณนา ไมใชอยูเพียงอิริยาบถใดอิริยาบถ

หนึ่งเพียงอยางเดียวเทานั้น (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

นเฬรุ นาม ยกฺโข 

ปุจิมนฺโทติ นิมฺพรุกฺโข 

มูลนฺติ สมีป.๔ 

ยักษ ชื่อวา นเฬรุ  

คําวา ปุจิมนฺโท ไดแก ตนสะเดา  

คําวา มูลํ ไดแก ท่ีใกล, โคน 

                                                           
๔ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๙๙. 



๒๓๐ 

 

คําวา ยกฺโข อธิบายใหรูวา นเฬรุ เปนชื่อของยักษ(อนฺวย) ไมใชเปนชื่อของตนไมเปนตน  

(พฺยติเรก) เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา นิมฺพรุกฺโข อธิบายใหรูวา ปุจิมนฺโท (ตนสะเดา) เปน

คําไวพจนของ นิมฺพรุกฺโข (ตนสะเดา) เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา หรือ ปริยายสังวรรณนา 

 คําวา สมีป อธิบายใหรูวา มูลํ มีอรรถวา ใกล (อนฺวย) ไมใชมีอรรถวา มูลเทพเปนตน (พฺยติเรก) 

เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

มหตาติ คุณมหตฺเตนป มหตา.  

สงฺขฺยามหตฺเตนป.๕ 

คําวา หมูใหญ (มหตา) ไดแก หมูใหญแมดวยความเปนสงฆหมูใหญดวยคุณ  

แมดวยความเปนสงฆหมูใหญดวยจํานวน 

คําวา มหตฺเตน ในคําวา คุณมหตฺเตนป อธิบายใหรูวา มหนฺต-ศัพทในคําวา มหตา กลาว

อรรถประเสริฐ(อุตฺตม) (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถวา บูชาและสมบัติเปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา 

นามปทัตถสังวรรณนา คําวา ตา ในมหตา เปนศัพทท่ีแปลงมาจาก นาวิภัตติ (อนฺวย) ไมใช ตา ตัทธิต-

ปจจัย (พฺยติเรก) เรียกวา วิภัตติปทสังวรรณนา คําวา คุณ ใน คําวา คุณมหตฺเตนป อธิบายใหรูวา 

มหตฺต-ศัพท กลาวอรรถวา ประเสริฐโดยคุณ (คุณมหตฺต) (อนฺวย) ไมใช ชาติมหตฺต (ประเสริฐโดย

ชาติ) ปฺุมหตฺต (ประเสริฐโดยบุญ) (พฺยติเรก) เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา คําวา ป-ศัพท ไมใช

กลาวอรรถวา ประเสริฐ (อุตฺตมตฺถ) เทานั้น แตยังกลาวอรรถวา มาก (ปจุรตฺถ) ดวย เรียกวา ภาวัตถ-

สังวรรณนา คําวา สงฺขยา อธิบายใหรูวา กลาวอรรถ สงฺขยามหตฺต (มากโดยจํานวน) (อนฺวย) ไมใช 

รตฺตฺูมหตฺต (มากโดยความเปนผูรูราตรีนาน) เปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

คําวา ป-ศัพทไมไดกลาวอรรถประเสริฐ (อุตฺตมตฺถ) เพียงอยางเดียว (อนฺวย) แตยังกลาวอรรถมาก 

(ปจุรตฺถ) ดวย (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

ภิกฺขูนํ สงฺเฆน ภิกฺขุสงฺเฆน ทิฏสีลสามฺสงฺขาตสงฺฆาเตน สมณคเณนาติ อตฺโถ. 

สทฺธินฺติ เอกโต.๖ 

ดวยหมูแหงภิกษุท้ังหลาย ชื่อวา ดวยภิกษุสงฆ อธิบายวา ดวยหมูพระภิกษุท่ีคบหากัน 

โดยคุณกลาว คือ ความเปนผูมีทิฏฐิและศีลเสมอเหมือนกัน 

คําวา สทฺธึ (กับ) ไดแก พรอมกัน, รวมกัน 

                                                           
๕  วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๑. 
๖  วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๑ 



๒๓๑ 

 

คําวา ภิกฺขูนํ สงฺเฆน (ดวยหมูแหงภิกษุ) อธิบายใหรูวา ภิกฺขุสงฺฆ ตองวิเคราะหเปน 

ฉัฏฐีตัปปุริสสมาสวา ภิกฺขูนํ สงฺโฆ ภิกฺขุสงฺโฆ (อนฺวย) ไมใชวิเคราะหเปนทุติยาตัปปุริสสมาสเปนตน 

(พฺยติเรก) เรียกวา สมาสปทัตถสังวรรณนา 

คําวา ทิฏสีลสามฺสงฺขาตสงฺฆาเตน อธิบายใหรูวา สงฺฆบท ตองวิเคราะหวา ทิฏสีล-

สามฺเน สํหนียเตติ สํโฆ (สํ + หน + ร) สมาสปทัตถสังวรรณนา ร ปจจัย กลาวอรรถกรรม เรียกวา 

ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา แปลง หน ธาตุ เปน ฆ เรียกวา ธาตุปทสังวรรณนา คําวา สมณคเณน (ดวย

หมูพระ) อธิบายใหรูวา ภิกฺขุสงฺฆ หมายถึง หมูพระสงฆ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา คําวา เอกโต 

(รวมกัน, พรอมกัน) อธิบายใหรูวา สทฺธึ นิบาต กลาวอรรถวา รวมกัน,พรอมกัน เรียกวา นิปาตปทัตถ-

สังวรรณนา 

ปฺจมตฺเตหิ ภิกฺขุสเตหีติ ปฺจ มตฺตา เอเตสนฺติ ปฺจมตฺตานิ. 

มตฺตาติ ปมาณํ วุจฺจติ.  

ภิกฺขูนํ สตานิ ภิกฺขุสตานิ,  

เตหิ ปฺจมตฺเตหิ ภิกฺขุสเตหิ.๗ 

คําวา ภิกษุสงฆ จํานวน ๕๐๐ รูป ไดแก มีจํานวน ๕ ๐๐ เพราะวิเคราะหวา มีประมาณ 

๕๐๐ รูป  

ประมาณ เรียกวา มัตตะ 

รอยแหงภิกษุท้ังหลาย ชื่อวา ภิกษุ ๑๐๐ รูป  

ดวยภิกษุประมาณ ๕๐๐ รูปเหลานั้น 

คําวา ปฺจ มตฺตา เอเตสนฺติ ปฺจมตฺตานิ อธิบายใหรูวา ปฺจ กับ มตฺต ตองวิเคราะห

เปน จตุตถีพหุพพีหิสมาส (อนฺวย) ไมใชวิเคราะหเปนตติยาพหุพพีหิสมาสเปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา 

สมาสปทัตถสังวรรณนา หรือ นามปทัตถสังวรรณนา คําวา ปมาณํ วุจฺจติ อธิบายใหรูวา มตฺต-ศัพท 

กลาวอรรถวา ประมาณ,จํานวน (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถวา อิสฺสริย (ความเปนใหญ) เปนตน  

(พฺยติเรก) เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา คําวา ภิกฺขูนํ สตานิ อธิบายใหรูวา ภิกฺขุสตานิ ตอง

วิเคราะหเปนฉัฏฐีตัปปุริสสมาส (อนฺวย) ไมใชวิเคราะหเปนทุติยาตัปปุริสสมาส เรียกวา สมาสปทัตถ- 

สังวรรณนา คําวา เตหิ ปฺจมตฺเตหิ ภิกฺขุสเตหิ อธิบายใหรูวา ภิกฺขุสเตหิ เปนตติยาวิภัตตยันตบท  

(บทท่ีลงตติยาวิภัตติทาย) (อนฺวย) ไมใชเปนปฐมาวิภัตตยันตบท (บทท่ีลงปฐมาวิภัตติทาย) เปนตน  

(พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา และวิภัตติปทสังวรรณนา 

                                                           
๗ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๑. 



๒๓๒ 

 

อสฺโสสิ โข เวรฺโช พฺราหฺมโณติ อสฺโสสีติ สุณิ อุปลภิ โสตทฺวารสมฺปตฺตวจน- 

นิคฺโฆสานุสาเรน อฺาสิ.๘ 

คําวา อสฺโสสิ ในคํานี้วา เวรัญชพราหมณไดยิน ไดแก ไดยินแลว คือไดรับ (เสียง)ไดรู 

(เสียง) โดยมโนทวารวิถี (ทางใจ) ท่ีคลอยตามเสียงถอยคําท่ีมาถึง โสตทวาร (ทางห)ู 

คําวา สุณิ อธิบายใหรูวา อสฺโสสิ มาจาก สุ ธาตุ อี อัชชัตตนีวิภัตติ อ อาคม และ ส อาคม

(อนฺวย) ไมใช อส ธาตุ สิ วิภัตติ (พฺยติเรก) เรียกวา ธาตวัตถสังวรรณนา ทุติยวิภัตติปทสังวรรณนา  

คําวา อุปลภิ อธิบายใหรูวา ไดยิน (สุณิ) หมายถึงไดรับเสียงนั่นเอง เรียกวา อธิปปายัตถ-สังวรรณนา 

อีกนัยหนึ่ง อธิบายใหรูวา สุ ธาตุ กลาวอรรถวา ได (อุปลภน) (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถวา ไหล (ปสวน) 

เบียดเบียน (หึสน) เปนตน เรียกวา อธิปปายัตถสังวรรณนา คําวา อฺาสิ อธิบายใหรูวา คําวา ได 

หมายถึง รูนั่นเอง (อนฺวย) ไมใชเหมือนไดสิ่งของสิ่งใด สิ่งหนึ่ง (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

อีกนัยหนึ่ง ลภ ธาตุ กลาวอรรถวา รู (าณ) เรียกวา ธาตวัตถสังวรรณนา คําวา โสตทฺวารสมฺปตฺต- 

วจนนิคฺโฆสานุสาเรน อธิบายใหรูวา คําวา รู หมายถึง ไดรับรูเสียง ท่ีมาถึงโสตทวาร (ทางหู) (อนฺวย) 

ไมใช รูทางมโนทวาร (ทางใจ) (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

โขติ ปทปูรณมตฺเต อวธารณตฺเถ วา นิปาโต.๙ 

คําวา โข เปนนิบาต ลงในอรรถวา ทําบทใหเต็ม, ประดับบท หรือ การหาม 

คําวา นิปาโต อธิบายใหรูวา โข ศัพท เปนนิบาต (อนฺวย) ไมใช เปน อุปสัคบทเปนตน  

(พฺยติเรก) เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา คําวา ปทปูรณมตฺเต อธิบายใหรูวา โข ศัพทเปนนิบาตเพียง

ประดับบทใหสละสลวยเทานั้น (ปทาลังการ) (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถวา สาตถกะ (มีความหมาย)  

(พฺยติเรก) เรียกวา นิปาตปทัตถ-สังวรรณนา  คําวา วา เปลี่ยนอรรถ คือ เปลี่ยนจากอรรถวา ปท

ปูรณะ (ประดับบท) เปนอรรถวา อวธารณ (หาม) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา อวธารณตฺเถ 

อธิบายใหรูวา โข ศัพท กลาวอรรถวา หาม (อวธาณ) (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถ วา ติเตียน (ครห) เปน

ตน (พฺยติเรก) นิปาตปทัตถสังวรรณนา 

เวรฺชายํ ชาโต. 

เวรฺชายํ ภโว. 

เวรฺชา วา อสฺส นิวาโสติ เวรฺโช. 

มาตาปตูหิ กตนามวเสน ปนาย ํ“อุทโยติ วุจฺจติ.๑๐ 

                                                           
๘ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๑. 
๙ วิ.มหา.อ. (บาลี) ๑/๑/๑๐๑. 
๑๐ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๑. 



๒๓๓ 

 

ชื่อวา เวรัญชะ ชาวเมืองเวรัญชา เพราะอรรถวา เกิดในเมืองเวรัญชา  

มี/อยูในเมืองเวรัญชา หรือมีท่ีอยูคือเมืองเวรัญชา  

สวน พราหมณนี้ เรียกวา อุทัย ดวยอํานาจชื่อท่ีมารดาบิดาตั้งให 

คําวา เวรฺชายํ ชาโต อธิบายใหรูวา ณ ปจจัยใน เวรฺชา กลาวอรรถวา เกิด (ชาต) 

(อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถ อัสสัตถิตัทธิตเปนตน คําวา เวรฺชายํ ภโว อธิบายใหรูวา ณ ปจจัย กลาว

อรรถวา มี/เกิด/อยู (ภว) คําวา เวรฺชา วา อสฺส นิวาโส อธิบายใหรูวา ณ ปจจัย กลาวอรรถวา  

ท่ีอยูอาศัย (นิวาส) เรียกวา ตัทธิตปจจยัตถสังวรรณนา คําวา มาตาปตูหิ ...วุจฺจติ อธิบายใหรูวา ชื่อวา 

อุทัย เปน รูฬหีนาม (อนฺวย) (ชื่อท่ีตั้งตามใจชอบ) ไมใช อันวัตถนาม (ชื่อท่ีตั้งตรงกับความหมาย) 

เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

พฺรหฺมํ อณตีติ พฺราหฺมโณ.  

มนฺเต สชฺฌายตีติ อตฺโถ.  

อิทเมว หิ ชาติพฺราหฺมณานํ นิรุตฺติวจนํ. 

อริยา ปน พาหิตปาปตฺตา “พฺราหฺมณาติ วุจฺจนฺติ.๑๑ 

ชื่อวา พราหมณ เพราะอรรถวา สาธยายมนต 

อธิบายวา สาธยายมนตท้ังหลาย 

จริงอยู คํานี้เทานั้น เปนคําวิเคราะหของพวกพราหมณโดยชาติ 

สวนพระอริยะเจาท้ังหลาย เรียกวา พราหมณ เพราะลอยบาปไดแลว 

คําวา พฺรหฺมํ อณติ อธิบายใหรูวา พฺราหฺมโณ มากจาก พฺรหฺม บทหนา อณ ธาตุ อ ปจจัย 

(อนฺวย) ไมใช มาจาก พฺรหม ธาตุ ยุ ปจจัย (พฺยติเรก) เรียกวา ทุติยธาตุปทสังวรรณนา อ ปจจัยลง

ในกัตตุสาธนะ เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา ตองแสดงวิเคราะหเปนทุติยาตัปปุริสสมาสวา  

พฺรหฺมํ อณตีติ พฺราหฺมโณ (ชื่อวา พราหมณ เพราะอรรถวา สาธยายมนต) เรียกวา อภิธานัตถ- 

สังวรรณนา อิติ ศัพทใน อณตีติ เปนศัพทแสดงเหตุของคําวา พฺรหฺมโณ ชื่อวา พราหมณ เพราะเหตุนี้ 

(วจนเหตุโชตกะ) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา มนฺเต อธิบายใหรูวา พฺรหฺม กลาวอรรถวา คัมภีร

เวท และคัมภีรนั้นก็มีจํานวนมาก (อนฺวย) ไมใช กลาวอรรถวา ประเสริฐ (เสฏ)เปนตน (พฺยติเรก) 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา และภาวัตถสังวรรณนา คําวา สชฺฌายติ อธิบายใหรูวา อณ ธาตุ กลาว

อรรถวา สาธยาย (สทฺท) (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถวา เปนไป ถึง บรรลุ รู (คติ) เรียกวา ธาตวัตถ- 

สังวรรณนา คําวา อิติ อตฺโถ แสดงวา พฺรหฺมํ อณติ มีความหมายอยางนี้ คือ สาธยายคัมภีรเวท 

เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

                                                           
๑๑ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๒. 



๒๓๔ 

 

คําวา อิทเมว...นิรุตฺติวจนํ อธิบายใหรูวา เปนวิเคราะหท่ีมุงแสดงถึง ชาติพราหมณ 

(อนฺวย) ไมใชวิเคราะหท่ีมุงแสดงถึงวิสุทธิพราหมณ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา หรือ อธิปปายัตถ

สังวรรณนาคําวา อริยา...วุจฺจนฺติ อธิบายใหรูวา วิสุทธิพราหมณนั้น ชื่อวา พราหมณ เพราะลอยบาป 

ไปหมดสิ้นแลว (ละบาปไดหมดสิ้นแลว) และตองวิเคราะหเปนกัตตุสาธนะวา ปาปานิ พาธยึสูติ  

พฺราหฺมณา ชื่อวา พราหมณ เพราะลอยบาปแลว (อนฺวย) ไมใชชื่อวา พราหมณ เพราะสาธยายคัมภีร

เวท (พฺยติเรก) เรียกวา ทุติยธาตุปทสังวรรณนา ทุติยธาตวัตถสังวรรณนา  

อีกนัยหนึ่ง วิเคราะหเปนตติยาพหุพพีหิสมาสวา พหิตานิ อณานิ เอเตหีติ พฺราหฺมณา  

ชื่อวา พราหมณ เพราะอรรถวา ผูมีบาปท่ีตนลอยแลว เรียกวา สมาสปทัตถสังวรรณนา อณ หมายถึง

บาป บทตั้งคือ พฺราหฺมณา หมายถึงวิสุทธิพราหมณ เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา (อปเรวาท) 

สมิตปาปตฺตา สมโณติ เวทิตพฺโพ. 

เตนสฺส ยถาภุจฺจคุณาธิคตเมตํ นามํ ยทิทํ สมโณติ.๑๒ 

พึงทราบวา สมณะ เพราะยังบาปใหสงบแลว 

เพราะเหตุนั้น พระนามวา สมณะ ของพระผูมีพระภาคพระองคนั้น เปนพระนามท่ีไดตาม 

พระคุณท่ีเปนจริง 

คําวา สมิตปาปตฺตา อธิบายใหรูวา สมโณ มาจาก สมุ ธาตุ ยุ ปจจัย เรียกวา ทุติยธาตุปท-

สังวรรณนา และ ยุ ปจจัยลงในอรรถกัตตุสาธนะ เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา ตองวิเคราะห

เปนกัตตุสาธนะวา ปาเป สเมตีติ สมโณ (ปาป + สมุ + เณ + ยุ) ชื่อวา สมณะ เพราะยังบาปใหสงบ 

เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา สมณะ หมายถึงพระพุทธเจา เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา อีกนัย

หนึ่ง สมณ ตองวิเคราะหเปนตติยาพหุพพีหิสมาสวา สมิตํ อณํ เยนาติ สมโณ ชื่อวา สมณะ เพราะเปน

ผูมีบาปอันตนใหสงบแลว เรียกวา สมาสปทัตถสังวรรณนา (อปเรวาท) คําวา เตนสฺส...ยทิทํ สมโณติ 

อธิบายใหรูวา สมณะ เปนพระนามของพระพุทธเจา ชื่อวา อันวัตถนาม เพราะไดโดยพระคุณตาม

ความเปนจริง (อนฺวย) ไมใช รุฬหีนาม(ชื่อท่ีตั้งตามใจชอบ) (พฺยติเรก) เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา 

หรือ ภาวัตถสังวรรณนา 

ขลูติ อนุสฺสวนตฺเถ นิปาโต. 

โภติ พฺราหฺมณชาติกานํ ชาติสมุทาคตํ อาลปนมตฺตํ. 

โคตโมติ ภควนฺตํ โคตฺตวเสน ปริกิตฺเตติ.๑๓ 

คําวา ขลุ เปนนิบาตบท มีความหมายวา ไดยินมา 

                                                           
๑๒ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๒. 
๑๓ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๒. 



๒๓๕ 

 

คําวา โภ (ทาน) เปนเพียงอาลปนบทท่ีมาจากชาติของชนผูมีชาติพราหมณ 

ทานเรียก พระพุทธเจาดวยอํานาจพระโคตร ดวยคําวา พระโคดม 

คําวา นิปาโต อธิบายใหรูวา ขลุ เปนนิบาตบท (อนฺวย) ไมใช อุปสัคบทเปนตน (พฺยติเรก) 

เรียกวา นิปาตปทสังวรรณนา คําวา อนุสฺสวนตฺเถ อธิบายใหรูวา ขลุนิบาต กลาวอรรถวา ไดยินมาวา 

(อนุสฺสวน) (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถวา ปฏิเสธ (ปฏิเสธ) เปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา นิปาตปทัตถ-

สังวรรณนา 

คําวา โภติ...อาลปนมตฺตํ อธิบายใหรูวา โภ เปนเพียงอาลปนบท (คํารองเรียก) ดวยความ

รัก ตามประเพณีชนชาติพราหมณ (อนฺวย) ไมใชเปนคํารองเรียกดวยความเคารพ (พฺยติเรก) นามปท-

สังวรรณนา และ ภาวัตถสังวรรณนา คําวา ภควนฺตํ อธิบายใหรูวา โคตม-ศัพท หมายถึง พระพุทธเจา 

(อนฺวย) ไมใช หมายถึง พระเจา สุทโททนะเปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา  คําวา 

โคตโมติ...ปริกิตฺเตติ อธิบายความใหรูวา เรียกพระพุทธเจาวา “พระโคดม” โดยพระโคตร เรียกวา  

ภาวัตถสังวรรณนา 

สกฺยปุตฺโตติ อิทํ ปน ภควโต อุจฺจากุลปริทีปนํ. 

สกฺยกุลา ปพฺพชิโตติ สทฺธาปพฺพชิตภาวปริทีปนํ.๑๔ 

ก็คําวา สกฺยปุตฺโต (สักยบุตร) นี้ เปน คําแสดงถึงพระตระกูลท่ีสูงของพระผูมีพระภาค 

คําวา สกฺยกุลา ปพฺพชิโต (ทรงผนวชจากสักยตระกูล) เปนคําแสดงวา ทรงผนวช ดวย

พระศรัทธา 

คําวา สกฺยปุตฺโตติ...อุจฺจากุลปริทีปนํ อธิบายใหรูวา สักยตระกูลเปนตระกูลสูงตระกูล 

ประเสริฐของพระพุทธเจา เปนผูทรงประเสริฐโดยตระกูล เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา และ เนยยัตถ-

สังวรรณนา คําวา สกฺยกุลา...สทฺธาปพฺพชิตภาวปริทีปนํ อธิบายใหรูวา พระพุทธเจาทรงผนวชดวย  

พระศรัทธา (อนฺวย) ไมใชผนวชเพราะภัยตาง ๆ (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา และเนยยัตถ- 

สังวรรณนา 

ตํ โข ปนาติ อิตฺถมฺภูตาขฺยานตฺเถ อุปโยควจนํ. 

ตสฺส โข ปน โภโต โคตมสฺสาติ อตฺโถ.๑๕ 

คําวา ตํ โข ปน เปนทุติยาวิภัตติลงในอรรถอิตถัมภูตาขยานะ 

อธิบายวา ของทานพระโคดมพระองคนั้น 

                                                           
๑๔ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๒. 
๑๕ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๒. 



๒๓๖ 

 

คําวา อุปโยควจนํ อธิบายใหรูวา ตํ โข ปน เปนตน เปนทุติยาวิภัตตยันตบท [บทท่ีลงทุติ

ยาวิภัตติ] (อนฺวย) ไมใช ปฐมาวิภัตตยันตบท [บทท่ีลงปฐมาวิภัตติ] (พฺยติเรก) เรียกวา วิภัตติปท- 

สังวรรณนา คําวา อิตฺถมฺภูตาขฺยานตฺเถ อธิบายใหรูวา ทุติยาวิภัตติลงในอรรถ อิตถัมภูตาขยานะ 

เพราะ ประกอบดวย อภิ ศัพท (อนฺวย) ไมใช ลงทุติยาวิภัตติในอรรถ กรรม (พฺยติเรก) เรียกวา  

วิภัตตยัตถสังวรรณนา 

คําวา ตสฺส...โคตมสฺสาติ อตฺโถ อธิบายใหรูวา ถึงแมจะกลาววา อิตฺถมฺภูตาขฺยานตฺเถ  

(ลงทุติยาวิภัตติในอรรถท่ีกลาวถึงผูถึงอาการพิเศษ) แตก็ตองแปลเปนฉัฏฐีวา ของทานสมณโคดมนั้น 

เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา และ วิภัตตยัตถสังวรรณนา 

อยํ ปกาโร อิตฺถํ อาการพิเศษนี้ ชื่อวา อิตถะ คุณคือพระกิตติศัพทท่ีแผไปอันพิเศษกวา 

เสียงธรรมดา อิตฺถํ ภูโต (ปตฺโต) อิตฺถมฺภูโต กิตติศัพทท่ีถึงคุณอันพิเศษคือท่ีแผข้ึนไป (จนถึงพรหมโลก) 

ชื่อวา อิตถัมภูตะ กิตติศัพทนั้น เปนกิตติศัพทของใคร ตองแสดงเจาของ กิตติศัพท คือ กิตติศัพท + 

ของทานพระโคดม อรรถวา ทานพระโคดม เปนอรรถท่ีแสดงกิตติศัพทท่ีถึงอาการพิเศษ คือ แผข้ึนไป

ให ปรากฏ ชื่อวา อิตถัมภูตาขยานะ ทานพระสมณโคดมกับกิตติศัพท สัมพันธกันโดยความเปน สามี  

(เจาของ) และ สํ (สิ่งของ) ชื่อวา อิตถัมภูตาขยานะโดยฐานูปจารนัย [โดยออม] 

กลฺยาโณติ กลฺยาณคุณสมนฺนาคโต. 

เสฏโติ วุตฺตํ โหติ.๑๖ 

คําวา อันงาม (กลฺยาโณ) ไดแก ประกอบดวยคุณอันงาม 

อธิบายวา ประเสริฐ 

คําวา กลฺยาโณติ กลฺยาณคุณสมนฺนาคโต อธิบายใหรูวา กลฺยาณ-ศัพทกลาวอรรถวา  

คุณอันงาม (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถ จํานวน (สังขยา) เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา และ ภาวัตถ-

สังวรรณนา อีกนัยหนึ่ง กลฺยาณคุณ อธิบายใหรูวา กลฺยาณ กลาวอรรถ ภทฺท (งาม) หรือ คุณนาม 

เรียกวา นามปทัตถสังวรรณนา คําวา สมนฺนาคโต อธิบายใหรูวา กลฺยาโณ ตองวิเคราะหเปนอัสสัตถิ

ตัทธิตวา กลฺยาโณ อสฺส อตฺถีติ กลฺยาโณ (มีคุณอันงาม เพราะมีคุณท่ีงดงาม) (กลฺยาณ + ณ) เรียกวา 

ปจจยัตถสังวรรณนา คําวา เสฏโติ วุตฺตํ โหติ อธิบายใหรูวา กลฺยาณ เปนคําไวพจนของ เสฏ 

(ประเสริฐ) และ กิตติ-ศัพท อาศัยคุณอันงาม (กลฺยาณคุณ) เรียกวา ปริยายสังวรรณนา และ ภาวัตถ-

สังวรรณนา อีกนัยหนึ่ง อธิบายใหรูวา กลฺยาณ-ศัพท กลาวอรรถวา ประเสริฐ (เสฏ) (อนฺวย) ไมใช

กลาวอรรถวา จํานวน (สงฺขยา) (พฺยติเรก) เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

 

                                                           
๑๖ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๒. 



๒๓๗ 

 

กิตฺติสทฺโทติ กิตฺติ เอว, ถุติโฆโส วา.๑๗  

คําวา กิตฺติสทฺโท ไดแก พระเกียรตินั่นเอง หรือ เสียงสรรเสริญ 

คําวา กิตฺติเอว อธิบายใหรูวา กิตฺติ กับ สทฺท มีความหมายเดียวกัน เปนคําไวพจนของ  

กิตฺติสทฺโท เรียกวา ปริยายสังวรรณนา และ อภิเธยยัตถสังวรรณนา  

 อีกนัยหนึ่ง คําวา กิตฺติเอว อธิบายใหรูวา สัททศัพทท่ีถูกกระทําใหพิเศษดวยกิตติศัพท 

(เสียงสรรเสริญ) (อนฺวย) ไมใชสัททสามัญ (เสียงท่ัวไป) และตองวิเคราะหเปนสัมภาวนากัมมธารย-

สมาสวา กิตฺติภูโต สทฺโท กิตฺติสทฺโท (เสียงสรรเสริญ) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา และ สมาสปทัตถ-

สังวรรณนา (วิมติ) อีกนัยหนึ่ง อธิบายใหรูวา กิตฺติ กับ สทฺท ตองวิเคราะหเปนตัพภาววุตติกัมมธารย-

สมาสวา กิตฺติเอว สทฺโท กิตฺติสทฺโท (เสียงสรรเสริญ) เรียกวา สมาสปทัตถสังวรรณนา (นิสสยคัณฐิ)  

วา ศัพท แสดงการเปลี่ยนอรรถใหม (นยันตรโชตกะ) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา ถุติโฆโส 

อธิบายใหรูวา กิตติ-ศัพท เปนคําไวพจนของ ถุติ สทฺท-ศัพทเปนคําไวพจนของ โฆส-ศัพท เรียกวา 

ปริยายสังวรรณนา และอภิเธยยัตถสังวรรณนา และตองวิเคราะหเปนตติยาตัปปุริสสมาสวา กิตฺติ-

วเสน ปวตฺโต สทฺโท กิตฺติสทฺโท (เสียงท่ีเปนไปดวยอํานาจการสรรเสริญ=เสียงสรรเสริญ) เรียกวา 

สมาสปทัตถสังวรรณนาหรือ อภิธานัตถสังวรรณนา (สารตฺถ) อีกนัยหนึ่ง อธิบายใหรูวา กิตฺติ-ศัพท 

กลาวอรรถวา ถุติ (สรรเสริญ) และตองวิเคราะหเปนตติยาตัปปุริสสมาสวา กิตฺติยา ปกาสโก สทฺโท 

กิตฺติสทฺโท (เสียงท่ีแสดงดวยการสรรเสริญ) เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา และสมาสปทัตถ- 

สังวรรณนา (วิมติ) อีกนัยหนึ่ง คําวา กิตฺติ เอว อธิบายใหรูวา กิตฺติสทฺโท ตองวิเคราะหเปนกัมมธารย-

สมาสวา กิตฺติ จ สา สทฺโท จาติ กิตฺติสทฺโท (เสียงสรรเสริญ) เรียกวา สมาสปทัตถสังวรรณนา 

อิติป โส ภควาติอาทีสุ ปน อยํ ตาว โยชนา โส ภควา อิติป อรหํ, อิติป สมฺมาสมฺพุทฺโธ ...  

อิติป ภควาติ. 

อิมินา จ อิมินา จ การเณนาติ วุตฺตํ โหติ.๑๘ 

ก็ในปาฐะวา อิติป โส ภควา เปนตน จะแปลดังตอไปนี้กอน (จากปทัตถะ แปล

ความหมายของบท) พระผูมีพระภาคพระองคนั้น พระนามวา ผูไกลจากกิเลส แมเพราะเหตุนี้ ๆ  

พระนามวา ผูตรัสรู ชอบดวยพระองคเอง แมเพราะเหตุนี้ ๆ ... พระนามวา ผูมีโชค แมเพราะเหตุนี้ ๆ 

อธิบายวา เพราะเหตุนี้และเหตุนี้ 

คําวา อิติป...อิติป ภควาติ อธิบายใหรูวา อิติป นิบาตบท ในคําวา อิติป โส ภควา เปนตน 

ตองแปลประกอบกับทุกๆ บท เริ่มตั้งแต อรหํ สมฺมาสมฺพุทฺโธ เปนตนไป (อนฺวย) ไมใชแปลประกอบ

เฉพาะ อรหํ เพียงบทเดียว (พฺยติเรก) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา และสัมพันธสังวรรณนา คําวา  
                                                           

๑๗ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๒. 
๑๘ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๒.  



๒๓๘ 

 

อิมินา อธิบายใหรูวา อิติ ศัพทกลาวอรรถวา ใกล (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถวา ไกล (พฺยติเรก) หลัง อิติ 

ศัพท ลง นาวิภัตติแลวลบ นาวิภัตติ (อนฺวย) ไมใช ลงปฐมาวิภัตติ (พฺยติเรก) เรียกวา นิปาตปทัตถ-

สังวรรณนาและวิภัตติปทสังวรรณนา 

คําวา จ อธิบายใหรูวา อป ศัพทกลาวอรรถ รวบรวม แปลวา ดวย, แปลวา และ  

(สัมปณฑนะ) (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถ ยกยอง (สัมภาวนา) เปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา นิปาตปทัตถ-

สังวรรณนา คําวา การเณน อธิบายใหรูวา อิติ ศัพท กลาวอรรถ เหตุ (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถ เหมือน 

(ปการ) เปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา คําวา อิมินา จ อิมินา จ อธิบายใหรูวา 

อรหํ เปนตน อาศัยพระคุณเฉพาะ ๆ ตน มากมายเกิดข้ึน เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา อีกนัยหนึ่ง  

คําวา อิมินา จ อิมินา จ อธิบายใหรูวา อิติ ศัพทไดแผเขาไปในพระคุณ ๙ ประการ มี อรหํ เปนตน 

เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา (คัณฐิ) คําวา อิติป...อิติป ภควาติ ท้ังหมด แสดงใจความ (ปณฑัตถะ)ใน

คําวา อิติป โส ภควา เปนตนวา พระผูมีพระภาค พระนามวา ผูไกลจากกิเลส เพราะเหตุนี้ๆ พระนาม

วา ผูตรัสรูชอบดวย พระองคเอง เพราะเหตุนี้ ๆ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

ตตฺถ อารกตฺตา, อรีนํ อรานฺจ หตตฺตา, ปจฺจยาทีนํ อรหตฺตา, ปาปกรเณ รหาภาวาติ  

อิเมหิ ตาว การเณห ิโส ภควา อรหนฺติ เวทิตพฺโพ.๑๙ 

พึงทราบวา พระผูมีพระภาคพระองคนั้น พระนามวา อรหันต (ผูไกลจากกิเลส) เพราะเหตุ

เหลานี้กอนวา เพราะไกลจากกิเลส เพราะกําจัดศัตรูแลวและหักซ่ีกํา (กิเลส)ไดแลว เพราะควรรับ

ปจจัย ๔ เปนตน และไมกระทําบาปแมในท่ีลับ 

คําวา อารกตฺตา อธิบายใหรูวา อรหํ บท มีความหมายวา หางไกล เรียกวา นามปทัตถ-

สังวรรณนา คําวา อรีนํ หตตฺตา อธิบายใหรูวา อรหํ บท มาจาก อริ บทหนา หน ธาตุ อนฺต ปจจัย 

และตอง วิเคราะหวา อรโย หนตีติ อรหํ (ชื่อวา ผูกําจัดศัตรู เพราะฆาศัตรูท้ังหลายได) เรียกวา  

อภิธานัตถสังวรรณนา และ ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา จ ศัพทใน อรานฺจ แสดงการเปลี่ยนอรรถอ่ืน 

คือ เปลี่ยนจากออรถไกล เปนอรรถกําจัด (นยันตรโชตกะ) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา อราน ํ

หตตฺตา อธิบายใหรูวา อรหํ บท มาจาก อร บทหนา หน ธาตุ อนฺตปจจัย และตอง วิเคราะหวา อเร 

หนตีติ อรหํ (ชื่อวา ผูกําจัดซ่ีกํา (กิเลส) เพราะหักซ่ีกําท้ังหลายได) เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา 

และ ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา  คําวา ปจฺจยาทีนํ อรหตฺตา (เพราะเปนผูควรรับปจจัยเปนตน) อธิบาย

ใหรูวา อรหํ บท มาจาก อรห ธาตุ อ ปจจัย เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา ตองมีกรรมของอรห

ธาตุวา ปจฺจยาทีนํ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา และตองวิเคราะหวา ปจฺจยาทโย อรหตีติ อรหํ (ชื่อวา 

ผูควรรับ เพราะสมควรรับปจจัย เปนตน) เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา คําวา ปาปกรเณ รหาภาวา 

(เพราะไมกระทําบาปแมในท่ีลับ) อธิบายใหรูวา อรหํ บท มาจาก น บท, รโห บท วิเคราะหเปน 
                                                           

๑๙ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๓. 



๒๓๙ 

 

นนิปาตบุพพบทพหุพพีหิสมาสวา นตฺถิ รโห เอตสฺสาติ อรหํ (ผูไมมีความลับ เพราะไมมีความลับ [ใน

การกระทําบาป]) เรียกวา สมาสปทัตถสังวรรณนา  น บท มีความหมายวา ไมมี (อภาว) เรียกวา  

นิปาตปทัตถสังวรรณนา และตองใส อาธาระของอรหาภาววา ปาปกรเณ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

คําวา อิติ อิเมหิ การเณหิ อธิบายใหรูวา พระผูมีพระภาค พระนามวา อรหะ  (ผูทรงควร

รับปจจัย) เพราะเหตุท้ังหลายท่ีกลาวมาแลวนี้ เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

คําวา ตาว แสดงวา มองหาขอความท่ีจะกลาวตอไป (วุจจมานาเปกขะ) เรียกวา ภาวัตถ-

สังวรรณนา คําวา โส ภควา อธิบายใหรูวา อรหํ หมายถึงพระผูมีพระภาค เรียกวา อภิเธยยัตถ- 

สังวรรณนา โส ภควา กับ อรหํ ตองสัมพันธเปน ตุลยัตถะ และลิงคัตถะ กัน เรียกวา สัมพันธ- 

สังวรรณนาและภาวัตถสังวรรณนา  

สมฺมา สามฺจ สพฺพธมฺมานํ พุทฺธตฺตา ปน สมฺมาสมฺพุทฺโธ.๒๐ 

สวนพระนามวา ผูตรัสรูชอบดวยพระองคเอง เพราะทรงรูธรรมท้ังปวงโดยชอบ (และ) 

ดวยพระองคเองเทานั้น 

คําวา สมฺมา สามฺจ อธิบายใหรูวา สมฺมา และ สํ บทหนา สํ ศัพทหมายถึง สยํ (ดวย

พระองค เอง) เรียกวา อุปสัคคปทัตถสังวรรณนา  จ ศัพทใน สามํ กลาวอรรถวา เอวัตถะ (เทานั้น) 

คือ ทรงรู (ธรรมท้ังปวง) ดวยพระองคเทานั้น เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา สพฺพธมฺมานํ อธิบาย

ใหรูวา กรรมของ พุธ ธาตุ ตองใส สพฺพธมฺเม เขามา เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนาและ ต ปจจัย กลาว

อรรถกัตตา เรียกวา เนยยัตถสังวรรณนา คําวา พุทฺธตฺตา อธิบายใหรูวา พุทฺโธ มาจาก พุธ ธาตุ  

ต ปจจัย  ต ปจจัยลงในอรรถกัตตุสาธนะ เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา ตองวิเคราะหเปนกัตตุ-

สาธนะวา พุชฺฌตีติ พุทฺโธ (พระนามวา ผูรู เพราะตรัสรูธรรมท้ังปวง) เรียกวา อภิธานัตถสังวรรณนา

คําวา ปน เปนปกขันตรโชตกะ (แสดงฝายอ่ืนนอกฝายหนา) เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

วิชฺชาหิ ปน จรเณน จ สมฺปนฺนตฺตา วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน.๒๑ 

สวนวา พระนามวา ผูทรงถึงพรอมดวยวิชชาและจรณะ เพราะประกอบดวยวิชชา  

และความประพฤติ 

คําวา วิชฺชาหิ อธิบายใหรูวา วิชชา หมายถึง วิชชา ๒ ประเภท คือ วิชชา ๓ และ วิชชา ๘ 

เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา จรเณน อธิบายใหรูวา จรณธรรม มีเพียงประเภทเดียว เรียกวา  

ภาวัตถสังวรรณนา คําวา จ อธิบายใหรูวา วิชฺชาและจรณ ตองวิเคราะหเปนทวันทสมาส วา วิชฺชา จ 

จรณํ จ วิชฺชาจรณํ เรียกวา สมาสปทัตถสังวรรณนา คําวา สมฺปนฺนตฺตา อธิบายใหรูวา สมฺปนฺโน มา

จาก สํ บทหนา ปท ธาตุ ต ปจจัย และ ต ปจจัย กลาวกัตตา เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา คําวา 
                                                           

๒๐ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๖. 
๒๑ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๗. 



๒๔๐ 

 

วิชฺชาหิ...วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน อธิบายใหรูวา ตองวิเคราะหเปนทวันทสมาส และตติยาตัปปุริสสมาสวา 

วิชฺชา จ จรณํ จ วิชฺชาจรณํ, วิชฺชาจรเณน สมฺปนฺโน วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน เรียกวา สมาสปทัตถ- 

สังวรรณนา หรือ อภิธานัตถสังวรรณนา 

โสภณคมนตฺตา สุนฺทรํ านํ คตตฺตา  

สมฺมาคตตฺตา สมฺมา  จ คทตฺตา สุคโต.๒๒ 

พระนามวา ผูเสด็จไปดี เพราะมีการเสด็จไปงาม, 

เสด็จไปสูท่ีดี ตรัสชอบ และทรงกลาวดี 

คําวา โสภณ ใน คําวา โสภณคมนตฺตา อธิบายใหรูวา สุ อุปสัค กลาวอรรถ งาม (โสภณ) 

(อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถ ท่ีดี (สุนฺทร)เปนตน (พฺยติเรก) เรียกวา อุปสัคคปทัตถสังวรรณนา คําวา คมน 

อธิบายใหรูวา คต มาจาก คมุ ธาตุ ต ปจจัย และต ปจจัยกลาวอรรถภาวะ (อนฺวย) ไมใช กลาวกัตตา

เปนตน (พฺยติเรก คือ ตรงกันขาม) เรียกวา ทุติยธาตุปทสังวรรณนา และทุติยปจจยัตถสังวรรณนา  

คําวา โสภณคมนตฺตา อธิบายใหรูวา สุคโต ตองวิเคราะหเปนฉัฏฐีพหุพพีหิสมาสวา โสภณํ คตํ ยสฺสาติ 

สุคโต (พระนามวา ผูทรงเสด็จไปงาม เพราะมีการเสด็จไปงาม) (อนฺวย) ไมใชวิเคราะหเปน ทุติยา- 

ตัปปุริสสมาสวา สุนฺทรํ านํ คโต สุคโต (ผูทรงเสด็จไปสูท่ีดี) (พฺยติเรก) เรียกสมาสปทัตถสังวรรณนา 

คําวา สุนฺทรํ อธิบายใหรูวา สุ ในสุคโต กลาวอรรถวา ดี (สุนฺทร) (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถวา งาม 

(โสภณ) (พฺยติเรก) เรียกวา อุปสัคคปทัตถสังวรรณนา คําวา านํ อธิบายใหรูวา สุ อุปสัคใน สุคโต 

หมายถึง ท่ีดี (สนฺทรํ านํ) เรียกวาอภิเธยยัตถสังวรรณนา และ ต ปจจัย ในคต กลาวอรรถกัตตา 

เรียกวา เนยยัตถสังวรรณนา  คําวา คตตฺตา อธิบายใหรูวา คโต มาจาก คมุ ธาตุ ต ปจจัยและ 

ตปจจยกลาวอรรถกัตตา เรียกวา ทุติยธาตุปทสังวรรณนาและทุติยปจจยัตถสังวรรณนา คําวา สุนฺทรํ 

านํ คตตฺตา อธิบายใหรูวา สุคโต ตองวิเคราะหเปนทุติยาตัปปุริสสมาสวา สุนฺทรํ านํ คโต สุคโต  

(ผูทรงเสด็จไปสูท่ีดี ชื่อวา สุคต คือ ผูเสด็จไปยังท่ีดี) เรียกวา สมาสปทัตถสังวรรณนา คําวา สมฺมา 

ในสมฺมาคตตฺตา อธิบายใหรูวา สุ อุปสัคบทกลาวอรรถวา ดี เรียกวา อุปสัคคปทัตถสังวรรณนา 

คําวา คตตฺตา หรือ อาคตตฺตา อธิบายใหรูวา คโต มาจาก คมุ ธาตุ ต ปจจัย และ ต 

ปจจัย กลาวอรรถกัตตา เรียกวา ทุติยธาตุปทสังวรรณนาและทุติยปจจยัตถสังวรรณนา คําวา  

สมฺมาคตตฺตา อธิบายใหรูวา สุคโต ตองวิเคราะหเปนกัมมธารยสมาสวา สมฺมา คโต สุคโต หรือ สมฺมา 

อาคโต สุคโต (ผูไปดี ชื่อวา สุคต) เรียกวา สมาสปทัตถสังวรรณนา คําวา คทตฺตา ในคําวา  

สมฺมาคตตฺตา อธิบายใหรูวา สุคโต มาจาก สุ บทหนา คท ธาตุ อ ปจจัยและอปจจัยนั้นกลาวอรรถ 

กัตตา เรียกวา ทุติยธาตุปทสังวรรณนา และทุติยปจจยัตถสังวรรณนา คําวา สมฺมาคตตฺตา อธิบายใหรู

วา สุคโต ตองวิเคราะหเปนกัมมธารยสมาสวา สมฺมา (สุฏุ) คทตีติ สุคโต (สุ + คท + อ) เม่ือควร

                                                           
๒๒ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๘. 



๒๔๑ 

 

กลาววา สุคโท แตทาน แปลง ท อักษร เปน ต อักษร สําเร็จรูป เปน สุคโต (ผูตรัสดี) เรียกวา 

อภิธานัตถสังวรรณนา และ ภาวัตถสังวรรณนา 

อีกนัยหนึ่ง อธิบายใหรูวา สุคโต วิเคราะหเปนฉัฏฐีพหุพพีหิสมาสวา คทนํ คโท (คท + อ)  

อ ปจจัยกลาวอรรถ ภาวะ, สุนฺทรํ คโท อสฺสาติ สุคโต, เม่ือควรกลาววา สุคโท แตทาน แปลง ท อักษร 

เปน ต อักษร สําเร็จรูป เปน สุคโต (ผูตรัสดีแลว) เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา สมาสปทัตถ-

สังวรรณนา และ ภาวัตถสังวรรณนา 

สพฺพถา วิทิตโลกตฺตา โลกวิทู.๒๓ 

ผูทรงรูแจงโลก เพราะทรงรูแจงโลกท้ังหมด 

คําวา สพฺพถา อธิบายใหรูวา ทรงรูโลกท้ังหมดท่ีควรรู เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา 

วิทิตโลกตฺตา (พหุพพีหิสมาส) อธิบายใหรูวา  กฺวิ ปจจัย อู อาคม ใน โลกวิทู กลาวอรรถกัตตาและ

ตองวิเคราะหเปนกัตตุสาธนะวา โลกํ อวทิ อฺาสีติ โลกวิทู (ผูทรงรูแจงโลก เพราะทรงรูโลก 

(ท้ังหมด) เรียกวา ทุติยปจจยัตถสังวรรณนา และสมาสปทัตถสังวรรณนา 

อตฺตโน ปน คุเณหิ วิสิฏตรสฺส กสฺสจิ อภาวา นตฺถิ เอตสฺส อุตฺตโรติ อนุตฺตโร.๒๔ 

ผูทรงประเสริฐสุด เพราะอรรถวา ผูไมมีผูประเสริฐยิ่งกวาตน เพราะไมมีผูใดผูหนึ่งท่ี

ประเสริฐพิเศษยิ่งกวาตนดวยคุณท้ังหลาย 

คําวา อตฺตโน ปน คุเณหิ วิสิฏตรสฺส กสฺสจิ อภาวา อธิบายใหรูวา พระผูมีพระภาค  

พระนามวา ผูทรงประเสริฐสุด เพราะไมมีผูใดประเสริฐยิ่งกวาดวยพระคุณท้ังหลายของพระองค 

เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา นตฺถิ เอตสฺส อุตฺตโรติ อนุตฺตโร อธิบายใหรูวา น นิบาตในคําวา 

อนุตฺตร กลาวอรรถวา ไมมี (อภาว) และตองวิเคราะหเปนนิปาตบุพพบทพหุพพีหิสมาสวา นตฺถิ 

เอตสฺส อุตฺตโรติ อนุตฺตโร เรียกวา นิปาตปทัตถสังวรรณนา และสมาสปทัตถสังวรรณนา 

ปุริสทมฺเม สาเรตีติ ปุริสทมฺมสารถิ  

ทเมต ิวิเนตีติ วุตฺตํ โหติ.๒๕  

พระนามวา ผูทรงสามารถฝกบุรุษผูสมควรฝกได เพราะอรรถวา ยังบุรุษผูควรฝกใหไป

ถึงจุดท่ีตนประสงค (สั่งสอน)  

อธิบายวา ยอมใหสงบ คือสั่งสอน 

                                                           
๒๓ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๐๙. 
๒๔ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๑๒. 
๒๕ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๑๓. 



๒๔๒ 

 

คําวา ปุริสทมฺเม อธิบายใหรูวา ปุริสทมฺม เปนทุติยันตบท (บทท่ีลงทุติยาวิภัตติทาย)  

และ ถิ ปจจัยในสารถิ กลาวอรรถกัตตา เรียกวา นามวิภัตติปทสังวรรณนา และเนยยัตถสังวรรณนา

คําวา สาเรติ อธิบายใหรูวา สารถิ มาจาก สร ธาตุ ถิ ปจจัย และ ถิ ปจจัยนั้นกลาว 

อรรถกัตตา เรียกวา ธาตุปทสังวรรณนา และทุติยปจจยัตถสังวรรณนา คําวา ทเมติ อธิบายใหรูวา  

สร ธาตุในสารถิ กลาวอรรถ ฝก (ทมน) (อนฺวย) ไมใชกลาวอรรถ ไมมีกําลัง (ทุพฺพลย) เปนตน  

(พฺยติเรก) เรียกวา ธาตวัตถสังวรรณนา คําวา วิเนตีติ วุตฺตํ โหติ อธิบายใหรูวา คําวา ทมน (การฝก) ก็

คือการสั่งสอนตามความเหมาะสม แกอุปนิสัยเวไนยสัตว เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา 

ทิฏธมฺมิกสมฺปรายิกปรมตฺเถหิ ยถารหํ อนุสาสตีติ สตฺถา. 

อปจ สตฺถา วิยาติ สตฺถา, ภควา สตฺถวาโห.๒๖ 

พระนามวา ครู เพราะสั่งสอน (สัตวโลก) ดวยประโยชนในโลกนี้, ประโยชนในโลกหนา 

และ ประโยชนท่ีประเสริฐสุด (คือพระนิพาน) ตามสมควร  

อีกนัยหนึ่ง ชื่อวา ผูดุจพอคา เพราะเหมือนพอคา ไดแก พระผูมีพระภาค คือ หัวหนา

พอคา 

คําวา อนุสาสติ อธิบายใหรูวา สตฺถา มาจาก สาส ธาตุ รตฺถุ ปจจัย และรตฺถุ ปจจัยนั้น

กลาวอรรถ กัตตา วิเคราะหวา สาสตีติ สตฺถุ [สาส + รตฺถุ ผูสอน] เรียกวา ทุติยธาตุปทสังวรรณนา 

และทุติยปจจยัตถสังวรรณนา คําวา ทิฏธมฺมิกสมฺปรายิกปรมตฺเถหิ ยถารหํ อธิบายใหรูวา ทรงสั่ง

สอนสัตวโลกดวยประโยชน ในโลกนี้, ประโยชนในโลกหนาและประโยชนท่ีประเสริฐสุด คือ มรรค ผล 

นิพพาน ตามสมควร เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา คําวา อปจ แสดงการเปลี่ยนอรรถใหม (นยนฺตร-

โชตก) คือ เปลี่ยนจากความหมายวา ครู เปน ความหมายใหมคือ หัวหนาพอคา เรียกวา ภาวัตถ- 

สังวรรณนา คําวา สตฺถา วิย อธิบายใหรูวา ณ ปจจัย ในสตฺถา [สตฺถ + ณ] ลงในอรรถ อุปมา (เหมือน, 

ดุจ) เรียกวา ปจจยัตถสังวรรณนา คําวา สตฺถา สตฺถวาโห อธิบายใหรูวา สตฺถา หมายถึง พระผูมีพระ

ภาคผูดุจหัวหนาพอคา เรียกวา อภิเธยยัตถสังวรรณนา 

เทวมนุสฺสานนฺติ เทวานฺจ มนุสฺสานฺจ อุกฺกฏปริจฺเฉทวเสเนตํ วุตฺตํ, ภพฺพปุคฺคล- 

ปริจฺเฉทวเสน จ.๒๗ 

คําวา เทวมนุสฺสานํ ไดแก (ครู) ของเทวดาและมนุษยท้ังหลาย คํานี้ทานกลาวดวยอํานาจ 

การกําหนดสัตวผูประเสริฐและดวยอํานาจการกําหนดบุคคลผูควรบรรลุสัจธรรม 

                                                           
๒๖ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๑๓. 
๒๗ วิ.มหา.อ. (บาล)ี ๑/๑/๑๑๔. 



๒๔๓ 

 

จ สองศัพท อธิบายใหรูวา เทว กับ มนุสฺส ตองวิเคราะหเปนทวันทสมาสวา เทวา จ  

มนุสฺสา จ เทวมนุสฺสา (เทวดาและมนุษยท้ังหลาย ชื่อวา เทพและมนุษย) เรียกวา สมาสปทัตถ- 

สังวรรณนา คําวา อุกฺกฏปริจฺเฉทวเสเนตํ วุตฺตํ, ภพฺพปุคฺคลปริจฺเฉทวเสน จ อธิบายใหรูวา คําวา  

เทวมนุสฺสานํ แสดงถึงสัตวผูประเสริฐและบุคคลผูควรบรรลุสัจธรรม เรียกวา ภาวัตถสังวรรณนา. 

การรูความประสงคของพระอรรถกถาจารยและพระฎีกาจารยในการอธิบายความของบท

พระบาลีนั้น ทําใหเขาใจพระธรรมคําสอนของพระพุทธเจาอยางชัดเจน 

สรุป การศึกษาวิธีการอธิบายความบทบาลีตางๆ ซ่ึงมุงเนนถึงวัตถุประสงคในใจของอรรถ

กถาจารยและพระฎีกาจารยเปนสิ่งสําคัญตอการศึกษาพระธรรมคําสอนของพระพุทธเจาเปนอยางยิ่ง 

ขอความบางอยางผูศึกษาตองเขาใจเองโดยอาศัยการอธิบายขยายความแหงบทบาลีของพระอรรถ

กถาจารยและพระฎีกาจารยและชวยใหเขาพระธรรมคําสอนอยางถองแท ดังนั้นผูสนใจศึกษาบาลีพระ

ธรรมคําสอนใหเขาใจอยางถองแท ควรศึกษาการอธิบายขยายความของพระอรรถกถาจารยและพระ

ฎีกาจารยเปนอยางยิ่ง 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๒๔๔ 

 

 

ตารางสังวรรณนา 

สังวรรณนาอรรถกถาและฎีกา 

สังวรรณนาสมัยพุทธกาล 

๑. พุทธสังวรรณนา 

ผูสังวรรณนา 

พระพุทธเจา 

สังวรรณนา 

พระวินัย 

พระสูตร 

พระอภิธรรม 

 ๒. สาวกสังวรรณนา 

ผูสังวรรณนา 

พระอุบาลี  

สังวรรณนาพระวินัย 

พระอานนท 

สังวรรณนา 

พระสูตรและ 

พระอภิธรรม 

สังวรรณนาหลังพุทธกาล 

๑. อรรถกถาสังวรรณนา 

ผูสังวรรณนา 

พระพุทธโฆสาจารย  

สังวรรณนา 

พระวินัย  

พระสูตร 

พระอภิธรรม 

ราวพุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๐ 

 ๒. ฎีกาสังวรรณนา 

ผูสังวรรณนา 

พระวชิรพุทธิ สังวรรณนาพระวินัย 

พระธัมมปาละ สังวรรณนาพระสูตร 

พระอานันทะ สังวรรณนาพระอภิธรรม 

ราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๘-๒๒ 

พระวรสัมโพธิ 

สังวรรณนา ธรรมบทมหาฎีกา 

ราวพุทธศตวรรษท่ี ๒๓-๒๔ 

สังวรรณนา ๒ ประเภท 

๑. สังวรรณนาสามัญ  ๒. สังวรรณนาโดยบท 

๑. สังวรรณนาแบบมีอิติศัพท  

๒. สังวรรณนาแบบตอเนื่อง  

๓. สังวรรณนาแบบเชื่อมตอ 

 ๑. สังวรรณนาบทนาม   

๒. สังวรรณนาบทอุปสัค  

๓. สังวรรณนา บทนิบาต  

๔. สังวรรณนาบทอาขยาต 

 

 



๒๔๕ 

 

 

 

 

ตารางสังวรรณนา 

  สังวรรณนาธรรมบทอรรถกถาและธรรมบทมหาฎีกา 

สังวรรณนาหลังพุทธกาล 

๑. สังวรรณนาธรรมบทอรรถกถา 

ผูสังวรรณนา 

พระพุทธโฆสาจารย  

สังวรรณนา 

ธรรมบทบาลี 

ราวพุทธศตวรรษท่ี ๙-๑๐ 

 ๒. สังวรรณนาธรรมบทมหาฎีกา 

ผูสังวรรณนา 

พระวรสัมโพธิ 

สังวรรณนา  

ธรรมบทอรรกถา 

ราวพุทธศตวรรษท่ี ๒๓-๒๔ 

สังวรรณนา ๒ ประเภท 

๑. สังวรรณนาสามัญ  ๒. สังวรรณนาโดยบท 

๑. สังวรรณนาแบบมีอิติศัพท  

๒. สังวรรณนาแบบตอเนื่อง  

๓. สังวรรณนาแบบเชื่อมตอ 

 ๑. สังวรรณนาบทนาม   

๒. สังวรรณนาบทอุปสัค  

๓. สังวรรณนาบทนิบาต  

๔. สังวรรณนาบทอาขยาต 

 

 

 



ประวัติผูวิจัย 

ช่ือ   : พระศรีคัมภีรญาณ (มานิต วีริยธโร, วงษมา) 

ว/ด/ป เกิด  : วันพุธท่ี ๕ เดือน พฤศจิกายน พ.ศ. ๒๕๑๑ 

สถานท่ีเกิด : บานเลขท่ี ๙๗ หมู ๒๒ ต. แกงหางแมว อ. แกงหางแมว จ. จันทบุรี    

๒๒๑๖๐ 

การศึกษา   : พ.ศ. ๒๕๔๔ 

จบเปรียญธรรม ๙ ประโยค สํานักเรียน วัดทามะโอ ต. เวียงเหนือ  

อ. เมืองลําปาง  จ. ลําปาง  

   : พ.ศ. ๒๕๕๐. 

จบชั้นวิสุทธารามวังสปาลธัมมาจริยะ (เทียบเทา ป.ธ.๙) ณ วัดวิสุทธาราม 

จังหวัดมัณฑะเลย ประเทศพมา  

ประสบการณการทํางาน : พ.ศ. ๒๕๕๕-๒๕๕๗  

   อาจารยพิเศษสอนบาลีท่ีวิทยาลัยเขตบาฬีศึกษาพุทธโฆส นครปฐม  

   : พ.ศ. ๒๕๕๔ – ปจจุบัน 

   แปลสัททานุกรมพระไตรปฎกเชิงวิจัยฉบับบาลี-ไทย, สอนนักธรรม  

และบาลีท่ีวัดพิชยญาติการาม วรวิหาร กรุงเทพมหานคร  

   สอนบาลีและอรรถกถาฎีกาธรรมบทผาน Internet online ทาง Skype 

ผลงานทางวิชาการ : สัททานุกรมพระไตรปฎกเชิงวิจัยฉบับบาลี-ไทย 

อุปสมบท : วันท่ี  ๑๖  เดือน มิถุนายน พ.ศ. ๒๕๓๒  ณ  วัดแกง  ต. แกงหางแมว  

อ. แกงหางแมว  จ.จันทบุรี  

สังกัด   : วัดพิชยญาติการาม วรวิหาร เขตคลองสาน กรุงเทพมหานคร ๑๐๖๐๐ 

หนาท่ี    : ผูชวยเจาอาวาสวัดพิชยญาติการาม, อาจารยสอนบาลี, นักธรรม,   

และแปลสัททานุกรมพระไตรปฎกเชิงวิจัยฉบับบาลี-ไทย 

ปท่ีเขาศึกษา  : พ.ศ. ๒๕๕๓ 

ปท่ีสําเร็วการศึกษา : พ.ศ. ๒๕๖๐ 

ท่ีอยูปจจุบัน  : วัดพิชยญาติการาม วรวิหาร แขวงสมเด็จเจาพระยา เขตคลองสาน   

กรุงเทพมหานคร ๑๐๖๐๐ 

โทรศัพท  : ๐๖๔ - ๑๔๐ – ๑๒๑๒ 

E-mail   : siha2511@gmail.com 


